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بسم الله الر حمن الر حيه 


. ع‎ 9٠ 
مقدمهة مصدف‎ 


٠. 3 . 0 30 .‏ م 6" [إد ممه . 6 
و بدشرهت زدد شود ؛ لتاب م <تاب خوان زيادتر مبشود' وهرجه 


-١‏ هرجه أنادى 
ذتاخوان زدد سود نو سامده اء مؤلف ٠‏ مهصلف :ياد مدشو ذ ؛ 8 أو جموع و بدشرفتها علوم 
ا 4 .> 8 ا ل اا - عل أره ا - أ مأ ة ِ 
درفى مماند م هر علمى فسعت جود ميعز ابد م اقكءأت و الهامات ر ضرف اهل مطالعه 

5 3 31 300" -- 1 5 : 
و تحخصق هو حب نو سعة داهنة علو م ه ششدول صسلكردد ‏ ورور بردورا سر معلومات شر أفْز وده 


5 4 إي 6 ٠ 9 ٠. 0 ٠.‏ 
ملدى * ' عد ااال له 5 يحند عبان دلو بدك لمامصهاى علم | سكو تم مسشلند . 
اه و 5-8 و امه 35 و . 24 ص -. 


ىَّ 
1 : 0 
معروفت له بشر در ترقى و بسشرفت ددن درحلم جوانى أست اله هرروزقد ميلشد 
١ 1 6‏ اام ١‏ 50 
٠‏ عحدامه هنالف ون 5 عساأتهاى بعد لك نا واب الدلاهست وه©. ساى عابي 4. أححو داه جوش 


4. . ٠ -. ١ 
يتك 62 اهم ع 0-1 عي ه وو قأسب دو حه دنب امم 2 2 كام بلع حممة‎ - 
١ ا ' 5 1 1 اس‎ 
اكت تلم.ا ف <. مو جب مدشود كه امراف دشر لمر عق 2 بسك يه را‎ 5 


١ . 5 .‏ 1 امال 0 1 : و1 5 : - 1 8 ل 5 
5 انا 9 5-2 ابي وم جمدت افتناح 2 انشكاه 1 ازشاهكارهاى رز به قرل أخير بيأآن 
له 


ِ شير برد. 


ره <سات له هم از ان حسش صلبى 


5 0 3 . 0 ( 
و5 سماأم عله م م كدووال مسن 2 
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١ 
ل‎ 


؟ات ادنيات فارسى تاسى جهال سل بنش دويابه بيش تاشت لكى علوه مقدماى زان 
عرب ' ديكر نتبعات وهطالعات درمتن زبان فارسى وفرا كرفتن فوأعد ناقص زبان وتاريخ ولغت' 

اين دوباية معلومات و قي با قربحةً شاداب و ذوق وهوشى طبيعى توأم ميشد بعداز 
سالها مارست ' شاعرى مفلق يا دبيرى لابق بيرون مداد 0100 بيرابهاى أز علوم معقول و 
منقول و يا مكى از تصوف و عرفان هم بران باشيده باشئد . 


َه واء 
هعدمة هحسف 6 


نوس سندكان و رجال علم و أدب ماو حنان خاو رشئناسان هريبك أزحهق ايرانرأ عدشنا ختند 
و أدن نقيصه أز دوسو هنوز با وحود رز حمات سشمار علما وادياى انراق وارو 3 درفرن 
اشن اهيا “قتي وستشويك راون اث 
0 
فرهتكك ١‏ ادب قديم ميتو ان حت ونون ربان ا بمعنى وأقعى « ا3بب 4 “نامية -.مكر 
انكه مام #حققات قديم و حديد واقف .وده ايرانما از لحاظ تاربخ وزبان و عادات و 
1 يي اك 

صنايع م نظلم و لمن ورحال ٠‏ "كارن مقنامة وبابد انصاف اذ له فر درفن ١‏ بن همه معلومات 


21 0 


31" هنور در زدان فارسى شه ل م ترحمه ندده و ذماب تذادى اعرف دشوار اسه 


ان دسفي ان يتين ارك وا الع لكي يان لزان لفقي قتي 


0 0 - أ 


- 
فرنكى , خب "ويه شداء ملكنى تتنزادر بدرنس زان واداب و تاريخ ابر ان قديم زبر نظر 


بر ؤسور هر تسفاد المانى در طور انار شين و باالآخره ددر دانشكدةٌ أدسات أبن مسائل 


لر بق -> روه 5م حعلاءه تدر بن 3 برديد . فا جموع 0 اقدامات أو تممعده حاصل مين 5 
معى ازحوا 5 ل طكألات ادب فاكقت د معلو منت صيروركى :رف هي در ريان فارسى د 
بابد انرأ ندست أم ١‏ د . 


© - سيك شناسى : ددى رفون ذجى قا نضن . َه هرت سق ذه حاو . رشتاسالن م أن راننان 


نا ديروز ازان سخير بودند نيز درفرن أخبر معلمح نظر ادبا قرار كرفت انسفنا ابن اواخر 

دصورت علوم درسى بيرون ساهده بود م فقعذ سلئلة بسينهة وكاهى در مقدهة بعضى تن > اغا 
وابادر محافل ادبى عنوان مبشد* و أن فن « سباك شناسى » أست . 

سيك در لغت تازى بمعنى كداخان و ربخاكن زر و نقره أست و سبيكه دارءٌ نقرءٌ كُداخته 

را كوبند “ ولى ادباى قرن اخير بيك را محازاً بمعنى « طرز خاصى از نظم يا نثر » استعمال 
.كردهاند و تقريباً | را در برأبر « ستيل 5/12 » أرويائيان عادء | نق:: 


ستيل 5/1 د ر زباهباى اروبائى ار لغت دتيلو س يونالى مأخوذ اعبك دوهوى « ستو © 


وم ل مسو عم سه له ا ا 50 








9- دائرةالمعارف بستانى - متتهىالارب - صراح 2( 


3 . . 5 5 ا د 5 اام 5 5 .ا 0 أيه 5 
اوسدا م ريل در عالم عراب عنوان حخاصى بنك ردك وةفات دحال رهور ردال يهلوى ذى در ذيف 
- ام حمه ؟ دند 


.. وها "هه .. ٠.‏ ندرا 0 
1 . ايها ا 35 5 ١ ١ 31 8 5 . ١ - 1 58 2 ٠.‏ 23 هم 5 1 3 5 
ين تحفيقات و سر دجمش نت 0 - هيه ٠.‏ ّ يي الى “. م بح اخ 30م الى 2 6 5 7 


از مجموع ابن تحقيفات و زر حمات در طرف عدت بلجاء شعت سال عا ى ددا 7 
١‏ 

5 ياه | ذثل‎ ٠» ه‎ ٠. 
3 » اثرآن شناسى‎ « 


٠ ٠.‏ 6 و9 فك سخا 1 ات . . ١‏ نت 
ان شناسى حمر ددهم ابد مدأ 5 5 سب حت يه وبعية جرد بان صق 


5-5 
8 


:إا ع - ل 000 30 ان كنيد ل لب كه 
فأعدد عددم 4< - النصدصضا با ادسات © ضمي عا قي هو 3 0 1 0 0 قبل ّ سألاه ع عادى م 
١-‏ 


5 : | - : 5 . 1 أمء١‏ » ىى . 
هخامنشى 2 د اتشكانان 5 ساسانان ضبى قمانه ف 8 رذ“ى ٍّ سما تيدان ل اد ستا» 


- 


ع امه 3 2 للنن» 8 ان . 2 . ١‏ 5 
و« ربلل » 5ه (, بارند » 5ه ياد 7ك ردال ه «دجيوجم كديري ٠ه‏ شل سلدال د داب لك( فى 


سند ! 00 ل ا ان 
وشساحكن « رار لشت 0 ث2 عاتى © زر رمسة ردان درخ و يهلوى حجموتى ١‏ الاق م زردال معدي 
ا نا ٠ ١‏ ا" أ 2 3 م6 أوهل. 8 د ل ه# هه رع 2-9 أ 3 0 م م 8 ٠.‏ و ٍ 
9 عه ص حري ىر: 52 ا 33 2 م صااضه ص عسا و جح ين كم ملي ِ ة مح ذه 5 سؤوحهيط لد مه 5 خأاد الى 


0١ . ٠ 2‏ . 
جهار يبه دري حا جوج .ا سه ذهنه 0 عله دجها د اليهدا ارب 0 ان كت مه امن 2 5 0ت : ال "ممما عمهر 


1 امه 5 ١‏ هم اح حاد 5 اتات 0 


نا ممعداهى سال قمال عاق '- أن قعم فم يونس 9 8" كيام ر ان مدر 0 

- 5 -* . 4 0 

١ ١ 1 ١‏ . 5 ب 

0 1 10 فاخن 1 ل 3-0 1 5 
سر ) سوا ا معد. د55 ار اهل فصل ميها زر سمه ابم ذم ودول ' دااء كمي كه م ا 
- 5 رِ ١‏ 85 3 2 


2 


ا 1 : | 6 0 : 
بالعخى حاور كتاساف :از سم حد يد ه قف وار قسلم ده سح لودند وادر حقيعت أءنا 1 


و 


دع الك 3 : 3 
١‏ - هصاندت اعتماد|اسلمعذة و قلياى إروضاك حون ميرزا أ فاخان 5 ماى عدر 4 اجللاعات 


0 بد داشت أنه . 
كمى از أريخ جد 2 


نوع يحسوب ميشود ‏ اهادر ساك ار جموى ائر شاعر ا نو يسنده ' از لحاظ موضوع 
و انعكاسات حيط در أن بحث مبشود بنابرين يبك هم فكر و هم جنبةُ مناز آن* و همطرز 
تصيررا در نظر ميكيرد در صورتيكه نوع فقط طرز انشاء رأ بيان ميكند . 

با ذكر أبن مقدمه بايد دانست كه هيجكاه نوع از سبك و سبك از نوع بىفياز ندسست 
بلكه هردو لازم و ملزومند ' جه هر اثر إدبى جزء يكى از انوا أدبيات بشمار هيرود و 
درسمانحال نيز سبكى دارد ‏ مثلادر ادببات بارسى تملستان سعدى درنوع « مقامه تكارى » 
با مقامات حميدى همشترك أست ولى در سبك با وى اختلاف دارد سمجنين قصايد عر فى 


٠. 5 5‏ ه 9 1 2 4 1 4 .١‏ 7 0 
شيرازى در كه مغر بالمحب بل شعي ى سا سيك ولى زر حت سك حدأ أست 8 


معنى وواصورت باجنورت د شكل الفتدم كه سبك *مانطرز فهميدن حقايق و 


متي 0 

- الل سير 
8 4 5 ا 1 . 35 3 1 20 أ ٠‏ اسة» هه 55 ٠.‏ 
تعبر ١‏ انميت ١‏ حون: لين له دعمبر 3 سال هر ار منوط بطرز تفكر سمحصى., أست 1 انرا 

0 ؟ 5 1 ا 53 , ٠.‏ 6ء و يا 3 - 
مورد مجنا أعدا و ماهد د كرا ر هيد هد مثلا عرس فين يك نعا سس ١‏ بك روسما تت ٍ يك 
1 » 22 20 نك ا 3 3 5 أ 2 | 

همع فلات د ال لاي كو همعدل رار كك م در الك -ر هو سط هن" اس رات مدن * سبك لد 

35 - - - ٠. دا‎ 

"مم : في . . 5 ١‏ 5 3 سخ . 1 
تقاض فقط معنو ن حال علشدعت و هناطر جالب أواحه ان ممكردد ب توسيانى جر بغله و نوع 
3 3 3 ا. ده اه 3 ه لبك 8 تدك 2 م حك فك 3 ذو ٠١‏ 2 5 7 : 3 
ححا حص مد ع ا و ده جقئى ا « ا 56 2 9 فر عستم رهن 8 


ع -: ا ا 200 اتن اننزة هين 1 : 
3 هيهاى سلج حك م دلجها ها سب صا_. ع - ع 2 هدهر ه. ظ لحل © او بان ع 2 وو وو أنسو 


نكاه م كّند و جز .سيعت زهين ء نشس و فراز أن بحيزى دقت ندارد , 
5 4غ 00 ' : ا 000 ع الا اه 1" 
كال ْ رهر نك ازين جار سس رخه أعند دممعحة مشاهدات ده مر در سمة نكارش دراورند 


5 . 6 لدب . 4 ا - 6ض مو©» 0 95 م6-‎ ٠. 7 2 ١ 
ماني بك 2 جز مان هسددر ذات دذهى تود جمرى نحو هلد نوشت اوت رابطة طرر ع شاهده‎ 


و عارز بيان نيك 'شكار ؟ دبد. 
١‏ . 200 0 ا . 3 . ١‏ 008 1 7 5 
بنك وديم له سبات امل ذو مو سوع ست : فكريا معنى صورت با شكل .از توجه 


٠. 00 5‏ 
بجهان ببررن فكرى درام توأيد مددود  ٠‏ إن ونه ايست أز تائير حيط در فرد ‏ و ها أن 


1 00 0 5 1 9 أوء- ب ١‏ 1 | #6 اله 5 2 2 
فكر م بأ سوابيق دهدى حو د منطبق 5 مواق مسار دم 5 - ران حصمية فكرى 52 ا 
د ٠.‏ 8 8 575 5 أ 1 9 5 95 |. 2 . 3 


١‏ عمنماع3:ن) 


مقنهة مستت د 


مسمس مموها ليسي مسيم سم د مام جسم ممصم ا لسممييم ساد 


2 الاسام ام بأ || لام م سيم لس سات اع مس م د سوا سمامايه 


و در عرف ادب و أصطلاح بطرز ادائى اطلاق ميشود كه ازلحاظ مشخصات و وجوه اهتيازى 
اله نسسث بترهاى زيباى مشابه دارد مورد مطالعه قرار كرد - و ناروش نكار شى كه بوسمالة 
خواص تازه خورش مشخص باشد . 

ستيلوس" در زبان بونانى يآلتى فلزين با جوبين با عاج اطلاق هيشده كه بوسيلة 
وى در أزهنة قدم حروف و كلمات را يبرروى الواح موى نفشس دا و أمصروزهم 
ايرانيان به « قلم » كه واسطةٌ نقش مقاصد بر روى كاغذ يا ديوار با بارجه با لوح است ؛ 


مانند « ستيل » معنى شبيه به «ر بك » هبد هند و ميكو بند: « فلا نكس خوب قلمى 
| 


ماومال أسث نه 


دارد » يعنى سبك تكارش أو خويست» اما | تتمعى دمها در مورد « (ثر 


نظم ' جه در مورد تكلم كيو ان « قليم 6 كار درك لكه در أعورد بأدد كغته عمو د : حوب 


٠. 1‏ 5 5 6 
5 دارد دأ حورب سدو د دارد 1 
. ْ | هه 5 ونا ا . < 7 أ ا 085 0 31 سر 0 58 
سياك م أصطالاح أدسات غبار بست 0 حجان ادر ك ودال كار دن سلاله د علب 


00 


كلمات و انتخاب الفاظ وطرز تعبير - سرك بيك أثر 'دبى وجهة خاص خ درا أز لحاظ صورت 


- - 


- 7 7 5 5 ء ٠.‏ ا 7 ١ 1 35 ٠.‏ 5 8 
و معدم الهاء 9 “؛ ه أ :اينما صعوي4 2ه دلمى | عءأاسسمة رجن ٠‏ نشي أن بعادت نف ذو اسددلان 12 ابي١‏ اق 
تاذ 6. م و به . صم. صا مه م صما م ثب”» - 5 م اء يا 5 - 


« حففقث “ مساشد . 


١ 3‏ 2 سر 
5 ا 9 ٠‏ : 35 خناء و 3 5 عه 3 1 حى ا . ١. ٠.‏ 
شابر دن سداك 1 عا حود مار بست 2 1 م لامع ا ل 0 ديه ل ة 
ال ل ا ا 0 ا 9 
حث يد يي ىف جه الى رو 2 5 مصنوة ١‏ ب سور 2 1 اس 
, : : 
. و 1 كاد قن شرج دقوي ال الك رو قري 7ه اويا تا ا 
5 - سيات ار يلخن 3 د رود : اح 000 سركت سماد ند سين او 
كن باك 2 | ع ار و وآ ْ م :3 50 
عمار دما از جل كس لو سداد با ادي السسماناق دا 7 -2 2 معد هد ا 5. ل ساكث .وناتيان, 
7-8 وه :: أنواء ور) : الوا 00 5 
- ملسو 0 ور مم عحسج 1 حيدع ادر - 0 سحان داع ان اا 5 دن حجء 


؟ - داأيرةالمعارف بريةا .كا 

عب 0116110113 ) 

0101110 

وح 1165ل21118]1 لل 100165 ) كن ] 


5- 165ان11للمء كعكوقن1) دنآ 


م 0 ٠.‏ 
موعدمة محسىف ري 


بوده | كاهى جست ؛ مثلابراى اطلاع از سبك انورى * بابد بعلوم بزشكى ؛ نجوم و حساب 
متداول در قرن شم أشنائى يافت . 

د تاريخ عموعى - برأى فهم حرط معنوى يك شاعر ب نس ويس بإبد نار يخ 
سياسى و اجتماعى و علمى عضر وى أشنا 5 

و 5 شقنون اذبى - قدما و متاخران در معارة فنون أدبى اختلاف دارند و أنجه 

ص . .ء 5 | .و . 35.4 5 

ديكر ' أز بكار بردن فقواعد مخصوص دستور زيان اشكار منكردد . 

نى - هعالى و بيان بخدشى ازمشخصات سبدى شعرا و نوسندكان از استعمال صنابع 
لفظى ا معنوى بديدار مددود : ْ 

ج د نقدالشعر و نقدالئئر ‏ براى تشخيص جريانات صحيح و سق سبكهاى نثر 
وانظم در قفرون متمادى بأند بقوأعد انتقادا شنا بود. 

3 علم اك حاس نغلم ( 00 عدهت درك طرر لحن عه ل درست 3 نأدر ست قوافى هٍ 
نحو لات م در تاريخ ادب . 

فى عروض 1ك هت أدراك 'وزان اشعار و تشخيص صحيح أز سقيم و 
أصالا- أشعار . 

ب 5 
واه ناريح أدسات حده دكن تاريخ أدسات 1 شدلك شب سرى رابطداى نزديك أست 6 


وو 
هم بك ماما د٠١‏ > عستئد. 
7 2 بسي 2ت 


6 ثار بخ تيكاتك >ناسى - سيك ممما مي دمعما تى حفيف.ى حود در ايران سابقة أى 
نناشةه أست م اد م" انار 9 كن دنه عدي ده ٠‏ كر ره ص دده مدكود ‏ تن كر 


4 


١ 3 7 '‏ 0 أ# مر 
توسيان در در 4.2 أحوال د 0 ندره بلمو سسامده ١‏ صمون بكار بردل عبارات وشحون از 
. موه . 5 3 9 5 . 3ك مض .- 9 : © مو :1 ا هه 
صنايع لفظى و معيو احم داره و دهده أمتياز نيك وى بمسامح كذرانده كفتار را دممعحمد 
أ 2 0 ٠.‏ 5 . يما .9 ل برذ 0 ١‏ 9 
أغراقاممز خدأوند بر مه انان عرسا نند مثالا : عو و . 2-2 ليا ب الالياتب در كر ده 


١‏ جب 1" احسمان نك روايست كه 5 ر سيد 


3 


ج بي يو سي ص اس ع جد حت وي ١١‏ ص سم سما ص يي ل يي ل لوك المع ا مسمسسيسم السخمصسما 


هر موضوع و فكرى ' شكل د قالبى براى تعبير لازم دارد ‏ خوانندكان يك اثر 
ادبى از روى مطالعه وأشنائى با شكل اث » هعنى را كه منظور كوينده است درى يايند فكر 
در قالب حمل مستتر است و جدا كانه بيان عيشود ‏ بس موضوع * خود در أدسات جزوشكل 
محسوب ميكردد و هرك ميتواند از آن جدا باشد ‏ از سوى ديكر مطلى يا فكر اصلى 
بك ائر ادبى شكل آنرا تعبين ميكند و مين يكانكى فكر د شكل با معنى د صورت أست 
كه بنياد سيك را تشكيل ميدهد . 

د 2 

م - وسعت و شمول سبك شناسى - دانشىكه ازجموع جربان سبكهاى مختلف بك 
زبان ببحث تكن « سيك شناسى » تأميده منلشود مددود . 

سيك دناسى را مميتوان دانشى مستقل و محزّى تصور كرد ' بلكه بعكس بايد أنرا ففى 
مركي از علوم وفنون مختلف دانست كه احاطه بمجموع [ مها ا ضميمه شدن «كرشته تتبعات 
دقيق ' فن ناميردهرا يوجود مباورد و اهم أ معلومات بقرار زير هسماشد : 

اسان و علوم از انجه كذشت أشكار كرديد كه سبك هرنويسنده يا كوينده 
جاكى از طرق ينس .وتادراك اودت از حهان يرون و حون« هركن غالمرا از ورحة 
جشم خود ميبيند » ما نيز در مطالعة سيك وى بابد همان محيط معنوىر! براى خود ابجاد 
كنيم ‏ براى دخول باين مقصود بايد از علوم ذيل اطلاع حاصل كنيم : 

الف علم الاديان جه نوسنده و مله دون قاقر كو اطق يا اناكو البح تيمت اد 
افكار مذهبى خو بش قرار ميكيرد مثلا براى مطالعةُ سبك شعر ناصر خسر و ونزارى قبستانى 
حمّما بابد از مبادى مذهي | /ععلية اطلاع ايم . 

بدت فلتفهو عفان باعي فلسقى شاقر بالتومماند هر روسية اولي رسيت تا 
در مطالعةٌ “فلستان سعدى باديوان حافظ ناكزير ازحيط فلسفى وعرفانى قرن هفتم وهشتم 
هجرى بايد 1 كاهى يابيم . 

ج ‏ علوم - هر مصنفى در تكارش نحت تأثير معلومات خويش وأقع مبشود ‏ بديهى 
است كه براى كشف رهوز بك اثر منظوم ا منثور نخست بايد از علوهى كه شاعر بدامها آشنا 


-١‏ 5/1020 01 1108أمعع052) هآ 


در بارءٌ عنصرى هيكو بد : 
اندرين يك فن كه دارى وانطريق يارسى 
وسكت دست ست و كديرا يست بان و همسرى 
كه قسدش ازين بك فن همانا فن قصبده سازى است كه شايد سبك و طرز اداى شاعر 
رأ هم در نظر داشته أست . و نمز خاقانى در هورد عنصرى ثويد : 
رز ذه شيوه كان شيوةٌ شاعر يدت بيك شيوه شد داستان عتصرى 
مراشيوة خا ص و نازهاست وداشت سان شيوة باستان عنصرى 
نه تحقيق كفت ونه وعظونه زهد كه حرفى ندانست ازان عنصرى 
أزين شعر هم بيدا ست كه مراد خاقانى أزه شيوه » باز « سرك » باصطالاح ها نبوده 
أست وام رادش لك ١‏ شعر است زيرا ديديم كه « رهد » و « تحقيق»ر « وعظ ١»‏ رأادر 
عداد 20 شسوه («( أووةة ست معهذا 1 اشاروسيت تازدأى منكدن : 
وأز قسم أخير است ابنشعر <اقانى : 
خاقانى انكسان كه طريق تو ميروند زاغندو زاغراروض كبك ارزوست 
3 م كه مار جوبه كند تن بشكل مار 2" لو زهر بهردشمن و كومهرهبهردو ست 
مراد 2 خافانى ع( دردن قطعه بدون شك شاع زافق أست كه دسماك و طربقة أو شعر 
ميكفتهاند نه مها كه قصيدمٌ زهد با حسي حال باطرز دبكر ميكفته أند ؛ 
هفاد اخير را در يكى از أسات 2 نظاءى » كتجوى نيز هى ديعمم : 
بقياس شيوة من كه نتيحة نو أمد همه طر زهاى كهنه كهنى است باستانى 
وأبن شعر نظاهمى نيز بدشك أشاره سمك وشبوه أست . 
#رجنان بوسيلة « راوندى» حر داريم درئرن ششم سيد اشرف وارد مدان شده 
١ 5 9 2-0 1 1 : 26‏ 
.در مكتبها ميكرديد و جوانان هوزون را ازييروى شيوءٌ شعراى قديم نهى ميكرد. 
علت عمده تى برخورد ما بمعنى ومفاد « ساك «( مطابق سليقة أهروز در أشعار قديم 
أنست كه سبكهاى ددرة سامانى دو غزنوى و سل<وقى ' بتدريج. تطور يافته و درين 
صمانه مستكرى كه تصرفائش در تغبير سبك كاملا عودار باشد ' بافت نشده اميك بنا بر أبن 


.88 راحةالصدور ص؛ لاه‎ -١ 


٠‏ ااءع 
هقفذهة عقصي"فل 4 


عات عسي" د 


(ابو عبدالله حمد بن الحسن المعر و فى البلتى ) هى نويسد ْ 

(هعروفىهمعررف بوذه أست ساحرى درشاعرى ' وبمقتدائم ى درسخن سر أفى ' شع رو 
حون مشاهدءٌ دوستان در سحن بوستان با مكاشفةٌ معشوقان بريزاده با عاشقان دلداد, »" 
فوبارة ل قور ادق واس ارف: 

« شهربارى كه فضلاى شهر يارى از بيان دستان او خواستندى ؛ و افاضل خراسان 
برمائدة فضل او خوراسان يافتندى » و در مواردى نيز كه مؤلف ميخواهد در بار سبك 
شاعر يا نويسنده اظهار نظ ركند بذكر كلياتى نظير * حماعق برآتند كه شيوة سخن برخاقانىي 
ختم شده است * و بعداز وكى برمنوال ببانجنان نسيج نظم نبافته» با « فاها رباعيات او كه 
از لطف طبع نشان دارد در اطراف جهان سابرست » اكةنما ميكند ‏ ودولتشاء مع رقندى در 
تذ كر ةالشعرأ از عوفى تقليد كرده است و نويسندكان تذكره هاى عد از هردو تقلمد كرده و 
جيزى بر أصل نيفزوده اند و مهايت كارى نه أنجام دادءاند معرفى نوع شعر كروهى معدود 
أست و بندرت ديده مدشود كه صاحمان تذكره از شيوءٌ خاص يك شاعر بحث كنند جنانكه 
عوفى كاهى اين كاررا كرده متجملهة در نارءٌ عنصرى كويد : وأشعار عنصرى شهار فصاحت 
و دليرى دارد » دقفت معنى بارقت فحوى جم أست > ودر هورد فرخى كويد : + شعر أو عذب 
و بر هعنى است باول درصنعت سخن وبدقت هعالى كوشيد ودران از اقران سابق 3 أهد و بآآخر 
سخن سهل متف ايراد ميكرد  »‏ همجنين رشيد وطواط هم كاهى از شيوءٌ فلان شاعر دم 
زده أست اما بقدرى مختصر كه فايدتى بيش برآن مترات نتوأند بود . 

خود شء راق انيم ب رساك ذير يدان تير الدمها يوا هيم رياو عت الترودا ند 
و كاهى از« فن » ذلان شاعر و با از« شيوة » فلان شعر سخن كفتهاند - جنانكه | بو حنيفه" 


ااانا سات سيت" مالاسسمي ل مومسم ب جد معميم مسمتسوين ١‏ ممم سي د وص 0 ا 





-١‏ جاب ليدن مص آتاى: قروتى مسلد زوع فى 4ج 

؟- آنكاه ابياتى ازو ذكر ميكندء 

5 لباب ٍالالباب جاب ليدن مجلد دوم ص 985 . 

5- لبابالالياب ج ؟ ص 707٠١‏ 

- لبابالااياب ج ١‏ ص : 7؟ 2 

- ظاهراً ابوحنيفة اسكافى |ست و اين شعررا سنائى از قول ابوحنيفه نقل كرده است 
( رك . ديوان طبع قديم ص: ١١5‏ س: ١6‏ )2 


مقدذمه مصنف 5 


درخُوردند كه طربقةُ شعر باقديم تفاوت كرده اسث»؛ و ازفحواىكلام نصر ؟ بادى و ديكرانهم 
اينمعنى بر هيآيد كه در أنعصر - يعنى عصر صفويه و أوآن سلطنت عباس دوم د سليمان - 
شعرائى بودهاند كه با سبك هئدى أنس نكرفته و شيوء استادان قديم رأغبتر بودهاند و ابن 
روبه در عصر سلطان حسين د نادر شاه و زنديه قوت بافته شنو هندى مطعون و متروك 
و سبك و طريقة متقد مان مطلوب و هرغوب واقع كرديد - ودر عصر قاجار به اين ر سمي 
بعنى « باز مشت ادبى » قوت بافت و سبك قديم وشيوءٌ شعراى عهد خوارزى وسلجوقى و 
عزنوى رايج اكرديد جنانكه هدات در همقدمة مجمع الفصحا بابن هعنى تصر يعم دارد كاد 
شعراى أندوره نمز خود شاهد صدق دنكريست كه قابل أنكار نست . 


٠ ييه‎ ١ 


خحمة ابن سوابق هنوز زا تكاوازاة شناخان سيك » ن ب صطالا هأ « سباك شنادسى «( 
موز توه نوم قرار يكرفتةو ابن علم كه نطفهاش از يكقرن يدش در زهدان عهد صفويه 
نسته شده بود أغاز كود كى 1 شيرخواركى خودرا طى مبنمود. در وأقم عمل وورزش در 
كار بود أها هانند همةٌ علوم و فئون كه ابتدا عملى شده بعد هراتب و هدوان كرديده واتحت 
قاعده درهيايد ‏ أبن علمهم مقدمات إيجاد خودرأ درساحت طبع و ذوة استادان تذارك مدبد. 

تدبع درشعر قديم بوسيلة سروش و شيبانىد محمود خان وخانوادة « صبا » بحدٌّ 6ل 
رسيد و نديم باشثى برادر مود خان ما كالشعرا كه خجسته تخاص ميكرد ذرخراسان محاورت 
كزيد ‏ و در أواسط دورء ناصر الدين شاه واوابل قرن جهاردهم هجرى قمرى محفلى ادبى 
'زاهوا داران سيك تر كسةاى 7 در شهر مشهد بوجود أهد . 


قبل ازآن هم عملاسبكى بينبين بوسيله نشر دبوان قاآنى در عراق وخراسان بوجود 


أمده بود و شعراى خرأسان همه سشموة قاانى شعن هكنكتة د وى اساتيد بعد أن سيك را 


انتقاد كرده سبك حقيقى خراسانى را با كات دقيق و اطافتهائى كه دروست نرويج كرده 
بودند ‏ و أبن بحث و أنتقاد بوسيلة « نديم باشى » در مشهد تدررس شد , 
شعرائى در نتيجة اين بحث و انتقاد از سبك قاآنى كه سبك نيمه ت ركستانى و نيمه 





أ آنروز سيك خراسانى أبن نام راداده بودنه ونا زمان ماهم ايبن اصطلاح دوام داشت 
و بعك متر وك شده اصطلاح حفيقى خودراكه سرك خراسانى بأشد نكا كرذ: 


وملهة هَضَلفت ىف 


كسى متوجه « بسلك » و أهميت أن نبوده ' ولى از عصر خاقانى و نظاءى ببعد ابشكارهاى 
زيادى از طرف خود اندو و بعد از طرف ديكران در شعر مشهود كرديد؛ بس جأى تعجب 
نسست أكر طريقه و طرز تازه شعر ازعصر خاقانى ونظامى هورد نوجه واقم شده باشد . 
جر 

ازعهد صفويه ببعد در كتب تذكره بمفاد هعنى « سبك » بر هيخوريم ‏ در تذكرءٌ 
« نصرآبادى » بإبن هضمون كه : * فلان شاعر تتبع أشعار قدها هيكند » و با : « فلان كس 
بطرز صابي راغبترست » و امثال ابن عبارات مكرر مصادف مشويم و هلتفت مشويم كه 
در آنعهد شعر شتاسان متوجه معنى « بسك » قد روه 

وها در تذكرءٌ « انشكرخ إذر » در أبتمعنى صرأحت ز بااثر أستث و 5 
ذكر « طريقةٌ متقدمين » ميكنر ؛ جنانكه در بار « شعله » كويد : ” از هتاخرين كسى 
از سيّد مشاراليه بطريقةً اعاظم فصحاى متقدهين بيشتر أشنا نبوده » ودر شرح حال « صفا» 
جنين نويسد: ” ١‏ كرجنائجه بطريقة متقدمين أشناهى بود از زمر سخنوران مدشد ». وكاهى 
نيز أز « سيك » بكلمة « طرز » با « اذا » تعبير هيكردهاند و أبن دو كلمه بيش در هيان 
شعراى هندوستان رأيج بوده أست 

يه 1ه( مشتاق ) » أزشعراى أصفهان بخلامصرز شعراى هندوستان هيان ست 
وبقول « ا ذر ٠‏ و « مفتون د و نخستين كسى بود كه بطرز و طريقة 0 
كفت , و آن طريق را رواج بخشود واز طريقة بيمزة « وحيف »و « صاب » اعراض 

مرحوم « هدانت » نيز در مقدمة مجمع الفصحا' اصطلاحات : و 
سباق سبك شيوه » را همين معنى مانحن فيه مكرر أورده و مخصوصا نخستين جائى له 
با لفط « سبلت » بر هبخوريم در انكتايست 

از نتيجه ابن تحقيقات معلوم هدشود كه , ساز تغيير سبك شعر أز شيو « عراقى » 
دشيو « هندى » كه در زهان صفويه رك ا ' تحقعان و شعر شناسان بايتمعنى 

. اتشكده آذر معاصرين ضمن حال مشتاق‎ - ١ 


"حت حداي قالجنان تأليف مفتون نسخة خطى 
ل مقدمة حاص "9-8و . 


مقذهمه مصنف . 0 
د 2 جم 

نادر سال * ١١‏ كه مؤلف در اصفهان بحال تبعيد و بازداشت محكوم بود ' مختصرى 
در تحوّل زبان فارسى و جكونكى تحوّلات زبان از عبد باستان نا امروز و حالات نثر بهلوى 
و درى و تبِدّلات طولانى اين زبان بمجلة « باختر » داده شد » و در سال ١1‏ در طهران 
توقف صورت كرفت و بليةٌ هذكور مندفع كرديد و سال بعد بمؤلف از وزارت فرهئكف 
اشارت رفت كه در دان سراى عالى جند ساعق درس 574 در يكى از آ نساعات براى 
نخستين هرتبه 'علم « سبك شناسى » در ذيل عنوان « تاريخ تطور و تحول نظم و ثثر 
فارسى » بطريق جزوه القاء شد و جند سال متوالى أينحالت دوام يافت' 

در سال ١١51‏ وزارت فرهنئف مصمم كرد بد كه , براى دورةٌ دكزى أدسات زبان 
فارسى فكرى بينديشد ‏ و بالاخره قرار ادك اميت دو سال دروس دورءٌ دكترى 





تدرسى شود و صواب بده امد كه تأرو تنازو بو يلون اللو ارس كه در دانشكده 
نتيجة خوبى داده بود و باختصار تدريس ميشد مفصلتر أهوخته شود و دو دوره ' نبز افتخار 
ابن دروس بطريق جزوه دادن يمؤلف بخشوده أهد . 

در لمأ" ١‏ تعسى ' وزارت فرهنىك حجدين 10000000 سبك شناسى رأ تان 
خاص تدوسن واتضداف 5 ود و براى ابن دروس نظم و نسقى تازه تر و ترتيبى سهلتر 
در نظر كرفته شود وكتابىساخته شود كه عموم اهل فضل بويده دانشجويائت دانشكد. ها 
بخواشد ودورةٌ د كزى را نيز بكار أبد ' و حفير بى بضاعت برأى ابن خدمت بز ركك ناه زد 
كشت و هقرر فرمودند كه نثر و نظم هر بك جدا كانه مورد بحث و تحقيق قرار كبرد و نثر 
بر نظم هقدم داث كيه انث 

حقير كه فرصت و توفيق انجام جنين خدمت برركى را همواره آرزو داشت از 
صميم جان بدين خدمت ميان بست و بتوفيق خالق يكنا در طرف هدت دوسال سه جلد 
كتاب «سرك شناسى »كه خلاصه و نقاوءٌ سىسال تمن و تتبع و بررسى و مطالعه وندريس 
بود با شوق وافر و رنج و زحمت متكائر بدين نظم و نسق بيرداخت و بجامعة بارسى زبانان . 


+ جم 
١‏ فايدة سبك شنامى : سبك شناسى علمى است كه در نتيجة ترقى زيان فارسى 
و نوجه دولت و هردم بسشر و نروريج اين زبان درين جند سال آخر موجود كرديد و تموهاى 


عراقى بود دست برداشتند و سيك جديد روى [وردند كه ازأاجمله مرحوم «صبورى»و 
مرحوم «صفاى اصفهانى» ر مرحوء «ادبب نيشابورى » و مرحوم « سيد احمد أدبب 
بيشاورى » و كروهى دبكر دودند ' صبورى علاوه برانتسابىكه با خانوادة « صيا » داشت 
نسبث به خجسته قربت شا أردى نبزيافت ٠‏ و“ اراست ببت « سبك شنا سى »© كه خاندان سبا در طهران 
صاحبان أن مكتب بودند بد نئوسيله در خانوادة صبورى نيز شبوع بافت ‏ و مؤلف كه فرزند 
صبورى أست . اين تربيت رأ در نرد بكم ر أهموخت و ساز أن در خدمت اذب نبشابورى د 
صيد عليخان در كزى هدها لمن كرد' ود يس از .١‏ مدن بيابتخت أين مبحث رأ در مطموعات 


دأ شخت خقتاصه 27 له دانشكدهة ثم أنحجمن أذدى مان نام ' انتشار داد 1 


جد 4 جد 


و تاريخ بالا مربوط بشعر تنهاست * ولى در نثر كر بحث وأنتقادى درينباره 
شنيده وخوأنده نشده أست .زيرا در تاريخ أدسات ابران تاأامروز فسلى درباب شر بازنشده و 
هرجه نوشته و كلفته شده أست هر بوط بشعر أست و بطر بق اولى در سبك نثر فارسى 
هيحوقت بحث و انتقادى يعمل ننامده ست ١‏ 

بن بود حالت سير عمبى و مباحثانى كه بدون نظم و برئيب صحيح در ميان أدباى 
ايران سينه سينه جارى بود و بازهم جامعةٌ اهل ادب و شيفتكان زبان شيرين فارسى از 
كيفيت أن علم محروم بودند ودر مدارس قديم و جديد نيز جيزى در أبن باب تدريس عميشد 
1 أنجه هم كادى بر زان معلم يا اأستادى مسكذشت شيواى بىنظم و ترئيب در هورد سبك 
شعر بود وس تادر سنة 5 ١81١-1١٠0‏ سعسى مؤلف نخستينبار برده از روى اين . كشف 
تار بخى صمن قراف كه جند ماه يطول اتجاميد در « انحعن اذى » برداشت' 

و ازآن تاربخ صحبت در اطراف « سبك شناسى » يبدا شد و از سبك خراسانى و 
عراقى و هندى و باز كشت ادبى در محافل اهل ذوق و جوانانى كه خدمت استادان قديم را 
درك نكرده بودند سخن بميان أمد' ولى هنوز اين بحث و انتقاد از دايرءٌ اشعار تجاوزتكرده بود 





؟ حل قسمتى از اين سخترائى در دورةٌ سيزدهم مدلة ارمغان منتشر شده و شمهاى از 
كرا آناى د كنرشفق درتاريخ ادبيات خود زيرعنوان دباز ككشت ادبى» نقل كردهانه . 





محمد را انروز امير خراسان خواند و اسي امير خراسان خواستند و وى سوى 
خراسان و نشايور باز لشت » 

در نسخه بيهقى جاب كللته صفده 8 : ١‏ همين عبارترا جنين ضبط كرده است : 
2 ...أمير ووه نفل رق كرد وميان اميران وفر زندان ا ومسعود و محمد مواصعتى 
كه نهاد نى بود بنهاد - امير محمد رأ انازور اعت بود ركاة نبود أسي أمير 
خراسان خواستند و وى سوى نشايور باز نشت © 

اكر كسى در دونسخة مختلف اين دو عبارترا بخواند وبعبارت « اهير محمدرا آنروز 
0 الخ 11" دريكىطورى ودر ديكرى بانقصان « امير خراسان خواند » ويزيادتى عبارت « أسي 
بردركاه نيود »برسد جه بابد يكند و حكرنة اين مشكل را حل سازد ؟ 

ليكن | كركسى بعلم سبك شناسى واقف باشد خواهد دانست كه نسخة طبع طهران 
دحيح أست وطبع كلكته فاسد ومغشوش و أ زنةصانوزيادت از تصرف ناسيم با مصحح نادان 
است ‏ جه' ميدائند كه ١د‏ اس بر درعماه خواستن » در أنزهان علامت اهتيازى و 
منصمى و جاه و مقا بودهاست كه از طرف يادشاه بكسى أعطا شده باشد' و در حكم اعلان و 
انتشار أن جاه و متصب أست ' وأمير محمد ازطرف يدر داهارت خراسان نامزد شد وبردركاه 
حمود ابن هنصب أورا بوسيلة خواسان اسب امير خراسان رسميت داده و اعلام داشتهاند.و 
در | ينصورت ضبط جاب كلكته ناصواب و أضافت « اسب بردرتماه نبو ! » وحذف : أهير 
خراسان خواند » دليل بىاطلاعى ناسنخ و طابع و مصحح أست' . 

دبتكر در كلست ماى جابى اين شعررأ هى ريلدم : 

عر 

وار قت غان ى كانه تن سارف ناخو تر اذ أوارغ ع كن | وازشن 

برأى تحققىكه بعلم عرو ضآشنا باشد بعداز خواندن ابن بيت بقين حاصل هيشودكها بن 
بيت مصحف ومغشوش أست-_جه مصراعأول ببحر هزجمثمن اخربمكفوف محذوف ومصراع 


-١‏ براى مزيد نوضيح رجوع شود بحلد اول صفسة 544 و حلد دوم صفحه الم "م 


فقدهة فَضَنفت يك 








كوجكىازا ندر حواشى ومقدمةٌ كتب مطبوعهكه بوسيلةٌ فضلاى متبحُر بطر زجديد باتحقيقات 
علمى تصحبح شده أست كاويكاه ديده مدشد . 
ابن علم كذشته از آشناكردن طلآب ادب با كتب قديم و جديد؛ و شناسا ندن 
نوسئدكان و استادان نثر فارسى ؛ و تار ينم كتابها ؛ وشرح حال هؤ لفان هر كتاب» كه خود 
علمى است مستقل فوايد دبكرى نيز در بر دارد أز قبيل ها نوق شدن با تاريخ قديم ايران 
و مدن و آداب باستان » و فهرست زباءها و خطوط و لهجه هاى كهن 'و بدست أوردن رشْتَة 
ارتباط بين اهروز و ديروز ' و تسلسل حوادث وتطوّر زندكانى مردم اين هرز و بوم كه خود 
خدمى أست بتارب ابن ملكت و از مصمه مهمتر فايدماش ها نوين شدن دانشجوبان با صرف 
و نحو زبانهاى فارسى از بهبلوى ودرى وقادر شدن مردم بفهم ودرك إغات واصعللاحات قد.م' 
وفراكرفتن طرز انشاء هردوره ؛ و تفاوت عهادن ميان نوشتة هاى هر دوره ب دورءٌ بدشين م 
سين و قدرت بافان بقرائت متون مختلف ونذرهاى كونا كُون أدوار قديم و هنو سهذ و بىبردن 
بحسن و بح نثر و درك علل ترقى و انحطاط نثر درهر دوره كه نتبيجة جوع أبن بررسيها 
كامل شدن سواد فارسى و نوانائنى دانشجوى بر انتخاب سبك معتبوع واحتراز از اغلاط و 
بىسليقكى هاى فراوانى كه نثر فارسى را ازحليةُ زيبائى ولطف طبيعى 'نداختهاست هيباشد . 
نظر بانكه در اسن علم از تطور لغات ببحث هدشود ‏ دأنساكن وفراكرفن اين علم 
دأنشجو را بشناخكن اصل وريشة سيارى از لغات طورى قادر مسازد كه هركاه صاحب هوش 
و قريجه باشد بابى تازه در فقهاللغة فذرسى بر روى او باز ميشود واكر احيانا روزى وارد 
تعلم كردبد از مدخقى أشالك كنذشته أست و راه براو سى نزدبك شده است . 
وحجون درين علم از أصطلاحات و استممالات لغوى و حملهيندى و أمثال در هردوره 
و قرنى بحث مبشود'2 دأنشجو قادر خواهد شد كه 5 أموخة: أبن علم در تصديح كتب 
قديم برأه خطا نرود و بقياسات صحيحه توانائى بابد و از تصرفات ناصواب كه مايةٌ فد و 
ضياع سيارى ازكتب قديم شده است ببرهيزد ‏ 'بنك ها ابنجا تنها دوشاهد يكى إزييهقى و 
ديكر از عملستان براى همين معنى ميآوريم : 


در تاريخ ييهقى صاحه ك5" ١‏ جاب طهرآن عبارنى اميت كه كوي « أمير محمود 


قصد رى كردو ميان اميران مسعود و كمد مواضعتى كه نهاد نى بود بنهاد - امير 


يب 


ما و٠‏ وت 





ليكن با مقدمةً مختصرى كه فرأخور معلومات و حضور ذهن دانشجويان در تاريخ زبان ذكى 
شدهاست ‏ و در كفتار اول از قديمنربن أثار نشر زبان درى بعحث و انتقاد شده محصل ر أ" 
أزْ عهد ساهانيان نا زمان ما رأهنمائى ميكند» و در سه سال دورءٌ تحصيلى دانشكده دانشجويان. 
فرصت خواهند بافت كه متون قديم و متوسط وجديدرا هرور كرده واشكالات خودرا بوسلة: 
استاد حل نمايند و نيازى بمطالعةُ جلد اول نداشتهة باشند مكر يكفتار اخير كه انرأ هم در 
حين عمل با دستور أستاد ميتوانند مرور كنند يا استاد از خارح در ضمن مطالعةُ جلد دوم. 
باشاكردان هذا كره كند . 
7 

اهمد است ابن خدمت كه در 5 حالات ‏ يعنى متعاقب حسهاى بيابى و عدم 
و زباجهاى كران وآزارهاى بىهوجب و وحشتهاى شبانروزى ببست ماله تنها بعشق خد هت 
بزبان كشور' بدون جشمداشت التفاع وبهره اى ' انجام كرفت و مدت جند مال دندان 
بر جكر مهاده و هئوز هم بى اميد فابدتى هادى بدان سر كرم است ٠‏ از طرف بز ركاق كه 
ابن كتابرا مرخوأنند قدردانى شود ومصنف را بدعاى خيرى باد فرمايند ‏ و ازين ابتكار 
و تأليف و دوين "علمى أنازه'كه درادبيات مشرق مسبوق بمهيج سابقه نبوده وخدمق بى نظير 
و تحفهأى نو ظهور أست * فارسى زبانان و طلاب أينز بان فسيح الارجاء كه شيرين ترين 
زبامهاى مشرق أست ' فايدتى كلى حاصل كنند؛ واكر أَزلت و لغزشى كه بى شبهه ذر 
بنى آدم مفطور و در هركن ناكزير مبباشد در او بافتند؛ بحكم وجوب انتقاد كه سرمابة. 
سمه أصلاحاتست بوسيلهُ جرابد و محلآت' نويسندهرا متبّه فرمايند نا أن خطاها باصلاحج 
أبد؛ و رفته رفته ازينراه وجودى ناقص ,كمال كرا بد . 
طهران شهريور ماه ١67١‏ 2 حمدقى بهار عكر له 


ممه مصنف بو 





دكن زكر درج عون أخريه مكفوف ابتر ' وخاص « رباعى » أست و أين دو بحررا باهم 
عيسازند ‏ أها هردد ميمائد كه كدام مصراع اصل و كدام بدل و مغشوش است ؟ 

ولى أكر با سبك شناسى آنا باشد بيدرنك ملتفت ميشود كه مصراع اول بدون ترديد 
غلط است زيرا لفظ « يمار » بان معنىكه ها اهروزاستعمال مبنمائيم يعنىة! لاز موسيقى» در 
عصر سعدى هعمول نبوده است و عبارت ‏ نغمةٌ سازش» بدين دليل صحيح نسست و باصطلاح 
قديم ساز بمعنى «صيتب » است و ابنجا صفت نغمه تميتواند باشد» براى اكه سعدى مواهد 
از نغمة همطرب هذمت كند نه مدح ‏ يس بقياس در هنيابد كه بايد أصل « نهمة ناسارش » 
باشد ‏ و بعداز بيدا شدن مصراع اول درمغلوط بودن مصراع ديكر از لحاظ عروض بيكمان 
خواهد شد .و باز اكر تتبعى بسزا داشته باشد « 3وازة مرق » را نيز اصطلاحى تازه 
خواهد بافت وخواهد ديد كه جنين اصطلاحى درزبان فارسى نسات و« ضرعف » خودأوازه 
ندارد ؛ بس هيتواند با ذوق سليم اصل اصطلاح را كه « آوازة ميف يدر » باشد بيدا كند 
وأشكال عروضى رأ حل نمابد ‏ وهركاه هردى محتاط باشد ‏ بايد بكويد كه :ابن شعر مغشوش 
است : و با تصفح و مراجعه بنسخ متعدد ملستان اصل شعررا جستجوكردهكتات را اصلاح 
و شعر رأ جنين ضمط سازه : 

شمر 
رار كعات اداه تأجارض 
ناخوشثر از اوازة م ك يدراوازش 
5000-6 

6 ابن جل : مجحلد اول كتاب : در حقيقت همدخى أست ازيراى ورود در دو جلد 
ديكر و ننها از براى دورءٌ د كزى زبان فارسى تدوبرء_ شده أست ٠‏ و دانشجويان 
سه سالهٌ دانشكده را بدان حاجت نبست . زيرا تنها دردورةٌ دكازيستكه و زبان زنك و اوستا 
تدريس ميشود و تحصيل خط و زبان هذ كور وق با تحقيقات ابن مجلد همدو كرده و ب 
زبان قديم درى طبق كفتار هاى آخر مطابقه شود مقصود .دست هيايد ‏ وباهسبوق بودن 
بدوجلد دوام واسوّم كه در دانشكد. أهوخته » كال دانشجو در تطوّر زيان حاصل مسكردد ' 

اماحلددو م وسوم هرجنساجلد أو لربط تمامدارد ودروأقم هردومتممحلد نخستين أست ' 


بسمه الى 
كفتار نحسلين 


زبان ايران زبان بيو نديست زبان فارسى - ارياليان 
ابرانى - زباناوس:ا ‏ زبانمادى - فارسى باستان ‏ بهلوى 
سغدى ‏ درى - لهجههاى قديم - زباندرى ‏ قديمترين 


آثار زبان . 


علماى زبانشناس براتندكه زبأنهاى أمروزى نيا بر سه بخش است : 

نخست بخش ,بك هجائى ( يك سيلابى ١)‏ و اين قسم زباتها را زبائباى ربشكى 
نامند زيرا لغات اين زبانها تنها بك ريشه استكه به اول يا آخر آن هجا هائى" نمفزوده اند. 
زبان جيئى و أنائى وسياى رأ أزْ أيندسته ميداشد ' در زبانهاى رشكى شمارة لغتها محدود 
است جنانكهكويند جينيان براى بيان فكر خود نا كزيرند لغات را يس و بي شكنند يامراد 
خودرا با تغيير لحن واهنك كلمه بفبمانئد. 

دوم بخش زبانهاى ملتصق ! ابن زبانها يك هجائى نيست جه در لغات ابن زبان 
هنكام اشتقاق هجا هائى بر ريشةُ اصلى افزوده ميشود ولى ريشة اصلى از افزودن هجا ها 
هبجكاء تغيير نميكند و دست نميخورد و هرجه براو افزايند بآخر او الحاق هيشود. مردمى 
كه زبانشان را ملتصق خواتئد ابناتئد : 

-١‏ مردم أورال وآ لنائى كه شاخةٌ ازنزاد زرديوست مبباشند ماتند مغولان وتاناران 
و نركان و مردم دونغوز و فين و ساموئيد و بيشتر ساكئان سيبريا ودشت قبجاق؛ ؟- مردم 
اين واهالى كأره ؛ - دراويد' و باسكة از مردم هند' 4 بوهيان أمريكا' 5 مرده 
١‏ وففناواطةلانإومصن0 5عنعممل ‏ 

١‏ - هتجا ببجو هجوا : هجو يعنى برشمردن ؛ و هجو كردن يعنى عبب كس شمردن ؛ 
و أهجاء تقطيع افظ است بحروف و شمردن حرفهاى كلمه. و حروف هجا ابجد هوز است الى 
اخر يا الف با نا است الى آخر يعنى حروف مقطعه و جدا شده وحروف نهجى هم بدرين ممنى 
0 و باصطلاح هر حر كت كه ازحرفى بكوشآيد آنرا هم هجا كويند واين لفظ ترجمةٌ سبلاب 


فرنكى است . ''- 1020]65اناانزتزخ 5عناع0ة.] 
+ 82500065 


عت لاا سمه 





تاريخ زبان يران نا هفتصد سال بيش أز مسيح روشن و در دست است و از أن 
بيبش نز از روى أ كاهيهاى علمى ديكر ميدأنهم كه در سرزمين يهناور يران سرزميئى كه از 
سوى خراسان (مشرق) بمرز تت و ريكزار تركستان جين وازجنوب شرقى بكشور ينجاب 
واز نيمروز (جنوب) بسند و خليج يارس و بحر عمان واز شمال بكشور سكاها و سارماتها 
(جنوبىروسيّه امروز)نادانوب ويونان و ازمغرب بكشور سوريّه ودش تحجاز ويمنىييوست - 
مىدم بزبانى كه ريشه واصل زبان اهمروز ماست سخن ميكفتهاند. 
زرتشت بيمبر ايرانى ميكويد كه أبرانيان از سرزهينى كه « آيران وبح » نام 
داشت و ويرْء ابرانيات بود ' سبب سرماى سخت وييدا أهمدن ارواح اعريمنى كوج 
كردند و سرزمين ابران”تف در آمدند . دانشمئدان ديكر نيز درياقته اند كه طايفة :ايريا» 
از سرزمينىكه زاذكاء اصلى آثان بود برخاسته كروهى بابران وكروهى ببنجاب وبرخى بارويا 
شتافته اند و در ابن كشورها بكار كشاورزى و جويانى يرداخته اند و زبان مردم ابران وهند 
وأرويا همه شاخه هائى هستندكه از أن بيخ رسته و باز هرشاخ شاخة ديكر زده و هرشاخة 
بركك وبارى ديكركون ترأوردةاست. 
در علم ناد شناسى مردم اريائى را بهشت شعبه بخش كرده اند و زبان أنائرا نيز از 
بك اصل دانسته اند بطربقىكه كنشت١‏ , 
هارا اينجا بساير زبانها كار نيست » جه آن علم خود بدانستنيهاى ديكر كه آثرا زبان 
شناسى و فقهاللغه كويند باز بسته است. ها بابد بدانيم كه تاريخ زبان مادرى ما از روزىكه 
نيا كان ما بديبن سرزمين در أهده اند نا باهروز جه بوده أست و جه شده است وجه تطورها و 
كردشهائى در آن راء يافنه است؛ از ايئرو بقديمترين زبانهاى ايران باز ميكرديم . 
ع زبان مادى 
قديمئر دن باذكار بكه از زندكى نياكان باسانى ما باقفيست نسكباى أوسا است كه 
شامل سرودهاى دينى واحكام مذهبى نياكان وهمحتوى تواريخى است كه شاهنامة فردوسى 
١‏ - از جندى باينطرف علما مردم هند و ارويائى بطور اعم را از كلمة سد (صد) در 
زبان آنان بدو كروه بزرك بغش كرده اند : كروهى را كه صد را «ست» كويند و كروهى 
ديكر كه صد رأ < سنت > كويند . اريائيان ايران و ارمنيان و البانيان و ليتوانى و سلاو ها جرء 
دستة «ست» و يونيان و مقدونيان و ايتاليان و سلتان و زرمنان جز وكروه <سنت> اند . 


د 


٠.‏ اع مومه 





نوبى ( جنوب مصر در أقريقا ) مردم هوت تن نث ١'مردم‏ كافر ' و سياه بوستان افربقا' 
5 مردم استراليا. ظ 

سوم بخش زبانغاى بيوندى ' ع در أين زبانها بر ريشه و ماد لغات هجا هائى 
افزوده هيشود ولى نه تنها بآخر ريشه' بلكه بآخر و اول ربشه هم - دبكر إبنكه ريشة لفغت 
برائر أفزابش تغيدر ميكند » كو ئى كه رشه با أنجه بر وى أفزوده شده أست جوش خُورده و 
بيوند يافته است ‏ بخلاف زبان ملتصقكه جون ريشه تغيير نميكند هجاهائىكه برريشه افزوده . 
أست مثل أنست كه بريشه حسبانده باشند نه با أو ببوسته باشد . 

زبانباى ييوندى أبنهاست : 

الف زبانهاى ساى ماتند عبرى و عربى و أراىكه بعد سربانى ناميده شد » ودر 
عهد قديم زبائهاى فنيقى و بابلى و آشورى و زبان مردم قرطاجنه ك شعبةٌ بوده اند ازفنيقيان 
وزبان حمنرى. 

ب زبانهاى مردم هند و ارويائى بمعنى اعم : اريائيان هند ‏ اريائيان ابران؟ 
بونانيان ابيتاليائيان ‏ مردم رسلت ( بوميان اروياى غربى ) زرهنى ( آلمان وآ نكلوسا كون 
و مردم اسكانديناوى  )‏ لت و ليتوانى و سلاو ( كه روس و سلاو هاى شرقى ارويا و مردم 
بلغار وصرب وساير سلاو هاى بالكان باشند ) 

علماى زبان شناسى بر آتند كه زبانهاى بخش سوم از مراحل زبانهاى بخش اول و 
دوم دركذشته و تر قى كرده تا بديندرجه رسيده أست - يعنى أبن زبانها مستقلاً درسير تطور 
كمال يافته وبمرحلهاى رسيدهاستكه اكنون مشاهده ميكنيم ' وما دراين باره بتفصيل كفتكو 
خواهيم كرد , 

؟- زبان بارسى 

فارسى زبانيست كل أمروز بيشتر مردمأبرآن وافغانستان وتاجيكستان وقسمتى أزهند 

و تركستان وقفقاز و بين النهرين بدان زبان سخن ميكويند ونامه مينويسئد وشعر ميسرايند. 


ب 


-١‏ ؤ5أمامء1011آ ؟ - و3116 ؟ - ومرازاعه1آ 

4-- زبانفارسىدر بعضى ازافعال قياسى ملتصقاست ولىدرفالب افعال سماعىوقياسى 
غير 'نام و انر كيبهاى مزجى در شمار زبانهاى ببونديست و ابن حالت از امتزاج لبجه هاى مغتلف 
و شاخه هاى كوناكون زبان هاى ابراني دريكديكر موجود شده أست . 


ماه كويئد برنميكذرد' و ييداست كه زبان مردم ماد يا ماه زبانى بوده است كه با زبان دورءٌ 
بعد از خود كه زبان يادشاهان هخامنشى باشد تفاوتى نداشته » زيرا هركاه زبان هردم ماد كه 
بخش بزرك ايرانبان وههمترين شهرنشينان اريائىآترهان بوده اند بازبان فارسى هخخامنشى 
تفاونى هيداشت هرأبنه كورش و داريوش وغيره دركتيبه هاى خود حكه بسه زبان 
فارسى و أشورى و عيلاى است ' زبان مادى را هم ميافزودند تا بخشى بزركك ازمردم كشور 
خودرا از فهم أن نبشته ها ناكام تكذارند» از ايثرو مسلمست كه زبان مادى خود بعينه زبان 
فارسى باستانى « با ترديك بدان و لهجة از أن زبان بوده است . و از نام يادشاهان ماد مانند 
* فرآاورت » ف شد بت 2 اوري و هووخشئره » و«آستياك ‏ ازى دهاك.» و 
١3‏ روسن | ركش هو ارت كر ١‏ وكين وا دوت زمارد و اعياي 36 
سياد و سياه باشد نيز نزديكى ابن دو زبان معلوم ممكردد. 
هرودوت در جائى كه ازدانة "كورش اول باد متكند ميكويد « نام وى «سيا كو « 
بوده؛ سيس آورده استكه « سياكو » بزبان مادى سكك ماده را "كويند '6١‏ و معلوماستكه نام 
سكك سياك بوده است و (واو) آخر اب نكلمه حرف تأنيث است كه هنوز هم ابن حرف در 
وُه بانو و در يسرو و دادو و دخترو وكا كو بعنؤان تصغير با از روى عطوفت و رأفت بافى 
است ؛ و يكى از رجال أتزمان نيز (سياكا ) نام داشته اسثكه وَاوْءٌ نرينة سياكو باشد. 
بعضى از دانشمندان را عقيده جنانس تك كائنةٌ زردشت يزبان مادى اسث ونيز برخى 
رآندكه زبان كردوك يكى ازشاخه هاى زبان ابرانىاست از باقيمانده هاى زبان ماد است” 


اع سك بتصريح حمزءٌ اصغهانى و تقل ياقوت با «سياه» در معنى يكيست و اين 

هردو لفظ بمءنى شجاع وجنكجو است واز اينرو كويند كه سكستان واسباهان بمعنى جاى ومحل 
سباهان وشحاعان است . 

روسها هم اكنون باين حيوان معروفكه ما سك كوئيم «سباكا» كويند و نيز لغت 
«سياك» م در روستاهاى اصفهان هنوز زبان زداست . 

يكى ازسرداران سكا كه معاصر ماد بوده است نامش «سياكا» بوده است ( رك 
ايرانباستان . ج | ص ١74‏ ) 

؟ - طوايف كرد بدون ترديد از آن مردمى اند كه از روز كاران قديم در سرزمين. 
خودكه مخحشى ازايرانست جا تكترنؤدواند و كاهىدامنة جرا كاه وحممه وخر كاه خودرا نادشتهباى 
لرستان وجبالاصفهان و كوه كيلويه وسواحل خليج فار سميكستردهاند وزبان وآداب] نمردم يكى 
ازديرينهترينز بان وآداب ايرانىاست» وشعر كردى يكى از اقسام شعرهاى ينجهجائى قديماست » 
ولغات [نقومنيز يكى ازشاخهائز باناير انى است و كز نفوننويسندمٌ يونانىدر كتابخود (باز كشت ده 


عد عد 








نمودار نسثت 2 و مطالب تاريخى أن كتاب از كيومرث نا زمان "اشتاسب شاه بىببوندد ' و 
بادشاهى أَبرَدائ ( بيشداديان ) و عويان (كيات ) و زمانة هفت خدائى! را با هجوم 
يكايكان مانند اثريدهاك؟ (ضحاك) وفراسياكتور” ( افراسياب) ترك تا بيدا آمدن زردشت 


سييتمان شرح ميدهد . 

در أين روابات همه جا مير ساندكه رشنة ارئياط سساسى و اجتماعى و أدبى ايران 
هيجوقت نكسته وزبان اي نكثور نيز بقديمترين زبانهاى تاريخى دا قبل ازتاريخ ميييوندد 
وكانةُ زردشت نمونة كهنه ترين أن زبانهاستة . 

اما أنجه ازتواريخ ابرانو روم ونوشنه هاى سنكك وتواريخخ دبكر هردة همساية 
برهيائد دوران تاريخى ابران از مردم ماد * كه يونانيان آثرا مدى و بزبان درى ماى و 

-١‏ هفت خدائى - اصطلاح كتب سنت ببلوى است يعنى هفت بادشاهى و نام [ نان 
جنين است : ١‏ يم (جم) ؟ل فريتون انوبينان (فريدون بسرآنبين) 8 مينوشجهر 6-كاىاوس 
(كاوس) 0 - كيخسرو > لورهاسي (لهراسب) ,3 وشتاسب شه ١‏ بادشاهى ارُدهاك تنازى و 
فراسياكنور را درحساب نسكير ند » وسر و كت ببلوى عبارت ( سه خذائيه ح سه خدائى ) از 
براىمدت بادشاهى اردشير (سهمن) بسر سفنددات (اسفنديار) ودارا وداراى دارايان مستءول أست» 
و اشكانيان را باصطلاح خود ( كتك خوناىح كدخدا ) ميناميده اند نه « خوناى ح خداى » 
بمعنى بادشاه بزرك : ( بندهش ‏ شهرهاى ايران ‏ ديتكرت ) : 

؟ - ازّىدهاك : ازنامهاى بسيار قديم ايرانى است و لقب ماربزر كى بودهاست داراى 
سهسر كه مردم رأ ميخورده و ديرى برايراندان مسلط بوده است وقريتون «زركزادءٌ ايرانى 
بدستيارى كاوءٌ [هنكر اورا كرفته دركوه دمباوند زندانى كرد و اين ازدها در آخر الزمان از 
آنكوه رها شده بآزار وكشتن خلق جهان مبادرت خواهد كرد و كرشاسب يهلوان داستانى كه 
بامر هورمزد خفته است ظهوركرده ازدها را خواهد كدت - ادها و ازدهار و ازدرها و ازدر 
بفتح اول همه از < اؤىدهاك »> متطوار شدهاست. طبرى كويد ضحاك معر'ب ازدهاق است . 

م ل دراوستا فراتك سين بنونغنه ‏ در ببلوى فراسياك بكاف » ودر درى افراسياب 
وفراسياب ضبط شده أسث . 

؟ - كو يند نخستين كسى كه بفارسى سخن كف تكيومرت بود ونخسستين كسى كه يارسى 
نوشت بيورسيبن ونداسب بود وكويندديوانبطهمورث خط اموختند (الفبرستص8 اوشاهنامه) 

6- ماد دولتى بود كه ايرانيان در اغاز قرن هفتم يا آخر قرن هشتم قبل از ميلاد 
مسيح ناسيس كردند و يايتخت آن شهر هكمتانا ‏ همدان كنونى بوده است كه يونانيان آأنرا 
«ماه» شد و اينهم ببمان قاعده است كه حرف (يا) بحرف (ها) بدل شودء ودر جاى خود 
بتفصيل در اين باب بحثخواهدشد. ايندولت بدس تكورشهخامنشى ازمردم فارسمنقرض كرديد. 


علا 





زند است بزبان خالص درى . 
ياازند عبارتست از نسكهائى كه زند را بخط اوستائى و بزبان فارسى درى ُرجمه 


خواهيم كرد . 
فسمتى از اوسما عبارت بوده است از قصائدى ( سرود هائى ) بشعر هجائى" در 
ستايش اورمزد" وسابرخدايان! ربائى (امشاسينتان)؟ كه سمت زيردستى بامظهريت نسدت 
به أورهمزد و خداى يزر كك يكانه داشته اند ' و اشاراتى داشته در سان بئان خلقت و وجود 
كيومرث* وكاو نخستين « ايو داذ »ا و كنته شد ن كاو و كبوهرث بدست أهرمن و بيدا 
أا- خط اوستائى رأ < دين دييوريه » ممكفتند يعنى دبيرى دين و خط مذهبى ؛ و 
در كتب اسلامى < دين دفيره »> ضبط شدواست ودرفصل خطوط ايران از[ نسخن خواهيم كفت . 
؟ - در بارهٌ شعرهجائى رجوع شود بمقالة نكارنده درشمارهاى سال بنجم مجلة مهر. 
+« اورمزد در اصل ( اهورامزده ) يعنى خداوند بررك بوده است و بتدريج اين 
كلمه به < اوهرمزد > و ( اورمزد ) و ( هرمزد ) و ( هرمز ) تبديل يافت و نام خداى بزركف 
و روز اولهرماه شمسى شد و همجنين نام جندنن ازبادشاهان ساسانيست وبعد از اسلام نام ستارةٌ 
مشترى بوده است . يونانيان در كتب خود بأين لغت اشاره كرده اند . و اي نكلمه مر كبست از 
داهوره» بمعنى <سرور» و «مزده» بزر ودر كاثة زردشت جدا ازهم نيز استعمال شدهاست 
( رجوع شود بكتاب «كانها» نرجمه و تأليف يور داود ) ْ 
ع - |امشاسينتان بفتح اول جمم امشاسينت ومر كبست از < امش - امر » يعنى بيمرك 
و < سبنت - سفند »> يعنى مقدس و روحانى ثه رويهم < روحانيان جاودانى > معنى ميدهد ودر 
بهلوى « امهراسفندان »> ضبط است . و عقيدمٌ استاد هرتس فلد اين است كه در لغات اوستائى 
مانند اينلغت ولفظ <«اشو» و «مشى» و «مشيانه» وغيره حرف شين غلط وصحيح «هر» است 
وبايد <«اهرو» و «مهرى - مهريانه »> و <|مهرسبندان» خوانده شود جنانكه در متون بهلويست 
و نيز ابوريحان كويد ميشى و ميشانه و آنان را ملهى و ملهيانه نيز خوانند و مجوس خوارزم 
مرد و مردانه خواند ( الاثار الباقيه ص96؟ طبم ليبزيك ) و مسعودى ميشارا مهلا و ميشانى را 
وه كيومرث م ركب است از لفظ <كيو» از ماده د كى ‏ جى > كه با < زى > 
از زيستن و جان و حيات يكيست . و « مرت » از ماده مر كه بأمير و مرك ومردهو مرد 
از يك ريشه است يعنى زندةٌ ميرا - و عربان : «حى ناطق ميت »> معنى كرده اند . در اوستا 
د كيه مر َنْ »> و در يبلرى <كبوكمرث »> ضبط است . 

5 سل ( ايودات ) و < ايوذاذ » يمنى خلقت اولين » و آن كاوى بود كه بيبش ازديكر 
جائد اران خلق شد و بدست اهرمن حكشته آمد و ابن كاو در حكيش مهبر برستى كه بيش از 
ورنشتى بوده است نيز از مخلوقات قديم است و لقب أو در بهلوى < كوشورون» ميباشه و در 
اوبسنا <_كئوش اورون»است ء ونام روزجهاردهم ازماه شمسى بنام كوشورون امزدكرديده است 


حت كسمه 








بالجمله جون نا اهروز هنوز كتيبة سنكى باسفالى ازمردم ماد بدست نيامده أست 
نميتوان زياده براين دربارء آن زبان جيزىكفت مكر ازاين يس جيزى كث فكردد وأ كاهى 
بيشترى ازاين زبان برمعلومات بشر جهره نشايد . 
5 اوستا وزند 
زبان ديكر زبان ” آروستا » است. 
اوستا در أصل « أوستاك » أست ؛ بمعنى نيان جا أفتاده ومحكم ' وكنابه أاست 
از آنات محكمات و شريعت يا برجاى' و بصيغةٌ صفت مشبهه أست' در ناريخ طبرى و دبكر 
متقدمان أو مور خان 9 « أسمتاق »و «افستاق» ضبمط شده أست ودر زبان درى ”اوستا 93 
امنا - وست - أسّت © باختالاف ديده ميشود وهمدجا با لفظ «زند» رديف آمده است-كاف آخر 
« اويساك »كه از قبي لكاف « داناك » و « تواناك » است در زبان درى حذف ميشود و تلقّظ 
صحبح اب نكلمه بايستى: ‏ او بسنا » باشد ولى بتقليد شعرائى كه بضرورت ابن كلمه را مخمّف 
ساخته اند ما أن لفظ را « 1 وسنا » خوانم . 
"ما لفظ زد از آزتى « 823811 » و بمعنى كزارش و ترجمه است؛ و هراد از 
زندكتب يهلوستكه نخستينباركتاب اوسا بدان زبان ترجمه شده است * و ياز ند مخف 
#ياتزند» ميباشدكه باببشاوند ديات تركيبياقته وبمعنىدوباره>زارش بائرجمه وبركر دانيدن 














هزار يونانى ) از اين مردم نام برده است و در كتيبه هاى بادشاهان شور هم ذكرى از مردم 
< كردو» رفته است »2 ودر كتاب ببلوى « شهر هاى ايران 2« نيز ذ كر < كوهياران كردو» كه 
همين كر دان باشئد [مدهاست» طبرى كو يد كه اردشير يابكان از كردان بارزتكى ما باز ر نحيه سا كن 
بارس بوده است »ء و كردان بارزنكى يا برزنكى يا بازنجان وبيزنجان كه ظاهراً يككلمه باشد ما 
ديرى يس از ا-لام درفارس منزل داشته اند و ابنخردادبه و اصطخرى بتفصيل از آنان نامبرده 
اند . كردو بفتح كاف و زيادىى واو بزبان [شورى بمعنى مقاتل و شجاع أمده است و در يكى 
از كتيبه هاى سرجون ملك شور كه بغخط ميغى [شورى است لفت « كردو» يا < كاردو > 
بهمين معنى استعمال شده أست » و بعيد تيدست لغت « كرد» بمعنى شجاع نيز از همين اصل باشد . 
( رك - اصطخرى فصل فارس ‏ طبرى جح فصل سامانيان ٠‏ تار يخ اللغات الساميه تأليف دكتر 
اسرائيل طبع مصر ص48 س5 ) 
لي يات و باذ و باد وياوواو قاو باز كه همه يك لفظ وبسير نطور 
بصورتهاى كونا كون در | مدهاند بيشاونديست كه در آغاز اسامى مده معنى واكردان آن اسم 
يا ضد نواه را نشان ميدهد مانند «فراس يا تفراس » ( بادفراه ) و سخون و يات سخون 
(باسخ) و زهر وبادزهر (بازهر) وداشت وباتداشت ( باداشت) و دهشن وباتدهشن (باداشن) 
: : . ب سن 
و كويه و واكويه و بازكويه وغيره. 





أينك شرحى كه راجع بجمع أورى اوسا از روايات مختلف و از اسناد يهلوى در 
دست أست يادأورى ميثمائيم : 
< كويند اوستاى قديم داراى 8١8‏ فصل بوده ست منقسم به 5١‏ نسك يا كتاب ودر . 
عهد ساسانيان يس از كرد أورى أوسا از أتجمله م م فسل بدست أمد كه أن جمله را نيز 
به »١‏ نسك تقسيم كردند و دانشمئدان ٠‏ حقق ”١‏ سك ساسانى رأ به "4807١٠‏ كلمه 

برآورد كرده اند وازين جمله امروز ٠٠ ٠‏ كلمه در اوستاى فعلى مو جود و باقى بتاراج 

حادثات رفته أست 

011111111ظصض نامة « تنسر »© بشاء مازندران 
نيز بدان أشاره شده ومسعودى مورخ عرب وجمعى ديكر ازمورخان اسلاى هم شل كرده أند. 
كه اسكندر بعد ازفتح اصطخر اوسا را كه بر دوازده هزار يوستكاو نوشته بودند برداشت 
مطالب علمى أنرا ازطب و نجوم و فلسفه بيونانى ترجمه كرد و ببونان فرستاد و خود أ: 
رأ سسوزأنيد. 

و نبز دبنكرت كه يكى ازكتب قديم يهلوى است كويد: 

« داراى دارايان هماك آستاك وزند حِى "ون زرنوهثت هج وهر مزت 
إفت ”فر ابت ونيشتك دو بجين بوك بت لنجى شبيكان (شسبركانمن- ال) ‏ بوك 5 ردجوى 
لبت داشتن ترهمود » 

در كتاب « شتر وهاى ابران » “ويد : 

اننى زرانشت دين 5 ورد ازفرمان وشتاسب شههزار ودوست فر كرت نت دين 
دبيوربه بت تختكيهاء ررين كرت ونيشت و بت كنج هان انهش نيهاذ وانيتِ 
كحستك سكندر سوهت واندر او درياب فكند ديتكرتى هيت خذابان » 

ظ بعنى : ديكرداراى يسر دارأ همك ى اوسا و زند را جنانكه زردشت ازهرمزد يذيرفت 
وبحت د حرست بكى كن شايكان و بكى به دؤنيشت ١‏ فرمود نكا دارند ' ( روايت ' 
007 ١س‏ دزنيشت ظاهراً قلمداى بوده است درابادانا (تختجمشيد حاليه ) زيرا روايك ".. 
ل أينممتى را مصرح است ٠‏ "كويد : « جون زردشت بيامد وشتاسف أو وله .٠‏ 





حص ,م ميم 





شدن نطفة كومرث در زير خاك شكل دو كاه كه نام أن دو (مهرى و ههربانى ‏ مردى ف 
مردذابه ‏ ملهى و ملبيانهة ‏ ميشى و ميشانه ‏ باختلاف روابات ( بوده أست ومورخان آنرا از 
جنس ربواس دانند و ظاهراً مرادشان همان * مه ركاه » معروف باشد. ونيز مطالبى داشته 
دريادشاهى هوشىف (حوشهنك ١)‏ و طهمورث وجمشيد وضحاك (ازدهاك) و فريدون 
و سلم و انور و ايرج و منوجهر و كيقباد و كاوس و سياوخش وكيخسرو و افراسياب 
و لهراسب و 'اشتاسب و أرددتشت و خانوادة زرتشت و جمعى ديكر از وزرا و خاندانهاى 
تورانى و أيرانى و نيز اوراد و دعا هاو نماز ها واحكام ديئى و دستورالعملهاى يرا كنده 
در آدذاب واصطلا حات مذهبى وامثال ايها ؛ و بيداستكه اب نكتاب از اثر فكر يكنفر نيست 
ويا قسمتهائى أز اوسا بعد ها نوشته شدهاست وجنينكوبند كه « اث »' قديمئرين قسمت 
اوسا است وساير قسمتها بان كهنكى نيست . 

اينكشرحى رأجم بجمع أورى اوتكا كه ازروااتعتتات وازاسناد يبلوى دردست 





است باز هينما ئيم : 
كويند اوستاى قديم داراى ١‏ فصل .وده أست منقسم به 5١‏ نسك ,ا كتاب و 
در عهد ساسانبان يس از كرد أورى اوسا از اتجمله م 4 ” فصل ددست أمد كه أن جمله را 
نيز ابه 5١‏ نسك دة دند ودانشمئدان محقة ”>١‏ سك ساسان رابه ٠‏ ٠/اه©:"”‏ كلمه 
1 ممعم ر 0007 ىل , 
برأورد كرده اند و ازين حمله أعس وز .٠.٠‏ “لم كلمه در أوستاى فعلى موجود است وبافى 
بتاراج حادثات رفته اث 
-١‏ در اوستا < هئوشينكبه »> است و خاورشناسان كويند بمعنى سازئدةٌ خانه هاى 
حوب است . يببلوى « هوشه:ك » و بعربى « اوشهنج » آمده است . 
؟- اين لفظ در اوستا با اين حروف < كك 7[ ث | »> ضبط شده است و فر نكيان 
آنرا بط خود كاتهه ياكاتها 138 1 ز نويسند ولى كاثه خوانند » و بعضى از متأخران بغطا 
آنرا جمع «كات» دأنستاد ؛ تلفظ درست « كاله »> باهاء غير ملفوظ كه علامت فتحة ماقبلاست 
ميباشد . كاث در زبان يباوى « كاس» شد و در ربان درى كاس ببلوى كاه شد و كاه بمعنى 
ظرف مكان و ظرف زمان و تخت و نيز مجازا بمعنى هنك موسيقى است ومعنى اخير ازروى 
خواندن كائه بالحان ميخصو ص كه از قبيل ويداخوانى هنديان و قرآانخوانى مسلمين بودهاست 
برخاسته و يساوند بعضى از الحان موسيقى : دو كاه و سهكاه و جهاركاه و راست ينجكاء و 
نبز كاههاى اندر كاهان بارسيان كه عبارت بوده است از نماز هاى بنجكانه مندرج در كائه كه 
ابوريحان نقل ميكند : اهنوذكاه ‏ اشتوذكاه ‏ اسبتمذكاء ‏ هوخشت ركاه - وهشتو يش كاه نيز 
مو بك اين معنى است و بنظر ميرسدكه «مقام»عر بى كه بمعنى لحن و اهنك موسيقى استعمال 
ميشود مأخوذ ازكاه بمعنى أخير باشد وما درباب «مقامه» بازهم باين معنى اشاره خواهيم كرد . 





يك علّت ديكر تعصب ديئى اردشير أن بود كه يدران و نباكان أو بقولى امنأ و 
رؤساى دين زرتشتى بوده اند » بابك كه بقولى يدر و بقولى يدر مادر اردشير بوذه استه ا 
امراى محلّى يارس و از آن بزركانى بودكه بازماندءٌ اميا و شاهان « يركّهدار » فارس بودئف 
يادشاهان يرتهدار فارس كه نخستين آنان « بكرت » و سيس ( بِْدَاتَ ) و آخر آنان « بايك » 
أست همه درفارس وقسمتى ازهندوستان ررباست وبزركى داشته اند' و سكه زده اند' وروى 
سكة:آنها نقش أستانة انشكده و درفش ( علم جهاركوشه ) كه شايد همان درف شكاويان باشد 
ديده شده أست ويادشاء با «ينام» كه سربوش ويرءٌ عبادنست در ييشكاء اتشكده بحال خشوع' 
استاده أست. 
أبن يادشاهان دست نشاندءٌ اشكانيان بوده اند و أزعيد اسكندر و خلفاى اسكندو 
برياست منحبى و كر يبادشاهى كاشته ميشدند» و اددشير جناتكه كذنت يا بسر بابك 
آخرين شاهان مذكور ويا يسر دختر أو بوده است١‏ و جون آبا و نياكان اردشير جننةٌ 
مذهبى داشته أند واز سكه هاى أنها أبن جنبه بخوبى دبده ميشود خود أو هم در استوارى 
بنيان دين كوشيد و دين و دولت را باهم كرد' وبوزير خود (تنسر)" هيريدان هيريد اص 
كردكه اوستاى يرا كنده را كرد آورد' و خودرا درسكه ها خدايرست وخدائى نثاد خواند". 
در عهد شاهبور بسر اردشير و جاندينان وى نيز در كرد آررى اوستا وتهيةٌ فقه 
و سابر أحكام وعبادات زرتشتى توجه و اعتناى كامل بعمل أهد و در حمابت از آثّين مزبور 
كار بتعصب كشيد. ازآنجمله مانى يسر فديك سخنكوى ومصلح بزركك ابرانى باعتماد حريّت 


-١‏ اردوان آخرين شاهنشاه اشكانى اردشير را كردزاده ميخواند . وطبرى اورا از 
كراد با زنجان يا با زرنكان ميداند . و نيز در كارنامه آمده است كه ساسان بدر اردشير و 
داماد بابك ازنزاد بهمن بود ولى باكردان بصحر ا كردى ميبرداخت وروايات دراين باب مغتلف 
است (رجوح شود بطبرى طبع قاهره ج؟' ص06-87) وبشاهنامة فردوسى. 
؟ - درباب اينمرد وتناريخ او رجوع شود برسالة ( نامة تنسر) تأليف آقاى مجتبى 
مينوئى منطبعة تهران . 
اس سكة اردشير بابيكان جنين أست : مزديسن بفى ارنخشتر شاهان شاه ايران كى 
شترى هجيزنان - يعنى : «خدا برست خدايكان اردشير شاهنشاه ايرانكه ازنثاد خدايان است» 
توضيح آنكه در سكة اردشير و شابور اول بسرش تنبا شاهنشاه ايران نوشته شده است ولى 
ذكرى از (انيدان) ندارد واز هرمز ببعد نام انيران نيز [مده است و معلوم ميشود استقرار نفوذ 
. دوات- مر كزى دركلية ايالات تابعه بتدريج صورت كرفته است و ما از اين بس باز در اين باب - 
صحبت خواهيم كرد » انيران بفتح همزه و-نون يباه مجهول يعنى ( غير ايران) ومنالك تغارجه:. 


ال ا 
دبكرٌ) هزار و دوست فركرد ( فضل ) بدبن دبيرى به نخته هاى زرب تعبيه تنود واتقاقة” 


ووه 
3 . 


و.بكنجآنآنغى نهاد ' يس سكندر ملعون دبتكرت هفت خدايان را سوزائيده دردريا افكلدد 1 





2 2 
كويئد نخستين كسى كه بعد از اسكندر ملعون از نو « اوسا » را كرد آورد وآكين: 
دبرين مزديسنا رأ نوكره ولخ » اشكانى بود ( 6ه مب ) ولختى همانست كه ما اورأ 
لاش خوانيم. درميانشكانيان ينج شهنشاءبايننام شناخته شدءاند. دارهستت ركوبدكسىكهاوستارا 
كرد كرده است بابد و لخشى نخستين باشد؛ زرا أو مردى ديندار بوده است' . وبعضنى كمان . 
.كرد اند كه أبن شهنشاء و لخشى سوم أس كه از 9 :اا 4١‏ ( قم بادشاهى كرده أسث؟. ظ 
يس از ولخش اشكانى ار دشير بابكان مؤسس دوات ساسانيان بناى سياست و6" : 
يادشاهى اران را سر مذهب نهاد و دسن ودولت رأ با مكديكر أر فين كرد وأئين زرتشت را 
كه غالباً طن" قوى بر أنت كه اشكانيان هم داراى همان أنين بوده اثذيت البرذ رسمى كشور 
إيران قرار داد' و اينكار او بسيار عاقلانه بود “ زيرا اندوره بسبب قَوّْتَكرفتن دين مسبحى 
حر انحاء كشور ايران وروم : دورة قوت دن وأغاز نفوذ دندارى محسوب ميشد ' جنانكه معك 
هم دبده شد كه از سوئى مانى يديد أهد' و بعد مزدك ظهور كرد و جد ندى نكنشت كه 
محمد رسول عرب بدرون أمد " 
بابتدا قبول نكرد و بعد از آن او را قبول كرد وكتاب زند آورده بود همه حكمت و بر دوازده 
وزرار يوست كاو دباغت كرده نيشته بود بزر » وشتاسف آنرا قبول كرد و باصطخر يارى كوهى 
أست كوه نفشت كو بند همة صورتها و كنده كريبا ازمتكهخازنا كرده ال وآثار عقتصب اندران 
نموده واين كتاب زند ويازند أنحا نهاده بود» وارسنامه جاب كمبر يج ص )6٠-4(‏ سايرمورخين 
هم أز دزنيشت نام برده اند . 
-١‏ اين ولخش ازسال (91 نا 7) ميلادى بادشاهى كرده است وازعهد او سكههاى . 
اشكانيان نيز اتغيير ايافته بخط ببلوى زده شد و خط يونانى موقو ف كرديد و بعيد نيمست أوستا 
هم ازعهد او شروع بكردآورى شده بائد . ظ 
1 ازجمله أقاى أرتور كريستنسنمورخ معاصر است (رك : ساسانيان س/١‏ طبع نهران) . 
7 بتجربه ديده و نيز خوانده ايم كه در هر دورهٌ مردم بجيزى ميكروند و فكرى . 
ترد عنايت و ورزش جبانيان قرار ميكيرد . جنانكه درعهد هغامنشى و سل وكيد ها واشكانبان 
تمصي دينى كمتربود وبناى سياستدولت بر آزادى اديان قرارداشت -.لكن بعك از شيو م مسي يفت .. 
فوروم تمصب دينى اوج كرفت وكويا درهمان اوقات در ايران هم اشكانيان توجهى بكيشديرين , 
غود نموذنه ولى إردشير بايه نت خودرا برروى دين كذاشت ونا حند سال بيش هنول صياستة .. 
أو( اتمنللته والد ينتوأمان) درايران بقرت خود باقى بود وسياست ازدين وتعمس جدا نشهه بود. 0-7 





هاتكمانسر يك - مخلوطى ازمطالب اخلافى وقوانين و احكام دينى است 

دانيك _ فقه و احكام وأداب ومعاملاتست. 

اما بعد از ابن تاريخ ( يعد نى بعد از قرن دوم هجرى ) هعلوم نيست جه وقت بار 
ديكر اوستا دست خورده و قسمتى از أن از مبان رفته است. بارى أنجه امروز از اين كتاب 
“0000 جزو با ينج بخش أست وباين نام معروف: 

35 بسنا كه كانه جزء أنست اوشعتى ان تارش ١‏ عينا شد 

0 والسيرة كه أنهم از ملحقات سنا و در عباداتست» و معنى أن « همةٌ ردان 
و ييشوايان»" است 

ال وند بداذ كه در اصل ونديودات بوده است * يعنى أدعيه و أوراد بر ضد 
دبوان و اهريمنان! [ 

00 دشت اكه فت تارك افعمًا اران مستفاد ميشود أنهم ازمادةٌ يسنا وبمعنى 
غنادث و ستاش است 8 

ه - خرده ا وستا يعنى أوستاى مختصر نا هسائل مختصر و خرد أوسّا' و 
أن . عبارنست از عبادات روزأنه و ماهيانه و ساليانه و أعياد و حَشنها و طربقة ررافى رئ 


وكش مغن واآذاب وفوا وعروسى و سو كوارى و غيره” 





-١‏ تلفظ اين كلمه در اوستا : < يسنه» است يعنىعيادات . وكامة «جشن» كه بفارسى 
بعنى عيد و روز شادمانى عمومى و ملىاست »٠‏ از اين ريشه است واصل آن 2« يشن» بوده كه 
يا بحام وسين بشين يديل شده است واصل اين فعل <يز» أست . 

؟ - أصلل اوستائى ا نكلمه < ويسبهرئو > بواو مجهول » و ويسيه و وسب دريهلوى 
يعنى < همه ؟ و < رو > و <راث» و «<رذ» بمعاى بيشواى بزرك دين است وشاهنامه رد و 
هير ندرا مرادفآوردهاست ونيز سياوخ شرا كه داراى جنية قدس ميدانسته است <رد» خوانده 

ببوشيد درع سياوخش رد زره ر! كره بر كمربلد زد 

*- اصل آن لفظ < وى ديوداته » وببلوى آن : جذ ديودات » يعنى - قواعد و . 
اصول ضد ديو » و لفظ <يوذ>» يا <جذ» بضم اول همانست كه در زبان درى < جدا » كوئيم 
و<جز» كه ازقيود استثنا است نيز ازهمين لفظ باقى ماندهاست . 

ازمادمٌ «يسن» وبهمان معنى اس ت كه كذشت . 

هس خورتك ايستاك » سهلوى ناميده شده ومعنى آن خرده اومما اشه -وحتس ‏ ان 
بزبان بهبلوى وبازند است . 








مذهبىكه بيش ازساسانيان درابران موجود و برقرار بوده است درعصر شابوراول ظاهرشد ظ 
و شاهيور رأ دعوت كرد . شايور با أو بعادت قديم رفتار نمود “ و مانى كتابى از كتابغاى 
خودرا بنام شايور نوشت و نام أنرا « شاهبوهر "مان » نهاد ' ليكن در زهان بهرأم يسر هرهز 
ورا برخلاف وصيت زرتشت و برخلاف اصول دبنىكه هن اوان عرسوع بوه كنتتك + 
خلاصه» قسمتى از اوسا در زمان شابور اول بدست أمد' و درعصر شابور دوم 
5 ذر باذ مارسيندان كه مؤبدى بزراك وسخا وئى كرانمابه بود وبعض مورخان عرب 
اورا زرئشت نانى ناميدءاند' و واقءهُ ربختن مس كداخته بر سينهُ زردشت منسوب باوست - 
خرده اوستارا اورد' وجئان بنظر عبرسد كه نمام اوسا را يدعت أورؤيك و يا مدعى شدند 
كه اوسا بتماى بحنك أمده است» و دانشمندى ديكر موسوم به «ارتاى ويراف» نيز در عالم 
خواب؛ سيرى دربهشت ودوزخ كرد واحكاى دبكر بيدا أوردكه دركتاب ارتاى وير اف نامك 
مندرج است* ونيز تفسدر هاى اوستا ازين ببعد بزبان يهلوى رابج كدت. 
درقرن نهم هيلادى ودوم هجرى مؤلف دبنكرت: كه تفسيرى از اوسا و ههمترين 
كتىفقهوعبادت واحكام مزدسنىاستكويد: اوستا داراى ١‏ ؟ نسكاست " واسامىانهارادكر 
ميكند و مجموع »١‏ نسك رأ باصطلاح زبان يهلوى بسه قسمت منقسم مينمايد بقرار ذيل : 
الف سماسانيك 
باب هائك مانسر يك 
ج- داتيك ‏ 
كاسانيك يعنى بخثر « تماثه »؟ كه سرود هاى ديئى و منسوب أست بخود زرنشت” 
ومحتوبات أن ستارش اهو رامز ذه ومراتب أدعيه ومئاجاتها مهيبا دد. 


0ك 





. ماناز از مانى صحبت خواهيم كرد‎ -١ 
له موه‎ 
0 نسك كلمها سمت اوسستائى «نسكو» معنى جزوه بارساله بفتح اول وبهلوى‎ -1 
. بضم اول ضبط شده است‎ 
)8( ل رك - صفحه‎ 
. هم بصيغة وصف وياى نسبت ناميده اند يعنى بغش منسوب به كاس‎ 





8 سم فأرسى باستان : 
| ديكر زبان فارسى باستان أسث كه أثر أ «فرس قديم * ناميده أند ' أبن همان زباندست 
كه برستكغاى بيستون و الود وصدستون١‏ « نخت جمشيد » و دخمه هاى هخامنشى و لوح 
هاى زرين و سيمين أبنلاد تخ تجمشيد وجاهاى ديكر كنده شده است و مهمتر ازهمه نبشتةٌ 
بيستوناستكه داربوش شاهنشاء هخامنشى تاريخ ببرون أهدن وبشهنشاهى رسيدن وكارنامة 
هاى خودرا در آنجا كزارش داذواسة: و خطىكه أثار نامبرده بدان نوشته شده است خط 
ميخى أست . 
ابن زبان نيز يكى دبكر از زبانهاى قديم ابرانست وبا اوستائى فرق اندكدارد و أن نيز 
جون اوستائى داراى اعراب ونذكير و تانيث ميباشد ‏ خط هبخى برخلاف اوستائى ويهلوى 
ازجب براست نوشته ميشده است . ظ 


- يهلوى : 


دبكر زبان يهلويست » اينزبائرا فارسى ميانه نام نهاده أند وهنسويست به * يرئوم »* . 
نامقبِيلةٌ بزركى باسرزهين وسيعى كه مسكن قبيلةٌ يرئوه بوده وآنسرزمين خراسان امروزيست 
كه از مشرق بصحراى انك ( دشت خاوران قديم ( واز شمال بخوارزم و كركان واز مغرب 
بقومس ( دامغان حاليه ) و از نيمروز بسند و زابل ىيدوسته ' و مردم انسرزمين ازايرانيان 
( شغه ) بودء اند كيين ا زمرك اسكندر يؤتاتبانر! ازامزان وائده حولت تورك و ريتاؤز 
تشكيل كردند و ها آنائرا اشكانيان كوئيم وكلمةٌ يهلو و يهلوان كه بمعنى شجاع است ازاين 
قوم دلير حكه غالب داستانباى افسانة قديم شاهنامه ظاهرا أز كارنامهاى اسشان باشد 
باقى مانده أست . 
زبان آنائرا زبان « يرئوى» كفتند وكلمةٌ يرئوى بقاعدة تبديل و تقليب حروف 
*يبلوى» كرديد ودر زمان شهنشاهىانان خط وزباز يهلوى درايران رواج يافت ونوشتهائي 
-١‏ انرا هزار استون و دزنبشت نيز ناميده اند و در كتيبة شابور سكانشاه بببلوى 
اكه در نغت جمشيد كنده شدء است » آن عمارت را صدستون غوانده اند و ما [تكتيبهرا بجاى 
خود خواهيم أورد . جنه عمارت وكاخ بوده است كه مبمترين آنها دو عمارت : 1 بادانه يعنى 
كاخ ييرونى و خديش يعنى كاخ ملكه ايا اندرونى است . 








قكت 
زبان اوستائى هم يكى از اصول و يابه هاى زبات ايرانست. أين زبان خاصه 
قسمتهاى قديم أن «كائه » سيار كهنه بنظر ميرسد و مانئد زبائ”ت سنسكريت وعربى داراى 
اعراست ؛ يعنى اواخ ر كلمات ازْ روى تغيير عوامل تغبير ميكرده است و حركات كونا كون 
بخود ميكرفته است' همجنين داراى علايم جنسى و تثنيه بوده است ١‏ . 
ا 
زهان زردشت : 
١‏ كركائه رااز زرتشت معاصر ويشتاسب شاه بدانيم زمان نزول آنسخنان را بابد بين 
سنه 5٠‏ قبل أز ميلاد ‏ يعنى سى سال بعد از زمان تولد زردشت و جند سال قبل أزسنه 
“لم هم قم كه زهان شهادت زردشت الشقب اوت <ه برحسلروابات يباوى زردش تدر سى 


سالكى مبعوث شده أست؟ . 


-١‏ علائم جنسى يعنى نشانه هائى كه بدان واسطه بتوان جنس مذ كر ومؤنث وخنثى 
رااز هم تميز داد» و اوسا ازين قبيل است ‏ و بعضى زبانها تذها دو جنس را مانئه عربى 
تميز ميدهند و بعضى ديكر سه جنس را جون اوستا ومسنسكريت ولانين وألمانى ودرباب تيه 
هم بعضى مانند فارسى حاليه تثنيه ندارد ولى اوسا مثل عربى داراى ابن اختصاص بوده است 
و اكورلك همة زبانباى دنيا داراى اعراب واينقبيل علامات بوده اند و بتدريج مردم آنها رادور 
ربته اند همجنانكه در زبان اوسا و زبانهاى بعد صورت كرفته است و عر بان هم در محاورات 
خود امروز بقيد اعراب مقيد نيستند . 

؟- بعضى زردشت را از مردم آاذربايحان دانئد ‏ بعضى اورا از اهل <رى > شمار ند 
وامروز كروهى از خاورشناسان ميخواهند اورا از مردم مشرق ايران بشمارند » زيرا دراوستا 
نامباى بسيار ازمشرق وسيستان ديده ميشود ‏ همجنين قرابت بسيار نزديكى كه ميان زبان اوستا 
و زبان ويداى برهمنان يعنى سنكريت موجود است مشرقى بودن اورا تأييد ميكند . جه بتجربه 
رسيده است كه بين آداب وعادت وزبان هنديان امروز (1 نطبقه كه بفارسى كفتكو ميكنند) وبين 
آداب و لبجه ولغات خراسان قرابت بسيار نزديكى است و ازعراق و زبان عراق وشمال وفارس 
بغايت دور افتاده اند و شايد ابن روش روشى ديرين باشد و قرابت اوستائى و سنسكربت هم 
ازينمقوله باشد خاصه كه ببنز[ بان اوستا با زبان فارسى باستانى كه ظاهرأ زبان رسمى معاصر 
زردشت باشد تفارت زيادتراست تاميان اوستا و ويدا ‏ وازيئرو بلكه بتوان كفت زبان اوستائى 
زبان مشرق ايران يا يكى ازشاخهاى زبان شرقى بوده است . 

[ْ مكر أنكه زردشت را برحسب تقيدةٌ «خساتوس» 790100 و املاطون بسيارقديم 
بدانيم و بسه زردشت قايل ويم يكى زردشت قديم كه بول شاهنامه زردشت معروف نهم 
فرزند أو بوده است ٠‏ دوم زردثت معروف و سومى آذرباد مارسبندان معاصر ساسانيان .... 


در وجه :مية يبلوى اشاره كرديم كه ابن كلمه همان كلمة «يرتوى ١٠١‏ مساشد 
كه بقاعده و جم تبديل حروف بيكديكر حرف (ر) به (لام) و حرف (ث) به (ه) بدل 
كرديده و« يلبوى ؟ شده أست ؛ يس بقاعدةٌ قلب لغات كه در نمام زبانها جاريست جنانكه 
د قفل و قلف ونرخ واآخر و جشم وحمش؛) ابن كلمة هم «قلوب ؟ دنده ١‏ ببلوى » 
شد. أبن لفظ در أغاز نام قومى بوده أست دلير كه در (ه 0 "قم )از خراسان بيرون تاخته 
بونانيان را از ابران وانذك :ووز (ة 0 بيه اد ادنك وآنان رأ ملوان بالف ونون 
جمع ويهلو ويهلوى خواندند' و كز حا وفك انان را كه رى وأصفهان وهمدان وماوئنهاوند 
و زنجان و بقولى أذر بايجان بود بعد از اسلام مملكت يهلوى ناميدند ‏ و در عصر اسلابى ‏ 
زان فصيح فارسى رأ ببهلوانى زبان و يهلوى زبان خواندند و يهلوى را برابر تازى كر فتئد 4 
برأير زبان درى ٠‏ واهنكى را كه در ترانهاى «فبلوبات» ميخواندند نيز يبلوى نولو ان سكندد 
بهلوانى سماع وحن يهلوى و كلمانكك ببلوى اشاره بفهلوبات مسياشد. 


موسهو د سعد كوب : 


م لد هه ل اه © . |. آ_ ١ ٠. ٠.‏ 5 
بشنو وانيكواش:و نعمة خنيا كران بيبلوانى سمع بخسروانى طريق 
خوا<ه ا 8 
5-8 ' . 
طمل بشاخ سس رو للا نك يهلوى ميةواند ذوانى درس[ معامات معبوى 
شاعرى كويد . 
لحن أورامر:_ و بدت يبلوى زَخمة رودو سرود خسروى 


- زبان سغدى 


تو ره سسم 9 
ديكر زبان؟ سغد بست سفد نام ناحيه أيست خرم و أباد و ير درخت كه سمرفند 


ساس © 


-١‏ يربو در كتمية بيستون :ام خر اسان است جنانكه كذ ممت 9 ابنمملكت رايونانيان 
ديارثيا ‏ بارثوا اك لاعن وامروز<يارت» باؤيارة» ذويئة.د ارامنه در تواربخ خودانرا < يهل 
شاهسدان» كويند يعنى <بهل شاهستان» و,هلوى يا بر:توى وبهلوانى منسوب بدانجا است . 

مرادما از زبان» ع1اع13 است وهر كاه بخواهيم بكوئيم كه فلانز بان عأع01316 
فلانز بانست بلفظ <اشاخه» تعبير خواهيم كرد وهر جاكه مرادما 021815 باشد آنرا< لبجه» تأميم. 
فىاامثل زبان درى شاخه اى بوده است از زبان مشرق ايران و نواحى بلخ و ماوراء النهبر و 
بعد خود زبانى شدواست مستقل كه داراى لبجههاى مكلت كرد دده است از | نحمله لبحة بخارائى 
و لبجة تاجيكى ‏ «ه.جنين است كردى كه روزى شاخهاى بوده است از زبان مادى يا زبانهاى 
غربى ايران و امروز زبان مستقلى است و لرى و بشتكوهى لبجه هاى آنزبان بشمار ميرود . 


8 5 5 4 لعل 
١‏ 8 . 2 اعم 7 5 
ل 2 8 ١‏ - _. 











از آنان دنست آمده است كه قديمترين همه دو قبالة ملك و باغ است كه بخط يهلوى 
اشكانى برروى ورق بوست أهو نوشته شده وار اورامان كردستان بدست أهده افت ونار بخ 
أن به ١١‏ بيش ازمسيح ميكشد١‏ 
زبان يهلوى زبانى اسث كه دوره أى از تطوّر را ييموده و با زبان فارسى ديرين و 
اوستائى تفاوتهائىدار د خاصه آارىكه از زمان ساسانيان و اوايل اسلام در دست است بزبان 
درى وفارسى بعد ازاسلام تزديكتر أت نا بفارسى قديم واوستائى' جنانكه بعد ازاين درجاى 
خود بدان اشاره خوأهد شد. 
زبان يبلوى از عبد اشكانيان زبان علمى و أدبى ابران بود ويونان مابى اشكانيان 
تقول محققان2' صورى و سيار سطحى بوده است و از أبثرو ديده ميثود كه ازاوايل 
قرن اول ميلا دى ببعد اين رويّه تغيير كرده سكه ها و كتيبه ها و كتب علمى و أدبى باين 
زبان نوشته شده است و زبان بونانى متروك كرديده است و قديمترين نوشتة سنكى باين خط 
كتيبةُ شايور اوألست كه درشهر شايور اخيراً برروى سنون سنكى بدو زبان يهاوى اشكانى ٠‏ 
و يهلوى ساسانى كشف كرديده اث 
1 
زبان يعلوى و خط يهلوى بدو قسمت تقسيم شده أست : ١-زبان‏ و خط يهلوى 
شمالى و شرقى كه خاص مردم آثْر بايجان وخراسان حاليه ( نيشاءور ‏ مشهد ‏ سرخس - 
لكان دهستان ‏ استوا ‏ هرات مرو ) بوده و أنرا يهلوى اشكانى يا يارتى و.عضى يهلوى 
كلدانى ميكويند واصح” اصطلاحات ( يبلوى شمالى ) است . 
؟ - يغلوى جنوب و جنوب غربى است كه هم از حيث لهجه و هم ازحيث خط با 
بهلوى شمالى تفاوت داشته وكتيبه هاى ساسانى و كتب يهلوى كه باقى مانده بابن لبجهاست 
و بجز كتاب «درخت اسوربك» كه لغاتى از يهلوى شمالى دران موجود است ديكر سندى از 
بهلوىشمالى دردسك نيست مكر . كتيبهها واوراقى مختصر كه كزشت مُعذلك لهجة شمالى ازيين 
نرفت ودرلهجة جنوباغات وافعال زيادى ازآنموجود ماندكه بجاى خود صحبت خواهيم كرد . 
الاسم اتفاقا در همان جاى دوعدد بوست[هوى ديكر كه قبالة زمينى است بخغط يونانى 
بشار يخ ٠‏ ق.م بدست آمده و از اينرو ميتوان دانست كه در ظرف اينمدت (بين 1١6٠١‏ 
٠‏ ) خط يونائى بخط آرامى بركشته است و اين در دور اشكانيان بوده است و دلايلى 
هست كه قد يمتر ازين زمان نيز خط آرامىكه خط بهلوى از آن كرفته شده است در ايران 
متداول بوده وبعد از آمدن يونانيان منسوخ شده وباز دوباره رواج يافته است . 





ديكربكه زبان « تتخارى » وزبان «سكالى» باشد ميتوان بى برد وا كنون مشغول حل لغات 
وندارك صرف ونحو أنزبانها ميباشئد١‏ . 


- زبان درى : 


در معنى حقيقى أينكلمه اختلافست و در فرهنكها وجوه مختلف نكاشته أند و 
از انجمله انستكه : « كويئد لغت سا كنان جند شهر بوده است كه آن بلخع وبخارا و بدخشان 
وهرواست ؛ وطابفة برأتندكه مردمان دركاه كيان بدان متكلم ميشده أند وكوش ايند له دن 
زمان بهمن اسفنديار جون مردم از اطراف عام بدركاه او ميامدند و زبان يكديكر را نمى 
فهميدند ميدن فرهود نا دانشمندان زبان فارسى رأ وضع كردند وآئرا درى نام نبادند على 
زبانيكه بدركاه بادشاهان تكلم كنند و حكم كرد تادرممالك باين زبان سكن كوبند ‏ وهمنسوب 
بره را نيز كوبند همجو كبك درى واين باعتبار خوشخوانى هم هيتوان بوده باشد زيرا كه 
دمر بن غات فارسى زان سق 7 0 

از اين تقريرها و توجيه هاى ديكر جيزى كه بنوان يذيرفت دوجيز است : 

يكىانكه در دربار وميان بزركان درخانه ورجال مداين (تيسفون يايئخت ساسانى) 
باينزبان سخن ميكفته باشند : 

دبكر أنكه اينزبان زبان مردم خراسان و مشرق ايران و بلخ و بخارا و هرو بوده 
باشد ‏ و يه بدن أيندو وحجه نمر خالى أزاشكالست وان له أيندو وحه رأ تاد مسكند 
در رسر باد مدسود: 

الف ) روايت ابن النديم از ابن متفع كه كويد:« زبان درى لغت شهرهاى مدا ينست 
و در دربار دادشاه ددان زبان سخن ممكفتند و لغات مشرق و بلخ در آن غليه دارد »7 

ب ) روابت ياقوت ازحمزة بن الحن ونص' كتابا لتنبيه حمزه كه مطابقروايت 

-١‏ رك : كريستن سن ص 54-77 و اخيراً رسالهائى از آامان و فرانسه رسيده 
است كه قسمتى از صرف و نحو آنزبان و قسمت زيادى از متون اوراق تنورفان را كه دكتر 
اندرياس المانى+وانده ود محتوىاست وما حبزرى ازان وسالات را درموقم حود خواهيم آورد. 

٠‏ براى تفصيل اين روايت رجوع كن به فصل مر بوط بلبجه ها. 


ادو 





مركز اوست » ودر قديم تمام ناحيةٌ بين بخارا وسمرقند و حوالى أن ابالترا سفن ميخوانده 
اند ابن نواحى در اوايل اسلام بسبب خوبى أب و هوا و نعمت فراوان مشهور شده يكى 
ازجهار ببشت دنيا بشمارهىأهده است١‏ : 
ين نام در كتدية يزركك داريوش نام ( سوكمديانا) ذكر شدهاست وازشهرستان 
هاى مهم ايران شمرده ميشد و زبان مردم أن نيز لهجه ياشاخه اى از زبان ابرانى وبسغدى 
معروف بوده است ' ابن زبان درطول خطى متداول بوده است كه از ديوار جين ا سمرقند 
و أسياى مركزى امتداد داشته و مدت جند قرن اين زبان در أسياى مركزى زبان بين المللى 
بشمار مير فته أسث؟ . 
هنوز يادكار اين زيان درأنسو ى جيحون و درةٌ زرافشان و نواحى سمرقند وبخارا 
و بلخ و بدخشان باقى أست و بادكار ديكرى نبز از ان در ناحية « بياهير » متداول است 7 
و قديمترين نمونهاى كه .از ابن زبان بدست ما رسيده اوراقىاست ازكتابهاى مذهبى مانى 
بسر قديك ؛ يدمبر مانويان بخط اراي و أبن ورقها در سااباى نزديك ددست كاوش كنندكان 
آثار قدي كه در قتان جين بكاوش ويروهشس يردا خته بودند از زسر أنقاص شهر ويرات 
« تورفان » وسابر قسمتهاى كنتاق حدن يندا اهدهم اسك وجون انرا خواندند دا تند كه 
سرود هاى دينى مانى و شعر هائست كه در ككن مانوى فته شده وازابات كتب هذ كور 
است؛ و نيز برخى اسناد أزكيش بودائى وفصلى ازعبد جديد ترسايان و مطالبىكه هنوزحل 
تشدة اسك :درهيان انها اسك 
هرجند أبن آبات واشعار باره ياره و جدا جدا و شيرازه فرو كته است وكوي 
بازمانده ومره ريكى است از كتابهاى يارسى مانى ” شابور مان »2 و كتابى ديكر كه نام 
أن ٠‏ دهر لك نامه » بوده أست . أمابا وجود ادن بتاريخ تطور زبان يارسى بارى بزركى كرده 
بسيارى از لغت هاى فارسى را كه با لغات اوسا و فارسى باستانى و يهلوى از يكجنس ولى 
بدبكر لبجه است بما وانمود مىسازد وبنياد قديمزبان سغدى وبلكه ريشه وياب زبان شير ين 
«درى »راك زبان فردوسى وسعديست معلوم ميدارد ؛و نيز از ان كشفيات بزبانهاى آرربائى 
5 5-5 جنات اربعه كه عرب ذكر كرده اند : غوطة درمدق 5 | بلى ا أن فارس 
و سغد سمرقئد . 
لاس رك : ساسانيان كريستنسن طبم تهران ص" 
لاس ساسانيان كر يستن سن ص 4 » 
ع - دراصل < شه بوهركان> رك : ص : ؟١‏ اين كتاب ؛ 


أين داستان ميرساندكه وهر ر بزبان درى سخن ميكفته است وبا نقل سخنان أثائرا 
تازيان بمئاسبت انكه زبان بزركان ايران زبان درى بوده است بهمان زبان شنيده و روايت 
كرده اند جه در زبان ببلوى زن را« كن» كوبند ودختر را « كنيزك» ولى فعل زدنرا بازاء 
معجمه أورند و در زبان يهلوى بيرون أمدن نام منكوحة وهزر با فعل «زن» جناس نباشد 

و اين تجنيس تنها در زبان درى صورت يذيرد. و از عمه معتبر ثر روابتى است كه ابن قتيبه 
و خموق كنا ١‏ ازقول على بى هشام أدرةة وكويد: « درشبر هرو هردى بود كه براى ما 
قصه هاى مبكى نقل ميكرد و مارأ مكرين ند سيس از أستين طنبورى بر | ورده ميخواند : 
أبا اين تيمار بابد اندكى شادى  »...‏ و أبن عبارت 3 شعر هفت هجائى أست بالاشك 
بزدان درى است. و از اين دست حمله هاى درى كه از قول بزركان عبد ساسانى نقل كردهاند 
ور كنت تاريخ وادب سيار است ؛ و جمله هاى يهلوى هم در انعا ديده مشود؛ ليكر 
غليه با جمله هاى دريست و ازينرو ميتوان رأى أبن مقفع رأ تابيد نمود . 

د دايل قوبترى كه بر اثيات قول إبن مقفم و صاحبان فرهنكك فارسى داريم 
اشثار ردن لومسع انان أو ال ازجانن مشرق وتممر وز .جه هيدأنيم كه زنان عامة هردم مغرب 
ايران يهلوى بوده و غالب كتْب دبئى و ادبى و علمى كدر أنكدود ننشئه شده است بزبان 
يهلوى بوده أست و شعر هانى هم اكه در مملكت جبال و همدان و أذربايجان و طبرسئان و 
مغرب أبران ؟فتة شد نا مدتى بزبان يبلوى با طبرى با ساير زبانهاى محلى بود لمكن 
قديمتر بن اشعار فارسى كه در خراسان و سدستان ازطرف حنظلة باد غيسى » و مح<مدبن 
و صيفسكزى و سام كر دخار جى وغير همكفته شد بزبان فيح درى بود وسرو دك ركوى 
بنا بروايت تاريخ سيستان ( كه خواه آثرا ساختةٌ بيش اراسلام و خواه ساختةٌ اوايل يا بعد 
از أسلام بداندم برأى مقصود ما تفاوتى ندارد ) هم زان درست ١‏ نه يزبان ببلوى. 

ونهر قددمترين كتس فارسى كه از دورءٌ اسلاى بدست ما رسيده يا خبر أن را 
شمده بم مانند مقدمة شاهنامة أبى منصورى ؛ و بالطبع خود شاهنامة منثور همو كه شيل ظ 
از ندمة دوم قرن جهارم هحرى ندوين شده ؛ وترجمة تاربخ طبرىكه در س.صد وينجاء ودو 
از طرف ابوعلى محمد بن محمد البلعمى وزدر منكدو ر بن نوح سامانى يعمل 50 
ات ج ؟ ص ١ه‏ ' طبع قاهره 
؟- رك : تاريخ سيستان طبع تهران ص /ا7 


سس لا ست 





ج ) غالب عبارات فارسى كه در كتب عربى از قول شاهنشاهان ساسانى و رجال 
أن عصر بعدنه نقل شده أست بزبان درست نه بزبان يهلوى ' واز أن جماه عبارتست كه 
جا حظ در كتاب 0 والاضداد كويد دق عبدالله بن 0 من سعى 
يقول: هركروذ 000 خسين خواب بنذ » و 5 هم امنا عيب عناز انين 
از شاهنشاهان ساسانى ذكر ميكند مثل « خرام خفثار » وغيره كه همه بزيان درى أست 
واليق طبر عازن ازاقول التمعيلنن غامر كن ار سرداران سياء د رلا 
محمد آخرين خليفةُ اموى را دنبال كر + و درهصر باو رسيد » و مروان در أن جنك بقتل امد 
ون كم أسمعدل بخر'سا سانيان؟فت : ” دهيذ نا حوائكان ! ( وحاى دبكر از قزل هم و كوين! ٍ 
يا اهل خر اسان مردمانخانه بيابان هستيد برخيزيد : » و أبن دو عبارت هم بزبان درست . 

وى اع 

ونيز ابن قتيبه درعيون الاخبارة در شرح رز "وهرز سوار*» با حيشيان در يمن 
حكاءتى د كر كرده يك + سور اواق ايرانى برثي رهاى ود ناهها ممنوشتدد كاه نام شاهدشاء ٠‏ كاه 
نام خودسوارو كه ناموسروة كه نام زن ‏ وهر زجون نادف <يشه برابر اعفن غللاةء ركفت تسر ى 
از تر را وفرأمن ده ١‏ غلام تيرى رادت وندست سوار ار داد كه , أن تفن نام زن وهرز 
نوشته بود ؛ وهرز أئرا بغال بد كرفت وبا غلام كفت : توئى زن ! وابن فال بد بتوباز ؟ردد ! 
بركردان وتيرى دبكر ده. غلاه تور دأ بجعبه در انداخت و دست بزد و تيرى دبكر بر أورد 
و ددست خداوند خود داد . جون دهرز 5-06 باز همان تير بود! دس وهرز در فاللى كه 
زده بود بانديشه رفت ٠‏ انا كيان بأ خود آمده كنت ذا زنات ا سي خرن زنان ل زن 


آثرا ) نيكوفاليست ابن ! ا الخ » 








5- طيم مصر ص 8؟١١.‏ 

؟س طبرى ج١‏ حاقه؟ ص ٠ه‏ طبع ليدن . 
لا ظبرى ج”7 حلقه؟ ص 8 طبع ليدن. 
غ- جلد١ا‏ ص ١5498‏ طبع قاهره. 





5 - عيونالاخبار وهرز بتقديم راء بر زاء معجمه و در بءعضى كتب وهزر بتقديم زاء 
سر راء مهمله ديدةه شد وبايد املاى أخير در ست باشد : 
سلب در اصل كتاب عمسن اين كلمه را أورده تين الويف : وزنان بالفارس.هالنساء. 


ه ثس به ب» 


ب هوس الجممحيسبوسواص -. 





ديرى رنك عربى بخود كرفته بودو ادباى آن سامان در سرودن شعر و تأليف كتاب بزبان 
عربى دست كم از هردم ساير شهرستانهاى غربى و مركزى و شمالى نداشتند . و با مراجعه 
به < يتيمةالَرّهر » تعالبى و * دَميةٌالقصر » با خرزى ' ومنشأت ابو بكر خوارزمى وبديع- 
الزمان همدانى وساير ارباب براعت واصحاب فضل ؛ أبنمعنى هبرهن هيشود ‏ وشكى نيبست 
كه توجه ساهانيان وبعضى از صفاريان و غر نويان شعرعرب ىكمترازنوجه 1ل بويهوصاحب 
ابن عبّاد وشمس المعالى نبوده أسث ؛ بعوض أبن دردربار عضدالن وله وقابو سس وصاحب تس 
شاعرآن ابرانى مانئد على يبروزه وهمسته مرد وبندار رازى وغضابرى ومنصور منطقى وجود 
داشته اند ء معذلك ىبينيم كه شعر و نثر درى بالطبيعه در خراسان بظهور أمده وبأ اتدك 
توجهى ازطرف ملوك اطراف ؛ شعراء و دبيران كفن شعر و يرداختن كتب زات درى 
أبال ؟اهى اندب ويدن هنان سان باتصية شثر بي نلك وال بدا ون ان ذو عترت كيان 
و جنوب غردى در قرن جبارم بوجود نيامده است؛ وا كر هم شعر يا كتابى ديده شده ويا 
ذكر آن رفتداست بزبان يهلوى با طبررست »' مكر دراواخر عبد سامانبان وآغاز دولت غزنويان 
وسالاجقه كه شدر يج سب فتوحات أن سلاطين دررى وجبال و كركان واصفهان وآاهيختن 
فضالاى شرق و عرب با كدي و انتشار اشعار و كن تناريخى و أدى خراسان در ساس 
شهرستانهاى ابران وسير دواوبن شعر ازخراسان سابير نقاط ابران ؛ زبان درى زبان أدبى 
وعلمى ابران شناخته شد وبا تسلّط دولت سلجوقى بر عراقين اين معنى قوت يافت 
وشعراى بزركى يس ازغضا ئرى وقطران واب و لمعالى رازى دراقطارشمالى وم ىكزى وغربى 
يبن مملكة دبدأ شدندا . 

ه - مطلب ديكر كه قول ابن مقفَّع را تابيد ميكند ' باقيماند لبجه هاى محلى 
است كه شرح أن از موضو ع بحث 17 تاريخ تطور ادبيات درى است خارح ميباشد ‏ 
ليكن همينقدر كافيست اشاره شود كه هم امروز در خراسان ‏ خاصه اففانستان»؛ و بخارا و 


بوجي سد مووود مويه جد د لم محصيصه مس واس يورو حت ججور بي حو سمس سس سلس جح وج تت ناته دمعو عامسو - سس 





الس سعسسوى مسحويببي ا 1 





١‏ - رجوع شود بتاروخ طبرستان لابن إسفنديار ‏ و رسالة شعر در ايران تأليف 
نكارنده و لبابالالباب عوفى جلد دوم . 

١‏ تاريخ قم جند شاعر فارسى را كه معاصر سامانيان بوده اند در جلد اول ذكر 
كر ده و شرح آنرا بجاد دوم محول نموده است اما جون جله دوم اين كتاب در دست نبست 
نميدانيم كه تاريخ حيات وسبك شعر آنها ازجه قراراست وهرجه باشد بازاساس نظرمارانمىتوانه 
تغيير بدهد وحن تقدم را ازخراسان سلب نمايد . 


و ترجمةٌ تفسير طبرى و حدودااعالم و كرشاسي نامةٌ ابوالمؤيد بلخى كه تاريخ سيستان و 
مجم النواريخ از روى أن فصولى نقلكردهاند ' ونيز كتابى ديكر. بنام عجائ ب البلدان تأليف 
ابوالمؤيد بلخى كه نسخداى ناقص ازان موجود ميباشد* و كتاب الا بن فى عقارئق_الأدرو به 
كه شرح هكرام خواهد امد وهمه بزبان فصيح واستوارو يخته شدهٌ درى نكارش بأقنست - 
از كالاى ادب و فرهد_كك خراسان بشمار هيروند' و از ا عبارات واستحكام تركببات 
و شيرينى لفظ و معنى ييداست كه نثرى قديم و برورش يافتةُ ساليان و بلكه قرنهاى دور 
و دراز است» وبمراتب از كتابهاى نثر يهلوى كه شابد بعضى درهمان قرن تاليف بافته ست * 
بخته تر و جامعتر واز لحاظ تطو ركاملتر است . 

ابن معنى يعنى ظهور نظم و نثر درى كه آثار رود كى وشهيد وفر دوسى وبلعمى 
و الوالدؤيد وتاريخ سيستان نمونةٌ زيباى أنست ؛ ميرساند كه ابن زبان لهجةٌ خاص مردم 
خرأسان و ماوراء النهر و نيمروز و زابلستان بوده است ‏ و مردم مغرب و مركز: و شمال 
و جنوب عردى ايران ' كه نا ديرى جز بيهلوى با طبرى سحن نمك فت بد ازاشن انار 
ادبى درى أز خراسان سابر بلدان اران ' انان نيز ازبن شيو زببا بيروى كردند ورفته رفته 
از كفتن اشعار فيلوى با رازى با طبرى١‏ دا نشر طبرى و ببلوى كه درعصر ديالمه متداول 
بوده أست * دست برداشتئد وتابع سبك ولهجة شيرين و سه لالمخرج درى كرديدند . 

شابد كسى اعتراض كند كه سبب طهور ننمودن شعر و نثر درى در مغرب وشمال 
ايران بدش أز ظهور ادب درى از خراسان' آنست كه مغرب ابران و شمال و جنوب غربى 
أن بواسعلة قرب جوار با بغداد ببشتر ازخراسان در زير تاثير سياست ونفوذ لشكرى وكشورى 
تازيان قرار داشته و بابن جهت هجال و هيدان و فرصتى از براى كفن شعر يا نوشدن نثر 
بست نمى أورده اند و انجه كنته و نوشته اند بعربى بوده أست برخللاف خراسان و 
سيستان له بواسطةٌ دوربودن از بابئخت دوات عرب و داشتن اميران مستقل و كردنكس») 
مجالى فسيعح براى كفن سعر ونوشتن كتاب بزبان ملى ونزادى خود تكست ارده أند . 
ابن اعتراض وأرد نبست جه ' اولا خراسان و سيستان نيز در زير نفوذ مركز خلافت نا 


ور ا سوسا لس وي وا سمي 











--١‏ مانند اشعار على فبروزه و مسته مرد و فهلويات بابا طاهر و يبش أ او اشعار 
بندار رازى وغيره . 5 (رك : رساله شعر درايران محلة مهر سال بنجم تأليف تكارنده) 
5 -- جون أصل مرز بأننامه و اصل ويس ورامين. 








هن 

عقيدةٌ ديكرى هم در وجه نسميةُ ذرى هست كه كوبا هنوز دليل قطعى براى تحقق 
أن در دست نداشته باشيم - و آن ابن استكه درى مخفف « تخارى » باشد كه «خاء » به 2هاء» 
هوّز ( مطابق قاعدهٌ زبان فارسى ) بدل شده والف آن بفتحه بدل كرديده ( تَبَرى ) و باتبديل 
دنا » بدال كه معمول به زبان فارسى است » (دَهَرى) و بالاخرء درى شده باشد١‏ . جه تخارها 
مردى بر أنىبو دند ويس أز وج كردن ازحدود نت وأردخاك بلخ ونوأاحى ص وى افغانتان 
أامروزى شدند و تخارستالت بام آنان نامير دار كشت . هر جند بعض خاورشناسان زبان 
تخارىرا جزء دست از زبانهاى هند و ارويائى از طبقةٌ سانتوم 0111اأ020) ميشمارند وأكر اين 
معنى هحمّق شود وجه تسميةٌ اخير باطل ميشود و يا تاريخ ابن تسميه بوقتى تنزل ميكند 
31 تخارها درنواحى دلخ سا كن 5 ديده وزدان أنها بازبان سغدى مخلوط شدءاست . به رصورت ' 
دراينكه زبان ددى ازلهجه هاى شرقى است شكى نبست خواه در اصل آثرا تخارى و خواء 
منسوب بدر و دربار بدانيم وخواه مأخذى دبكر براى وجه تسمية ان فرض كديم" . 


و شاخها ولهجههاى ديكر 


فرهنك نويسان' زبان ابران را بهفت بخش كرده ابد و جنين كفته اند : « زبان 
ظ 65- تخارها ‏ طايفه اى از ايرانيان بودند كه در قرون قدبمه و قبل از مهباجمات 
«هونها» و تركان التائى بماوراء النهبر در حدود مرز هاى ايران و نبت ساكن بودند و زبان 
انان شاخداى اززبان ايرانبود ومانى يسرفديك درميانان جماعت ميزيسته وازينرو اورا جينى 
ناميده اند . ويس از هجوم مرده آلتائى بحدود مذ كور كه ازآن يس بتر كستان موسوم كرديد 
تخار ها كوج كرده بداخل ايران آمدند و در حدود بلخ و بدخشان و غور سكنى كزيدند و نام 
نخارستان را ازخود بان نواحى دادند 1 
؟ ‏ جاحظ در البيان والتبيين جا ص 5 روايتى دارد كه اكر غلط نياشد مايه 


تحيراست وآن جنين است كه ازقول شعوببه كويد : < وقد علمنا أنْ اخطبالناس الفرس واخطب 
الفرس اهل فارس و اعذبهم كلاما و اسهلهم مخرجا واحسنهم ولاثا وأشدهم فيه تحنكا اهل مرو 
و افصحهم بالفارسيةالدريةوباللئةالفبلوية اهل قصبةالأهواز» و معلوم نيست جكونه مردم اهواز 
درلغت درى و ببلوى كه هردو سواى زبان خودشان بودهاست افصح بودهاند ؟ مكر معتقد شويم 
كه عبارت غلط است و اصلل جنين باشد كه «واشدهم فيه تدنكا وافصحهم بالفارسية الدارية اهل 
- . هم - < 6 

مرو وباللغة الفباو ية اهل قصبةالاهواز » كه درصورت صحت ابنفرض باز عقيدهٌ ابنمقفم ناليد 
شده أست . 





تاجيكستان - نمونهاى بارزى أز طرز ثلة نلفظ زبان درى در روسا ها مو<دود أست ' أما در ص كز 
وغرب و جلوب ايران أنجاتكه ا نفود نكرده | عدت مجه هاى محلى با كردى ولرى 
است با يهلوى ثمالى يا يبلوى جنوبى جنانكه زبان شهر و روستاى ادفهان وفارس ونهاوند 
براست از لغات و أصطلالاحات وا<تى طرز أداى كلمات يهلوى ازقبيل «است» كير الف 
و« كو » بجاى « كه » و تلقّْظ « أ » بجاى و » حرف عطف واستعمال لغت « داد » بمعنى 
« سن » در لغغت ” همداد » بمعلى ” همسن كه در فارس شايع وأز لغات هلو يست وعيره؛ 
31 ذكر أنهمه موجس تفصيل خواهد دود وهيجيك ازين حركتها و كعات در زبان درى 
نبوده أست و درخراسان نمز وحود ندارد و بالعكس سا لغات وادعطلا حات وتر كدبات درى ' 
31 در زبان يبلوى نيست ولى ميان مردم خراسان متداول 

و - بارى ههمتربن سندى كه حكم قطعى درصحت 50 ابن النديم و ابى مقع 
و حمزه مسدهد' اوراق « تورفان » وقة 5 كتن اذى .مانوياث! عه 1 مورد توحه 
واعتناى خاور شئاسان قرا لاقنت و سساز دقت دريافته اند كه ! أدننوشةه ها رشه و و يابة 
كبن زبان درى اسث واز لغت هاى بسهار تركيب اله ا خاص زان مذ كور و درشاخة 


از اسناد ناهبرده كُويا شكى نمانده باشدكه زبان درى خاص مردم خراسان ومشرق 
أيران بوده ودردربار تيسفون وميانة درباريان و رجال مملكت شاعنث هىهم أبن زبانمتداول 
بوده أست وو از اشرو انا درى كنتند 'جه<در “ يزبان ساسانى بمعنى بأبءدت و درباراست 
وا كركبك درى منسوب بدرءاسث دليل اين نتواند بودكه زبان درى بمعنى دربار يا يايئخت 
نباشد» و تواند بود كه اين دوافظط هريك بيك مغهوم ديكر معنى دهد و أأزاى در كى بودن 
هردو لفط نداريم . ستوالى باقى ماله 5ه حعطور شده است كه زبان «شرق أبران در مغرب 
أنكشور زبان دربارىشدءاست :شايد جواب ابن باشدكه درعبد آزرمى و بودان و يزد رد 
ينان بهمراهى” بهلويان » يعنىاتباع” فرخ هرهز » يدر «رستم» كه همه ازعردم خراسان 
بودند و طبرى آنائر | «فهلويان» نام ميبرد بدربار تسفون رآه بافئه و درمدت طولانى نفوذ ابن 
طايفه در يايتخت انزبان ندر در دربار ريشه دوأنيده أستث و مصادف با دول تازيان درمداين 


زبان درى در دربار شايع بوده أست 





و لغت مردم لخ بر أن زبان غالست ‏ اما فارسى كللامى أست كه مؤبدان و علما و اشياه 
ابشان بدان سخن كنند و آن زبان مردم اهل فارس باشد ‏ اها خوزى زبانست كه ملوك و 
اشراف درخلوت ومواضم لعب و لذة با نديمان وحاشيت خودكفتكو كنند ‏ اها سريانى 
آنستكه مردم رسواد (يعنى رعاياى بي نالنهرين و مداين و روستاهاى أنجا) بدان سخنرانند» 
و ياقوت بعد ازروايت حمزه كه مختصرى ازقول ابن النديم استاز قول شير ويه 
كويد : « بلاد يهلويان هفتاست ‏ همدان و ماسبَدَان و قم وعاء تنه وسيمره وهاء. اف 
قرهيسين ‏ أها رى و اصفهان وقوهمس و طبرستان و خراسان و سجستان .... ازبلاد مذكور 
نمى باشد ‏ أما فارسى كللام مؤبدانست ... و ابن لغت مردم فارس است » اها درى لغت شهر 
هاى مداين است و در دربار يادشاه بدان زبان سخن كويند و منسوبست بمردم دربار ( يعنى 
زبان دزازست ) ولغات مشرق و باخ در أن غلبه دارد» و خوزى زبان اهل ترايت 
واشراف از بزركان و هلوك در خلوت و موضع يسرحي 0 
ابزن' درايند بدان زبان سخن كنند ' أها سريانى لغت هنسوب سرزمين سوزستان" است 
كه عراق باشد و أن لنت ينات باشد. . . » 7 
اشكالى كه در روايت صاحبان فرهتكك وارد بود در ابن روايات هم وارداست» 
زيرا از طرفى زناق و امجيةهابوشاعه شا راع يكن © أر مخلوط نموده اند جه هيدانيم كه 
يهلوى و درى در أغاز هر كدام شاخه هائى بوده اند أز زبان قديمترى و نيز شايد خوزى و 
فارسى دو لهجه بوده اند سريانى يانبطى نيز خود دو زبان مستقلى بوده اند » و اينهمه رأ 
در شمار لغات فارسى أوردمتف خالى از مسامحه نيست - 6 0 نارق ) رأ 
بمعنى اعم بكيريم ‏ يعنى لغتهائى كه درايران صحبت ىشده است ‏ اشكال ديكر 1 تكه باز 
حوره عزال ميكنيم كه جرا ابن دانشمندان ازلهجه ها وشاخهاى دبكر زبان فارسى هانند 


العام | صمب مصيسمي سما لا 





١‏ ل ايرن 110002 اده اعم ك5 زر امنا وفوا قن أن سس نشو ميدادند 
مانند ظرفهائى كه امروز در حمامهاى بىخزينه مى ببنيم و معلوم مىشود كه در خزينه فرو رفتن. 
بعد مرسوم شده است و طرز كرمابه رفتن قديم مثل امروز بوده است و هركس در ابزنى 
خودرا مىشسته است و اين لغت فارسى است كه عربان هم آنرا بكار مىيرده اند . 

؟ - سورستان وا سورستان نام قديم بي نالنهريناست » و در كتب يهلوى (اسوريك) 


نبز دبده شد . 


1 رك : الفبرست طبع قاهره ص ١4‏ و معجمالبلدان ج > ص لا٠4‏ 


دذدى برهفت كونه است »' جهار أز أن متروك است و أن زبان هروى و سكرى و زاولىو 
سغد بست ؛' وسه زبان دبكر متداواست وآن دذرى و بهلوى و يارسى بود ل( بنروابت از 
جند وجه متزازل و باطل اسث ؛' اول أنكه « درى » رأ درهفت كونه كر فته اضِيك درصورشكه 
زبان درى خود يكى ازشاخهاى زبان ايران ولهجه اى ازباخترى مخلوط به سغدىبوده كه با 
لبجدهاى درك امخة أست و بابئنصورت درامد. ؛ دبكر انكه معلو م ندست « يهلوى » كه كويد 
متداولس تكدام يهلوى'ست و دركجا متداولست ؛ سوم اينكه زبان فارسىكه ني زكويد متداول 
است أبا غير از زنان درى است باهمان زبان است اكر غير از درىاس تكدام است ؛ وهركاه 
عيبن دريست يبس جرا عليحده نوشته است ؟ ديكر معلوم تكرده كه هروى و سكزى و زابل 
هربك زبانى مستقل بوده أند يا شاخداى از زبان ديكر ويا لبجة از درى محسوب مىشده اند؟ 
بهر صورت ببيجروى نمىتوآن ابن تحقيق را مورد اعثنا قرار داد . 

دبكر ابن النديم درا لفهر ست از ابن المقفع شُرحى نقل كرده است» و ياؤوت در 
معجم البلدان همان شرح رأ قدرى روشاتر أزفول <هزة بن الحسى وشير ويه بى شهر دار نقل 
ميكند و ماحصل هرسه روايتكه ظاهراً منقول است از ابن المقفع يكى است . 

الفهر ست كويد : أزقول عبدالنة إن المقفع كه لغات فارسى « يهلوى و درى وفارسى 
و خوزى و اسريانى است ‏ اما يهلوى منسوبست به فهله كه نام كذاشته شده بر ينج شهر : 
اصفهان و رى و همدان وماه نهاوند و أذربيجااتف ' و درى لغت شهر هاى مداين أست و 
درباريان يادشاه بدانزيان سخن ميكفتند ومنسوست بمردم دربار ولغت أهل خراسان ومشرق 
020000 ١س‏ برهان قاطم مقدمه. 0 

؟! ل ماه نباوند يعنى ولايت يااستان نهاوند كه قسمت وسيعىرا ناقم وتاحدود اسفهان 
ولرستان شامل بوده است - كلمة (ماه) در اينجا باقىماندة (ماد) و (ماى) قديم است كه مر كز 
مملكت مادى باشد ‏ و اين نواحى را كه ما امروز عراق عجم وهمدان وكرمانشاه و دينور و 
نهاوند و بيش كوه كوئيم در قد.م كشور ماه مى ناميدند و در ويس ورامين اين لفظ استعمال 
شده است ‏ اعراب بعد از فتح اين قسمت از ايران اين لفظ را بكار بردند منتها دوماه قائلشد ند 
و براى ماه نيز معناى ديكرى كه بعد در كتب جنغرافيا معمول كرديد تصوركردند وكفتند ماه 
الكوفه و ماهالبصره ومجموع را <ماهات» ناءنهادند ‏ ازماه كوفه مرادشان ديئور وكرمانشاهان 
نا حلوان بود واز ماه بصره مرادشان نباوند وصيمره بود و هرمحلى كه مغزرن خواربار ونعمت 
محلى با استانى قرار كيرد آنرا ماه آن استان شمر ند مثل ( ماه جبن ) و ( ماهكران ) كه ال 
مخثر عات حمزه است وماجين ومكران وا باينطور تفسير كرده و وانمود ساخته ات , . 


و شاخها و لهجدهاى بيرون از ايران مانئد يخمتّو در أفغانستان و ياميرى و جترالى وغورى 
وكشميرى و زبان تاجيكى و زبان تاتهاى قفقاز وغيره كه بدبختانه غالباً رو باتقراض هيروند 
جنانكه زبان رازى و أذرى وسكزى و خوارز تقريباً هنةر ض كدو اهيبت ! 
خاور شناسانى كه در لبجه هاى امروزى ابران مطالعاتى كرده اند بقرار زيراند: 

. و. هنرى : تحقيقات أففانى‎ ١ 

؟ ‏ كارمستتر : سرود هاى عاميانة افغانان. 

و و -تفيعئر : زبان افغانها ' يختو ( جزء كتاب فقهاللغةٌ ابرانى ) 

4 9 * :زبانبلوجها ‏ ( »+ »ع »ع ع ) 

هك فرديناند بوستى : دستور زبانكردى . 

5 - هو”وماكاس : متو نكردى. 

. اسكارمان : فرهنك كردى بفارسى‎ - ٠ 

4 - البرت سوسّك : زبانكردى ( جزء كتاب فقهاللغةٌ ايرانى ) 

ه -1-و- جكسن : زبانهاى يامير . 

) سميكر : زبانهاى ياهير ( جزء كتاب فقهاللغةٌ ايرانى‎ ٠ 

.١885 5 هرزيى : بحث در لهجه هاى فارسى در * جلد.‎ ١ 

.185٠ درى: زبان مازندرانى در‎ ١5 

-١ +‏ ملتو نوف : بحث در زبان مازندرانى و زبان كيلانى در 48كما. 

) و يك" : لهجه هاى اطراف درباى خزر ( جزء كتاب فقهاللغةٌ ايرانى‎ ١: 

6 » :زباتهاى مس كزى ( »> ») » »© ( 

5 1 كر يستنسن : زبان سمنانى در 96( دركينهاك جاب شد. ) 

© :زبان كيلانى. 

< . ثريمر : بادداشتهائى راجم بدلهجه هاى كبرى فارسى جديد‎ ١ 

١‏ ايواقف : لبجه هاى كبرى كه زرتشتيان ايران تكلم ميكنند ‏ مطالعاتى درليجة 


خراسان وكردان قوجان . 
٠٠‏ هادارك : زبانباى خوسارى و محلاتى و نطنزى ونائينى و سمئأنى و سيوندى 
مع 


ر قهرودى'٠‏ 





سغدى و خوارزى و هروى و سكزى و تخارى و طبرى و كلل و أذرى وكردى و لأرى و 
رازى صحبت نكرهه اند ؛ در اينمورد فرض ميكنيم كه جون دانشمندان در قرن دوم و سوم 
هجرى غالباً ازانحاء ابران ولهجه هاى مختلف اي نكثور و زبانهاى ممالكى جون خوارزم 
و تخارستان و سغد و سجستان و طبرستان و أذربايجان بيخبر بوده اند و از حدود مداين 
و فارس وعراق عجم و خوزستان بيرون نرفته و أطلاعى هم نداشته اند تنها بذكر لغات ابن 
اماكن و لغث تطيان ١‏ كه ائرا سربانىكويند و لغات دربارى كه ازآن به (درى) تعدير ميكئند 
اكتف نموده اند . 
د 

أنجه اهل تحقيق بر أنند شاخه هاى زبان ايران بعد از اوستائمى و هادى عبارت 
بوده است از ء فارسى باستان و يرثوى ( يهلوى با يهلوانى ) و سغدى و خوارزى ‏ كه ازين 
شاخه ها لبجه هاى ديكر بوجود أهده است م ند يهلوى شمالى و يهلوى جنوبى و درى 
و طبرى و ل و أذرى و سكزى واهمروى و خوزى و فارسى (شيرازى) و رازى و كردى 
وغيره وامروز هم هنوز در انحاء ابرأن لبجه ها و شاخهاى كونا كونى از زبانهاى ايرانى 
موجود اس كه مورد تحةيق دانشمندان قرار نكر فته ف بيم أن اس كه ستر عت منقر ضكردد 
از قبيل سمنانى و نطنزى و ككزى و كويائى و بلوجى و شيرازى و لكى و لرى و بختيارى 
ومازندرانى و كيلانى و طالشى و مشهدى و طبسى وكرمهانى وسستانى و بلوجى وكوهكيلوية 


و ل ا ا اا ال ممما 
المي م بولسم المم سس حم لمم اببسم سا سسا سانا 


١ح‏ نبط ونبطى بفتحتين » مردمى بودهاند ازبقاياى! راميان ومردم كلدانى و[شورى 
سا كنان اصلى سواد و ا سورستان از جنس سامى و غالب ايشان مسيحى نسطورى يودند و زبان 
آنها آرامى يا سريانى بود كه بعربى وفارسى آميخته شده بود و خطكوفى ونسخ نيز ازخطوط 
نبطيان بعرب حيره و كوفه و مدينه و مكه سرايت كرد » وزبان “سر بانى همان زبان آرامىاست 
و سريانيان شعبهاى از آراميانشرقى بودند كه درشهر (اورها) يا (اور) و الرهاى قديم (ادساى 
3 يونانى ) سكونت كز يده و يس از [نكه بمسيح ايمان 7وردند از كلمة ( آرامى ) 
دست برداشته و خودرا سريان نام نهادند - و دولتى كوحك تشكيل دادند ‏ لهيجة سر يانى يكى 
از لبجه هاى ارامى بوده وبسبب علماء و دانشمندانى كه دراينشبر بوجودآمدند اينزبان داراى 
ادبيات وسيعى كرديد و علماى نسطورى مسيحى كتب دينى و علمى وادبى بسيارى بزبان “سر يانى 
نوشتند و كتب فلسفه و منطق يونان نيز ببشتر بساين زبان نرجمه شد و اعراب هم از أن زبان 
استفادة زيادى در ترجمة كتب يونا نكردند . ( تاريخ اللغاتالساميه ص )١45--1147‏ 

؟- تنها جاحظ در البيان والتبين جح ا ص5 ذكرى از فصاحت اهل مرو كرده است 
كه عبارنش بحيده بنظر ميرسد و مادر حاشية ص 6" بدان اشاره كرديم . 


١‏ در شهر يازا رماث با باساركاد' عبارتى بوده است بخط هيخىكه : « م نكورش 
بادشاء هخامنشى|ام » ونيز مجسمه أززير خاك درلا ١ "٠‏ باهتمام در وفسورهر تسفلد سرون 
هده وبران اينسطور نبشته است : « هنكورش شاه بزركم » 

؟-كتبءة برستون؟ 

أبن نوشته بر تخته سنكى .زرك درد ره كوجكى ازكوه معروف به بستون « بغستان» 

-١‏ شايد اصل اي نكلمه « بارضا كز عد باشد يءنى شهر بارس يا شهرى كه يارسى 
آنرا ساخته است . ياشهر مردم .ارس جه « كرت» كه بعدها « كرد» شده است از زبانهاى 
قد بم متمم اسامىمردم وشهرهابودهاست مانند .لاش كرد خسرو كرديزد كرداكه همة انبا از < كرت 
كيين #افتبو «سطتن غيل 2 عربى است و بعد ها كاف أن به كاف يبارسى يدل شده أست. 


كور وده انبتك دز م١‏ فرسخى شمال شرقى شيراز كه 0 اذآن باقىاست 
و روزى بايتختكورش هخامنشى بوده و نام امروز آن مشهد مرغاب يا مشهد مادر سليمان است 
كووش وو الوق سس اوتاسس كو لت عامتشاهى رك ماد ا 
ساخت كه امروز خرابة آن از قبيل جند ستون و بايهباى سنكى بر جايست و اهل فن بر آنند كه 
در آغاز عمارتى بوده است داراى جبارستون بزرى سنكى وكالارى كه ستونها در دو طرف 
أن قرار داشته است و در دو سوى كالارى نامبرده دو الار بوده است كه از دالانجه تالار ها 
ميرفته اند دراين عمارت كتيبه ها وحجاريبائى .وده است كه همه محو شده و ازميان رفته استء 
ودورتوداراى بال باقىاست كه برزبرا نصورت نوشته شدهاست «من كورش ,ادشاه هخامنشىاء” 
و اين كتيبه ضايع شده است . قبر كورش هم در آن محل باقى است و بر كرد اين بنا عمارت 
ا بوده است كه اثار بايهاى ان ببداست وعبارت بالا در ستكباى لرونا'ند كنوم كعدواضة. 

؟ سل بسستون در اصل بغستان است » و تازيان غاليا أنرا 3 »> خوانده اند و 
ياقوت كويد بهستون قريه ايست بين همدان و حلوان و اسم او لاساسبانان» است و از شرحى 
كه در باب غار شبديز دادهاست معلوء ميدارد كه مرادش «طاق وستان> ميباشد وغال جغرافيا 
نويسان معروف عرب جنين ذ كر كردهاند » ودرباب بهستون ازغارهاى طاق وستان وصف نمودهاند 
وهيحكدام از كتبية داريوش نام نبردهاند وايمعنى ازعجايب است . 

اما بفستان بمعنى « جايكاه خدايان» بوده است » زيرا در عهد هخامنشى ونا جند قرن 
بعد <بغ» نام بروردكار عالم بوده است ٠‏ لغ نغستينبار با «دات» بشكل «بغداتى» در كتيبة . 
دسا ركون» بادشاء! نو ركه ازرسال ١‏ /الاناه١/‏ قّ م يادشاهى كرد بنام يكنفر ايرانى ديده ميشود 
سبس وازهٌ < بم ديش" » نام يكى أ ماههاى مذكور در كتيبة داريوش است بمعنى « ماء 
ستا.يش خدا» ودر اوستا و كتيبهها هم بع بمعلى «خداىعالم» مده ودوتن از امراى فارس بم كرت 

بقبه حأشيه درصفحةه بعد 


ماج ## حب 


١‏ بو ميلا : متونى درلهجة طالشى در ١6٠‏ بروسى. 
روكوفسكى : اسنادى درليجه هاى ابرانى جح ١‏ - 8448١1-ح5-5"؟5١ا‏ 
شامل : زبانهاى سمنانى وستكشرى واشميرززاتى 7 + 
أصفهانى ‏ سدهى ‏ كزى ‏ كفرونى. 
ء شيرأزى ‏ سيوندى ‏ عبدوبى. 
. كورانى ‏ طالى دشتى . 
ببوديهاىكاشان. ‏ .ده نجر بشى . 
©" ابر اهيميان : لهجة يهوديهاى همدان. 


٠‏ قديمترين | ثار زبان أ,بران 


مورخان اسلاى نوشته اند نخستين كسىكه بزبان يارسى سخن كفت « "ميو مرث* 
وك و هما نيت 1 ابن سخن افسانة بش نست. اما آنجه تا امروز از روى آثار صحيح و 
تار يخى دعت عن اضة قديمترين كلابى اززيان ابرانى كه در دست ما مدياشد همان 
سخنان اشو زرتشت سييتمان اسك كه درسرودهاى دينى ” كاله » مندرج ايك وببعت أن أن 
فس هتباى قديمى أرستا 1 غالن انها نمز نظم أست نه نثر كأئة بزباندست كه اريائيهاى هند 
نزديك بداتزبان كتب ديثى و أذدى قديم خودرا 9 و نغلم نموده أند؛ نام كتاب زردشت 
جنانكه كذشته اوبستاك »2 بود وكاهى از ان كتات بعمارت .6 تعبير كىشده أست . 
موود در كتاف يهلوى « بندهشن» بجاى اوسا همهجا «دين» مده است»؛ وخط اوستائى 
را هم بدين مناسبت ” دين دببوريه » كويند ؛ بعنى خط دبن' ودر «دينكرت» وساي ركتب 
هرجا ك كويد «زردشت دسن اد » هرادش قشنا اسك . 

ديكر كتيبه هائى است كه ازهخاهنشيان باقى مانده است كه معمترين آنها كتيب 
بهسئان > بيستون هيباشد وما اينك أشاراتى بمجموع كتيبهدهاى ا وسفالى ميئمائيم : 


ل لي يت لي وإ مس سين مسمس ب بل مس ا 7 لمسص ا لور 1 س2 لاسسشسسات 


أ كلمة < زبان » درين صورت ازلحاظ اصطلاح نيست . جه بعضى ازآانها < زبان» 
و بعضى لهجه است . 

؟ - دين بزبان اوستائى < د ئنه » و بزبان يهلوى « دين » بياء مجبول است و عرب 
دين ساء معروف را ازاصل سامى كرفته است . دين نيز نام فر شته ايستكه مو كلقلم وخط أست و 
نام روز بيست وجهبارم از هرماه شمسىاست . 


0ك 


أن عمارات برطبق كتّدبه هائى كه از داربوش وخشيارشا باقى مانده أسث هم كرام 








ناح خاص داشته * أنجه يبشايش يله و دروازءٌ ورود روى بمغرب قرار دارد ؛ باركاء 
شاهنشاهى و برطبق كتدبةٌ درب بزركك بصفت «* وس دهيو » يعنى ” هم كشور » دا * همةٌ 
كشورها» خوانده ىشده است ؛ و جايكاه يذيرائى فرستاذكان وباردادن همه رعاباى شاهنشاهى 
هخامنشى بوده ‏ ف 9 ابدانه » نام داشت ؛ ظاهر] أزهمان ماده « أنادان » وديرونى شمرده 
بى شد . قصر ديكر كه در دست جب "« ابدانه . واقع ايت نام ”* صدستون » داشته أست ؛' و 
أبن نام در كتسة يبلوى « شايور سكانداه » كيه روزى در أين عمارت فرود أهده أست دبده 
ميشود و بحاى خود از أن "كته كتكو خواهد شد. ديكر كان ” هد _ش » با *«هد بش » 
بياء مجهول بروزن ” منش » نام داشت ودر سوى جنوبى أيدانه واقع بود ' جنين ينداشتهاند 
37 دن كانم أندرونى شاهنشاهى و حرمسراى بوده است و اين حدس بدلابلى درست ميئما بد 
جه شابد و ازْ؛ْ « هد يشى » اصل وريشةً « خديش *؛ باشد * كه بزبان درى كدبانو وخانون 
زرك و رسمى١‏ وا ةو خدياتكة خواهيم دبد حرف ع و*ه» در زبان فارسى 
كي ر ندل منشوند . عمارت ديكر : 5 حر " است وأن كاخ كو جكترى بوده اكت درضلم شمالى 
صفةٌ تخت حقشيد كه 1 فصر زمسمانى با ” آفتاب كده » ينداشته اند در فرهنكها « تحر » 
بروزن شررخانة زمستانى را كويند ودمعنى مخزن وصندوقفخانه نيزهست' و أبنينا رو بافتاب 
ساخةه شده أست و أهروز دن كان وَاامه خانه كويند ودوكتدبه ازسكانشاه بيبلوى و بك 
كتيبه از عضدالد وله فناخسرة ديلمىبخ طكوفى وجندكتيبةٌ ديكراز آل مظفر و تيموريان 
درانجا هست . سواى ابن جندكاخ بزرك آثارى ازمعيد وخلوتها و ابنيةٌ خرد و ريز ديكرنيز 
در أن صفه باقى أسث | 

اين بنا بدست دار يوش درسنه ٠ه‏ ق 6 آغاز كرديد و سيس داربوش وليعهد 
خود خشيارشارا درحيات خود بتخت نشانيد و أتمام أنة ناممر ده رأ باهتمام وى بازكذاشت : 
دوين ادر جاى بجاى كتيبه هائى از داريوش و خثابارشا و أر تَخْشْتَرَ سوم باقَىأست 





١‏ سب ين لغت در ادبيات درى قديم كاهى ديده ميشود از أنحمله بشارى نام شاعرى 
متقدمان كويد : 

در ظاهر اكر برت نمايم درويش ١‏ زيئم جه زنى بطعنه هردم صد نيش 

دارد هر كس نما ساندازمٌ خو بش در خانة خود شلاه وآزاد و حا بش 


ميب ل م 2 2 0102 


ازطرف «داربوش» كنده شده أست ؛ ودر زدر نسشته ها صورتث دأربوش اس كه ياى خود 





رأ در زر مردى كه بر زهان بيشت درافتاده أاست نهاده و كما در دست دارد و ببشروى أو 
نه نفر أز طاغيان بريسمان بسته با جامه هاى كونا كون دبده هيشوند و بر بالاى صفه يبكر 
' فروهر » نمودار است و يشتسر داريوش دوتن از بزركان ايستاده اند. 
داربوش درين جا دو كتسه دأرد بكى كتدة زرك بخط مينشى و بزبان فارسى 

قديم و عيبلا و بابلل در دوهزار كلمه ددكر كتَيبةُ كو جك بزبان فارسى و عيلاى در صد و 
ينجاه كلمه ' خلاصةٌ ا بننوشته ها شرح فتوحات داربوش و فرونشاندن فننةٌ بردياى دروغين 
) نو تاماى مغ 5 داستان نه تن أز طاغيان منياشد ‏ و اكتلية مبمثّر بن لشنة هاى 
هخا مشى أسث واز زوى 90 نوشتبا سمت ا از تاربخ هخامندى رو شن مكارو 

؟س اكنيبة نخدت جمشيد١‏ : 

در وأدى مر ودشت كه رود «كور» أزهيانئى حار ست ' در داهنة كوه رحمت بشت 
بمشرق و روى دمغرب بركمر كوه جند كاخ وعمارت يررك .وده أسنت ٠و‏ شهرى هم كه 
باغلب احتمالات 'يارس» نام داشته و يش از شهر ٠‏ سخ » وعد ازشهر « بارس_كررت : 
باشخت ”فارس» بودهاست ويونانيان آنرا "برس يو لوس» خوانده اند دربيراءون ابن عمارات 


وحود داشته است. 


وبغداد بسر ش كه هردوسكه زده اند داراى نامىميباشند كه با اب نكلمه تر كبس شدهاست. بغ كرت 
يعلى خدا كرد مانئد زد كرد وبغدات يعنى خداداد مائند سينددات ‏ وميثردات - ونام شور شداد 
ازينجمله است و اين وازه درنام 1تشكدة معروف « اتورخورنهبغ »> كه يكى از سه [تشكدة 
نوو كع نيران :وده و در كاريان بارس مقام داشته است يعنى نش جلالت و فر يزدانى و نيز ناء 
مؤبدى همزمان هارون عباسى آذرفرن بغ بوده است ‏ وبغ در سكة شاهتنشاهان ساسانى نيز 
آمده است همير معنى ولى قدرى فرودتر بمعلى خدابيات دون اهورمزد أمده و در اواخر 
سأسانيان بغ تطو رايافت وبمعنى مطلق بزركك استعءال شد و حتى در «ياد كار زديران» يكبار 
بمعنى <سر» استعمالشده [ نجاكه كويد «مرويز نشيم نى بابد جز كه براسبان وبغان نيزكان » 
يعلى مرغ نيز جاى نشستن نيابد جز براسيان و سرهاى نيزة سواران ٠‏ و در زبان سغدى (فم) 
ره 


مى كته و فبود لق بادشاء جين كلمة سديست يعني يسرخدا وبروسى هم« بعل خدا وو" 


, در يكفرسكى استخر قديم و يازده فرستكى شبراز‎ -١ 





و كاشى كاريهاى سيار ممتاز ا عمارت بكاريرده شده بود ؛ و غالب أبن باذكار ها در موزةٌ 
لور بارس موجود است . درين ارك هانند تخت حمشيد خشت هائى بيدا شد ازكل. رس 
كه روى أنها بخط مبخى كتدبه هائى نوشته اند بسه زبان معهود و نسخةٌ بابي ( اسورى ) از 
همه سالم تر هانده بود ' آنرا مَاحْتك تر ضجينة قرار دادند و بس از ساليان رنج و بررسى 
عاقيت در 548 ١9‏ مسدحى بعد أز سى سال تمام 1 بن ندشتهأ خوانده شد و ا 
اين نبشته از داريوش بزركك استكه نخست وى ابن كاخ و ارك را أبادكرده است١-‏ اين 
كتيبه بعد ازكتيبهُ بستون مهمتربن نوشته ابستكه ازهخامنشيان بدست آمده است' وأ كر 
نمشتهاى خشلى تخت قشمد نيز خوأنده شود سومين ففعت دهم ابن أثار شمر ده خواهد شد. 

همجنين در شوش كتيبه هاى كوتاه دبكرى بريا سنكهاى ستون » أجرها “كاشيها ' 
معي عا ان أوخة طاى مدت ومن عاض عرض وافناء كف .اذ فاو يوق يندا عدم انيف 
31 أبن شاهنشاه را معرفى «دنمايد ‏ ابن بادكارها نيز همه سه زبان يارسى ر عيلاى ” و 
أسورى ٠«دباشد‏ . 

درشوشس از حشارشا و ار دشير دوم و ار دشير سوم نيز كمديه هائى دافت شده 

استكه خودرا معرفى ميكنند ونام آيدانه وحديش و سر ( نجر ) و رويس ((فردوس ‏ باغجه) 

ار كم 5 ستوب خانة يسين در ضمن ذ كر ابنيه وكاخههي برده ميشود ومعلوم 
ميدارد كه عمارات شوش بارى آنش كرفته و وبران كرديده است و جانشينان داريوش از 
2 عمارت كرده اند , 

لال در كر مان : 

در كرمان هرم كوجكى يكن بيدا شذه. كه در بهلوهاى افك سه زان كنسة 
از ذاريوش نقش كرديده أست و أورا و يدرش رأ نام ميبرد 

4 در الوند : 

. درالوند 2 كتسبه اولاز داربو شس بركوه نزديك روستاى عناس أناد دقربهمدان 

 يتالغو خوائئدٌ كتيبة بالا « برشيل» فرا: النوى أش كه برناتواى افقاب بارس‎ -١ 
. واسورى وقوف داشت و در جزو هيئت علمى كنجكاوان فرانسه درشوشكار مى كرد‎ 

5- أين كلمه با همين املا در نواريخ اسلامى مكرر مده است و از توراة مأخوذ 
است - عيلام دواتى بوده است در خاك لرستان و انزان ( خوزستان حاليه ) وبا دولت ها ىكلده 
و آشور هسايه وبرابر بودداست وبدست اسوربانى بال بادشاه] شور در 545 وم منقرض كرديد 


في 
ب داومك 2 2 م مسي سم سم مو وي يو ل ما أو سممم لصيس | مود رامخ أل وجو ابراه ا 


ال 2 سمس مم٠٠‏ ساسا ل الارة عمسم ا و لصا 0 سمت اسم 


بسه زبان يارسى وعملاى و آشورى ' و اخيراً قريب سى هزار خشت هكنوب بخط ميخى 
5071 در شوس نيز ددست آمد درتخت حمشيد بيدا شد وبراى يختن و خواندن بفيلادلفى 
بامريكا ارسال كرديد. ونيز لوحه هاى زرين و سيمين كه در زير يايهاى عمارت بعنوان 
2 لاد , متك باد كار بنا بخط مبخى از داريوش بدست افتاده درموزءٌ أبران باستان 
در تبران موجود ميباشد ‏ ايبن كاخ ها زا امدق ملفف وس أذ وزو هيا زساعهذا انض رد 
و عاذمت انث سوزئ هنور قرآان ييدأاست و نكارنده خود زغال هاى قديم و دبده اشبرةق ! 

تند أده سرون ازبن عمارت نيز دو وكمة أت وذخمة مسرن لد كرا ازان. 
دار يوش سوم بوده نائمام مانده است ؛' برآئد و دخمه نيز نقوش و ناههائى كنده شده است . 


احبر 


ع كتسه اى در تدحْة سوئز يافته اند از داريوشى اول داراى هشتاد كلمه كه 
يبعصى از أن محو شده أست : تمن كتنة من كور جين أسرت حت بعد 1 عناو سن و القابىكه 
در همةٌ كتدبه ها معمول است كويد : داريوش شاه ميكنويد من بارسيم و بدستيارى 
بارسيان دصر را #شودم وفرمودم ار أب روانى كه يل نام دارد و در مضصر 
جار بست إسوى دريانى لاه ار يارس با ندا همى روند الى كال١‏ را تكندد و الى كال 
كنده شد حنانكه من فر مان دادم وكشتيها روانه شدند ار مصر ار درون اب نكال 
بيار س حناتكه ارادة من بود » 

ه -كتيبة تقثى رستم : 

در سه هيلى تخت حقشيد دحمه هائى بر بدنةٌ كوه كنده و تراشيده اند ؛ أينها سه 
0 بكى روى ديكرى شكل جلبيا كنده شده أست* و 4" مثر و نيم أز زهين 
بلند تر ابت كرفسيت بالاى أبن أثار حجار يهاى زسا وصورت داريوشش وه« ماس » وسر برى 
1 روىكاس نهاددشده داربوشس ترآن أستادهاست نقش كردبده وكتسة هم دأ مص داربو شس 
در اننا كو شوم اسيت:. 

5- آثار شوش : 

شوش درخاك خوزستان' ويابتخت زهستانى شاهان هخامنشى بوده است ‏ درشوشض 
اركك و قلعه وكاخخ ور كناو ساني واشقة اد كه ستوماف نكل نقمة ستونهاى تخت #شيد 





١س‏ كال لفتى استكه از فرهنكها فوت شده است . اين لغت از لغات بهلوى شرقى 

است و خاصة مشهد و خراسان حاليه بوده است » در ادبيات درى بنظر نيامده و درست بمعلى 

كانال أست - يعنى نهر بز ركى كه دستى آنرا كنده باشند يا خود اب آنرا احداث كردهة باشد . 

وكال قرهخان در مشهد معروفست . از اشعاري.ت كه در واقعة سالار بسر البيار خان كفته شده : 
تازميخانه ومى نام و نشان خواهد بود سنكرما ل كال قره خان خواهد بود 

اين لغت را ما اينجا عوض ترعه كه ترجمة اصل بود انتغاب كرديم . 


ناهها : آرَشَك بسر ]يا يوشنه » ددكر < هد _خىى . . . لَدَنْ » سه ديكر < دشداسك © 
جهارم « و.هى ويشى داباى » ينجم < منخر شاد شى يا »كه كوبا نامهاى خاصى است . 

غير ازاين نشته ها نبشته هاى ديكرى هم از شاهنشاهان هخامنشى بزبائهاى ديكر 
غير از يبارسى در دست است مانند : 

بيانية كوروش بزرك در بابل كه بزبان و خط بابلى انتشار باقته بود ابن كتيبه 
بن !اعقوانة اذ كل رين عق قوواميت واراى ه عدر كه سف زر فى ازان عضو قدوابيق؟ 

كتدهُ داريوش اول برسنك ياذكاركانال كه در نزديكى كافال سوئز بدست أمد 
و شرحش كنشت »' ابن كتيبه دريهلوىكتيبه ايست كه به زبان يارسى و عيلاى وأصورى 
نوشته شده است و بزبان مصرى وبا خط هيريوغلف مساشد و داريوش را « 1 نتريوش ١‏ 
ناهيده أند والقاب وعناوين فرعونان مصر را بدو داده اند و طرز نوشته باطرز نوشتهاىيارسى 
كا متقا وت 1 

كته دك «زبان شوشى حديد در سكون 5 عتوز خوانده تعن است “و كرار 
مختصر بست ازسه سطر كتديبةٌ بزرك داريوش وكتيبةٌ بزبان أراىى " از او در نقش رسام . 
و باز سطورى دريستون بزنان بابلى و شوشى از داربوش هست. هنوز مضاهين ابن سه كعيبةٌ 
اخرق خوانده تعتدؤنا التشار سافقة أسيت . 

كتيبهاى از اردشير اول در تخت ح#شيد بزبان باببى در ١‏ سطر كه قسمت جب 
أنها باقى ه باقى محو شده است »' و نيز از اردشير دوم كتدية در تخت جمشيد بزبان وخط 
بابلى است كه جندكامه ازان برجايست؟ . 

سواى ابن آنر باز هم از كنار و كوشه ياذكار هائى و اشيائى كه داراى كتيبه 
اسك دست |هد ةق مى بد ؛ جنانكه كير درى از لاجورد رركن ازركف دست كه متعلق 
سكى از درهاى عمارت أبدانة تخت جمشيد بوده أست يبدا شده و برلبة كيرءٌ مذ كور روى 


5- رجوع كن به اج اص 48م 5ه ايران باستان . 

5 رجوعشود به ج ١‏ ص 858 -- 8556 ايران باستان . 

لاس اين كتيبه كه بزبان [رامى است سنديست كه ميتوان دانست خط [رامى يعنى 
همان خطى كه يعد در عهد اشكانيان خط رسمى يبلوى محسوب كرديد در زمان هخامنشى هم 
رايح بوده است . 

٠ت‏ براى تفصيل بيشتراين كتيبهها رجوع شود به ج؟ ص ١51١8--1١8817‏ وج ١‏ 
كورش و داريوش ( ايران باستان ). 


سه زبان فوتكودميك ذه دأراى دو شد مبباشد ' يكى درستاش اهو رامز دا' ديكر درهعر فى 
حود ويدرش 2 كتسة دوم از خشارشا در دو شد درست مانند كتسةٌ بدرش ؛' 

09 كتببه هاى همدان : 

١‏ در همدآن دو لوحة سنك شا ( بنلاد ) اززر واسيم بيدا شد ودوات ابران 
آثرا خربدارى كرد ' در آنجا داريوش حدود كثور خويش را مشخص منمايد . 

در همدان كتده اى ازطرف اردشير دوم بر يأبة 3 درهوزة بريثانى 
اع سه زنان نوشته شده ست كه خود و يدر مو خانوادة خوبش رأ معر فى كرده ايعو 
اهورمزد و اناهبتا و ميثره ( مغر ) را ستّوده و از بناى ايدان اى درهمدان خير ميدهدكه 
وى بنا كذارده است 

6ب كتبية وان : 

خششمارشا بوسك كي بزهين عمودست ودر ارك آن شهر واقع بوده أست انرا 
: ارتوقابو » كوبلد» كتَبةٌ ذارة كه سيار أستادانه صقال ياقنه د د دق شده و حُوبف 
هم مانده أست . خشيارشا درين نبثئه يس از ستارث هورمرد و معرفى خويكن كوريق كه 
داربو شكارهاى زيباى سيار اجام داد أزجمله ادن سنككرا بفرمود تا صقال دادند اها جيزى 
برأن نسشته نكرد ؛ ٠‏ بى ازاو من أبن نبشته را فرمودم برأ بن سنك ك تكندند * الى آأخخ 

١لا‏ مهرى أست خراد 5 ووشداز داربوش استوانة شكل كه بادشاه ركردونه اى 

سوار انك شكار شير مشغول مسِباشد و زوق انع نسشده انق : « يمن داربو شس شاه أم » 

9#س وزنةأ ست ا زه عروساء كه دو كرشه وزخوات١‏ أسثورسرقرشاه نعمت الله 
دركرمان بوده واز انها دموزهة برنشانى نقل كرده أند' روى أبن ٠‏ سنك ببأرسى وعبالامى دورق 
كنده أند : « كر خة 9 ممم داربوش شاه زرك سر ويشثاسب هخامشى ؟ . 

و ب ركلدانهاى متعد دى ازمر مص سفيد سدزباننوشته'ند «خشيارشا شاه بزرك» 
و ابن كلدانها در موز هاى لندن وياريس وفيلادافىهيباشد. 

“لب بر كلدانهاى ديكرىكه در موز فيلادافى و برلن و دنس ميباشد يسهزبان 


د أست : « ار دشير شاه بزراك » وجند مغر أزمىردم دبكر انشك هده أست بدين 


سس 1101010101010101010101ككككك ات ةف ةا 0 اا الا 





ل مسي سمس امسصسصم ألم م رع سس وس سس سمه او - 


2 كر شه 5 وزنى بوده أست . 


قسمتى ازاما اتتشار بافت١‏ هرجندكه دانكمئدان ترديد دارندكه أيا بهترست اين خط وزبان 
را منسوب به "سغدى» بدارند يا منسوب به يهلوى شمالى ؛ 

اين اوراق غالباً روى يوست أهو يا بر يارجه نوشته شده است . خطوط أن نوعى 

از خط يبلوست ونوعى ديكركه ازخط بهلوى كرفته شده و ازبالا بيائين نوشته شده است 
و بعد ها خطاه «*)يفورى» كه خا ابغورها و مغواها باشد ازاين خط كرفته شده است . 

أنها دنىوا خلا فى است ولغات درى كه در (#لوى جنو بى دبده نميشود' در 

2 السايا ب ا ثارت ذارةت آنأو راق يزبانى است كه 

بلاشك بايةُ زبان مردم سمرقند و بخارا و شيان زبان قديم مردم خراسان شرقى هسوب 

مدشود و بأبه وأصل زبان درق وأ نمز دابيا در رخ زاالبت جتجو كر و جنانكه قبلا 


بدان اشاره شد ٠‏ و بازهم در <اى خود ما ازاين اوراق و لغات و بعضى مختصات أن 5 5 


خواهيم كرد. 


در خصوص أسناد دورة اشكانان م بجائى دست رس نداريم ١‏ وازين روى 
اطلاع زبادى أو يهاوى شرفى م كما و قا وت أ 8 ن نا يهلوى جنوبى در دست تدستث و در 
لهيددهاى 2-1 خراسان عردى وطد رسئان و آذ دا بأبحان وطوااش نيز كه له بدواني كك مخلوطى 


ازيهلوى شمالى و شرقى اذكانى ( ويبلوى جنوبى ودرىاست كنجكاوى وبررسى كامل 
تكداست ورنه | كاهيبهاى زبادترى ددست +وأهد 1 ' خاصه شركاه ازاوراق تورقفان و از 


زان ارمنى مر أستفاده شود 5 


ع عهد اشكانى هفتاد كتاب بوده أست كه نأم وار كنات ار أن بافى ابي 
جنانكه در هحمل التو اربخ و القصص كويد :و ازا ن كتابها كه در رو زكار اشكانيان ساحادد 


-١‏ ورئنت اعزامى اتكليس برياست «اشتاين» در ١9٠0٠-1١9٠901١‏ وهيات المانى 
برياست < كرون» و غيره در سال ١405-19.07‏ و رياست «لكك» و «بارنوس» در سال 
ا و هيلت فرانسوى برياست «بليو» در سال 15١05--1١96٠‏ و جندين هيلت 
روسى كه دو هيء هيئت از إنها برياست « دولان بورك » رفته أند و آخر بن آنها در سئة 14١531١ا-‏ 
96 بوده 5 هيئتباى زابونى هم از سال ١953٠١‏ بيعد مسافر تهائى بانتجا نموده اند . 
رجوع كن ( ساسانيان كريستنسن ) . 


اعد مد ل ممه سح مس سوااناوا وا سه > سو لوعي و ووس م م باشعا وت 





لاجورد خط سفيق هدتا كارئ كثنية نوشته أند بخط ميخى ينام خشارشا . نيز مهر ها و 
يارجه هاى دبكر. 
1 
زبان فارسى باستان بعد از انقراض دوات هخامنتثى أز هيان رفت يعنى زبان 
رسمى كشور تغبير بافت ‏ ودر عبد اشكانيان كه بار ديكر زمام كارها بدست أيرانيان اوفتاد 
رفنه رفنه زبان يهلوى شمالى و شرقى كه زبان اقوام ” برثوى» بود رواج كرفت * وايس از 
ترك ونونان ها ى كه شاو شاير الشاء اثران انوناق ابرائق ويغط اراي تموقار رديت 


وبد ١”‏ الم 
ا سرك 


قديمنرين آثار يهلوى اشكالى : 

تفسترين | ناد 5 از خط و زبان يبلوى در دستست دو قبالهُ ملكى اس كه در 
ابالت اوراما نكردستان جند سال بيش بخط يهلوىاشكانى ' وبزءان يبلوى برروىكاغذ يوست 
اأهو ددست هذه و تاريخ ان مربوط يصد و بست سال يدش أزميلاد مسح أست و قبلا بدان 
أشاره شد . در كى ازاث قماله ها خواندم كه ازطرف دوات قبد كرديده و خربدار يذيرقته 
است كه ا كر باغى را كه خريدارى م ىكند | باد نكاه ندارد و انرا ويران سازد مياغ معينى 
جريمه بيردازد' و ازاين قبالد اندازة اعتنا و تو جه بادشاهان ابران رأ بأ بادانى كدو 
هيوان قباس كر 0 

أسئاد قديمى د رق كه در دسنست ؛ باقفى هايدة كت وآائين هانى وساير معلااب 
ازقبيل فعولى ازعهد جديد ومطالبى ازكيش بودائى است كه در اغاز قرن حاضر ازطرف 
خاور شئاسان از خرابهاى شبر « تورفان »5 بيدا شد و بدست دانشمندان خوانده شد 

-١‏ يبلوى شمالى بغطى نوشته مىشد كه آنرا خسد اشكانى مينامند و بعد درينناره 
صحيبت خواهد شد . 

؟ - تورفان ايالتى است انق ليجات حان ادر ناحية كوهستانى تيانشان درشمال غر بى 
جين وذكر أن در تاريخ جين | مده است [نحا دردست مردمى ايرانى و مانوى بوده و بعد ها 
تركان بر | ندست يافتهاند وناديرى مر كزمانويان بود واخيرأ خرابهاىآن بدست مسلمين افتاد. 





ا مآ ل موس سح صاق ها طق تعس سس طها .-00 لقال سح ا ملعت سسجت اب 
لالم الستصمم او ست لله مصدمد ممست م عا عورم ا 0-0 





أمنياز د ين خ طيهاوىوخ طوزبانهاىشرةىابران بود.دره ماه 'هزوارش» 
است * كه بدست كاتبان سا وأرد رسمااخط يهلوى شد جنبنكه لغاتى را بزبان أراىى نوشته و 
بيارسى م.خوانده أند ؛ و ها از أيتمقوأه در فصل خطوط دمفحده كك خواهيم كرد 5 برسم 


درنوشتههاى تورفان واثارهانى دبددنممثٌ ود لكندردوقيااة ملك اورامآن وكتدبههاى!شكانى 


0 
هّ 


وغ درخت أ سوربك ( مواحو داست ومعلوم بين دريبلوى اشكانى نز هو جود وده أست 

اكهئة ترد ن سددى 31 7 ز يهلوى موي در دسمسث ؛ كه هاى شاهان يرتهدار 
فارس” است » بعد سكدهدى اردشير يايكان' ديكر ل اردشير يايكان در نقشرستم بدواهجه 
اشكانى و ساسانى ونه بونانى - دبكر كتية شابور اول 0 اخيراً در كاوشهاى شهر « شايور » 
ددوامدة شمالى وجمواى وندو خجل اشكانى وساسائى ددست افق ات وغيره. 

أما اكتايانى 3 بخطا و زان يهلوى موحود أست ؛ هرجند بقن نست 3 در 
زمان خود ساسانءان تاليف شده باشد ©“ و بعض أن عو ااتحقيق متعلق بدورة اسلاهى أست 
مانند ”دين _ كرت 0“ ئ ليف هو بد 0 ذرؤر نبغ ماف رهاهون عباسى وعمره؛ معذااك ممكنست 


ترحمه هائى أز اوستا ازقيا ل قسمتهالى از 0 و موا دبكر اونا 3 بزيان يبأويست»' 


د 2-0006 


و فكولى از بندهشن © كه ازك حت معثبر سدات ههز ث لسذ آاست و«درخت سوريك»” 


يى 


م 2 6م 
5ذ- ازا أعدمله در دوقماا4 اورامان ادو رق ارس تازه دلدومدل يكى : ربنولتى» بمعرى 
0 20 مه 9 
حر بندنى ديكر م ز سو من توعدى رو خان كي ناز ذى داشت - همعحسين هر و ' ارشها: فى در كناب درخت 
5 - رجوع شود «جلد اول تاريخ سكه هاى مشرقى د هو ركان. 
م مه 
211 د سن ترذن بأء معد ولو الوك مكسر كاف ف بصيغة ماضىمر" <م بمعأى وصافى 
يعدى إعمال دين يا كرده هاى دينى 
6 دراصل اتورخورنه بغ على :ا نش جلال ايزد» 3 6 00 
از نام ا تشكدة كاريان يارس كه خاص روحانيان بوده است وفردوسى انر اد 
انك وقاهط أست. 


8 عمس ام وكرامت از 05 كه بمعدى ممداء و أ #هاست واز اضداد أسستث وائدا بمعلى 


مد أء |مده اسك وار 7 طشن ” أسم مصدر از ريده -. ذه © و ا رشة ش 2 دان 
< خلقت + و معنى دك هك حن )امل مت داعف 


ا 


حم © ابم 
سس مر ك5 5 تار ود يشل : مردا؟ و 7 من ” ازر بنة فعل< يز » بمعنى عبادت 
© عدا ء © 


او كويد نضيفة “مفرد وان 
كلمه لقب ملت زردشتى سرك ٠.‏ 


7 سب يا أسورستان كه بين النهر بن باشد و <«يك» همانياء نسب ت أست 


0 


مه م سوس ور سيج واه ا لي ا م لاي وه ل ووم لس وام اورم 
ا ء همد 
لي بجي اضيا ا ل ل ا ل لجا 


هنتاد كاب بود ؛ ازجملهكتاب مروك ( مردك؟) ) ؛ كناب سند بان ' كتاب ا ان 
سيماس ١»‏ و رساله أيست 5 در مناظرةٌ نخل و بز شعر دوازده هجائى مخلوط به نثر 
كه ريا در أغاز منظوم بوده أست وبعد أبيات انكتاب مغشوش , و دس تكارى شده أست و 
فعلانثر ونظمى است مختلط ‏ و ابن كناب هم يرحس عقد؛ « هر تسفلد » بلهجة يبلوى 
شعالك اعت و امت توركق تبتوريك امك 

آثار يهلوى جنوبى : 

عد | كنت كدن " أردوارن إنحم كو وما افده » تطدن اس ا 
مدناهيده ان خاندان نجسب و تررك 5 يرثوى ؟ بر جمده شد ودوات اشكانى منقر ص 


كرديد و شبنشاهى از خانوادئ مشرقى بخانوادة جنودى ( فارسى ) كه بدست " م 5 


أردشير ؟ د م قاناناك سير شده بود أشقال نافت »' اندو تى كه بعد ها خود را وارث بهمن. 
أسفنديار و ار شمرد. 

درا ندوره خط و زبان رسمى همان خط و زبان ببلوى است كه آ ابراى تفكيك 
از يهلوى قديم « يهلوى جنوى » عى نامند » خط يهلوى جدوبى نيز از القفيأى آراى كرفته 


شدن اسرة:. :ونا خل كواك تفاوتهالى داشدّه است كه مد كانه خواهد شد أما زبان يهلوى 


جموبى يكى از شاخهاى 3 , ا قديم معحوت مءشود وده وأسعلة دخاات 0 أدطتلاحات هدذهبى و 
لغات شكدية بثة ا سينا : ى واختلافات ديكرى كه أزحيث بعص اغات وى. ف 0 بابهلوى 
تعال ا داشته ا لهحداى ١١‏ ز لهجههاى بباوى كشا هد نر 


اسم عدماء -. -_- الس سس سس صم م 


-- و :ولتي ص 45-808 طبم تهران 

؟ ل اين كتاب در بمبى درضمن متون ا است وبسيار مورد اعتناى 
خاورشناسان وعالمان بزبان ببلوى قرار دارد و مجموع آن 6ه فقره در شش صفحه از صفحه 
بؤ٠ا‏ ا ١١6‏ أست . 

ل مئحمله ضمير اول شخص منفصل در يبلوى جنوبى <من» با نون غنه ودرشمالى 
< از »> بوده است - ديكر بعض أسامى در شمالى صرف مىشده مانئد « وناسيدن » بمعنى زيان 
كر دن كه در جنوبى انلها اسم جامد أن <وناس» بمعنى كناه معمول ودماحت ديكر فعل< كردن» 
از ريشة دكر» واسم مصدر <كرشن» و امر < كر» و مضارع د كرمٌ . كرى - كرد الخ > 
در شمالى هست ودر جنوبى اين فعل با اسم مصدر < كنشن» و امر دكن » و مضارع < كنم 
اكنى كند » صرف ميشود و براين قياس است لفغات و مصطلحات ديكر . 





در بالاى نقش برجستةُ شايور در نقش رستم كه اين كتيبه بسيار ضايع شده أست 
كتيبة نرسى در باريكو لى (شمال قصرشيرين ) كه بدو زبان ساسانى واشكانى نوشته 
شده است و استاد هرتسفلد آلمانى در ( )١ 5-١ 8 ١‏ آثرا خوانده وكتابى بدوجلد در آثباب 
نوشته أست . 
كتبية بهاوى ساسانى درروى نقشس وهرام اول درشايور فارسكه ازطرف ر سى 
"كندو شن اعت 
كتيبة كو جك بهلوى ساسانى از شايور دوم در طاقكوجك طاق وستا نكنده 
شد اعت 
كتيبة بهلاوى ساسانى از شابور سوم كه در سمت جب كتيبةٌ شابور دوم 
در طاقكوجك طاق ونان كتلاه قدو اميف: 
كتيبة هاى بهلوى ساسانى تخت جمشيد يكى ازطرف شايور يسر هرهز برادر شايور 
دوم كه قور يادشاهىسكستان يوذ كننة شده اعنة ودو كةسة ديكر درهمانجا باص دوتن 
از بزركان كشور بنام شابوردوم ساخته شده. 
كتيبهدهاى كوحدك دعر كه در درشد بغرمان امراى أنجا نقر شده و تاريخ أنها 
أواخر عبد ساسانيانست . 
كتبيه يهلوى كه در قاعدءٌ كمبةٌ رردشت در نقش رسكم بوسيلة هيت حفارى دكتر 
اشميت بسال ١1١8‏ حفارى و بيدا شده است' ولى متاسفانه دو باره روى آنرا كيج ماليده و 
يوشانيده أند وهنوز قرائت نشده أسثت 


كتيبه هاى متفر قه متعأق ببعد أز أسلام نيز ددست أهده أست كه مهم 0-6 
؟- كتب و رسالات بهلوى 


كتابها و نامدها و مقالاتيستكه بعضى از جند صد صحيفه نيز تجاوز ميكند جون 


ا ال 
- ممم ميم جمد ل مي بوسح «اودات نان البتمسس يا 





٠ ح- كتييه نو يسى از اثار سيار قديم است و در ميان ملل زرديوست ومردم حيشه‎ ١ 
و مصريان و ملل سامى و هبتها و عيلاميان و إيرانيان وهنديان رواج داشته است - و مخصوصأ‎ 
بادشاهان بابل و آشور آثار زيارى ازين جنس داشته اند وعجب نيست اكر داريوش و خاندان‎ 
. او اين رسم را از همسايكان غود عيلام وأشورفرا كر فته باشند‎ 

براى تفصيل كتيبه هاى ساسانى 0 شود بتاريخ ساسائيان ارتور كريستن سن 
ص 77-76 طبع طهرات ٠.‏ 


سس ع لمم 


سس موس ابوروا + لس موفاءد ١‏ ددن ماد اعادء حمس ل ماده اطاط سوسم هباب ١‏ 1 





و« خسر وكواتان وريذكى»١‏ و «اياتكار زريران» وغيره درعهد شاهنشاهان تأليف يافته 
اشد . و نبز قسمت عمده از داستانهاى هلل مانند #ارنامك اردشير و خوتاينامك ' و 
« آئين نامك » محتمل اس كه بدورةٌ ساسانيان به بيوندد . جنائكه كو شد خوتاينامك 8 
يرد "رد شهر بار تدوين كرديد . بالجمله هرجند زمان تأليف كتيب و رسالات يهلوى غالماً 
در قرون أسلامى اليك اعااعواد أ نه قدحست: 
اينك ها ياذكارهائى كه از يهلوى جنوبى ‏ ساسانى باقىاست بترئيب ذكر ميكنيم : 
١‏ كتيبه هاى ساسانى 


فشر بن "كتنة هذى يبلوى ساسانى قرار ذيل است 

كتيبة اردشير اول در نقش رستم كه بسه زبان ( يهلوى ساسانى ويهلوى اشكانى 
و بونانى ( نوشئه شده أشت 

كتيبة شابور اول در نش رجبكه بسه زبان مذكور نوشته شده است 

كتءبة شابور اول درحاجى أباد 31 بدو زبان بهلوى ساسانى واشكانى نوشةهشدهاست 

كتيبة شايور اوآل كه بر روى ستون جلوخوان عمارت شهر شايور فارس بدوزبان 
ساسانى و اشكانى كنده شده و اخيراً كشف شذة أت 

كتيبة ساسانى از مو بد «كار دير هرمزد د» در تقش رجي واكتيبة ديكر ازهمو 





ذ- ا غير وبر كزات ت <قباد» كه لقب او انوشروان بودءو «ريذك» جوان نا بالغ 
باق شرافم بلواء ب فرح كوبه:: 
ريذكانخواب ناديده مصافاندرمصاف>202 مركيان داغغ ناكرده قطاراندرقطار 
؟- آياتكار ‏ در اصل « اذى واتكار »> كه ياد كار شده است » مر كبست از < ياد 
حافظه و < كار » بمعنى جنك و واقعه يعنى يادداشتكار » و زريران» با الف ونون نسسبت منسوب 
به «زرير» برادر وسببسالار كشتاسبي كه در جنكباى دينى بدست «ويدرفش» جادو نلشته شد . 
اين كتاب كتابى است ادبى كه لكازئده ترحمة آترا در مجلة تعليم وتر بيت منتشر كرد . 

م« « خوتاى » بوا و معدوله يعنى < خدا »> كه در قديم بمعنى بادشاه و صاحب 
بوده و بعد از اسلام تطور يافته معنى اهورمزدا را بخود كرفت خداينامه همانست كه شاهنامه 
شد و شرح أن «يايد . 

ع- آئين نامك مجموعة آداب و تربيت و فرهنيك ملى و دربارى ساسانيان كه بعد 
ازّ عرب باقى بوده است وابن قتيبه مكرر كويد أن كتابرا قرائت كرده است وامروزفصولىازآن 
در كتب ادب موجود وخود [نكتاب ازبين رفته است . 


حا سس ل جور را ا م ا 








دينى داراى ٠٠‏ كلمة بهلوىاست و 6 كلمة اوستائى و ترجمهاش داراى ٠‏ كلمة 
اوستائى است كه ابن كلمات به٠ 6٠‏ كلمةٌ يهلوئئر جمه وتفسير شدهاست ودو ” وجركرت» 
أست بكى « دينيك و جر كرت دبكر ' وج ركرات دينيك » ., 


أفر كان كاهنيار تقر 5 و كلمة برلوى 
6 هبئان شت 0 08 ( 
5 سروش بشتها دخت الا اع ع 
/ا١ ‏ سى روجكك زراك ١‏ 66> »6 » 
م ١‏ سىوروجك كوجك : وان ٠‏ » 
١ 8‏ خورشيد نيارشن “ .٠ه‏ »| » 
٠‏ ؟" أنان نيا شن «" 1-1  »‏ » 
"١‏ أفر بتكان دهمان ( 64 » 
> - أفر شكان كانه لوس ام » 
* 5 د <<توشيد شت : ٠» ٠,‏ » 
2 تشاهاه. نشت 1 .4 4 » 
ه؟ ‏ قجاعة ازيشت(؟ ؟) : 66؟ كلمة يهلوى و 5٠‏ كمة أوستالى 
1 - أفربتكانفروردكان * نام ديكر يست از براى أقريتكان دهمان . 
7" هاه نيايش )؟( 


تب دينى لو اخلاقى و اذبى قريب ©56٠٠‏ كلمه 


5 ا بن اد هشن . م.ث هم ١‏ ( 6 
"٠‏ داتستان دينيك | لف كيم الماع 
"١‏ تفسيريرونديداديهلوى . لل ليا . : 
ا 0 . ١ "0٠6٠.‏ . 
عم * - رواياتهمت " اشووهشتان « 6 ...> ” « « 








-١‏ آقاى ونا 1ك ار اين نام را «اميت> ميخو اند يعنى اميد. 


«دبنكرت» و« بندهشن » و بعضى بصد صحيفه نميرسد جون« ابائكار زريران » و بعضى از 
جندسطر نميكذرد - مجموع أبن باذكارها بامواظيتضبط شدهاست و يعضى هانئد « كارو ند » و 
«آيين نامك» معلوم نبست بجه سبب أزهيان رفته أست' و بعضى جون «هزار داستان» د 
دخو ثاى ناماك» و«كلبا كو دمنك» وغيره ترجمهاش باقىواصل فانى شدهاست . ما اكنون 
از انجه هنوز باقى است صورتى باختصار نقل ميكنيم . ١‏ 
آنجه از اوستا بزبان يهلوى ترجمه شده است 
محموعا 96٠٠٠١‏ كلمه 


١‏ ونديداد « يبلوى » رين 6.ءلمء كلمه 

سا “ يهلوى » " وءثوة "م ( 

رار نكستان 0 دهلو ىَّ 0 ( .بيس كلمداوستائى ء. “٠‏ لوىتر م4 
أن" كلمةُ ببلوى شرح وتوضيح و٠٠8١‏ كلمه اوستائى 

؟ - وسشداسي دشت بهلو لون 5 .6ه كلمه يهلوى 

1 0 ١ رد‎ 57 8 

ذه أرهكه1 نه انوك : د >”» " يهلوى و ٠٠٠١‏ اوسمائى 

لا أوهرهزد يشت ١‏ م 6 

م4 - بهرأمشت ١‏ .> ذا ) ( 

ها دخت نسك ١ ١6‏ 


انوكما دائجا ٠‏ أينكتاب مخلوطى اس از 8 ؟ فقره اوستائى در 
«ى ؟" كلمه و٠6 ١‏ كلمة دازند . 
١‏ جدتكاوستا شكاسان و١٠٠١‏ كلمة دباوى و ٠‏ أوستائى . 
١‏ اتهش نبايشن - مها ا 0 
١٠‏ - واجر كرتدينيك ؟ : اين كتاب مخلوطىاست ازنفسير يبلوى وهتن دبنى ' من 
١‏ - اين كتاب مخاو طى است از أوستائى ويهلوى ورسااه عملى است درياب اجراء 
مرأسم دينى زردشتى وبا ”اير بتستان ‏ باهم در يكحاد جاب شده است . 


“# لب فسدمت معونصر ىق از يك فكن كردت له شمية سمى روزه است در صفحه بم؟ ١‏ مون 
يهلوى طبم جاماسبجى ميئوجبر متن و حاشيه بجابٍ رسيده |ست . 





0 يتيت أيرانيك تقريباً 005668٠‏ كلم يهلوى 
- يندنامك وز رك ميتربوختكان ١‏ . با 6ن" 000 »© 
8 ا شتاتوريات مارسيندان « هة ١‏ ( 7 
هه يند نامك زرتشت . ١ ٠٠‏ . . 
١ه‏ اندرج اتوشترداناك . ه. ءا 1 ( 
؟ 5 أفرين شثركاهثبار . ولام ١‏ « 8 
*ه ‏ واجكىابحنداتورباتمارسيندان ‏ »ىه .7م٠١‏ 0006© 
؛ ه ‏ مائيكان كجستك ابالش ...ما 006 »© 
هوه ماتيكان سىروج " ١١6٠‏ 7 : 
1 ينبت و ترائكان 1 ١١ ٠6‏ ( 7 
لاه ا شسمت خوت ( 000707 "- « 
مه دعاتكاذهت! فوريت 7 إ: و١٠٠١‏ : 1 
اندرزهائى بدمزديسنان " «هرية « ( 


ظاهراً أبن رساله همان استكه ينام * اندررٌ داناكان بمزديسئان» جزو متون يهلوى اتكلساريا 
أزصفحه ١‏ ه الى؛ © طبع شده وداراى جند وارُةٌ أوستائى ا 
- اندرزدستورانيربهدينان تقريباً ١٠م‏ كلمهيهلوى 
"65١‏ خصايص بكمرد شادمان (عدد كلدات أدنرسالدرا (وسث » هعين نكر ذه أست و«نظر 
فيرمد له أبن رساله همان باشدكه خز توق اكلسازيا قا «أيرخَيم وخرت فر مرت “ يعلى 
در خوى و حخرد مهرد فرح » أز صفحه ” 5١اتا‏ لاا بطبع رسيده وعدد كلمات أن .*.ه 
5 - ماتيكان ماهفرورتين روج خوردت ‏ تقريباً 7١‏ كلمهيهلوى 
4 اربوك ينان دين ريسن مد »© 


١‏ س- اين رساله درضمن متون انكلساريا بنام <يادكار بز ركمهر» جاب شده ولى در 
شاهنامه < بند نامة بوزرجمهبر »> ضبط شده است وتكارنده اين وساله را ترجمه كرده ولىهنوز 


بطبع نرسيده است . 


شه وسوه 8 
١س‏ امشاسينت رادر زبان يبلوى « امبرسينت »> ضبط كرده اند و مركب است از 





5" - دشكك ورج ر كرت ( رجوع كن بشمار ١‏ ) 11 
ه” ‏ منتخياتاززاتسرم١‏ ريا ١| 8.٠ ٠. ٠‏ كلمة يهلوى 


اي شكتق كناننك :وحار 6 ا ءءلاوا 06> 
0" ب شاست نى شا بست . ٠6‏ بم ١‏ : . 
+" داستانمينوك خرت « و.ه.٠١ ١‏ : « 
9" نامدهاى مئوجير ” . ٠.٠‏ واه « . 
.4 ارتاى ورانامك7 . ٠٠م‏ , , 
١‏ ستايشن سور وزءٌ كوجك . ٠55ه©‏ : « 
؟ 5 جاماسي ناعككة : 0ش ا ء 
'" ؛؟ ‏ بهمن بشت 0 وه”*ة . . 
5 5 - هاتيكان بوشت فر بان . ووس 2 8 


6؛ - يرسشها نيكهبا أياتأوستاياسخ دادهشدهاست »6 لوو 6 « 

5 اندرج اتوريات هارسيندان ( جهاريكك أبن رساله از ميان رفتداست بنظر «وست» 
نسخةٌ كامل أن ا كر در دست بود شاهل تقربياً "٠٠ ٠‏ كلمه مىثد 2 وست كتاب خاصتت 
روزها راكه أ أين رساله همرأه أشي سر در ديل همان عنوان باد كرده اع 58 2 
أنشامل "٠١‏ كلمداست . اندرز مذكور وسى روزضميمة أن درمتون يهلوى انكلسارياصفحة 

م ما 0 1 7 3 5 عا 9 ا و 9 
/١ /‏ طبع شدهو نكارند أئرأ به نثر ترجمه كرد و ببحرمتقارب بنظم أورد سب و در 
سال دوم محلة هر مطليع زر مده است ) 

١‏ - زا تسيرم دستور سيرجان كرمان ( بين 4٠6٠ 488١‏ ب م ) وى برادر ماوجهر 
وانوردو از دستوران يزرك دوره اسلامى انك 

5 - منوجهبر برادر زاتنسيرم است . 

#إ د أينكخس به< ارتاىو يراف : معر و فس تو لى بعض محققان معاصر اورا ذاراناا كويرار» 
خوانده اند از مؤبدان ٠عروف‏ عصر اردشير وشابور اولاست كه درعالم «سير» بهشب ودوزخ 
راكردش كرد واحكامى اخلاقى أورد وكات أو جزو كتابهاى عمدة ادربى و دينى مزديسناست و 

جر بي 
رر دشت بهر ام بز دو درقرنهفتم يزد كردى كتاب اورا بشعر فارسى ترجمه كرده است ( رجوع 
شود بمقالة نكارنده در فردوسى نامة مهر ص ل7اب# - 66.66 5 
4 - اين كتاب از خيلى قديم وشايد بيشاز مغول ببارسى ترجمه شده است . 


وموس سي مسجي وح مسامم ا ل مسر و وسمعمخ ا سر م بع لوي لعجي جيم جما مس بس سيو وي ل ٠‏ لاوا المي رذ السام د نل شماه مام ع سم ص م ود سوموم ل ل قاما سس لام الها د لالس أل صم لال 


١‏ 6/ - باسخهاىسههرد داأنشمئد مشاه تو ٠‏ 8 ظلمة دهاوى 
م هاتمكان سى يزتان : ٠م ١‏ 


هنون غير ذامى يهاوى قراب و٠و٠(©‏ كانمد 


يد قانون مدنى بارسياندرعهدساساني ١‏ تقر سأ 6٠.٠‏ 2*5 كلمة بلوى 
ءم8 كار نامك ار تخشةر يايكان 0 ٠‏ وذ"ه ( " 
6م | ادى واتكار ان" (( .و .ا .ثم 0 3 
5 0 درو رانان وريذكى 1 هو ثاب ١‏ ىن ل 
لا فرهنكك ببلويك "2 ١ ”# ٠ ٠‏ ( 0« 
ابراد وين نامث أمشدن ل ٠ه‏ بة 64 03 
89 _شتروهاى ادران 2" ١‏ إلى « «( 
5 - 2 0 يًّ 5 6" ١‏ ' 
5ح رودن رد (هاتيكانى جترنكك) ١‏ م 5008 
53 باؤراخت اسوريكك 0 ٠‏ وإ 0 « 
نه ا بوشاسكى :"ا شور انرريج ١‏ 0 6 ع 
ااه افديها و سكديا سكستان 6 ٠‏ .هة >" 9 0 


3 
سواى أن كرد اوردها باز هم قسمتهائى هس كه باد أورى نشده أزقبيل « اندرج 
ابشوتكان ٠0‏ درء فقرد و م ؟ كلمة كه جزومتون بهلوىانكلسار ياصفحه 8 " بطبء رسيده أست و 
« جبتاك اندرج فريو د كيشان » كه ازصفحه ١74 ١‏ © متون مزبور بطبء رسيده و مجموع 
أن كمداست .و« اندرج ويه زات فراخ بيرور» دردنحه 7 هما نكتابتقربياً 
375 لمها'وه ابور بنج خيم هوسروان» درهمان كتاب از صفحةٌ ة ١١‏ الى ١١‏ در 
9 كلمه؛ ديكر ” آوّرَإتمانى كتكخو تائيه" ازصفحه ١ 4 "1١41١‏ همانكتاب دريهه6 
١-دكتر‏ وست مينو يسداين كتاب بيش ازء٠ ٠.‏ كامهبوده استازينمقدار بنظر مير سد 
ك2 1 هزار كامه موجود باشد و أبن همان قسمتى است كه درضمن بيست جزوه بدست « انهمورث 
دين شاه جى » افتاد. ازقرار كفته «وست » ,يدا بنهمان «ماتيكانهز ارداتستان » بأشد كهبطبم رسيده 
است ونام أنهم در فبر سدت 2 وسث »© دنده لميشود . 
انرجمة اين كتاب از طرف نكار نده در مجله تعليم و تربيت بطع رسيد . 
*'- أين رساله ازطرف تكارنده درسال اول منجلة مهر ترجمه و طبع شد . 


د 25-000 حي ميم مم صم ووسس يه سمي سس ك5 لمخم ص ا وي ابلا حم 





م 


6"-يدرىيسر خودر أتعليم ميدهد تقرسا ‏ .ههه كلمة مهاوى 
6 - ستايش درون [نانمعروف) .ىده 6 © 
5 - أفرين ارنا فر و شى 1 507آظ 7" 
56 اندررٌ داناك مرت : ٠خ+ه‏ 00» 
1" _أشيرواد . ٠‏ ةختاءأه « 0 
عساوو . ٠ 6ءم٠ ١‏ « 
٠‏ اندرج خسروىكواتان لع سم « 5 
10١‏ جم درون (نان مقدس) . ورم 0 » 
"لا نماز أوهرمزد 1 و عاسم »ل 0 » 
1 سمختان اتوراري وبوحت كريد وووساله اسيك ومعموعا عامل دزي ات ١‏ 
؟ انير نك بوى داتن 5 تاتاه5؟ ضيه يهلوى 
6ع نام سما مشالمه : ,53 1 « 
7 ينج دستورازمؤبدان ودهيئدبراىبهدنيان 2 .م» © 
”ا - آفرين و ركان . 6.٠‏ » 
6 أفرين كاهنبار جشنيه ١‏ لف ان 
د أورمتن. شه وهرام ورجاوند؟ , ١5٠‏ اك 
م داروك ريني ! . ٠١٠١,‏ " ( 


همزةٌ نفى ولفظ < ءر > ريشة مردن ومراك وكلمه ١‏ 


سرت بمعدى مقد سس يعنى مهد سس جاو يدان 
و أمهرسيندان جمم كه مجموع عبارنست از 


ببهءن واردى وشت وشهر بور و سرئد أر ممت و <ورداد 
و امرداد كه شش يزته باشد و ب هرهزد هفت أمشاسيندان نمام ميدود . 


2 سم م مي الم ا لم مص م مسي م مسيم ١‏ مما ول د 1 للك 


١‏ جزومدون بهاوى دو مقاله است يكى “وسوم به “سخو أيوجند اتور فر نبغ فرح 
زاتنان “ريت ٠١‏ كلمة ؛ ديكر موسوم به “سخئان بوخت آفريذ و اتوريات زرتشتان قريب 
اغرف كلمةه وظاهرا و ست ايندو مقاله رادر نظر داشته و اندو را درهم ريخته أست . 

؟اح أن سمت بشعر دوازده هجائى بقافية نون كفته شده است ومطلءعش حنين است: 

ايمت بواذ كذ بيكى ايت هج اندو كان كذمت هانب ى شبوهرام هج دوت كيان 
و قسهتى ازين قصيده را لكاراده در مقاله < شه 
بشجم محله مجر بطيع رسانيده أست . 
3-41 از طرف نكارنده درسالدوم مجلةً مهرترجمه شد وبسيار قطمة لطيفي أست . 


ر در اير ان « حزرو اشعار قديم هجائى در سال 


اع دل 22222222 2 اا اا ا 0 اتسسبيبييب يي سي للا اللائائ ل تت ا ل و ا ا 200 


و ا 9 2 
نصاراى ابران «عء شو بخت» تاليف باتر حجمه تاشت أماهتر جم عسسوى هزبور قواعد<قوقى 
ايران رأ تغيدر داده اضنث ىا 5 أوضاع و احوال همكشان أو مناسب نر اشن ٠‏ 

دنكر كتبئ مانند وبس ورامين ' وكتابى در منطق كه تر جمة غوي أن باقى أست و 
« كتاب السكيين » كه مسعودى نقل ميكند» واصل يبلوى « شكند #مانيك وجار » وآئجه 
بعد هأ درجاى خود أشادة خواهد شد . 

ا ديكر سواى سكه ها كه از حيث اغات مخصوص ورهز شبرهان 2 بكه در أنبا 
زده ميشده است» و شكل تاجها كه هربك علامت مخصوص و داراى ويزكيهاى تاريخى و 
أشارات «مخصو ص أست 8 مهرمها است كه از أن عبد ددست هده وهى أ وبرادن مهر دهأ 
كلماتى غير او نأم هاى خاص بعنوان 0 وصمهدث نمس هممشده و صورت حيوان باعلا ممى 
ديكر سر سر ان منقوس[ كيده أست ب درصمن أن مهرها نام حند مويد و حنددن لفن 
مر دنده ص لكو أسيت 

27 اسامى حندتن ار علماى رردشتى 

م سر : أدْمرد از مؤبدان عهد آر دشير أواسَت وهيريدان هظمر دك بودذه امك كه 
مقاهى است جون مؤبدان مؤبد وسمت مستشارى و وزارت اردشير داشته و او استكه 
« نامة أنسر » را ,هجشنسفشاه طبرستان نوشته واورا بموافقت ودواتخواهى اردشير اندرز 
ودرتبران داهتمام فاضل معاصر مدمبى معوى طبع د اشرق - بعد أ أونام 2 زروان دذاد » 
بسر مهر نرسى رأ ميشناسيم 3 هردو هيربدآن هيربد وهامور امور قضائى بوده اند . 

؟ - بهنك ‏ أز هؤبدان اوايل ساسانيان است و [ا<رداد مارسيئدان جانشين وى 
بوده اك 

" - اذرياد مارسيندان طاهرا أز اعقاب زردشت بوده است ‏ وبكى ازبزركانا ين 
عهيد افق و در زمان شايور دوم فسنت ميهدى از أوسا و موسا حرده سيا و1 كف ادر 

١‏ - ساسانيان تاليف كر يستن سن ص ٠‏ طبع تهران 

؟ د جمد بن شسدتك قيمتى بك ست أمده استكه صورت ونام مؤبدان بن اننا منقو شس أسرت 

ازجمله يكى <بابك> موّبد خسر وشادهرمزد ديكر «دات شاهيوهر» موّبد اردشيرخوره » ديكر 
2 فرح شاهبور » مؤبد ار ان خوره شاهبور ‏ ديكر < بافر'ك “ مؤبد مبشان ( كر يستنسن س ٠١9‏ 


طبم تهران ) . 


كلمة؛ ديكر « واجكى حجندهج ور ركمتر» صفحةه ١‏ .وه افسون كنز ندان » وقسمتهاى 
ى سر ونه ديكركه باز درهمانكتاب طبه شدهاست . وههمتر ازهمه « ماتيكانهز ار داتستان » 
نعتى كرا رشن هزار فتواى قضائى است١‏ . 
1 
5-8 نمز بوده أسث كه در عهد أسللاكى از انها استفاده بى شده و بعد ها أز ميان 
رفته أست . مانند « 5 هين ناملك » كه محتوى مجموعداى بوده است از اخلاق و فرهتك و 
رسوم و أداب و بازيها و ورزشها و سخنان بزركان و أبينرزم و بزم وعزا و سور و زناشولى 
وغيره و ابن قتيبه و ديكر اذناق ورتب تسارى) از فقول ابن كتاب را نقل كرهده اند . و در 
خاتمةٌ ماديكان جترنكك كه بزبان يبلوى باقى است كويد : « اصل بازيدن شترنج ابنست كه 
01 ( ملاحظه) و توخشش (سعن) در نكاهداشتن و مواظيت أبزار حود دكت كن 5 
در بردن وزدن ابزار طرف بازى ' و باميد وطمء زدن ابزار حريف دست بد بازى نكنى 2 و 
شمار أبزار خود را بدارى جدانكه يكىرا بكار اندازى وديكرى رأ ببرهيز واحتياط كذارى 
ونيز همواره باصل بازى توجه كنى ويابان رأ در نظر داشته باشى ' جنانكه در « انين نأمه » 
نوقية اصرح »© 
ازين قبيل أست * خوتاى نامك » و «كاروند » كه جاحظ در اابيان والتبيين ازقول 
با 
تبلغ فى صناعة البلاغة. و يعرف الغريت و إسَمَحْرَ فى اللغة قلق اء «كتاب كارو ند» ومن 


شعو .4 از انيزةة كتات وقصاحت و دالاعت هربك تعر نف ميكند وفباوية 5 7 


احتاح الى لعقل والأدب و العلي بالمر اتب و العبر و الملات وَالؤْثنا فل الكريمةوالمعانى 
الشريفة فليتظر الى «رسي رالملوكَ 1 

ديكر كناب «دستو ران» يكى از كنب قنائى عهد ساسانئان كه در أغاز 
بزبان يهلوى بوده أسث و ا متابع أن با < ماتمكان هزار داتستان » سكى أست وفعلا 
ثر حجمة بن كتاب بزبان سربانى موحود است ‏ أبن نسخه درفرن هشدم ميالادى بوسملة رندس 


١ح‏ اين نسخه منحصر بفرد و مؤلفش فراخح مرد ناميست و خود كتاب مشتمل بر 94 
ورق ميباشد ودر كتابخانه مانكحى لبمحدى هوشنك هاترياست وهه صفحة انرا بايك مقدمه 
زر - 2 مودى طبع كرد و5١‏ ورقه أن هنوز بجاب نرسيده است . ( كر يستن سن ص.؟7) 

؟ سج #ا ص 6 7 البيان والتبيين علوم قاهره 


2 ل ا ال اللي لسن سسكا يا ييا لشسن ندا 





در تواريخ طبرستان هم اشاراتى باين خاندان شده است ؛ يس أشكال ثاريخى كه در زنده 
بودن بزر كمبيهر نا انتقراض ساسانيان و رفتن أو بطبرستان كه در بعضى نواربيخ و كتب ادب 
ديده شده و حال 1 نكه خبر هركك يا قتلاو درعهد كسرى (هرمز) متواتر أست . با تطبيق 
أبن نام بعتى « دادير زههر »© أهيرطبرستان بانام اصلى بز ركمهر كه حدس هر نيم < دأديرزههر» 
بوده أسث ' رقع نوق ايفين لست كه عئارت فعروف كه بالاثر نقل شد در علت اتقراضص 
ساسانيان ' أز قول ابن داد برزههر طبرستانى نقل شده بأشد؛ و بعد سوزرجههر هنسوب 
كر ديده بأشد ؟. 

در ابنصورت نمى توان بقين كرد كه بز ركمهر مانئد لقمان عاد شخص افسانه بست ؛ 
ازطرفى هم درنوار بخ سأسانى درهيج منبعى جه در تارة طبرى وجه روهى ذ كرى ازجندن 
نه ٠.‏ 0 8 : 2 + 6 
س حدصيى لست > دس و جه حل منحصرأسدت همان حدنسن هذ كور كه ذاد بر رهدر با د مور وزسر 
خسرو اول دك ل ار بدن ده باشد 35 دن فسسل تمحدمقات اسمامب خط أسالا مه ى 5 ببلوى كه 
در اشكال در ادر كنكونا أند 0 بأد بيسن مق و ممايد و مورخان أسالاهى 2« ار « لسر » رأ 
«ابرسام» صمسص 00 ده بأشند تعمكد تت 5ه ذاد بر ذههر رأ هم لم رذ ههر بأ بزر آمهر ضبمط 
1 0 رسالهاى يهلأوى لم م جول غناما حل ر عهد أسالاضى تنوشنه شده و 5 3 أصا ل أنها قديم 
و موادشان أز عدر سأسانى فى هانده نهو در عصر أسلا مى در أنه دسنسنف در ده ده اسك - 
تموده اندا 

5 -هنمسران وعانى 5 در أواخر عهد ساسانيان .وده اندو در روايات يهلوى از 
أنان نام برده شدهاست: ا وهر ك و سين “رو #كست -كىاذر بوزد - سوشيانى ‏ 
روشى -! ذرهرهزد - ذد قر نبغ - نرسهى ‏ مذو#ماه ‏ فرخ ‏ افروغ -] زادمرت 


(كريستن سن- ص 8*) 


حت در كاب »2 ماتيكان 7 ٠‏ رداتسمتان 6 نام حندنن از قضاأة دوره هه ساسانى بانظر قضالى 
هر يك ضيط أميث 


ست ددبدةرار : وهرام ‏ داذفرخ - سياوحشس بوسان ويه ارات مرثان - 


لس لس لطا سي وسوس وال ملسست قا لسو ل 


١‏ ا لمعمو نسن رسالهة مفصل وس قري اذا ردي لقره ري 1د 
بز ركمبر همان برزوية طبيب !ست . رجوع كن : ساسانيان كر يستنسن ص 7١‏ طبع تهران ٠‏ 


ا اك لممسمصسصيمة - ا ماسسس-اصام لد ميم ا لدلما د ١‏ ل سم صم عه مس ممم ١‏ لل الا يي ل مم لما ع سعمر نا ل وبا ١‏ ل رسيا ل لصوف ل ووو سم ام 1 


كرد ؛واندرز ناههٌ أ و مشهور أستث وعاقبلة م ازار يهاي . 
ال ل لني بهرام ينجم بوده اند ديكر 


الل يا الل لص لايس سي ص سح 0 م عام ليسي سمال لعا اف جا 


5زادثاد كه درزهان خسرو أول مقام مؤددى داثته أست. 

ه ‏ ارداى وير اف ك درعصرشاءوراول عد يتتةاسك وأواسك 3 براى تكميلاحكام 
اخلاقى مزديسنا جامى جند شراب نوشيد و در كنف نكاهبانى شاه و رجال دربار درقصرى 
محفوظ بخواب رفت وا يس از جند روز برخاست ومعراح حود راكه مين جبنوت بوهل 
و دوخ و مينوان بود فرو كزارد ودبيران نوشتند ونام آن كتاب ارداى وبرافنامك است 

١‏ - بزر أمهر - ابن نام كود مصحف "برا ز مهر» يا « داد بر ههر ؟ بوده است كه او 
و 2 زرههر > هم توشكه أبن ؛ ظاهراً نأم صمح أو دات بررهعر اعت و از وزرأ و مستشاران 
و دريار بان عمدة انوشيروآان بوده اث و در همقدمة 9 القوذ عر " مقام و ألقاب حود رأ 
جنين شرح ميدهد: « زرك متر بوختكان. وبنان بتديستانشتر ‏ واوستيكان خسرو- 
راى زنان خاص دربار كشور » هلقب به 


سه 6 


ذريى ات » يعلنى زر هد فير بوخدك رئيس 
أوستيكان خسرو » يعنى يليس و ياسبان شخصى بادشاه و « رئيس دربار » ' و اجنين بشظر 


0 


نيك كه بزد #مهر بختكان همين ” ذاد بز رههر © بوده امت كه مخفيف اورأ “ررمه. ؟ 
خوانده أند و كويشك ازوزراى زرك حسرو كواتان بود وبدست هم ره 0 و 
روايت قتل يز ر#مهر بدست كسرى كه بانواع ء اشكال كوناكون در تواريخ ضبط شده است 
مربوط بقتل برزمهر با داد بز مهر اسلة حم اف تدر 0 0 رات هذه أنك كه بعداز 
أنقران ساسانيان بز د هر بعليرستان رفت .أزاوير سيدند كه موحي أنقراض ساسانيان 
جه بود ياست داد ؟ نه كارهاى .زرك ك رأ بمردم خرد سيء, ردند و كار هاى خردرا بردم يز ركك ' 
بزركان : عاك دل نلهادند وخردان ازعهده كاريزرك برنيامدند وناجارهر دو كار نسامكشت . 
ظاهر] اترو'افت هم بي أصل نمست جيه ا مردى ازخاندان «قر خان» در أن اوان هبتر 
صرستان بوده است وك يبداى از او درظرف تقرة' ديده شدمكه هر تسفلد1 امانى آثرا جنين 
خوائده أسث «دات بررمتر فر خانان كيل كيلان خراسان اسيهيد ثشه» يعنى : صورت داد 


در زههر 7 وفرخان مير الامراء حرق سم هيك 8 وابن' للكدمه خط يهلوى دذى أوشعه سّده أفيزةف:: 


سس عفد طم لل لاود مح وريه مسحب لمسوبرويا ماسمت وا نا سمت 1 0ك 


. اين ها رف در روسيه وده است‎ 31 ١ 


كفئار دوم خط در ايران 





تو يسند”ى حككونه إيدا شد؛ ‏ اصل خطوط ‏ 

ايراننان خط را ازكجا ا موختند ؟ ‏ خطهاى اإران لسشىاز 

الام .*طهيخى ' اصلاح در خط ويخى خط بهلوى ب 

اقسام خط إهلوى ا سكة ها _ كتيية ها ب خط اوستاأى يا 

دين دليرى ب +طوط اسلامى س خط فينيقى ب عبرى سل 

سر يالى ننطى -كلدانى-سباأى ب أدودى_صفوى ب اقسام 
خطوط اءلامى ‏ خط هاى ثازه دراسلام 


نايد بنداشت كه خط كار در كوشةُ ازحهان ازطرف بك باجندتن بطور كاهلى 
اختراع سدةى و اراضا سابر حا هأ بارمغان رفته 0 د ناهر قومى برأى حَود خعلى كامل 
وزسا ساخته انرا بديكران أموختة اند يلكة بابد دانستكه أصل خطوط عالم أز نش كردن 
بندار وتصور شرق أ صورنى اع وعارى ازسنهت و كوذكانة بر خاسته أست 1 

انان ا وقى كه يخود أمد و أرتباطى دين افراد صورت كرفت سعى داشت كه 
انديشها و مراد ها و بوبه هاى خود را بصورتى و شكلى بطرف بفهماند ' و ساده ترين طرزى 
صفيحة لكك يا يارجة تحية ب بردبوار مغاره ف اشكفت مطابق صورت خار جىكه درنظر اضِت 
انديشهاى خود نكاشته أند» وخط دس طريق رقنه رفته بوتخواد | لام أسث و خطهائىكه بعدهأ 
نوسيه شده و دنمالة أنها 5 أعس وز 06 بافقه خلاصة أن نقوشس ء كامل ده زحماتى أست 
1 با نهايت سعى وازمون وتكرار وأصلاحات بىدر بى ازطرف مردم در درازأى زهان دست 


بدست بما رسبده أست. 


ْ و هسه 





خوتاىبوذ دبير - وايهباوار ‏ داذهرمز ‏ وهرامشاه - ا زروان واذ ١‏ سير 


بووانيوم _- قر خرروان ونزةفهر مزد - راماسب ماهان داذ١‏ - ري 


4 وق مرت لبن « ماتيكان هزار دانستان كه وصف أو كذشت و در فقرن 
بَغْ فرت زانان و بخ ت1فريد و بهزاتفرخ يروث راست كفتار كه در متون يهلوى از 
أنان وسخنانشان ذكرى رفته است ومَرٌ تان فر”خ مؤلف« شكندكمانيك » نيمه اول قرن نهم . 

5 ر ستم إن هيهر نثر مز د- ازمتكلمانسستانو معاصر يزيد و عبدالله زبيربودهاست 

بدار أو با عبدالعزيز بن قدا ٌ ن عاهر كريز وسخنئان حكيت | اهن در تاربخ سان 
ص ٠١5‏ ضبط أست 
٠‏ - آاذرفر نبغ بسر نريوسنك مؤاف كتاب عمدهةٌ «دين كرت» معاصر 
مأمون عباسى وار زهؤسدان زرك بوده اسيك ز اتسير م وبرادرش هبنو <حيهر نه زْ ازدستوران 
عصر عباسى بوده أند واز أنان 0 آثارى باقى أست جنانكه كذشت 1 
١‏ - بهرام بىمردانشاه هؤبد شهر شايور فارس است كه يكى از كرد أورندكان 
« خداننامه » أستث 
؟ ١‏ عدن كنت فلسفه ازبرخى حكماى | برأن نام برده ميشود و نيز در تاريخ كليسا 
از أيرانيا: ى كه در مسيحدت زحم د كععدوانت, ندا رأى أثارى بوده أند نام برده مشود' 
اكر اينمعنى راككى بخواهد بغابت خود استّقصا كند تريخى بوجود خواهد آمد و ما 
باختصار بسندهكرديم . 
١‏ - درمتن ساسانيانجاب طبران < زروانداز > و + ماهانداز > بود وما اصلاح كرديم 
زيرا ( داز) كه جزو اخير اين نام است معنى ندارد اما (داذ) همهجا جزو اخير نامباى ايرائيست . 
زروان باعتقاد مزديسئنان < دهر » يا < قدم » است ولقب أو «ديرندختاى» است » وهرمزد و 
اهرمن از شكم زروان جنابه زادند و اهرهءن شكم زروان را بدريد و بيش ازوقت و زودتر از 
هرمزد بدر مد وازاين راه مردود زروان شد . 

؟ - از تاريخ ساسانيان طبع طبران( ص م؟ - 58 ) 


مر<اةً جهارم : خط الفبائى ‏ و ان جنانست كه هر حرف نمايئدء بك مخرج 
است» وان مخار حكاهى حروف مدوّته وكاهى حروف غير مصوته را ادا ميكنئد ؛ وازت ركيب 
مجموع حروف لغات و كلمات ساخته مدشود ؛ و جون اغات و كلمات ساخته شده از جند 
مخرج مختصر بيش ندست باهمان جند حرف كه ازسى جهل عدد تجاوز نميكند ميتوان تمام 
لغات ومعانى ومقاصد را وانمود ساخت ‏ مانئد خطوط اسلامى و لاتينى و هندى و سادى 
كه همه ازخطوط القبائى محسوبسد 


؟_اصل خطوط دنا اذ كجااسع؟ 


نا أوايل قرن نوزدهم اهل تحقيق را كمان جنان بود كه اصل و ريشةٌ خطوط از 
سه خط برخاسته است وأنْ سه : خط جينى » خط هندى واخط سامى است. و معتقد بودند 
كه خط قديممصرى ( هير يو غلف ) وخط مييخى ازاصلى دركرا ست كه از زبائهدى قديم محفوظ 
هانده أستٌ. ليوك بعد هأ بدن عقيده كر و بدندكه تماء خعاوط لاز روىق <هد ل فنيقى ([1؟ ننعانيان) 
كرفته وساخته شده وتنها خط هصرى وجبنى باقيمائدة خطباى تكارى قديمست 

عقمده د إدخر تسر بدا شدكه افئون خا فزة ى از خعذ مصرى كه - عدم ازصورت 
نكارى و نعشى خارج شده دود استخراج وصورث الفياى بدان داده شد باين شكل كه 
بست و دو علامت أ خط مصرى كه هربك مخرح حرفى بود كرقته الفبئىكه بعد تنه سابر 
خطوط كرديد ازان ترتس دادند. 

عقمدة ددكرى نيز هس تكه كوبند خط أذفى وا خط 2م رى ازخطى ديكر كه نمونةٌ 
أن حرجزيرءٌ « كرنت» بدا شده شيك “' فنه شد. 

عقردة دبكر وير 5 خط فنيقى غَاحوذ از خط ميغتى است كه آنرا اصالاح 
ركه وهورت الفبائى درأوردند وهر كن درعهمدة خود متو اسل بقرائن و شماهت حروف 
وه رأجحات دبكر مشود ' وانجهمسلماست ت انسةتكه خط 9: رقى قديمترين و سهل ترين خطوط 
الفبائى دنياى قديم بوده 'و خط عبرى و سريانى و لَبطى و عرَبى و همستد و آرامى د 
بهلوى و إوثالى و لالدن و سنسكرات واسغدى وارة .دى و <يأى وسابير خطوط موجود 


) نالعا أرماء 1 .طاهم 13)>ا‎ 1783-1835 ١874 كلابروت :كتاب نا خطوط‎ ١ 








السموت ل م شيم و م ا ل ل ل لوا لوحا وي لم ا وي سحي بي حا سو لخر صر ليل لواب لس م د الع له ملسي اليا لس مي لم حي م يار عدخ يلد.ة 50 عم د لس اس ممت ممما 0ه 


مطااعه در تاربخ خط امن تاريخ خطوط دنيا سيار ههم اسك و قر دن نأب 
كانه نوشته شدءواست ودانستن ادعام الساق ع ابعر وسكت ور فر وطرز زندكانى أقوآم 
5 حهان أشنا #نسيارة:. 
دركاوشهاى استادان طبقاتالارض و كنحكاوى مغارهاى قديم كه محل أقامت مردم 
وحشى بوده ايك ' نقوش وتصاوبرى ازحموانات وانانات ددست 5 0 مظبر خمالات 
مردم بوده و بعضى از أن نقوش را توانسته اند با اصل خمال نقاش مطبق ساخته بخوانند؛ و 
ازيثرو خطوط وحدشمانة ددكر رانيز خوانده و بخواندن خطوط كامتتر موفق شده أند. 
انك ما مراحل تكميل و تعاور خاوط رادر جبار مرحله وأنمود مبلليم : 
ارح اول : خط تقغارى بانقشى 10000 خيال و اندشة خود را سورت 
نمش ٠ه‏ وانكان عق نج-م داده واس وله م ددخرى فرار دهداءه ا خط داراى ردان خاصسى 
نيست وخطى أستكه بح توان آنرا خط بينااملبى دانست ٠‏ خط هب ريوغلفٌ مصرقديم اصلاح 
شدةٌ أين خط بوده است. 
مر حلة دوم : خط نمودارى باعلامتى أ ب تعدمى خعنى كه برأى هي أسم خواه 
أسم ذات 5 أن معللى نشانه و عالامت خاصى قرار دهزد ' د جدين خعنى بايد بشمارة مفأهيم 
لغات با كلمات معمول دران زبان علامتهائى معين بكار برد ' والفي دراين خط موردى ندارد' 
أن قبيل خطها دارأى شكلها رعلا متهاى ببدارييق كد كفن ازهزارهم مسكذرد . ملل حخطوط 
م”صرى رد وبابلى و 1 شورى قديم . 
مر حلة سوم : اي يع ى خسنى كه هر حرف دا شكل نشانهة 
بكى أزصوتباست در زبان صاحيان ابن خطوط نيز غااى قات نا أصوات ومقطعات حدا جدأ 
ساخته شده أست' و هردونى در مقعود ا تاثيرى خاص داشته ' بعنى أاصوات ت حاكى 
ماد و قصد كو بده أ عث انك صوت با تغيير أهنك تغيير معدى ممدهد مثل أفط « به كه 
در زبان فارسى سبدب تفاوت اهلك كبنذ أن ش ممكن أست جند مقدود مختلف را بفهماند 
وبا تكرار أن باز جند مقصود دبكر را حالى كند ' و نوشئن أن ( بواسعلهٌ ابنّكه خط ماخط 
صوتىنيست) نمىتوآن ابن مقاصدرا بطرف فهمانيد . خط جينىاهروز مخلوطى ازخطعلامتى 
باهر ابد 


ل ا 0ك 


اج بدن و ا 10608232012 ١‏ 5 





ميري ريا ون بلع بت جسوواس 





نبشتن 00 نزديك سى جه رومى جه تازى و جه بارسى 
جه سغدى جه جينى ١‏ وجه (هلوى تكاريدت أن كجا بشنوى" 


ازاين ووأيت فردوسىكه از روى روايات باستانى ابرانكرفته شدماست نيز بخوبى 
برميآبد كه آريا هاى آنروز كه در ابران استقرار يافته اند ؛ خود داراى تمدن و خط نبوده 
وآين سادى و اصول را از رعابا و زبردستان مغلوب خود أموخته اند وآن زدردستان عردم 
قديم ايران بوده اندكه بعدها از آثان به « ديق » تعبيرشده است؛ ويا اسراى جنكى ازنرادهاى 
همساية وبا أتباع ملل مجاور كه مغلوب ابرانيان مىشدند . 

بالجمله آنجه ازمنابع صحيح وقرائن روشن وثابت وشواهد حسّى بدست ميابد أنست 
كه در اغاز اين كفتار دان أشارت رفت و ميدانيم كه ايرانيان ( مادىها ) در طول 
مدتى كه بوع قد لوعن مذا ل مقتدر ساءى ( شور )را © لركن داشتند ' باخط أشورى 
كه خط مبخى است ت أشنا شدند و سيس كه كردن أزقيد ذلت و بندكى نان برتافتند ودولتى 
مستقل از خود برقرار ساختند خط ميخى را تكميل كردند* و ازيئرو بح بدندم كه در بدو 
تشكيل دولت هخامنشى ابن خط هانند خط ملّى مورد استعمال بادشاهان بزركك جورت 
كورش »ء داريوش » خشارشا . آر سيره و غيره أست ؛ و در 1 وههبهر هاو فلزات 
و كل يارها و ديكر كتّدبه ها و نوشنه ها أن را بكار بردهاند . و سيس نيز خبر داريمكه خط 
و ازخطوط مردم ساى است *؛ مورد استعمال أيرانيان قراركرفته بخط يهلوى 
مشهور 


١‏ جينى در اينجاأ ودر غالب شاهنامه نه مراد مملكت جين است كه ما امروز آنرا 
مى نأسيم و آنرا ختا وختن و مهاحين نهم ممكفته أند - بألكه مراد از <ات در تاريخ قديم ما 





مرز هاى كاشغر و حدود نبت است و مراد از جيئى مردهى است كه در أن نواحى ساكن بوده 
اند مثل تاتار ها و ساير تركان التائى و اينجا بلاشك از خط جينى مقصود خط « ايغورى »> 
است كه از خط آرامى ساخته شده است و بعدها تصرفاتى دران بعمل [مدكه آنرا ازبالا ببائين 
نوشتند . درحقيةت ابتدا مردم ايرانى ساك نانطر ف جيحونمانتند سغدوتخارهاوسكاهارا «ترك» 
ومردم همجوار آنان يعنى مردم زردبوست التائىرا جينى ميغوانده اند » و رفتهرفته |ينمردم يعنى 
جنى ها جاى ايرانيان شرقى را كرفته و سكاهاو تنخار ها را بداخل حدود ايرانكوج دادند 
واينحال درعبد ساسانيان رويداد ننابر اين كلمه «ترك» بئؤاد زردبوست التائى اطلاق شد وهنوز 
هم اين نام بر نكروه اطلاق ميشود و قبل ازين آنان را جينى ميزاميده اند . 
؟- شاهنامه ج ١‏ ص 5١‏ بروخيم. 


ب ا د مسي لصوي وو ا ل قار وسمم مسمس و لمعه راواه لعي وم له مسي سس وه وا ل ووو و و لا ون 





لال 


دنيا غير از جدئى از أن خط عاربت و تقليد شده أست 'و أبئكه أن خط از جه خطى كرفته 
شده و أبا اصل أن از خط ميخختى با خط مصرى است' ترديد است 


انيان خط رأ أز 5 افو كد 


ع اتن 


هردم إبرانى » كه بفرهودة زرتشت أزسرزمين اإيرانوراج سرون رانده وبراى يبدا 
كردن جراكاه و خورش سوى خوارزم وايران رهسيار شدند غالباً مردىبيابانى وجويان و 
برزبكر ببش نبودند واز خود خط و ادبيات و فرهنك و آداب شهرنشينى نداشتئد. | بنمعنى 
از حالت آربائيهاى سكائى و تخارى و سَرَمَت و آلآن 24١‏ كه بعد ها از هشرق أسيا 
وارد ايران شده و براى بدست كردن جراكاه و خورش با برادران ايرانى خود كه ييشتر 
از أنان وارد اران با هند شده بودند بزد و خورد هاى خونين برداختند ؛ معلوم مدشود؛ و 
ى بدنيم كه أنقوم نه خطى داشتند و نه داراى كتابى و شربعتى .ودند' و بجز برستش 
قواى طبيعى و ستاركان كبشى نداشتند و ازيئرو داراى تربدت شهر نشينى كه خط سر أهد 
أنست نبودند . 

دبكر بيايم كه خطوط يذيرفته شدهٌ ايناقوام نيز خعلوط ملل سامى أست يعنى 
همان خطى كه سابر برادران آريانى ها جون هند و يونان و روم و فر ف وو روس و 
ثررمان وسابير شاخهاى ناد سفيد انرا تقليد كردند. 


بر 


ا 
در أساطير وناهه هاى باستانى ايران نيزايئمعنى ثبت است كه خط ازطرف ديوان 
بيادشاهان باستان ابران مانند طهمورث زيناوند أموخته شد وان سخن در شاهنامه ساد 


شده است أنجا كه كوبد: 
جو طهمورث 1 كه شد ازكرشان بر آشفت. و تعكات. :نازا رشان 
كشيدندشان خسته و بسته خوار بجات خواستند أ نزمان زينهار 
كه هاا را هكش نا يكى نو هثر ياموزى از ما حكت أبد بر 
نشتر: بخسرو بياموخئند دلش را بدانش بر افرو ختند 








11-1١ رك : ايران ساسانى كريستنسن . ص‎ ١ 





خط ميخى از جهار نا يج هزار سال بيش أز ميلاد در ترد سومريان سا كن جنوبى 
بين النهرين معروف بود وأز شكل بدوى (زة قشى) نرفى كرده مرحلة دوم وسوم رأهى'سمود؛ 
طوابف آشور و عيلام نبز همان خط رأ از سوهريان كرفته و كار بردند- أبن خط در 
حوالى 0 ١‏ 6 ق0م در مرحلة در) وسوم بود كه ايرانيان ماذدى هم أثرا كرفته 
و كار براند . 
درست روشن نمسسث كه َزْحه تاريخ أبشخط ددست مادها أثتاده أست ؛ أما معأومست 
كه اين خط در دست ابرانيان رو بترقى واصلاح نهاده ودراواسط قرن (1) ق . م ازمرحاً 
« نمودارى » يعثى علامتى و « أهنكى» يعن صوئى بصورت القبائى در آهده اث ' و وثتى 
كه كو رش كبير دوات هخامنشى رأسر و دورت داد و بابل رأ در 558 قى.م شح 
كرد» خط هيخى كه هنوز در كلده وأشور وعيلام دصورت نمودارى و أهنكى بود در ابران 
صورت اافمائى باقته بود كته ها و نوشتهاى سنكى و سه ابن بادشاهان هخامنشى كه 
سه زبان كلدانى وعيلاهى و فارسى است اينمعنى را كواهى صادق اسث . ازيئرو ميتوانيم 
بدأنيم كه إبرانيان مادى از دير باز با ابن خط انس داشته اند و أنرا ددرى ورزيده و بكار 
انداخته وفربحه وذوق خود را در اصلاح أن كنافنة و أئرا بابتصورت در أورده اند ورئه 
جكونه در مدت جند سال هخامنك.ان ممثوانستند أنرا ازدورت اصلى بادنصورت درأورند 


١‏ د 
2 6 ع” 


خط ميخى كلدانى و رأى حروف و اشكالى سدار ده د كه اعصى 73 ز أنها نمودار يك 
زات بايك ار نما بددة صوت و هجائى خاص بود ' كه با بك يا جذد صوت 
از آنها يك معنى ساخته هى شد . وها برأى نمونه جند مثل ذ كر هيكنيم : 


07 95خجه- 


ابنك ميخواهيم طرز وكفيت خطوط ميخى و يهلوى و اوستائى را يكان يكان 
روشن سازيم بنا بر أبن نخست اندكى در دنياد سازمار"تف خط نان كاده ادكاء وأرد 








موصوع هدشويم . 
-خطرط ران دش أز أسلام 

الف خط ميخى ١:‏ سومر بان مردمى يودنك كله ه بيش از )*٠ ٠ ٠(‏ سال قبل از 
ميلاد مسيح درقسمت جنوبى غراق سكو ةوافقة وداراى تمدنى بوده اند وخطى نيز داشتند 
كار | ر عرزا عت تن عتنو و ابو خط امل كك كي اعت 

در حدود 008 . 1 06 قبل ازعيلاة طوايفى ساعى نثراد كه أنها را فنيقى نأ 
كتعاتى مىنامئد از جزيرة'لعرب با سواحل خا.يم فا رس 1 سرزمين عرأق تاخته ودر جنب 
سوهريان دوات و نكي كه ادا از سومردان أموخته بودند ايجاد كردند د ولى تمدنو 
ولت هذكرركوام نكرة وماد فبك فهو شومر بان كدو اهن دم سوريه و فلسطاين شتافتند 
ودرسواحل بحر أبيض 0 1 و ل طوايف ساي 7 6 بعداز أنها در نايل ف أشور 
قدرت بدا ' كرده ذو الوياق عظيمى شاه دو ات( كاسانيان ( و (آشوريان) . ) كادانيان َ 
ازاواسط قرن ١‏ ق. م ببعد بوجود أوردند و دابل و ينوا يابتخت كلده و أشور شهرت 
جعاتى ات 

در همين أيام طوايفيكه به ( عيلام ) با ماوك ( )زان ) موسوم بودند درخوزستان 
وسواحل خليج فا. رس وارستا' الاي ورقيب زركى براى 


أشوريار بر ل شدند ٠‏ وشوش ياشخت آنا ل مشبة ١‏ ر حوان شه 


59 لفظ (مغر د 0 اله م ا ااانا ا خط را <خطالمسمارى» نامند 
وفرنكيان5 نراخطسه كوش يااسفنى <]!ل؟داء15أعكا . 0111 1ع ناك عتناألكء > .اميدهاند واين 
اصطلاح دقيقتر ازاصطلاح تازى است 

؟ ل معقق نيست كه فنرقيان از كجا وارد عراق شده اند از كاوشهاى اخير احتمال 
داده شدهاست كه ازسو احا خليج فار سآمده اند اثمردم درسواحل بجر ايش منزل كزيده مشفول 
بتجارت ودريانوردى شدند واتمدنى وك ب.وجود آوردئد و بعد از اسكئندر ضعيف شده 
وس از سقوط قرطاجنه (كارتارٌ) مكل 5 ران 

مس إزينرو كويندكه كمعانيان (فنيقىها) خط ميخى را از سومريان ياد كرفته آنرا 
كامل كردند. 


4 صوتها يا ا هشها ١‏ 
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١‏ - نفل از صفحه 7 ناريخ اللغات الساميه طبع قاهره 
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١ علامات با نمودارها‎ - ١ 


سسسحسه هجواي سوس جب رسي مسي سي سويت احيعة يما دم 
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لمن نمونة بعيئه شامل ساير خطها مانند هير بوغلف وقنيقى وفنيقى قديم و عبرى و 
أراى و خط جينى جديد و غيره هيكردد . أبن جدول بدرستى بما نشان ميدهد كه جكونه 
صورتى از صور خط تكارى تدريج مختصر وزيبا كرديده وبحرفى از حروف بدل شده است 
ما دربارة خط فنيقى ود ام ى كه ددر خطوط أسلا مهست بار در شاب سحن هبكوئيم ٠‏ 
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 «‏ مسف مسسسسست ببو رطا ممصم - مس لس 


١ح‏ تقل 0 تاريخ اللغات الساميه تأليف دكتثر اسر اميل و لفنسون طهع قاهره 


َ 
01 
5 مساءة السامء ء اسه لاه | سنس | ادس | سسا للست ل سام اعسات 


زرو حدس همزئلد كه سن خط رأ سو هر يان أز مردهى غير سامى أهوخته أند با حود 


سوهريان غير سامى وده أند : 


ميحى مادى 


اما دروف اافباى ميخى مادى *“5 حرف بوده است و 5” حرف أآنرا از روى 
حروف ميخى أشورى ساخته أند كه ينج حرف أن از حروف صدا دار بوده است و شش 
حرف دبكر از جنى « نمودار » بر أن افزوده اند و أن شش. علا مات : بغا- اوهرمزد - 
داهو - شاه - بوهى وعلا مت خم جمله ىباشد ‏ توضيح أنكهنمودارها درالفياى أشورى 
ازهشةصد حرف هم تجاوز ميكند ولى در الفباى مادى يا هخامتشى جنانكه هى يعنيم از دش 
حرف زباده سمت و ابنست صورت أنها : 


نمودار هاى شتكانه ١‏ 


)اح 


١‏ دحم ا رارهنا) 
سس ٠‏ 
اس مس < 
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2 
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5-8 1 دفو ( كشور ) 
و-1 »6< بها (خدا بزركك) 


8 - 00 بوى (موزهين ) 


5 "- [ علادت ختم جمله 


5ذ- ازاين نمودارهأ هأ تم جماه درزمان داربوش سدع لل بودواست ومابقىدر كتببه هاى ' 


خشيار شا و جانشيئان او ديده شده است ‏ ومعلوم نيست انها هم قديمى أست بأبعد بيدا شده . 


حجانو لصويو حوره رياه احج أو للواايي مموواكه مالسب جوج ويج سيج لطبي مصخ حص سم لوس م يحوي عد .ع برسي ملسي لحت 
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5 مور 
(7)) ا 
١ ٠‏ ايض 

اعفن كما | 5 


)0/0 ! اسح يك | 


ع 


مجموع 5 ع حخروف ١‏ وصدأى خط ممعدى كلدا: ى أزم ١‏ حدر ف تحاوز اسسارزاء اعت 


شرار ذيل :اع ب . ج؛ م رياح 6 +4ء دذءلءمءنءسء )بءص»قع.عرءشءت 


وبا أنكه ا شوربها د بابليها ازنؤاد سامى بودهأند معذلك حروف سطبر و فخيم عربى 


مائد ظاء وضان و حروف حلق مانند غين وعينوها رحرف شين و خا در أن نيست . و 








لقف 


اصلا م مهمى كه درابران راجع بخط مبخى شده است ' جاى حيرتست ' زبراجنانكه 
كمان كرده اند وعلى القاعده نيز همين طور بنظر هيرسد ابرانيان اين خط را از هردم سمسابه 
«آشور» با «دعيلام» باهردو 5 فنه اند وا كر فرض كنيم كه در أغاز تمدن واستقلال دوات 
مادى ابن وام كرفته شده أست باز تاابتداى دولت هخامنشى ازنظر مدّت جندان دور نوده 
أست كه ,: وان كفت كه بالطب و أز لحاظ نطوّر جنين اصلاحى در خط ميخى صورت ؟ فته 


؟. 


و مر 


اعابت يضق اول اذ ز حالت علامتى و صوى (هحائى) بحالت الفيائى در اورند و ثانياً 
اعراب را جزء حروف قرار دهند و ثالما برأى حروف مختص بزبان اريا كه در خط أشورى 9 
بود صور هائى اخرّاء ع عايند ' بنابررين شكى بسك 123 بن أصالاحات تدر بج ى و بطربق تكامل 
و تطور طبيعى صو, رتك رفنه بلكه رحسب هوش وقر بحة ملى دامر و فرمان يزركان باأشهنشاهان 
با مغان وجود باقته است و دفعه وبطور أنقالاب و نودر اهل شوضوة ده انيت ْ 


مكن است كفه شود كَ شايد برأهامائى دسران فنيقى نا آدامى نا هود 0 


زر دست در 0 بر أن ن خدمت ممكر دند ' وجح روف الفمار 0 اشن بودهاند 


با آراه. نَع با فيقيان رد 0-8 0 0 تكرده م از اثاز 
فدبم فنيقئن د يهود د آراهى معلوم منشود كه نه تنها اع 0 الف 
دواو وياهم در كتببهها و نوشتهاى قديم أن مردم يبدا تمى شده است ودر د الف 
د واو ويارا براى نشاندادن حركات كاهى بكار هببرده أند ' و يس از أنقر أن يهود و 
كوا كيده شدن در افاق جون دبدند ابن سه حرف كافى براى اداى مقصود نسست و لغات انان 
دستخوش فنا خواهد شد قاعده اى براى حركات وضه كردير' مووز يون تاق يدر يقني 
مربع (خط عبرى) ديده ميشود . در | بنصورت معنى نذارة ك5 أصالاح خط ميخى أز ناحنة 

هردم ساهى صور ت كرفته باشد وسَ؟ لى نافى عالت كه بن أصلاح مربوط بغريزةٌ ذات ى وطبيعى 
اريا؟ ى است جنانكه ملل كرك و لاتين د هند نيز بعد أز قبول حروف فقنيقى من كار را 
كر فنك و واكر بخواهيم ساميان را در عمل كتتابت اي نرانيان مؤثر بشناسيم بابد بعكس تصورفوق 

١.7“ : تاريخ اللغات الساميه ص‎ - ١ 
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وسو موس سم سه 50 


١‏ - نقل از رساله راهنماى دكتر مقدم جاب تهران 


0-١ 


منسوخ شده بود جه دربابل لوحه هانى لد 6ك عور اك أست و بخط ميخى 
نوشته شده أست »' دررين لوحها مطالب قانونى ونجوهى وسرود هاى مذهبى مندرج ا 
ب - خط بهلوى 

خط يهلوى جنانكه يبشتر اشارهكرديم ازخط رامى كرفته شده است وخط5رامى 
در أصل منتهى ميشود بدو خط قديم كه بكى قَِنية وك عبر ادر 

فينيقيان كه أ نائرا كنعانيان هم هميناهند در حوالى سه هزار سال ييش از مسيح از 
سواحل خليج فارس با ازداخله جزيرةالعر ام احل فرات شده وجناتكه قبلا كفتبه 
در آنجا رحل تواطن افخندند و سيس از أنجا بطرف سوربه و فلسطين رقتئد و در سواحل 
بحر أبيض دولتى تجارتى كوه اورونة 

عبر يان كه بدون شك از ملل سامى نرٌاد هيباشند از شبه جزيرء طور سينا و بقول 
استان مر قليوس ازيمن وقول والشجدع وي ازححاز كه زادكاه اصلم ى أن قوم بودواست 
بر ححاسئة و بعادت صحرا كردى و بادنه نشينى هجرت كر دند و عافيت در حوالى قرن سسمزده 
قبل از هيلاد در حدود فلسطين و ارض كتعان با كنعانيان همسايه شدند و بعد از جتكهاى 
خوننى وارد فلسطين كرديدند وبعد ها شهر اورشليم راعمارت كر ده در أنجا خانه كر دند . 
ناه « عبر ى » أز ماده « عير » ويمعلى عبور وخركت واشاره يشبخرا نوردئ ان طايفه اسث 
و بمماسيت «اسر ائيل» كه لقب « يعقوب » تودا به بنى اسر ائيل هموسوم شدند . 

در أخبار هود اعده ابت 5 ' عبرى »* نام « ابر اهيم » جد زرك دسى اسرائيل 
العف 5 ا رشهر «اور» كلده كربخته و از نهر عبور كرده است ‏ و معلوم نست ابن نهر 
اردن است بانهر فرات 'و بعضى كويند ” عبرى “ نام يكى از أجداد ابراهيم بوده است ' 
وعلماى معاصر ثر جبح مدهند كه عبرى را از هاده عبور كرفته ادا شامل بنى أسرائيل 
"كه از حار عبور مك رده ودرحال ددوى همز سته أند بشمارئد ‏ جنانكه عرب را هم از 
مين ريشه و هاده و بهمين معنى ميدانئد و ثلاثى مجرد بع يعنى أصال ورنشه فعل «عيْرٌ » و 
«عرب» را بكى دائد كه قاعدةٌ قلي لغات اختللاف ا 

بابد دانست كه اقوام عبرى اختصاص بفرزندان «ابراهيم» داشته اند جه طوايف 


)١(‏ رك ٠‏ تاريخ اللغاتالساميه ص 1/9 - ١٠م‏ ١م‏ وبعدها. 


“2-5 
ضابع شدن خط ابران و از ميان رفئن اعراب را در خط يهلوى و خطوط اسلامى مربوط 
5 وجود أنقوم بدانيم جنانكه در جاى خود بابن معنى اشارت خوأهيم مود . 

وجزيكه خط ميخى و ازين برد (جناتكه معر و فست ت) حمل اسكتدرو قدرةسرداران 
اق تتوهء نلكة ورا وا ع ن خط سيب أز باد رفكن أن ل ' جه خط مبخى باقلمى نوك تيز 
جوبى إبا فلزى بر روى يأره هاى 525 شده كند هكارى كر ديده و با باهمان قلم 5 الواح 
سنكى ومعدنى حكا كى مدشده است ؛ برخلاف خط هصرى وفنيقى كه روى جوب ويا يايروس' 
و بوست حيوأنات با هم رنوع قلمى كنده شده. بادا رنك نوشته ميشده است ' أما در خط ميخى 
حجنن نبود بلكه ببشتر دأ رجه كلى ر رابرداشته اجنين قلمى برروى أن خطلوطى كنده وبارجدها 
راكنا مده سم يي قرار ميدادند ٠‏ و أن بارجه هاى كل را بزبان «كلدانى» 
7ج' دان خطوط ر » رذبى »> ممنامسدند ٠‏ وان زان احرها دو كتابخانه بكى در شوش وديكرى 
در ا ا ات 

#مجنان برروى فلرات بامتكما حروف مبخى ادقفت باممنق 5 دده شود وندرد بأسروس[ن 
وغيره عبخورده ايت همان سلب عامة مردم اران در لخر اق تحر بر أت عادى برروى 
59 با بأببروس خط اراهى كار مبترده لك 


بن أشكاا ل كناك توعتويت دك م زياد ؟ فة شبعلوة عبن ف 41 1 همان 


زهان 15 هخامنثشى خط اراعى ( كهازمد دور از كتعانيان سرزمين كلده دا شور 


و 3 


- حا 9 


افد بود ) مرا هكاتبان ه - د بدو دان ساهى بابرأ 


يزركان و تجار وسابر مردم قرا. واكروجاا ي 1 دوره -5 خط مخ بو يزاج 


4- 
ل 


١: 0‏ : :ف | 5-6 35 ا 2 5 - 5 | 
مسكذارد تامدتى خط يو نالى مورد اعتففاك واقع سدهة وسضر د أو نسمة قرا ل 5 وم بش 8 


ميالاد خط أ, رأمى مند متداول مكردد. 0 تيا ند تصور كدكه خط صخى در عهد اشكاننان تكلى 
5 2ه له 
١‏ - كاغذى است ازبرك والياف نماتى كه آنرا بفارسى «بردى» كويند وكل آنرا «لوخ» 
كو يند و درماروج بكار يراد . 
؟ - اسنادى بدستست كه اينمءنى را تقريبا مدار ميدارد منومله اسنادى درسوريه واناطولى 
وعراقّ ددست [ مدواست وامز در كتسية معروف سقس نار لم هم سلطلورى خط آرامى ه.وجوداست . 
اين كتيبهكه متءلق است بدار يوش بزرك وما در صفحة 707 از آن نام برديم دليل روشنى است كه 
أن خط (خط آرامى) در عبد هخامنش متداول وده أست . 


© اسصرة دسا ساسيجمس. ا وداه عاد 


أسباى صغير معروف بود بتدريج اهميت بيدا كرد ' أنّدا بمناسبت سهولت هرجا بخط”" ميخى 
جيزى نوشته هى شد نام صاحب خط نا 5 اورظن ف سفالى با جدس دسكرى بود نام 
خربدار يافروشندهرا ‏ دركنار.ان بخط أرامى مينوشتند ؛ ولى بعدها وسعت استعمال| بنخط 
بجائى رسيد كه در تمام قلمرو ايران و عراق و ساق اسهد ومصر عموميت بافت ؛ و مكاتدب 
حكام ويادشاهان وروابط ملل وروزنامهاى دولتى وفرمانها ونوشتهاى عادى همه باخط أراهى 
انجام ميكر فت . ترقى روز افزون اشخط باحمابت وتقوبت شهنشاهان هخامنشى حاصل أهد 
كور كاعتفاس :ناقال بع الى كوه حتت كش اللخ بورسوعدى بعظ وازياق نملك اسه تمتفونة.: 


- 


مخصوصا خط ارامى را ازاحاظ سهوات ان رواج دادند و مكاز.فرقن أ نرأ در همالك مفتوحه 


زبان اراهى بدو لهجه منشعب كرديد : لهجةٌ عراقى كه آنرا لهجة 1رامى شر قى نامند 
ولهجة سوريه وفلسطن وطور د 10 آرامى غربى نامند ‏ خط أرامى هم بجند شيوه 
ورسم أنخط درامد وانجه درابران مادر_ خط يهلوى قرار كرفت شيوه وقلمارامى عرا 
اصل خط ارا 31 ازكيج شاخه ؟* افةاست درست محعق ندست ' براحي 70 
كه خط مذكور ازروى خط هير يوغلفمصر تقليد شده است زيرا هرجند خط نامبرده خط” 
الفيانسدت ت معذلك حرو فى در أن خط هست ت كه حاكى أ أزصور ركيت 5 له خود أنحرف هم بمعنى 
مان صورت است مانئئند الف ” علفا © بمعنى او له كدو رضن شك سر كان وق ونين كك 
ازاخال كار حال صواتن أفتاذه ضداى « او #.يافئة ,و بعد تجرف الك وسدائ:]” 11" 
نذا كركهاست: دكر 5 "كه نام أو ” بدت » است و دراصل بصورت خانة مسقف لوده| 
ممحنن «جن 4 كهتامقن * كيل © اسك ودراضال سورت تحيل نت شتريوده ويظظ كه نامو 
صورت ا حيو عيد للارتكل عمينتيى لاعن كه وشكل مامت وهن دور كا 
است و غيره... و كروهى كوبند كه خط آرامى از مخترعات يكى از ملل سامست. و جمعى 
آنرا مأخوذ از خط فنيقى دانند جناتكه كذشت وحماعق كوبند خط فنيقى از خط آرامى 
اخذ شدهاست زيرا خط أراهى ازدو هزارسال قبل ازميلاد وجود داشته است 


00 


دار بو ش سو م بغدر وخمانت بعض ابرائيان بقتل رسيدو كشور ابران مفتامفت يحنكال 


مسماه ا حب 


سد سيد 





دبكرى نيز بين نام خوانده شده اند كه يعدها بااعراب بهم أميخته وأز بهود جدا شده أند . 
0 
قدبمترين نمونه اكه از خط فنيقى بافته اند ' كتيبةٌ (ستونمهز)) است كه تاريخ 
آن به 4968 ق. م ميرسد ‏ ديكر جامى است سه قطعه كه در جزيرةٌ قبرس بافته اند كه 
تاريخ أنرا باعهد «سليمان» بادشاه يهود 5101١‏ - 41 ق.م بحدس وتخمين برابر كردهاند؛ 
وجون أبن دو كتسه بهم شباهت ندارد ' تصور كرده اند كه خط فنيقى 7 خط عبرى ثرفته 
شده: اس ' ولى بدلاتلى ددك ركه محل ذ ان أينحا نسات ' بن عقمده أهر جح شده أست كه 
موجد خط الفبائى آرامى فنيقيان اند كه بااز خط مصرى وبا ازخط ميخى سومرى أنرا 
تابدن قد ان اصلاحاتى كار برده أند ' و از حالت نقشى بمرحلة الفيانى قر أورؤه انق 

أبن خط كه بعدها خط أرامى ث نبطى ٠‏ و مسلل ٠‏ و حبشى و -قبطى ازآن تقليد شد ' 


0 


درايران بخط بهلوى تبديل بافت' يعنى آن خط با بندكان و جيره خواران سامى وار 
اران شده درزمان هخامنشى و بعدازان درعهد اشكانيان مورد استفده واقم كردبد ورفتهرفته 
دران تغيبرهانى رآه بافته خط يهلوىا شكانى رأ بوجوداورد 

ها شكانك اوعس بتاع 00000 

حط يهلوى + ل شمر رحد ارامى قمه سد ست . وبا دشاهان هخامنشى 
ادن خط ا العدى أراهىرا 5 تروبج كرده أند 1 

١‏ . .له 


و كنوه دهي لاسا ا ل ا 
ميخحى برأى نفرو نقش لدسيدها . زمير فقنداست وازيراى نامدها وديكر نارم د بهاى 


و 58 ١‏ 
جموهى مئاسي تبوده أست أزيترد خط ساده م الغيانى أ أمى 0314 عهد كاداننان در 








١‏ سب أرامى نام طايفه است اانؤاذ ,سام وزعايد لفظ (عا د ارم) كه درقر آن شريف 
[مده مراد همين طوايف باشند ‏ ابنطايفه درسه هزارسال قبلازمسبح ازمحلى نامعلوم درجزيرةااعرب 
با حال نوحش وارد اراضى جنوبى فرات شده اند و قرب ١١‏ قرن در آن حوالى بقتل و غارت .و 
دست اندازى درأ باديهاى بابل و شور برداخته ؛ وبسبب مقاومت بابل وآشور درحدود قرن يانزدهم 
ف م .طرف سوويه رانده شده اند و در سوريه حوالى قرن دوازدهم بتاخت و ناز مشغول شده و 
امنيت سوريه وعراق وفلسطين را مشواش ميداشتند وعاقيت موفق شده دواتهاى كوحدك در شمال 
سورايه .وجود أوردند وبا بنى اسر ايل بخصومت وزد وخورد برخاستند و درعبهد بادشاهى داود 

حوالى سنه ٠٠٠١‏ قم جند دولت آرام ى كوجك درزمين سوريه سراغ داريم كه تاحدود فلسطين 
رأ دردست دارند مانند < ارام رك مشق 42 و 2< 1 رام صو با © درزمين < حوران “و ارام 
بيت رحوب »> وغيره (رجوع كن : تاريخ اللغات الساميهس )١١6- 1١١14‏ 








كردند فهميده مشود ان شاهز ادكان هم نمابندءٌ قدرت سلطنت و هم نمايندة قدرت همذزهبى 
بودند_ بعلاوه استرابو در كتاب خود ( كتاب ١8‏ فصل" بند # و 4 ؟) مينو سد : اقتدار 
شتريوان هاى مزبور در زمان هخامنشى ها و سلاطين مقدونى زياد بود ولى در زمان اشكانيها 
بتدريج كاسته شد بعد مؤلف مزيوراضافه ميكند :< اهروز (قرن؟) ابرانيهاى فارساستقلال 
خودرا حفظ كرده وداراى سلاطينى هستند كه ابتدامطيع مقدونيها وبعد مطيع يارتها بودهاند» 
در 89“” قبل أز ميلاد سلاطين فارس تحت تبعيت اسكندر كبير كه قطعا در حفظ 
قدرت أنها براى استفاده ازنفوذيكه أنها برمزديستهاى (ييروان مذهب ابرانيهاى قديم) مركز 
وجنوب ابران داشتند ‏ مكوشيد درأمدند . ظ 
قديم تربن سكة كه از ابن شاهز ادكان بدست آمده متعلق بقرن ” قبل ازمملاد است و 
بنام بغه دات (021 م2ع83) يسر بخ .كرت ميباشد ‏ و بعداز ان سكه هاى « و هوبرز» و 
ديكرانست : ظ 
سكه هاى ابن سلاطين داراى علامت اتشكده و صورت بيرقى جهار كوشه كد ظاهراً 
مان علم كاويانى بوده است ميباشد . و علائمى ديكر از آثار اوستائى در انها موجود است ‏ 
بغداد دو وهو برز جنبة دينى داشته اند و ينام برروى دارند و تاريخ رياست أنان بعقيدةٌ. 
ا عترسن م > قبل أز مسيح أست . 
سكة بغ دات لسر بكرت 





عمارت سكه : بغ دات برت ركه رى بغى 3 ا 
“سكدها نمونةً خوي أزتملدر عل د ١‏ "فا 1| امير جروعيب 
ينس كّدها نمونة خوبى ازتطوّر خط ارامى عقف بام ري ارا ا ا 1 


ميباشد ' جه ابن سلساءكه سكه زده اند تاريخ آنان ٠‏ 4649| ولضوي9 و 


1 اخ 2 1 لم ل إيمر 


11 العد 071711 .5 





تايانصد سال بعد » يعنى تاعهد « باياك » و يسرش - 77/8 


اسكندر محستك افتاد ' والماة شهونار ان انرانيوا “كت و بران را بابيداد و غدر عقت 
أودةة خود هم بزودى بمرد دباو نيان ابران غليه يافتند و ابن قتنة در اماه سود 
يونانان_أو اا 5 نام 5خ خط يونانى وآاداب آن كشو أ نيز جون أبران مسخر 
؟ دنكشان مقدونى شده بود ' درابران شيوع نافت “ سكه هاى رهاز 1 3 هاى أوائل عهد 
اشكانيان با ان خط زده شد حتى قبالهاى املاك هم تاه © ١‏ سال ق . م بخط يونانى نوشته 
د وكتسدهائى از حقو دوز اشكاق وغترونابوة خط بر صخرء كند هده ابت ودر ارستان 
وبختيارى ويبسئون موجوداست 

دد رى نكذش تكه خط يهلوى حاى خط يونانىرا كر فك وجدانكة كر لستتن يون همورانج 
معاصر هينْو سد بونانى هابى اشكانيان كه از خراسان بر<استه سرداران بونائرا مغلوب و از 
خاك أد يران يرون ؟رده بودند ' تقلسدى صورء ل 
كه زبان و آداب يونانى منسوخ و آداب آريائى ايران بصورت طبيعى خود باز كشت كرد و 
سكه ها ونوشتهاى ملى با خط يهلوى شروع شد و خط ميخى عللى كه در فصل بسشان 
ذكر ان كزعت ديكر موقعى قر كن أعاده بدست ناورد . 
قديمتربى آثار بخط آرامى درايران 

| 


ربك 5 ذك: فى كدمت ديم س دن أثارى كه خط أ. أه. ز طرف 


١ 2 


بعداز كتيبة نش 
أنواننا قر سك اضسق كه هاى بادشاهان « يرته دار “ هيياشد . 
ار زهان لعل هخامنء ٠‏ قارى در مملكت اران داراى ايت فو قالعاده دود - 
شاهنشاهان اران انحا را محل أؤامت دالسمانى حود قرار دأذه درأيام رهفستاق أو قات خودرا 
5 ه 2م 2 . 
درشوش ,ابابل سرمييردند ‏ وبهمينجهت شتر يوان هاى يرسيليس له قعلف ازخاندانسلطلنتى 
و صه ا 8 1 0 كذ كار 5 . 
بودند در ميان سايرين ا بتار 209 دروي ردي له بعدها ضرب 
أ 7 دووعان علي وونا نناسيت عابر ياباصطلاح اخير «هوجى» است . 
" سمه اين مطلب نقل از جزوه هاى درس بروفسور هرتفلد آلمانى است و قبلااز آن عدت 
شده است رجو ع شود بصفحه ( ١1‏ حاشيه ) ولى آقاى ببرنيا در جلد سوم كداب جهارم دورةٌ بارتى 
صفععة 5115 ممنو سيد كه در او رامان كر دستان در ١96٠09‏ سه ساخه بداست أده ات دونا از 
آن بخخط يونانى وسومى ازبان يهلوى وخط آرامى است . هرسه روى يوست اهو وثته شده ومتعاق 
2 اشكا. ان استث زيرا تاريخ ان سئه ٠٠١‏ اشكانيست كه معطاءق مسنه :ثم م ممِدّود » 


ند مان ند نر( ج١07١‏ 
زماطد 


ناو 
و 


لك 


4 
. 

ل 

ا 

لبا 
3 
2 
ن 
0 
0 
ل 
و 


اه 1 
الإكدما اكراجابكب 
طان)م» 





جع رهد > 


حل لى ح عدت بم بن صرب كن ما كا بدا ماعن م ذئ م تومي لثم 


النى : “ماو 

بيت : خخانه 

“يمل : شتر(١)‏ 

دالت : مصراع در 

هى : شبكه . محجر (؟) 
واو: ميخ 

رين : لاج 0 
خيت : ن لوارخانه(حايط) 
طط : افعى(؟) 

5375 دست ( يد ) 

تف : كنف دسمت(م) 

لامد : عصاى شبانى 
هيم : أب (ه) 

نون : ماهى 

سامخ : دستواره 

عبن : جشهم 

فا : دهان (؟) 

صادى : دامماهى 'ايرى 
قف : سوراخ سوزن (7) 
راشسن” سر 

شين : دندان 

ناو : علامتى است 


جنانكه درجدول ديديم ' الفباى يهلوى از الفباى 7رامى كرفته شده والفباى مزبور 


-١‏ جيمل و كيمل : در بهلوى ج و ىك وغوىخوانده ميشود "- هو خٌوح؛ 


ن وذوث» 4- كك وقء 6 - ميم وق 5- ف وب وواوو جو زوص» 


1 اين حرف را درخط تحريرى ساسانى بجاي غين معجمه بكار ميبر ند وقبلادر ببلوى اشكانى 


حرف كيمل را بجاى غين بكارميبردو اند . 





(ارتخشير بابكان) ' امتداد بمدا هىكند» از كرد سكدهاى مذكور ميتوان دانست كه درين 
مدّت جكونه خط معمولى ايران تغييراتى بيدا كرده و بخط ساسانى منتهى كرديده است 

حروف يهلوى : 

ل ل ل ا اا ان 
ى9'ك'ل'؛م'ن'سا؛ف'باج'زاراش ا تاثا خاذ' غ2 ولى براى حروف 
لي 
( ح ) ميدهد و (ت)كاهى صداى (ط)؛ والف و كاهى وأو صداى عين ' و ج صداى (ص) د 
كاف وميم صداى (ق) را دارا ميشده و اكرجه براى ” ث ١‏ وذالهم حرف خاصى ندارد ' 
اما حرف « ت »© كاهى بجاى « ث » وكاهى بجاى ذال مى نشسته است و حرف« ب »© كه 
صداى ج و فو زُ نيز هيداده' كاهى صداى واو داشته و ظاهراً واو هذ كور واوى بوده 
است بين ب و واو و ف» كه آنرا بعد ها « فاء عجمى » نام نهادند مانند حرف دوم كلمة 
«أوام _افام »وه دوير ‏ ديير » وحرف آخر * أب - أو» وواو « كوى» و كفت وعيره. 

00 ت ' يكى خط و لهجةٌ اشكانى كه 
آثرا بهلوى شُعالى مى نامند و سابق يهلوى كلدانى ميكفتند ‏ ديكر خط و لهجةٌ ساسانى كه 
آثرا يهلوى جنوب وجنوب غربى هئنامند وشرح آنها داده شد. سواى ابن دوقسم خط كه با 
حروف مقط نوشته ميشده وكوبا مختص كتدبدها بوده است . خط ديكرى هم داشته اندكه 
ازبراى تحريرات معمولى بكار برده ميشد و أبن خط باحروف همتصل نوشته شده وأز حيث 
شكل باخط ديكر تفاوت داشته است وما صورت خطوط قديم عبرى وفنيقى و آراهىو خطوط 
يهلوى اشكانى و ساسانى رأ در جدول ذيل قرأر داديم * و نام حروف رأ بارامى با معانى أنها 
بترتلب قبد كرديم . و جون جدول قدرى قديمىاست الفباى كتدبة اشكانى و ساسانى رأ در 
لقوق كا رده و خط تحريرى را هم على حده نشان خواهيم داد. 


حت 5225 


بموجب نقل ابن النديم , در أيران جند قسم خط معمول بوده أست , وى أز قول 
ابن المقفع كوبد:” ايرانيان هفت نوع خط داشته اند : 

)١‏ خط دإنى بود كه آثرا< دي دفيريه » كويند و اوستا را بدان نوسند. 

؟) ويشىد بيريه ' وآن سيصد و شصت و ينج حرفست كه كتب فراست (قيافه شناسى) 
وذ خن قال وتطتر ‏ أهروا وأهمرغوا) وخرير آب وطنين كوش و اشارات جثم و ايماء 
و افاروق معفملة و | نجه ديق عند يدان خط نوي ' 

*) خط ديكرىكه آثرا « كتج ظ : يتك » كويند وآن بيست و هشت حرفست 
كه بدان هود وموائيؤ واقطاعات هى نوشتند ونس مهرهاى شاهنشاهان يارس وطراز جامه 
٠.‏ 86 ؟ 
وفرش وسكةٌ ديئار ودرهم بدين خط بود. 

4) خط دبكر كه آنرا ” نيم كستج - نيم “فستك ظ »© ميكفتند ' وقد بلست وو 

©) خط دبكرى موسوم به * شامد بريه » بود كه يادشاهان عجم ميان خويش بدان 
سخن ميكفتند ( كذا ؟ ) دور ازهردم عامه ؛ وسائر طبقات كشور را هم از آموخان أن نهى 
ميك ردند زيرا يرهيز داشتند كه ديكرى جز يادشاهان و ملوك بدان واقف شده از أئراه بر 
اسرارشان وقوف بابد وما ان خط را نديده أيم . 

“) كتابت رسائل ونامهها ‏ خطى بود كه همه طبقات هى نو شسئد جز يادشاهان ؛ 

حسم إل 

ونام أن « نامه د بير به » و” هام د بيريه ؟ نوةاوعمانظور كفاير زرا :شكتكك تومتةاششة 

2 ابن المقفم كويد : ابن قلم را احدى نميداند و از ايرانيان هم امروز كسى برموز 
آن خط واقف نيست ومن ازآماد مو بد برسيدم كفت آرى اين خط مانتد ترجمه هائيست كه 
در عربى مرسوع است (؟) الفبرست ص : ٠١‏ طبع قاهره ١‏ 

؟! - ازينكه خط مبرها وسكه هارا مخصوص بخط كستك دانسته معلوم ميشود كه مراد 
خط بيبلوى كتيبة ساسانى است كه صورت أن در جدول آمد ولى اركلمة كستج .نظر مير سد 
كه ايبن كلمه معرب كستك باشد كه ما امروز كشتك يا كشتهكوئيم يعنى خط تغيير يافته و كشته 
واكر اين وجه تسميه درست باشد بايستى خط تحريرى ساسانى مراد باشد واتفاقا نقوش سكهها 
ومبرهائى كه در اواخر ساسانى بدستماست نيز اينمعنىرا تائيد ميكند جه اين نقوش غالبا بخط 
تحريرى يانزديك بدانست وتآنها سكدهاى اوايل ساسانى باخط مقطم است . 

م ل ظاهراً < هماك دبيريه »> يعنى خط همكانى وعمومى . 





تقد لي 0 ١‏ 3 
بترتيب ” ابجد هوز » هرتب بوده أست . و خط تحريرى بهلوى كه آثرا خط « هزوارش » 


حروف هجا 
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١ ل در باب | رحد هواز حكايات عجيب وغريب در ميان عرب شايم بوده است و آنائر‎ ١ 
على أنجد وهو ز و كلمن الخرا مردمى ازملوك ميشمردند واشعارى دربارءٌ آنان جعل كرده بودنك‎ 
كه حمزة بن حسن در التنبه ذكر كرده و آ'نرا تخطته ن.وده است . بارى أبجد هوز حروف‎ 
هجاى كنعانيان وعبريان وآراميان,ود وعربارنيز تاديرى بهمان وتيره هجاى خودرا ترتيبميدادند‎ 
ويعدهاكه أصلاحا: ى در نقطهكذارى و اعراب يعمل | مد طرؤترتيب الفبارا نيز بوفقصورتحروف‎ 

تغيير دادند و 1-0 بيكديكر شباهت داشت رديف كردند كه حفظ انها اسان نر باشد . 


وهام ديبرى را هم دوقسم خط فرض كنيم مثالها بده ميرسد. ولى حق آنست كه اين دو را 
يكى دانسته ونيز زوارشن را با كتابت رسائل بكى بشماريم وكستج ونيم كستج راهم كه عدد 
حروف أندو بست وهشتاست يكى بدأنيم يا رأز سهرية و رأس سهريه راكه نام هردو بهم 
شبيه است يكى فرض كنيم . انكاه هفت قلم درست ميشود . 

كفن 

اما أنجه ازخارج اطلاع داريم و از كتيبدها وسكةٌ يولها ونقش مهرها وسائر خطوطى 
كه در روى ظرفها دبده شده بدست هماد خطوط ذيل است : 

0( خط أشكانى قديم كه باخطوط قديمارامى يرتفاوتى ندارد “ مانند سكة بغ دات كه 
متعلق به قرن سوّم قبل ازميلاد است و اوجنانكه كذشت بكىاز بادشاهان زيرته دار ( فارس 
بسر يغ كرت يرته دازي اعدف : 

؟) خط اشكانى جديد ' كه همان خط است باتفاوت مختصرى جنانكه درجدول بدان 
أشارة كدهاسدت : 

#) خط كتييةٌ ساننائق است كه :ور حدول :بده مقو :وباخط كشية اشكائق تفاوتذارة: 

4 ) خم الجر و وساضائق است كه كوبا كتن وثامه هارا بدان خط مبئنوشته أندو بر 
ظروف وياره هاى سفال ونيز در كتنب ادبى وعلمى يهلوى نمونه هائى از أن ديده هيشود كه 
كوبا مان خط رسائل وخط هزوارش منقول از ابنالمقفم باشد. 

ه) محتمل است خطوط هرموز ديكرى هم براى اسرار يادشاهان ا ياد داشتهاى 
زنامتوق و فلاسقة با قال كران تازه عناسان فوحوه-نودة ات كة ارين ونه و جيرئ 
دما نرسيده أست . 

5) خط اوستا يادين دييوريهة كه ببابد. 

) خطلوط غين هزوارئن.دار كه فارش :خالس سدوشتتن.وححوة ذاشتة:است اما كويا 
از حيث حروف هجا باسابر خطوط تفاوت نداشته و در خرأسان و ماوراء النهر بدان طرز 
كتاءت ممكرده اند و از إوردن هزوارش خود دارى داشته اند. 

4 
بالجمله خط كتيب ساسانى بتدربج مانند يدرخود كه خط كتيبةُ اشكانى باشد از بين 


ه: سفنو 


ونقطه نداشت » ' و بعضى از كتابتهاى رسائل بلغت سريانى قديم . يعنى لغات هردم بابل 
نوشته فدمقارض عو الذومتقد " وعند سروف ان سىبوسة :خرف بود. 

)٠‏ خط ديك ركه نام أن رازسهريه » (؟) بوده و يادشاهان رازها وأسرار خود را در 
روابط باملل خارعيدان خطاسى ترعتسدب وعددحروف سات ان حول :يزه وعرسوة 
باحرفى را صورت وشكلى خاص بود و از لغات نبطى جيزى دران خط نود . 

خط ديكرى بود كه آثرا « راس سهر يه “ (») ميكفتند وعلم منطق و فلسفه را بدان 
مستوشتتناو ا نست, و جهاد حرف است و ابن خط داراى نقعله بوده و ما انرا نديده بم . 

دبك رقسمتى ازالفبا بودكه آثرا جدا ازهم يا يبوسته هىنوشتند و «زروارشى »“ ميناميدند 
اين زوارشن ها قربب:هزار كلمه بود و أنها را براى جدا كردن لغات متشابه از يكديكر 
اختبار كرده بودند ' مثلا كسيكه مبخواست بنوسد « قوشت “ ممنوشت « بسر » ومخواند 
كوشت » باين شكل « مك © و أكر ميخواست بنوسد * نان » هينوشت ” لَحما » 
و هيخواند نان اين شكل + اله 2" و هرجه ميخواستند بدبينطريق هينوشتئئند ' 
مكر لغتهائى كه محتاج به بدل كردن أن بودي كه 0 غك لفط فريس كنات مدنمودند» 

جنانكه مالاحظه شد ' دراغاز خطوط يهلوى را هفت دانسته ودرشرح أن هشت أورده 


واكر (زوارشن) راهم خطى جدا كانه فرض كنيم عدد بنه بالا هيرود . و هركاه نامه دبيرى 





١‏ - عجب ايئنست كه ثمام خطوط مدعي عله رود است . و ممكن است ؟ه در اصل 
عبارت ابنمقفم جملة (وليس فيها نقط) تخريف شدهٌ (وفيبا نقط) باشد . جه درخطوط تحريرى 
يبلوى كاهى نقطه ديده شده أست . ( الفبرست ص: )7»١‏ 

؟ - مرادهزوارش است. 

+ - صورت اين دو لغت رادراصل كتاب مشوش ضبط كردهبودند ولى خوانده ميشد. 
بنابراين ماصورت قريب به آنرا نوشتيم - وصورتهائى از باقى حروف نيز دراصل بودكه بكلى 
خراب وضايع شده بود . نوضيح ديكر بنا بانكه بايستى هزوارش در اصل معناى صحيح ومناسبى 
بالغتى كه هزوارش بآنتعلق دارد داشته باشد. ميبايست بجاى كوشت (لحما) كه از ماده «لحم> 
عربى باشد بنويسند وبجاى نان (بسرا) كه بعربى نام نوعى است از خرما ؛ ولى در زبان بهلوى 
ابنمعنى رعايت نشده و كاهى هزوارشها درست مطابق با اصل نيست . 


ا -- 


- 
سوه 
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بروفسور هر تفلد آلماف كه در جند سال أقامت خود در أيران منت استادى بر جمعى از 
طلااب إيرانى دارند . 

ج : خط اوستائى يادين دسرى" 

خط او ستائى با ) زند ( كهاثر | دين دبيرى ناهند باغلب ١<تمالات‏ درزمان ساسانيان 
اختراع شدهاست ؛ جه نا آن عهد 'متون اويا سينه بسينه ميرسيده است ويا باخطوط مختلف 
هرعصرى باد داشت ميشده است » عاقبت بسبب تطوّرى كه رفته رفته نرزبان أبرانيان ببداشده 
بود بيم آن بودكه تجوبد و قرائت كتاب بزرك زردشت دستخوش كردش روزكار شود واصل 
و حقيقت أن سخنان أز ميان برود ' ازينروى و بدين انديشه يهثر دانستند كه خط" درست و 
كاملى اختراع كنند تابتوانئد همة اصوات وحروف زبان قديم رآ ختائكة هست بر صفحه ثنت 
نمابند ' واز خط بهللوى ناقص ياخط سريانى كه يكىاز خطوط خوب آتزهان شمرده ميشد 
ليكن از حروف و مقاطع صوت زان قديم اوستا بى بهره بود اين هئر انتظار نميرفت كه تمام 
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١‏ - آأقاى بروفسور باشارةٌ دولت محضر درسى در خانة خود راه انداخت و جند سالى 
حقير و امثال حقير بقدر استعداد خود ان أ|ن.<ضر استفاده كرديم وراهى براى ررمى ومطالعة 
ما ازفيضايشان باز شد واكنون هم آقاى د كتر ابر اهيميان كه از نلامدة ايشانست در دانشسرايعالى 
بتدريس ابن خط و زبان اشتغال دارد . 

؟ ا ل دين دير ىد راصل« دين د وريه » است يعنى «خط دينى » و كلمة « ذين» بياء 
مجهول بهءان معنى «ديى» نازى است كه بياء معروف و از لغات آرامى بعربى رسيده است و 
شايد اصل اين دو لغت يكى باشد و ايرانيان از ساميان يا باالعكس ساميها از آرياها كرفته 
باشند ‏ اما كلمه دوم « ثبىوريه» كر ليقت از« ذبى» بمعنى خط و «ور» از اداتفاعلى و 
«يه» كه همان ياء مصدرى فار سيت كه با هاء ساكن مركب بودهاست و در زبان درى هاء 
از آن اسقاط كرديده است ‏ و معناى أن دخط نويسى ديئى» است » توضيح | نكه «ذبى» در 
اصل «سومرى» ذب بضم اول و باء تحتانى بودهاست - و بابليان انرا ذب بضم اول و باء سه 
نقطةتحتانى مسكفتند »و درعيلامى كهنه نيز جنين أست » بس در ايران دبى شد ةوسا كروت 
نيزهمجنين |ست » وصيغة وصفى آن” د يبور » بودء و دو زبان درى« 3 بير» شد اما خود كامه 
را تازيان باختلاف ماند «دبيريه» و «دفيرى» و «دفيره» ضبط كردهاند ‏ لغات دستان و 
دديرستان وديوان ودفتر همهاز نر كيبهاى< د بي > است كههر يك يأ رساو ندى إن كين كويد اعد : 


صا إالاه 





رفت و خط بهلوى تحريرى نا قرن جهاردهم هبلادى يا هفتم هجرى در أبران باقى ماند ولى 
عاقينت در مقابل رفيب ا رن نسخ وثلث باشد أزهمان 
رفت أما درهندوستان قرائت آنخط بطربق تدريس تادرجة دوام أورد . اما بيداست كه أبن 
قرائت نا جه يابه ناقص و نائمام بود ؛ خاصه در خواندن هزوارشها كه هنوزهم مؤبدان 
و علماى مزديسنان أن كلمات رأ غلط مسخوانئد و عونة غلط خوافى مربور در برهان قاطع 
١‏ 1 11 0 
و« دستور بهبلوى » ب«خوبى هويداست ' وأصلاح ابن اغلاط را بايد حقا مرهون خاور شناسان 
مشت كار عدم النظ, شان بود <اصه دكتر اندرياس الماى و صنيرين تالاندة او اقاى 
١‏ - هزوارشها لغانى بودهاست «كلدانى» يا < آرامى »> كه در وقت خواندن ببارسى 
خوانده مى شدهاست و فعلهائى هم از اين اغات بأ علائم مصدرى و ضماير نوشته شده و ببارسى 
مخوانده اند حون ديكوموننن 0ش يعمى استادن و ا ايستادى # يكومونم يعلى ايستادم 
و دكوموئد بعاى استاد ند ازايئرو كسى كه دخو |اهد آنبارا در ست بخواند 5 بأنك از استاد نود 
ويابايد خود بزبان آرامى وريشة لغات سامى مانند عبرى وكلدانى و غيره واقف باشد ‏ متأسفانه 
علماى زردشتى هندكه از هردوى اين وسايل عارى بودهاند معنى لغات مذ كوررا بقرينه يابكمك 
ترجمههاى بازند و فارسى در دأفته بودندك اما طريق تلفظ را نمم | نستند مثلا الف را بصداىئىها و 
هارا بصداى الف . عين را بصداى واو يا نون » قاف وصاد را بصداى ميم وكاف » يا را بصداى 
جيم و غيره ميخواندهاند و براى نمونه يك لفت را از برهان قاطع شاهد ميأاوريم - هزوارش 
« جشم > در بهلوى «عينه» است و حروف مكتوب أن عبارت است از <اىنه» كه الف رابايد 
عين بخوانند و هاء آخر كلمه نيز هاء بزرك و شبيه به «م و نون» بهلويست كه سرهم نوشته 
شده باشد ‏ نا بر اين كه كفته شد حضرات اين كلمهرا «ايئمن » خوانده بودند وصاحب يرهان 
در مورد اين لغت مينويسد كه : اينمن بزبان زند وبازنه جشم راكويند ! .. خاور شناسان كهاين 
شر باليهود ادبى را ديدند ابتدا توى ذهن نان زد وكمان بردندكه اين كلمات بى سر و ته 
و بىاصل كه در السئة عالم ريشه و مياد علمى ندارد هومة محعول و ازاختراءات امثال ملا فيروز 
صاحب «دساتير» است ‏ نا آنكه در اواخر قرن نوزدهم كتاب «الفهرست» بدست ايشان اتاد 
و جملة محققانة ابنالمقفم را دبدند ودرياءتند كه هزوارشى دركار بوده است وقبلا هم برخى از 
اساتيد باينمعنى بى برده وحدسىميزدنه ‏ امابساز ديدن جملة : « ولهم هجاء يقالله زوارشن .. 
الخ» مسلم شد كه اين كلمات را اصل و بنيانىق است . بس بكنجكاوى شروع كردنه وبا 
زبانهاى سامى وررفتند و سر تمام هزوارشها يا زوارشها يا وزارشها را بدست أوردند و امروز 
ديكر اشكالى درين معنى باقى نماندهاست . 








آمده است' اها كى وجه زمان اب نكار صورتكرفنه است »؛ سند قطعى ومسلْمى در دست نبست 
بعض محققاق برآ تند كه دراواخر عهد خسروان ساسانى ‏ يعنى درقرن ششم ‏ اين اصالاح 
يعمل آمده است . بايد اعتزاف كرد كه اي نكار يكىاز بز ركترين كارهاى برفايدةٌ بود كه علماى 
ايران بانجام دادنش دست زدند' وهرآينه اكراب نكار نشدهبود شكنيستكه زبان اوستائى و 
خود آن كتابكه اهروز يكىاز مفاخر ابران وبزركترين ياذكار عصور باستان است بعداز حملة 
عرب و أينهه فزتهاى تاريخى بالمرّه از ميان رفته بود و شايد در نتيجة محو أن آثار “ ! ثار 
اساطيرى و داستانهاى باستانى ابران كه در شاهنامها هىيدنيم و ماخذ همه اوستا بوده است 
نيز در هيان نبود . ْ 

خط اويا ذازاق 8:2 درق باشدا و يهدانيت وهه اهرروز اماج بن تخطلى اميت كمور 
دنيا موجود ميباشد » ودر ظرف جدد ساعت باجند درس ميتوان حروف مذكور را فراكرفت 
و كلمات ايزدى دين قديم را بدون غلط باهمان لهجه و تجوبد اصلى قرائت كرد . 
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١‏ - كمان ميرود كه خط ارمنى ( كه انهم يبكى از خطوط خوب دنياست كه مسروب 
معروف ملاى ارمنى اختراع كرده است ) ازروى خط اوستا وبعضى حروف أن هم ازروى خط 
لانين اختراع شده باشد . جه بارة حروف ارمنى هنوز صورت قديم اوستائى را نشان ميدهد . 

توجه باصلاح خطاز عبد ماديباو ه+امنشيان در دماغ مردم بيد| كرد يده و جنا نكهد يد يم 
براى نخستين بار اصلاح مز بور در خط ميخى كلدانى بعدل آمد و خط تقارى مذ كور را بخط 
الفبائى م.خى بدل ساختند . 

در همان اوتات اين فكر در يونان هم بيدا شد زيرا يونانيان خط خودرا ازمردم فنيقى 

فته بودند و جنانكه ميدانيم خط ضيقى ناقص بود و حروف مصوته در ابجد فليقى ابت نمرشد 
ولى يونانيان اين عيب را برطر فكردند و براى حروف مصوته صورتهائى اختراع نمودندكه 
جزء ساير حروف أبحجد نوشته شد وروش خط راهم از راست بعت تغيير دأدنك ‏ اهالى ادسأ 
(اورها) كه قومى از آراميان بودند وخودرا < سريانى » ناميدند نيز اصلاحانى در خط نمودند 
و صداهائى 5ه در حروف آرامى قديم موجودنبود براى هريك صورتى إختراع كردنه نابتوان 
اغات علمى را از يونانى و فارسى و عربى بدرستى ترجمه كنند واين خط يكى از بهترين خطوط 
قرون اولية ميلادى و صدر اسلام محسوب كرديد و علماى شرق نا مدتى بعيد در سوريه و 
بين النهرين و ايران ( خاصه در دارالعلم جنديشايور ) و حتى در ايتاليا و سيسيل و اسيانيا بغط 
سر يانى اكتان. اعكو عتتك .و كتابباى «مانىي » جنانكه در متن اشاره كرديم بيشتر بدانخط 


هه 


نوا شه مى شد . 


5 





لفات و اصوات و قرائت صحيح اوسستا رادر كنف خود صيانت نمايد . 

ابن بودكه خط اوسا ( دين دييرى ) ازطرف مؤبدان وفضلاى ايرانى در اواخر عهد 
ساسانيان اختر اع شد » جني نكه صور تيكدستهاز حر وف مصو ته كهشكل نداشت وحال زيروزبر 
فعلى خط مارا داشت ت وجند حرف بوصدا كه دراوستا بود ودرخط يهلوى نبود هانند : (ث 
ناء مثلثه ( ذ) ذال معجمه ( ت ) نوعى تاءٍ مثتاه فوقانى ( ن )' نون غنه ' ( خو ) خاوواو - 
معدوله ( ش ) شين مخصوص - اختراع كرديد وألن حروف رابر حروف هوجود يهلوى 
( حروف تحريرى سامائى نه كتابتى ) الحا قكردند و اوستارا بدان خط نوشتند' وازبركت 
اين خط كه بضرس قاطع ميتوان آنرا بهتزين وكاملترين خطوط دنيا ناميد تجوبد و قرائت 
كتاب آسمانى ساسانيان 1 فنادس انع اك عبن ابن" 


2 لا 
وكأ م 4 3 ذم 
0 هن 


مانى در عصر شابور اول و هر مز بصدد أصلاح خط افتاده بود' و يىبرده بودكها كر 
خط ملى ابران خوانا و درست نباشد علوم و ادبيات دستخوش فسادو ضياع است و خاصه در 
َك ردين خلل وارد ميشود وهر كس ككاك اسمائى ا مدل وارادة خود تبديل و تغيبر هيدهد 
ابن بودكه در صدد علاج اين امر برآهد وعاقبت خط سريانى راكه دران تصرفاتى كردمبود 
واس قدت خود اختيار كرد و ازين روى معلوم ميشود كه خط اوستائى در اغاز كار 
مَاساشان وجود نداشته است » زبرا اكر ابن خط بااين كمال و :ماهى وزيبائى در أ نروزكار 
موجود هىبود شابد مانى كه حاضر شده بود خط سريانيان و نسطوريان و أخثار كيد 
بىشك خط مؤوبدان ايرانى را برانها ترجبح ميداد 


و دلائل ديك 1 كرفس داريم كه ميرساندكه خط اوستائى در عهد ساسانيان بوحود 





١‏ رسالهايست بزبان يهلوى موسوم به <2 افديه و سهيكيه سكستان »> در آن رساله 

ميكويد كه , بس ازآن كه اسكندر ملعون برايران دست يافت هر كس كه براه مغ مردى ميرفت 

يكشت ولى در سيستان جند خانواده بودند كه ه ركدام نسكى از اوستا را ازبرداشتند و بالآخره 
كن مساق 45 أربنتا ازآن عبد سينه بسينه از خانوادةٌ بغانوادءٌ منتقل ميشد . 


بقبة جدول دين دبيرى 
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١‏ 6 أبن حر ف معيو ل در وسط كليه مأ يد جنا نكه در ©)درمه كاوش ناوج بمعسى 
كا و فقط در كانها جند لغتى "مصدر بابن. حرف امت اراك رتحوف ا وكادال رق 


»مهس »عهم) ,ا ه و يا ) نو شته ميشود 


ٌ »؟ مثال فوق (ذه) بمعلى ىَْ دنر مفعول به (كن دمدعمة) استميال شده إاست 
* # در انوى بينى كفته مبشود' (21861) خيشومى 
ف 4 اين عرف بستزله ح فارسي امت.ه بيش از راوممد وله بوشته مود مثلم شيوار» 


..جواهر' < خواهش, " 





مقاسة دروف نبطى و كوفى در اول اسلام 


2 


( 





راك بر ٠‏ 
نلك 00 )ع )220 )00 
خطوط ملل ساهى كه () )| //(//لاً ‏ » ل/ 66 4 م | ١‏ 
ازهرطرف باأعراب مربوط 8 درن زر رإن نر ررم درررردد داب 
بودند بقرار ذيل است : حاد| عددد| < جح داح مد >< ده د | جح 
عونانيه اداعايب أمظ | او 01 0 
ا | ه»>ه 4ه | 4 كش 3 1 [00 0 ظرة (١|‏ ه 
لبطيسان - سريانيان - 5 1 ؟ 1ه 
كلدانيان ب <مير يان 1 نسب ان 0 ١‏ ]اد 
ل أقوام مود 2 0 ظ 
0 >< د | بريرا هركم اراح 
5 يان ب 22و ناوه 7 , 
- 00 52)] إورييز | -|© 2خ 606ط|اط 
و خعاوطى جه أبن ملل > دد] ‏ داب أععمعنعء ل عمرررو5 5 4اى 
1 006 طاط حا 255 5 53د 
ل سر سمو سنيك هر أ١‏ 
لان عير 25> 01 ا لكا لماه ل 
ذيل أست : ممه مم| ٠ه‏ م |0 0.56 امح ه885 0م 
الف : خط عبرى كه زارط د اه زددد رر11[للذ نَ 
ازاصل خط فينيقى كرفته ص إسا 
اه بود اذا «قلمعبرى» عا ك عد هك ا 0 لكا عا ع 7 27 1 ع 
هماه يدند و دعد ار خاطله نا 98 وك 520 5 : اك 3 ل ىو 
أواعياة ووأقعد اسار ت. .يل 5 1 3 ص 
خط عد وروا تق _بدادند 5-07 2 |2671 اق 
0 بروردة ‏ حر 5+) ع</١١1‏ إر 
وآر 5 235 خيلا اضيا ء١‏ 
ر - ى دى ليد | للد يس نند| ير لاطا | بمذ صر عل كر عل |اء 
اختيار كردند وبعدازتكمما / 2 
كر عر ك0 لهك رحييى 0 55 7 5م أت 
انرا خط اشورى با خط |" لا “ا | ”ا - أن 


كرك لا نيادند : 


. سح نمونةاز قامنبطىمتأخردرقرن اول ودوم وسوم بم كداز كتيبههاىيطر اوغيره؛دستآمده‎ ١ 
5 ؟ لس عون از حروف (نقش نماره) ازقرنج,ارم بم واينهم نوعى ازقام نبطى است‎ 
. "ا س- نمو نأديكر ازخط نبطى مستخرج اركتيبة زبد و حران مربوط بقرنششم بع‎ 
. نمونه از حروف عربى معروف بكوفى متعلق بقرن اول هجرى‎ - 





بقيِةُ جدول دين دبيرى 










املا لانين ظ معنى امثال | اتوم 


51 
قات ها 
أهوراشت | 562 ولط 


6> 0 8 


“م 


1 0 


الى (ى .رزى) و ظط (واو رىق) مثل حرف هار وسكول وآأتءةتازوط: الغا ى 
فرانسه و الماى در سر كلمه نوشته ميشود در وسط كليه # (ى كوجك) وء « (واوكوجك) 
مايد در بعضى از نسح يجاى 8" أين .حرفب دشه مشود خكر 

در كله «ه »© جمنى هر دو مداشد برخلاف مصول ه كوبوك دز صدر كله واقعم أست, 
اين كلمه اصلا 5«ه دو و وام عرور 8 اتاد 

0 خعطلى 5 حرف درا ذعم وغ شك تخصوص داءاكرده ؟سسث. مثلاً ابن طور 
و (ش) و دزا أن وبيس والعروف ند , «ازج) جد ثلره واحروف © واصرلزت) ح- 
و«ضم و سجروي ننم . 28 4613 جد بربرم 


١ ا‎ 
1 


م - خطوط أبرأن بعل أز الام 
- | 


خط يهلوى بعداز اسالام ' سبي دشوار ى كه در 5-5 واندن و نوشان داشت ؛ نتوانست 
هانئد ساير آدذاب و فرهنكهاى ملى ساسانى ةا هرق در هات غالب اثر يخشد حجندى 
نكزقتك كه قط مذ كور افتحصبر نمؤ يدان وروشتئ شد و سرعتى عجيب رويفنا وازوال نهاد 

خطى كه عربان هميداستند خطى بود 31 در سالهاى نزديك يظهور سغاهبر أسالام 
قولى از حيره بابتخت بادشاهان آلصر ( مناذره ) بمكه رفته بود و ما روايات مختلف را بعد 
خواهيم أورد اينك خلاصة از خطوط ملل محاور عرستان 00 رده ديس از أن ميكوئيم كه ْ 


حكونه اغن أب داراى 0 شدداند : 





“ال لا 0 ا تت ا 0 


١‏ دلائلى در دست داريم كه اسائيد شعرزيان فارسى مأناد دقيقى و فردوسى وغير هم 
خط ببلوى | نبودداند رجوع شود بمقالة ( خط و زبان بهاوى در عصر فردوسى ) مندرج 
در فردوسىنامة مهر بقلم مؤلف . 


0ك 


جدول الفياى نسطورى و سريانى١‏ 


در اخر 


تأمبأى سروف 


حروف مدرد 
در اول كلمه 
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كامه 






6ألت ه01) /دا4 | حنى 
نت طاة8 حظ 

حامل (21ة0) آهصة0)] ييميصة" 

دالت طلواة2 وه طغه اة12 ١‏ 





261345 طاو !ةم ؟ت .00 
9 11 وو 
واو 175 | 5أن رمه ظ 
راين 29813 .00 قت ,سنوت أرأب,ره.00, 
حيت طغاة 11 00 
طبت طاة1]| لممظش 
بود (ط030) 505ل مهو 
كاف 559) 34ك] 
لامد (ط51تنهة.,طل)طموسقرة] خحصصم 
مم مرتلا صمور 
نون رضن لآ بي 
سيكت طأقطاصسهة5 | مصصمظط 
5 8]) حر 
فا (كا) 88| هل 
صاده (55888) 8ط520 رك 
قورف 001 قوف 
5 (183805) طعوة2 | ذه رثمى 
طن دقطع5 في 
تاو ننة 1 | طأه رياه 


. نقل از صففبحة 69 تاريخ اللغات الساميه‎ - ١ 
. خطى كه قبل از سطرنجيلى و نسطورى است < سرتو» نام دارد‎ - ١ 











ب : خط نبطى كه آنهم ازخط أرامى كرفته شده واصاش بخط فيزيقى هيرسد' وبا 
تصرفاتى كه درآن بعملامد اصل وريشهُ خط كوفى رأ موكوة أوزة:: 

ح: خط سريانى كه اصلاح قذة خط ارام أست ودر تمام دورة ساسانيان و ديرى 
بعدازٌ اسللام كانه خط علمى و هشهور هشرق شناخته ميشد ودر مرا كز علمى مهمى مانئد 
شهر « ادن 823 ( در الجزيره و شهر جنديشابور در أهواز و سابر بلاد عراق اين 
خط نوشته ميشده است واين خط بعداز لبه مغول بربلاد اسلاهى از هيان رفت . 


د : خط كلدانى كه باقيماندئ خط آرامى و باخط نبطى نزديك بوده است . 

ه : حط سيأ بأ » سَبَى » كه أصالاح شدهٌ خط يه بودو از اصل فينيقى كر فته 
شده ودر يمن متداول بوده أست 

و: خطوط تمودى ولحيانى كدر عرب و شمالى حجاز نوشنه ميشده وشعبةٌاى 
ار خط «سيأ)» بو ده اسيك : 

رْ : خطوط «صفوى» منسوب سرزماين « صفاة » كه در سوربه نزديك كوه لبنان 
قسمتهاى سيارى ازان كشف شده است" ودخط نبطى قديم شاهت واشفتة اس 

ح : خط نسطورى - أبن خط در ميان نسطوريان ‏ هسيحيان يبرو كايساى مشرقى 


معروف به ” نسعلورى » - رايج بوده و نوعى أز خط سطر نحيلى و سربانى محسوب هنشده 
اس وها در حدول زب د از أعحاظ ايت أبن خط و خط سربافى را شان دادهايم : 

١‏ - ادس ياادسا ‏ كه آنرا بسريانى < اورهى » وبعربى < الر ها » ميناميدند نام يو نانى 

هه 5 م 2 سه 

شهر بست در الجزايره كه امروز انرا < اورفا « كوه وب شور فر كن:دولت «اوسرون» 
بوده اتيت كلتمرعوم بيرت اانه خرون افده اسك ذو اتدولك قانا نا دولك اران 
«< برنوى »> هم بيمان بوده است . ( براى تكميل ررك : صفحة 7م حاشيه ) 

؟- براى تكميل اطلاع ازاين خطوطلازهست بتاريخ اللغات الساميه تأليف د كتر اسر الل 
ولفنسون مدرس جامعة مصر طبع قاهره رجوع شود . 


ل ا عربى هرش و هفاد ابن كتيبةه أسم 
كاني ١‏ 3 در ناى كشسة سعى كردهأند , 
رجية كاين كتيبه بفارسى : 


بدارى خدا شرحو بسر أهت منفو و طبى بسر أهرءالقيس و شر حو بسر سعد و وسترو 
وشر بحو سميوى ٠.‏ 


كتيبة «حران» 

شر جيل بم صلصو لسل د/ العر كو( 
«مسسار 

صلدرر 


ع ع بي ل © ام ع 6 مل © © 


ارخ لين الللدو منت المروط ول بيع 14:50 رين مسيده خدين نعم :»رتست 1 
شرحيلبن ظالم بناكردم اين مرطول را سن 45 بعداز واقعةُ فساد «خيبر» بيك سال .و 
ابن كتيبه هم بخط عربى و هركي است . 

از ينرواهل علم كمان ميكنند كه طوايف عرب دارى خط مخصوص نبودهاند ' وبعضى 
كمان دارند كه عرب قبل أز أسالام بهيحوجه صاحي خط و فرهنكى خاص بخود نبوده أست 
| كنون هماعقايد قديم و جديد را على الولى ذكر ميكنيم . 


الف  .‏ عقيده قد م 


و نمطيان أموخت ' و 5007 رفت“و ردت ا 


تع له سي امد سي د 


١‏ - عبارت ( مفسد خيبر بعام ) را استادليتمان توانست بخواند و اشاره است بنزوةيكى 
از امام 5 در لاع مد و للام در قتيبه استناد جسته أست كه كويد : 


مساو # سم 


از خطوط ناهبرده خط ثمودى و لاحيانى وصفوى و همجنين نبطى رأ ميتوان ازامهات 
خطوط عربى شمرد ؛ ولى هيحكدام هربوط بخود عرب نيست ؛ واز خود عرب و در سرزمين 
حجاز و شرب تاأمروز آثار خطى 3 منسوب بعرب و هربوط بايام وتواريج معروف أن ماعت 
٠‏ باشد بدست نياهده أست أها كتيبه هائى 1 داراى لغات عربى واساهى عربى باشد خط صفوى 
و آراهى و نبطى و ثمودى يبدا هيشود ليكن از ايام و تواريخ عرب اشاره و ذكرى در أ نها 
نيست و معروفتر از همه « كتيبة نماره » ارق جك رام عاتن عرو ياك جره 
كبرو لاسو ست ؛ ددار « كتبية ربد 8 و د لر « كتيبة حر ان» 00 * كتبية 





امالحمال 5 أست و تدعدين ابن كتسيدها كه از امر ءا لقبسى باشد تاريخ أن:شثة /4-م 
بعدار ميلاد مسيح أست 


كتير «ا رد » 


+>م/ لاله سريس درامك ضفو 9 لا دنر مر/ لقن 


به د سي 100/0 
7 


قرانت ين كتيبه 


كه دانشمئد خاور شناس« لرةءعان» خواندهاست و ازاول سط ركه أذ ترايت بحب أست 

دو ححرف افتاده دارد : ش 
[بنصر] الاله شرحو برامت منفو وظبى برمرالقيس 

و شر<و بر سعدو و سترو و سراحو ( بتميمى ) 





١‏ - تاريخ ين كتيبه 4” بعدازميلاد است. ناز ةصرق بوده كوجك از رم در كوه لمنان. 
شار : 01١‏ ب.م زيد نام خرابهدايست بين قلسرين و نهر فرات . 

" - بتاريخ 018 ب .م در منطقه شمالى ازكوه < دروز < برسنكى روى فر دو كامة: 
؛ اين كتيبه هنوز انتشار نيافته أست . 

- براى شرح و تفصيل ( رك : تاريخ الغا تالساميه ‏ مصرص ١14-1١86‏ ) 








ب : عقيده علماى امروز 


دانشمندان اهروزى از خاورشناسان و علماى محقق نكر قير التق كه خط اسلامى او 
خط نبطى تازه كرفته شده است كه در شه جزيرءٌ طور سينا منتشر بوده أست . 

قديمنزين سندى كه بدست آمده اس تكتيبةٌ معروف به « تنشى نماره » است كه تاريخ 
أن * " بعداز ميلاد است * دومين سندكنيبةٌ معروف به « تقشى زيى » است متعلق به١‏ ١ه‏ 
بعدازهيلاد- وسند سوم كتيبةُ « تقشى حر ان » است كه تاريخش 4ه» بعدا زمسيح هيباشد . 

لذا يحققان بر ابن عقيدهاند كه خط اسلامى در سالهاى ميانة دو سئةٌ أو لى بعنى بين 
م" و ١ا١ه‏ بوجود أهده و أن قرن 4 با © بعد از ميلاد است . 

بالجمله كوبند كه خط اسلامى از شبه جزيرء طور سينا نشأت كرده و در بادى أمر 
فرقى بين أنخط و خط نبطى نبوده است و در صحراى سوريه در منطقة دولت بنى غسان 
بين تجار متبادلكرديده و تغييراتى يافته و بوسيله تجار بمراكز تجارى وقكرى حجاز منتفل 
5 و هنتشر أكرديده أست . و بعيدهم نست كه دراين تغييرات مردم حيره و اتباع دولت 
آل منذر كه با مكه و هدينه روابط تجارتى داشتهاند نيز سهيم باشند . 

بعضى قدي كه اعر ان خط نبطى را از « حوران » در اثناء مسافرت خود بشام 
و بوسيلةٌ تجار أهموختهاند ‏ عقيدء هم ديده شد كه كويد عربان و نبطيان هردو خط خودرا 
از يمن اخذ كردهاند و اين عقيده هنوز سروى نيافته أست و عقيدة نخستان صحبح ست كه 
خط عربىازخط نبطى وخط نبطى ازخط أراهى مأخوذ اسَت ويمنىهاهم مستقيماً خط مسند 
رأ از أراميان كرفتهاند : 
بقيه حاشيه ازصفحة بيش : 
قناقن ادنازل علاتق وزاساء آنان:: ابوجاة ,نقوال . تفن ,كمون صخص .و قريساة يواه ا 
اعراب كتابت را ينام آنان وضمكردند ‏ بعداز آن حروفى يافتند كه از اسامى أنمردم نبود و 
آحروف : ث :خ , ذرظء شين وغين بود , واينبارا «روادف» ناميدند - بروايتديكراسامى: 
|ببجاد , هواز , حاطى , كامان , صاعفص , قرست بودهاست - ( رك : الفهرست ص 75 ) - 


مسءودى در مروجالذهب كويد كه كو يئد اولين واضع حروف معجم عربى < عبد ضخمبن ارم 
بن سامبن نوح » بوده است ( ج ١‏ ص ؟77؟ طبع مصر ) 


+ سعط لاا 1 





بابى اسحق صاحى السيرة الثُبو 'يه منسوب هيدارند ‏ وواقدى و مسعودى وحمزة بنالحسن 
و ديكران درين باب يكسان روايت كردهاند و خلاصة روايات جنين است . 

ابنعباس كويد : نخستين كسانى كه خط عربى رأ بنياد نهادند سه كى بودند» ازقبيلة 
على" كه سا كن شهر « انبار » بودند ومردم راخط مى أهو ختند ونام أن سة «مر اهر بنمرة («( 
و أسلم بن سدرة» و« عامربن حدرة» بود كه أولى حروف رأاختراع كرد ودوهمين حروف 
راك ووضان امكته و سه دكن اشكلة كذارى نوو را خط ورمع ,نام ههه 


كفتند خط مزبور ازخط حميرى جدا شده أست ! 


وباز روايت ديكر ازا بنعياس اوردهاند كهمردم انبار خط رأااز مردم حره أموختند : 
مسعودى كويد فرزندان مدن بن جندل بن يعصب بن مدين خا عررى زا بوجوة ارون" 
باز روا.بتاستكه اول واضع خط اسمعيل علي هالسلام است... ابن هشام كويد: واضع خط 
حمير بن سيا است .. باز عبدالر حمن بن زياد بن انعم ازيدرش روايت ميكند كهازاينعباس 
برسيدمكه شما قريشيان ابن خط را از كجا اورديد؟...كفت مااز «حرب بن اميه» فرا كرفنيم 
برسيدم اواز كجاكرفت ؟... كفت : از عبداللهبن جدعان ‏ برسيدم عمدالل ازكجا كرفت؟ 
كفت از هردم انار . برسيدم انمردم از كجا أوردند ؟... باسخ داد از هردم خيره ؛ برسيدم 
حيره ازكجا أورد ؟.. كفت : مردى ازيمن أز بنى كنده انان آموخت »' كفتم ابن هرداز كجا 
أهموخته بود ؟ .كفت : از خفلدا نكاتب و حىهودٍ ساهبر و روابات دبكر ازين قديل " 





١‏ خظ « جزم» 525738 خط كوفى است ( ادبيات|المغة العربيه طيم قاهره ا 

؟- اين روايت رااز ابنهشام هم نقل كردهاند. 

٠‏ نقلاين روايات نهازروى اعتماء بحقيقت1 نهاست » بلكهبراى [نست كه ذهن دانشجويان 
وسيع شود و كمان تكنند كه در روايات اختلادانى موجود نيست و حقايق زيادتر از روايات 
اعتماد كئند ‏ ونيز بدانئدكه ميانة خط <ميرى وخط حيرى ارتباط مستقيمى نيست و هردو خط از 
فينيقى ( كنهانىقديم) كرفته شده است . و نيز ازجءلمه روايات بىاساس روايت هشام كلبى است 


(بنهل الفبرست )كهكويد : اول مردمي كه خط عربىرا آوردند قومىبودند از عرب عاربه كه بر 
بقية حاشيه ذى صفحة ذمك 


ل بق سل 





نوشتّه شده بود وكويد خط مذكورمانئد خط زنان بود ' يعنى بد تحرير شده بود ونامةُ ضرت 
رسول كه ها بالاتر بدان اشار م كرديم نه نمز از أبن قبيل بوده ابر وير 
نك الح يس لقي ب نه وتكر نهو قدا اعت : 


٠ .‏ 3 5 5 9 
روأنات در أقسام قلمهاى أسالامى فدرى مدشنت ا أنجه از جموعة روايات يدست 
هيا بد ابتكة قلم أسالامى ازاغازصضان قلم « نبطى» نوقداسك هادا « النسخى » و« الدارج » 


مدناصده 'ند ' و عرب فكقيها أز نباى متاخر فته بوداو بعداز معاشرت اعر أب يامر دم جره 


واشاى كوفه در جنب حيره خدا لى كه آنه :: تقلدى از خط « نبطى » بود شايع 3 افارا 


«حيرى “ يا « جزم * مبخوأندند . 

اب نالنديم كويد : در أغاز دوات اسلام جهار خط مول 5 ذيلة بود باين. أسم : 

خط »كى » خط مدنى »2 خط بصرى » خط كو فى » ودر خط مكى و مدنى الفها 
صوق ابت كك وهو درك أو كنى خراميدك مت الاي الكفتان دار بوه“ و ابن 
دهار خط را « قملية » ناهمى درعيهد بنى اميه كامل كردء و بعدها ازين جها., رخط اقلام ديكرى 


استخرا 3 ديد 9 ودراوايل دو لت بنى عباس ده وازده فلم درنرد خوشنوسان متذاول © دبذه 


بود كه مشهور نر ين أنها بقرار ذيل أست 

. ' 6 5 5 ف - - .- 

قم الطومار الكبير - قلم الثاثين - قلم الثلاثين ' - قلم ال نور - قلما لمفتح - 
قلم الحرم ‏ ( ظ ل : الجزم ) قلم المو اهر ات - قلم العهود - قلمالقصص - قلم لخر فاج" 


٠١17 : رجوءشود بكتاب ( تاريخ اللغاتالساميه ) تأليف دكتر ولفنسن طبع قاهره ص‎ -١ 
> كه در ذيل تقش مزبور مينويسد < اقدم اثر اسلامى كشف الى الأن‎ 

؟ سايتكه ما ( قلم ) نام ميبريماز ابن روى اس تكه ( خط ) مراد حروفى است كه درشكل 
.خود از ديكر اشكال مستفل باشد - مثل خط لانين و خط عربى و خط سنسكريت ولى قلم. مراد 
نغيير | نى است كه در يك خط داده شود . 

لاس كذا : الفبرست . ص ١١‏ - در آداباللغة العرءية جرجى زيدان: الطور مارالكبير 
ج :ا ص.6." 
ظ 6س كذا.: آداباللفه . : . و الفبرست : الثلثين , ص : ١١‏ طبم قاهره . 

ه- كذ :“الغبر شت و.در آداباللقه': :الح فاج 





جوت 


خطى كه در قد بمنر بن أسناد عربى دبده مشود مانند نقش زر بل و نش حران فوسك 
قبر عبد الر حمن بى جبر مورخه١‏ #هجرى كه درهمصر كشف شده است هبداء دوخط اسلامى 
كوفى د نسح است» و از طرف دبكرهم بخلاف عقيدة معروف كه كويند خط ثلث و نمخ 
را ابن مقله از خط كوفى استخراح كرده است - اطلاع داريم كه خط نيخ از خطوط قديم 
اسلامى است . و ابن خط و خط كوفى هردو در .يك عرض قرار دارند. 

حدق تحار مبرسد 5ه ابتدا خطى بين نسخ و كوفى جنانكه در كتييه هاى نامير ده ديديم 
ازخط نبطى اخذ شده است ؛ سيس ابن دوخط بعلل مختلف و يسبب معاشرت با هردم كوفه 
كه بجاى حيره ساخته شد و غيرهم از آنخط قديمى جدا كرديد ‏ و در هركدام از طرف 
خوشنويسان و كتاب تفانهائى بكار رفت و اصلاحاتى شد نا بدينصورت درامد و جناتكه بيابد 
بابن دوخط نير يسنده نكردند يلكه اقلام وشيوه هاى ديكرىهم بيداشد . 

حم 1 ان أسالامى بدست عب بق | في كه خط كوفى زودئر مشق شده و أصالاح 
كرديده و درآن استادانى بيدا شدهاند ‏ و ابن خط بواسطه ايتكه حروفش بهتر از حروف 
نسخح ( كه آنروزها نا ديرى هردو بى نقعله واعراب نوشته ميشدند ) بود يعنى حروف هتشابهه 
كترداشت؛ خاص نوشتنقرآن وكتيبهها وكتبعلمىقراركرفت' #مجنانكه نطوريانوسريانيان 
خط سريانى و سطر نحيلى رأ وعبر بان خط مر بع را مخصوصكتب مقدس ذبنى وكتابهاى 
علمى قرارداده بودند ‏ وخط نسح برأى مكاتبات خصوصى و رفء حوايج عادى بكار ميرفته أست 

دربن سالهاى أخير نامهاى از طرف حضرت رسول فل آنه عليه كراور شد بخط نسخ 
قديم وغير زيبا كه بعض حروف كوفى هم درآنست و بخط اسن اسلامى شبيه است 2 و ههر 
مدور ( محمد رسو لالله ) باى أن خورده أست . 7 


: ؟ و اع 3 


١ح‏ اول كسىكه زير وزبر اختراع كرد ابوالاسود معاصر علىبن ابيطالب بود كه نقطه 
هائى براى نشاندادن حر كت وضم كرد آنهم درخط كوفى و درقرانها ولى نقطه وجود نداشت 
تادر اواخر شىاميه نقطه هم اختراع كرديد : 

؟- الفبرست ص : لم--لا. 


ص بسب 


قلم نستعليق - ابن قلم در قرن دهم هجرى شهرت كرد ' و در ابتدا مان خط نس 
بود كه آثرا كوجك كرده و حروف آثرا كوتا تر مينوشتند» و نسخهائى ازين خط از قرون 
هفت الى نه هجرى ببعد دردست ما هست و عام أن كنب بزبان فارسى است » و شايد قبل ازين 
تاريخ هم ازين نوع خط ديده شود ولى آن مان است كه ما در ضمن خط باريك از آن نام 
بره أيم ' در قرن بهم و دهم خط نستعليق روى باصللاخ مهاد و اول كسيكه أنرا خوب نوشت 
«.ميرعلى تبريزى » است » كه معاصر تيموريه بود و بعداز او مير على هروى د هلاجعفر 
تبر يزرى ابي كه در عصر بااسنقر و سلطان حسين بارقرا فرن دهم ( ميز سند وأصلاحاتى 
دراين خط بكار برده اند دبكر ساطان محمد و سلطان على مشهدى أستكه درعصر بايغرا 
ميزيسته اند » و اخترين كسيكه ابن خط را بكمال أورد ' مير عماد قزوينى است ويس از او 
ملا على رضاى تربوى كتابقار ذاه عباس كه بعلى رضاىعباسى معر وفاست وخ ط ثلث ونستعليق 
رادركال خوبى مبنوشتهاست وبعداز ميرعماد خوشنو سان زبادى درخط نستعليق بيدا شدند 
كه مشهورتر از همه در عصر اخير ميرزا ستقلاخ بجنوردى مؤلف تذكرة الخطاطين و دبكر 
ميررا فتحعلى شيرازى متخلص بحجاب و هبرزا غلاهر ضاى كلهر است كه معاصر محمدشاه 
و ناص رألدينشاه بودهاند و در اواخر عمادا كاب بودكه جند سال بيش وفات بافت و أهروز 
هم خوشنويسان سيار خوب دارم . خط هزبور خطى است كه در هند و أيرآان و افغانستان 
متداول و درهصرهم. مورد توجه است أما متداول نست . 

خط شكمته - خط شكستدهمان خط باربك قديمست كه عبد المحيد درويش دراواخر 
صفويه أنرا الاح" كرد و داخل خطوط رمعى ود و كتابهاى نفيس با أن نوشتند2 و أهروز 
روبزوال أست و شابد صد سال ديكر بهبجوجه قابل استفاده نباشد ' زيرا خبلى مشكل أستث 
و ماشئد خط.تعليق و رقاع و ربحافى. از حد طبيعى مشكلتر و بيجيده تراست . 

خط ثلث و تعليق و نسخ هم بوسيلةباقوتمستعصمىوهيرزا بايسئقرو مس الدينهروى 
وخواحه اخشسار أصلاح شد و خخ توسط ميرزا أحمد ذبرمزرى جرح وتعدبلهائىشده ومعمواست . 


٠‏ شي له 








وازاين اقلام باز أقلام و خطوط دبكرى بوجود آمد و بهيست وينج قلم وهف «واذز 
عهدماأمون عباسى خوشنويسىرنك وأبىبخود كرفت ودرآن عهد قلم : الهر صع وقلم النساخح 
وقلم الّياسى ( منسوب بمختعخود فضل ذوالر”ياستين ) و قلم الررقاع و قلم غبار الحليه 
و قلمالثلث و قل المحقق و قلمالمنثور و قلم الوشى و قلمالمكاتبات و قلم النرجس و قلمالبياض 
نيز بوجود آمد- ببست خط ازين خطوط از خط كوفى بيرون آمده بود كه هر كدام خاص 
نوعى أز نوشتهاى مهم بود جون قرآن و حلت و طومارها و نامهاى دربارى وبعض ديكرمثئل 
خط نسخ و خط محقق وخط شة و اثلث ورهدور و رياسى و رقاع خاص كتب واحاديث 
واشعار و هراسلات معمولى بود واز عهد مأمونى ببعد ابن خطوط نرقى كرد و قلم رياسى 
متداول كرديد » نا ابنمقله خط نسيخ رأ هوزن و زببا ساخت و أنرا لايق أن قرار داد كه 
قرأن را بدان خط الوسكد . 

خلاصه : خطوط اصلى عرب دو خط كوفى و نس بودءاست و ازآن دو خط قلمهاى 
كوناكون بوجود آمد كه بعضى ازآن ذكرشد و درقرن هفتم وهشتم هجرى بمدريج خط كوفى 
رويزوال نهاد و خطوطى كه در آن زمانها بعنى بعداز قرن هفتم معمول بوده است بقرار ذيل 
است : نسم لت تعليق- ريحانى - محقق - رقاع ٠‏ وازين شش خط نيز بعدها خطوط 
ويكر اختراع شد كه بايد اختراع آثرا بابرانيان منسوب بدارتم و خلاصة أن بقرار ذيل أست : 

قلم مقرمط - اين خط را در كنب أدبى وثار بخى نام برذهأند ' وشايد مبداء خطىياشد 
كه بعدها خط « باريك » - بعنى خطىكه شبيه بشكسته باشكسته نستعليق بودءاست - بدان 
نام دأدند . 

قلم باريك - أبن نام در تواريخ فارسى دبده شده است و شابد مخةتصر نوسى ازخط 
رقاع با مقرمط بوده است كه حروف را كوجك وكوناه كرده بكار تحربرات سردستى ميزده أند 


5- رك: الفهرست ص: ١١-+١١‏ 

ا ارنكه شبرت دارد كه خط عربى اول كوفى بوده و ابنمقله خط نسخ را اختراع كرد 
غلط مشهور يست و امروز طرف اعتماد نيمست و خطوطى بخط نسخ برروى يابيروس موجوداست 
كه متعلق باواخر قرن اول هجريست ( رك: آداباللغةالعربيه ج ١‏ ص 3١8‏ ) 





أست . رك : رسالة درخت اتوريافييم) ومعناى راز ردفيره كنات أسرار وث رحمدها أست 
( ابنالنديم كويد كتابق داشتند كه راس سهريه ميكفتند و بدان كتابت منطق و فلسفهرأ 
ممنوشتند و 5 * حرف داشته است ‏ م) ومعناى دين دفيره كتابت دين أست و كت قزاتت 
و شرابع دين را بدان هينوثةند و معناى وسف دفيره جامع كتابتها است ‏ وآن كتابق بود 
مشتملير لغات أمم ازروم و قبط و بربر وهند وجين واترك و نبط و عرب" 0( 

كتاات عامه ' أزين ميانه به بست وهشت فلم نوشته مشده أست ' وهر قلمى ازاين اقلام 
اسعى عليحده داشته جنانكه در خط. عر بى و خط. تحاويد و خط. تحرير واخط. تعليق 
أبتمعنى مشهود است 

و صناعة كتابت . نزد ابرانيان داراى أسعاء مختلفه بوده و هرنامى لازم هلزوم فنى از 
طرقات اعمال» و سسارى از ا مذكور فر اموش شده ' و أنحه أزا مها بداد مانده جنيناست 

ذاذ دفبرهم' شهر 00 دفره 036 همار دفؤبره ٠‏ كنج همار دفيره ' آهر 
"همار دفيرهى' آنشان همار دفيره 'رواكان" همار دقيره ' ْ 

أها داذ دفيره ب ككانت ا حكام و أاقضه بوده ' و سه رهمار دفوو كتامك ينك الخراج ؛ 
و ححذه (ظا :كذ ) حمار دفيره ٠‏ كتات حسابدارى دربار يادشاد ؛ ونج مار دفيره» كتاءت 
خزاين» و أ هرجمار دفيره » كتابت اصطبلات » و انشان هماردفيرهكتّابت حسابدارى اتتشكده ها؛ 
و رواندار ( بالائر : رواتكان ( جمار دفيره كتابت وقوف »' : ظ : اوقاف ) بوده أست . 

و جز ابن كه كفته شد كتابتهائى ديكرهم داشتهاند كه اهنا ما اذ عبان رعة أست و 
باقى نمانده أست . و بارسيان اين هفت قلم را كه نام بردم در كتابت تكار هيبردند جمجنانكه 
درمنطق و كفتكو بنج قسم لهجه را بكار ميبردند كه بهلوى د درى ١‏ فارسى د خورى و 

د وسف و هر وسف بزبان يجاوى يعنى همه ووهرهمهة و وسف دبتبرى معدى دبيرق 
همكانيست ‏ و شرحىكه بعد از آن از اشتمال لغات امم ميدهد معقول نيست ! 

؟- در اصل: سهر هماذ و از شرحى كه ميدهد معلومست كه متن غلط وصحيح شهر 
0 لده . 

4- اصل : اسان يائينتر ‏ [نشان . 

وح اصل : روانكان ‏ بائينتر : رواندار كه دال و الف را سرهم نوشته . 


- 


|" عب شية 0 | الا و يأتوت ات كه ازا 20005 نقل كرده تودندك 
و ذو كنتارهائ. شين شرح 








كتاب التنبيه على حر وف التصحيف احمرة بن الحسن 
نسخداى از ابن كتاب در كتابخانة قدرسة همروى كه امروز دزء كتابخانة دانشكده 
توق است د رود شف 3 خالى از اغالاط وتحريفات نست ؛' أما كوا نت قدي وتاكون 
سوأاى ين نسخه أزين كتاب نسخة ديكرى بدست نامده أست . 
دربين كتاب شرحى از خطوط و اقلام و صناعات كتابت دارسيان عه ساسانى وارد 
شدهاست - كه جون با روابت ابن النديم منقولك أز ابن المقفع تفاوت داشت بنقل و ترحمة 
أن روايات مبادرت ورزيديم : 
5 ' ' ش ١‏ 
« اما [اقلام | يارسى كوناكونست و داراى هفت ذن أست “ واين معن رأ مح<مدالمقٌ بد 
معروف به ابى جعفر المتو كلى روات كرده و جذين كوبد كه يارسايان در ايام دولت خويش 
از انواع ارادهاى خود بهفت نوع كتابت تعبير مينمودند واسامى أن كتابتها بدينقرار بود : 
١ :‏ 
١‏ رم دفيره»ء 
»_غدته دفبره » 
57 أيم كقشته د قبره 6 
© ب فَرورده دفبره 6 
ت- راز دفبره» 
5 - دين ثفيره ؛ 
ب وسف دفيره » 
أها معنى ,72 رم دفيره » كتاءت ممكاى وعامه است و معنى « كُشته دفيره » كتابت تغيير 
يافته است" ‏ و معناى نيم كشته دفيره كتابق است كه نيمى ازآن تغيير ياقته باشد* و معناى 
« “ف رورده دفبره »كتابت رساي لاست » (درزيان ببلوى فرورتك بمعنى منشور و رسايل يادشاهى 
أس ظٌ: المويد . 
اس يقين نداريم كه اين نام خالى ازتصحيف باشد » و بقرينة شرحى كه بائينتر داءه أست 
شايد در اصل 2 هام دفيره © ٠وده‏ جنا نكه ا نالنديم ميكوبك: كتايت رساييرا نأمه دبير بيه و هام 
داحربه ملكمتلد و 2< دشسره» معرب 2 دسوريهة > استكه قرعوش كذزقيه ٠‏ و اعدادى كه ماقءل از 
اسامى نهادها.م در اصل كناب ليست ا 
1 ابن همان است كه ابن النديم انرا 2 الكستج © و دنيم كستج > ضبط كرده بود وما 
حدس زديم كه معرب < كشتك »> و < نيم كشتث > باخ ع كفقه ركعي ؛ و أبن سند حدس 
مارا ناد كرد (رك ص : /1/ا همين كتاب ) 


ع واو اس 








مالك ملكى باهستاجر و نواب صاحبان اقطاع و در زمره كدخدايان دهات و مع أورندكان 
مالمات و خراج أز أمملاك و رعابا بشمار هماهدند . 

أبن سه طايفه رأ زر دشت ناهبرده بود و كفته و5 كه ابرانى نبايد ازين عدرية حارج 
باشد ‏ يابايد زراعت ببشه و كلهدار باشد ‏ يابايد جنك كند ‏ يابايد علم دين و ساير علوم 
را ازير كند. ودر ( يسناء ١07:18‏ ) بك عبارت موجود است كه ازطبقةٌ جهارمى نام ميرد 
وان طبقه صنعتكران ( هوىتى ) است ودر زمان هاى بعدكه رعاباى ممالك مفتوحه وتجار و 
صنعت كران از اطراف جهان بطمع زندكى و تنعم در ساية عدالت و سازمان ملى و كشورى 
اران دراين كشور ؟ د شدند ' طوايفى از يدشدوران وشت ان وبازر كانان وسودا كران 
بيدا امدند كه بيش ازان بدان انبوهى دراين كشور ؟رد نشده بودند » و جون أبن مردم در 
شهرها افزونى كرفتند ' بزركان كشور آنان را برعيتى ابران بشناختند و (هوتوخشان) ام 
نهادند و | نمردم رأ جزء تشكيلات كشورىازطبقةٌ جهارم فراردادند. وطبقة واستريوشان وسابر 
أصناف مذكور راكه با نها (هوتخشان) بك فكي بكى شمردند وطبقة سوم را بطبقة (دييوران) 
اختصاص دادند وهمستخدمين دولتى راباين نام خواندند ' واين عمل درزمان ساسانمان صورت 
كرفت وازْأ نقر ار طبقات جهاركانه بقرارذيل ناممده شد ١٠١‏ آذر بانان -؟ ارتشتار ان -” ديبوران 
؛ وأستر يوان وهوتخشان وازي نمل يبشرفتادبياتخاصه نثردر ا بن زمان بخوبىمعلومميشود. 

فردوسى كويد در زهان ججشيد جهار طبقه بوجود آمد و نام آن طبقات را جنين ذكر 
كرده است : 

)١‏ كاتوريان 

؟) نيسار يان 

؟) نسودى 

©) اهنو خثى 

اما از مأخذ دلايل اوستائى و اسناد ستتى كه بزبان يهلوى موجود اسث نام طيقات 
مان استكه ماذ كر كرديم ونامهاى فردوسى تصحيفى ازسهطبقة اوستائى وطبقةٌ (هو تخحدان) 
است و طبقة ( ذبيودان ) رأ ندارد ' و كاتوزيان ظاهراً مصحف ( 7توربان ) و نساريان 
مصحف ( د تشتاران) و نسودى مصحف (و استريوشان) و اهنوخشى مصحف («وتخث, ) 
با (هو تخشان) ممباشد ' و ددين شبهتى نيست . 


أزتار سى 9 


در فأر سى بش أز أسلام 
اوضاع تار يخى - انواع نثر قبلاز اسلام . مختصات.شرهلى 
قد.م ‏ اوستا ‏ نثرمانوى - نر ببلوى شمالى - نثرسامانى - 
كتيبه ها سكه ها . 
أو ضاع نآر بخى 
ابران ساسالى شاهنشاهئى بود وسيع وبا شكوه ومقتدر و مردم را بجهار طبقه قسمت 
كرده يودند. و مجموع قدرت و ذروى دولق در سه طبقه كرد أهده بود و طبقة جهارم عنوااى 
نداشت ‏ طبقات سه كانه بقرار ذيل بودند : 1 
١‏ اتوروانان 
؟* ‏ رئشتاران 
واستريوشان 
5نوروانان يا آثربانان همان طبقةُ مغان وعلماى مملكت بودند “ كه جزاطبا واختر ‏ 
شماران كه احياناً ءيتوانسته اند از ملل ديكر يا از طبقات ديكر انتخاب كردند ' ساير علما 
بايستى محصور درآن طبقه باشند ؛ يعنى هرعلمى انان منحصر بود و علما همه از هيان انان 
بيرون مى أمدند ' و اهور دين و سياست و حزثيات ند كى مردم و دوأت در زير نظر أن 
طابفة بود. 
رشتاران كه ارتشتاران هم ميك وبند ' عبارت بود ازطءقات جتكى وسواران و اعبان 
وخانواد هاى نجبب وقديم وصاحبان اقطاعات وملاكان بسيار زرك وخود شاه وخانوادءاش 
هم در ضمن أبن طابفه محسوب مشدند' و لشكريان جنكى كه سواران بودند همه أزين 
صدف بودند . 


واستريوشان بادهكانان و خداوندان مواشى وستور وصاحبان هراتع ومزازعكه غالبا 


“0 


است بانثرى كه أز نوع دوم كفتيم جندان تفاوت نداشته أست وشايد نشرى أزنوع دوم درعهد 
سيار قديم وجود نداشته و | نجه نوشته هيشده است نثرى ساده بوده و نجه سروده ميشده و 
نا أهنك ميخواندهاند همه شعر بوده است . 

ولى شكى نبست كه بندريج فنى بين دوفن نر ونظم در عصر بروزاو طهور تمدن هاى 
قديم يبدا آمد كه از طرفى از انتظام هجاها خالى ودر خور تطبيق باهوسيقى مائند شعر نبود 
واز طرف ديكر يسبب الفاظ شيوا و مكرر و تأكيدات و تشبيهات و بيان حالات نفسانى 
و عواطف ازنثر ساده بالاتر بود و شايد ابن نوع نثر برائر سياست هلكى و دعوات دينى و 
مناظرات و خطابها وساير اغراض اجتماعى يوجود أهده داشد . 

مراد مااينجا هردو نوع نثر است و ازبن هردو نوع در كتببه هاى هخامنشى' ودر 
قسمتهائى ازاوستا موجود ميباشد ونيز ازعهد ساسانيان اسناد ومدار كى ازهر دونوع دردست 
اسث كه سار قيمتى أست . 

اها بايد بدانيمكه هرجه تاريخ بالاتر ميرود » نثرها سادءتر ونثر فنى بنثر ساده شييدتر 
و الفاظ و كلمات انها محدودتر است » وهرجه درجادهٌ تاريخ يائينتر ميائيم نثر براى تكميل 
خود از نظم جيزى هيربايد و بيرايةٌ خويش هيسازد و برزيبائى خود مىافزايد . در نتيجه 
الفاظ و كلمات زيااتر و اسباب و ابزار بيان مطلب ببشتر و صنابع در أن افزونتر بكار برده 
مبشود ' و همين تطور درشعر نيز بخوبى مشهود و يدبدار است . 

افوس كه ازعهد هخامنشى و اشكانيان كتابى جز قسمتهائى ازاوستا دردست ندست 
وأنحه نيز أز عهد ساسانيان هائدة أست ©“ غالياً فسمتهاى اندكى است ا كت سنتى و 
اندرزها ورواباتمختصركه تدوين آنهارا ببعد ازاسلام نسبت ميدهند . وذخايركافىترى براى 
شاهد و نمونه دردست نيست » أها همين أثار كوجك و نمونهاى زيادترى از ترحمه و تفاسير 


كه در اوابل اسلام تأليف شده و نمودار آثار بدشراز اسلام است * باز تااندازٌ هارا بكيفيت 





١‏ كتيبه داريوش در بيستون و تنعت جمشيد ازين قميل أست 


حبك 0 سم 








جد ع 

علوة .و صتدت توستد كى ادو أيزآن و جاير كشور هاى آنزمان ' مثل اهروز عام و 
ممكانى نبوده است * وجز آذريانان ودييران واختر ماران و برشكان و امثال نان كه داخل 
طبقه ورستةٌ دبيران بودءاند» مابقى مردم بخواندنكتاب وأموختن علوم ويدشةٌ دييرى رخصت 
نداشتند و هر كس بكار خود و فن بدرى خود مببرداخت 'و شاهزادكان و أمير زادكان و 
بزركزاذكان هم بفنون جنكى وانواع ورزش بيشترراغب بودند. بنابراين نوسندكى وفرهنك 
مانند زهان بعدكه حكومت اشرافى وطبقانى ابران سبب دين اسلام برافتاد' رايج وهمكانى 
نبود - و بيشتر علما و اهل فضل و فرهنك نيز باهور دينى و فلسفةٌ خاص أن بابعلوم نجوم 
و طب و منطق س ركرم بودند» و نثر فارسى خاصه در قسمت أذبى ' جنانكه خوأهيم ديد 
سيار محدود بود و ميتوان كفت كه وسعت دايرءٌ جكامه و سرود وترانه از رركت رواج فن 


موسيقى :بمزانن 1ل .دار كل فاخت يود اسك» 
ا انواع ثثر بيش از اسلام 


نثر بردو نوع است * بكى « نثر ساده» است » و أن عبارتست از عبارات ساده و أسان 
كه بزبان مردم نوشته شود و هراد ازآن كفتن مطلبى عادى' يا خواهش ساده و معمولى ' يا 
فرمان و حكمى » يا [ موختن يبشه و علمى بشخصى نوأهوز باشد ‏ أبن نوع نثر باسخنان ساده 
و عادى نبايستى تفاوتى داشته باشد . 

نوع دبكر «نثر فنى» است وأن بيان مطلبىاست باطرزىكه نويسنده درآن امعان نظر 
وجولان اراده بكار برده وخواسته باشد كه ازائر آن طرز و بهمراهى أن بيان مطلب خويش 
را بهنر و كاملر بطرف يفهماند ‏ ياهيجان درونى و حالتى از حالات نفسانى خويش رآمثبت 
كند ‏ بارحم و رقت خواننده را برانكيزد* ويا خشم و غيرت ويرا تحربك نمايد و امثال 
ابئها » و بن نوع را باشعر بايد يكسان دانست »' ودر زهان قديم شعر هائى كه كفته هيشده 


دهء. اس 


ذرزهانهاى مختلف نوشته شده ودر دوره هاى بعدهم درآن دستكاريها شدهاست ‏ معذلك جون 
سرقشق نثر يهلوى قرأ رك فته است هاا ترا ماناد نثر قديم تعريف ميكنيم ' جه اختضاضات أن ٠»‏ 
درزهانهاى بعد درنثر يهلوى ساسانى وحتى در دورءٌ اسلاهى ودرشعرهاى شاهناهه' و در عهد 
قديم در أدبيات يرهمائى ' نبز دبده هيشود . وخلاصة أنها ازيئقرار أست . 

١‏ اوصاف اغراق أهيز مانند دادن الاب عالى بايزدان وبزركان والقاب زشت ببدكاران 
ودبوان وبيان عواطف واحساساتمكرر وفراوان و استعمال لغات خاص نسبت بديوان واشقيا. 

؟ - تكرار نشبيهات و نكرار كلمات و عبارات و القاب و كاهى تكرار حملهاى زوك و 
مكرر كردن ججلهائى درآخر قصايد يادر دإن فصول مانئد ترجيع بندهاى زبان فارسى . 

( ربد دانستكه مكرر كردن تشبيهات و حملها و عبارات اختصاصى بنظم يانثر اريائى 
) أيرانى - هندى ) ندارد بلكه دركنن تورات وانجيل هم ابن اختصاص دبده منشود وكوب 
« تكرار » يكىاز وب رٌكيهاى ادبيات قديم بودءاست واين اختصاص جنانكه بيايد تاقرن جهارم 
و بنجم «جرى نيز درنظم ونثرفارسى هتداول بود ودر نر طبرى واشعار عصر ساهانى وشاهنامة 
دقيقى و فردوسى نمونهاى برجسته أن بنظر ميرسد ) 

' تمام أوردن كلمات : بعنى عدم <ذف روابط و قيود و افعال و اشارات وضمابر‎  '“ 
و ائبات هرفعلى درجاى خود هرجند آن فعل درجند جنلة متوالى مكرر كردد' و ذكر نامها‎ 
هرجند يكنام دربك باجند جمله متوالى تكرار شود ' برخلاف نثر فنى دورءٌ اسلامى جنائكه‎ 
: خواهد أمد‎ 

1 أوردن حمله هاى كوتاه در نثر ' واين معنى ظاهرا تأئيرست كه نظم در نر فى 
بخشمده أست . 

اختصاصات ديكرى در اوسا هست كه بايد آنها رادر ضمن تاريخ تطور شعر بيأوريم ' 
زبرأ اوسا در حقيقت أشغارى أست و اكر هم حلهاى شردر فصول أن ديده شود يدون شك 
ققائر از نظم است ‏ بنابر ارين اختصاصات مدقق و بارز آنرا تاحدّى كه مورد داشت ذكر 
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نوسن دكى | تعصور راهمرى ممكند ؛ جه اين آثار اختراعى و تازه دست وكليانى قديمى.أست. 


كك سدمة لسدمة نادست بدست بعصر أسالا مى رسيده ودر أن وقت هنون شده أست . 


الف كتببه هاى هخامنشى » 

كشبه هاى هخامنشى نثرى ساده أست كه از تكرار تعسيرات ومتراذفات و بان حالات 
نفسانى و عواطف ا اندازٌ خالى است * و تنها كاهى باعباراتى در سعاقت انك 
سمايشس هردم بارس باشجاعت دار بوش با شقاوت طاغيان روبرو هيشويم كاهى هم أست رحاهمى 
مى اميم كه در غالب كتيبه هاى قديم ساهى هم عين أن را هيتوان دبد و خلاصهداش أيلكه : 
«اىخواتئده ابن نقشررا خراب مكن!* ‏ وازجله مزاباىاخلاقوكهكتيبههاى ايران بركتيبه 
هاى ساهى دارد اينستكه از دروع سيار نهى ميكند و بيارى يزدان سيار اميدوار است . 

جيزيكه در كتببه هاى هخامنش زننده است حمله هاى مكرر آنست كه ابن اختصاص 
در تمام نثرهاى قديم اربائى وسامى نيز هويدا و أشكار است بالجمله كتيبه هاى هذكور نمونة 
ساده ترين وقديمى ترين ري كه وأرد مرحلة نئر فى شده وازحال بداوت و ساد كى نثر 
ساده ببرون أهده است - برخالاف اشعار اوسا ك هكاملاً نمادندءٌ هيجان و عواطف و أهيخته: 
باصنابع شعرى أست ' 

ازكتيبهها ميتوانم بدانيمكه نثر در دورءٌ هخامنش بسيار ساده وطبيعى و خالى ازجمله 
هاى هوازنه وتعبيرهاى مكرر و ادات تأكيد و اغراقات وصنابع لفظى بوده است » زيرا هزكاه 
بنابود نثرفنى هانئد ادوار بعد استعمال شود هورد وتحلى مناسبتر أ زكتيبةُ داريوش ‏ ك هكازتامة 
فتوحات و ديباجة تار بنع يك دولت عظيم دنيائى أست ‏ نداشته و جايش أ نجا بوده أست.. 

ب- نثر اوستا : 


نر اوستا يكنواخت نيست زيرا قسمىههم. از اوستا. اشعارى ههدائىاست ونثر.نيست' .و 


حن وات 
ترجمة اشعار 

خورشيد روشن و بدر برازنده ؛ 

روشنى دهند وترارقد فى كتنن | جه ان درخثت» 

مرغان روشندل سحرى سخن كويند از روى شادى ؛ 

سخن سر كنند كبوتران و طاوسان و همه كونه مرغان؛ 

سرود كويند و أواز ب ركشند ... دختران» 

بستايند همكى بيكر اندرخت راء 

درآئار طورفان كه همه ازاءن مايونان است لغات زبان درى وفعلهاى مخصوص كه در زبان 
بهلوى جنوبى نيست زياد ديده ميشود و أبن مبحث بعداز فرونئسان آنْش جنك عموهى اكر 


دانشمندى زنده هانده باشد بايد از روى رساله هائى كه فضلا در 1 آمان و فرانسه و يديك و 
انكلستان از كشفيات طورفان استخراج كرده و ميكنند تكميل وروشن كردد. 


د شر يهاوى اشكانى 


كفتيم كه زبان بهلوى بر دوقسم است بهلوى شرقى و شمالى كه آثرا تاجندى بهلوى 
كلدانى ميكفتند و اكنون اثرأ يهلوى اشكانى ميكويند و ابن زبان در آذر با يجان و خراسان 
حاليه و اصفهان وكردستان و قسمتىأزسواحل غربى بحرخزر وارمنستانمتداول بودهاست . 

دبكر بهلوى جنوبى و جنوب غربى يا ساسانى است كه ادبيات بهلوى باقيماندة أن 
زبانست و زبان عهد ساسانيان و وارس بوده أست . 

از مهلوى اشكافى آثارى قابل ذكردردست نيست ؛' جز بعضى كتيبه ها كه همر اه كتدبه هاى 
شاهنشاهان ساسانى نقر شده و اوراق يوست أهو كه از اورامان بدست أهده و قبالةُ باغ و 
ملكى أست و نيز قطعالى از أكار هانويان كه كفتيم درطورفان و بلاد مشرق ددست أهده افكت 

صاحب مجم التواريخ كويد « ازان كتابها كه در روزكاراشكانيان ساختند هفتاد كتاب 


ادي كا 


ج - نثر مانوى : ظ 
ازثر هانوى آثار حدا جدا وناقصى ددست أهده اشت ٠‏ ونيز بسشتر أثار مانى اسان 
بزبانهاى سريانى يا 'سغدى بوده است وبنابر آنجه از مختصر اوراق مكتشفه تورفان كه بزبان 
يهلوى نوشته شده و همان كتّاب 2 شاهيو ركان ؟ أو أست بوه دن نثرسمت تا أندازءٌ 
مصنوع و كنابات و تشبيهات و تلويحات سيارى درآن بكار رفته واز ادبيات فارسى و بودائى 
ومسيحى ( سريانى ) متأثر كرديده است" 
أز:منظومات مانويان ابنك يك نمونه كه درشعر ” ١‏ هجائى و سون قافه كفته شده 
واز كشفمات « طو ر فان » استخراج كرديده لبيك ذم هيكنيم : 
در ستابشى درخت نور 
خور خشيت ىّ روشن د بورماهى برازا 5-5 
رونك آد برازند از تنوارى أوى درخت ' 
ا بامموان اوى وازند شاديها ' 
5 ا 0ن 1 
وازند كبوتر[ اد ] فرشه هروى واسب [كونك] ؛ 


راشف آذ اوازنه :وى كيكان + 


يسنا يندعم »كك ]| تنوارى اوى [درخت]" ' 





: مانى ازلحاظ ادبى درزبان ايران اصلاح مهمى كرده است ء بجاى خط يهلوىكه شباهت‎ ١ 
اي و موسو ييل لمزم 10 عي ددا و كرد‎ 
وفق دهد وحتوالمقدور اعراب كلمات و و امتواات حروف ولوق رابوصلة غورك مصونة سنريانى::‎ 
فيد وئبت كلد . دوين خط جديد نه فقط كامات هنروارش معم.ولة زيان يباوى را متروك داشت‎ 
بلكه بحاى رسمالخط كهنه تأر يخى كه ززردشتيان نكاه داشته بودند وهنوز هم باقى أست مانى‎ 
" رس الخطى بكار برد: كه كاملا متناسب باتلفظ و معادل اصوات وحركات بود . آين الفباق هانوى‎ 
را موزان اء قر معرق ك مدع :زان يدنك قلول كد تدوز :2ه ونه از نخطى بديبآ مد كه اقوام‎ 
' آسياى مر كزى آنرا بكاز ميبردند » وخطاويغورى كه طوايف اريغور (تركها) وبعدهاهم تاتارها‎ 
و مغولها آنرا خط رسمى شمردند ازآن ريشه است . ؟-اضافات حدسى است. © . .؛‎ 


حاوةء. اهس 





ميك ( هى ) هج از كرند كى تو سر كوتكك و جند . 
هيزم ام آثُوران كى نو سيج بريرٌ_ند. 


5 بستان أسايبك ام ناحرف شرو باران 


شكر ام ورجيكران دوشاب آدّات هرتان . 

٠. ١ ٠. 0‏ 
تينكوك هج از كرند ... داروكدان و يناى شتروان ‏ 
و 0 


هس ه© ه66 200 


خستك 27 نوك يو وت 


كن أرد ند م فوهك كوم بى فى و نايسند . 


بام أو رو بن ودت 5 داند : 

أناشز مرثومك كيش نيست مى ونان " : 

هج از بارى خُورند 500 

دتهم برت آو يختئد كنش أن كفتة بوت كوجق ابر راقم 

ترجمة اشعار : 

درخق رسته أست وراأى شهرستان اسوريك ' بنش خشك ست وسراو تراأست 'بر كش بدلى 
هاند » و برش بانكور * شيرين بار أورد . هردمان ببنى من أندرخت بلندم» بز برمن بيرون 
هيايد و رقابت ميكند كه من از توبرترم به بس كونه جيز . مرأ به زمين خونيرث ( اقليم 
جهارم ) درخق نمست مان ' جه شاه ازمن تناول كند جون نوأورم بار » تختةُ كشها هستم 
ود كل بادبانها . جاروب ازمن كنند كه ورازند مهن و مان ( خاتمان ) ٠‏ كواز ( برنج كوب 





سداد نبيدد | حت و اناد دار وكذل ااتتلت رزوت باهم مخلوط شدهاست . زيرأ 
فاعل ( تبتكوك ) معلوم نيست و همجنين بعداز ( دارو كدان ) فعل ومتعلقات فعل كه بقاعده ايستى 
( از من كرند ) باشد اعتاده است . 

1 - نقل از متون يهلوى طبع انكلساريا از صفحه ٠١4‏ نا صفحه ١٠١‏ فقره يك تا 


فعره لمصممتة ‏ . 


دمو اسم 





بود ازحمله : كتاب مروك » كتاب سند باد » كتاب يوسيفاس * كتاب سيماس» ( محم ل التواريخ 
طبع طهران ص: 9 :ة) ولى اثرى از كتب هذ كور أهروز در دست نيست ‏ و نيز 
رسالهايست بزبان بهلوى كه عقيدةٌ بعض محققان برانست كه از آثار بهلوى شعالى بعنى بهلوى 
اشكانى است و نام أن ) درخت أسوريك ( أست * و اين كتاب شعر بودهأست وهنوزهم بعصى 
ابيات آنكتاب حال نظم خودرا از دست ندادهاست ولى بسيارى ابيات از وزن افتاده و مبدل 
به نثى كرديده است - درين كتاب قوافى رعايت شده است » بعضى ابيات با ( الف و نون ) و 
بعضى ابيات با ( نون ودال ) ختم ميشود و ما جند مثال ازين كتاب بزبان أصلى ذكر هيكنيم : 


٠ 2‏ © سه © عع 


« درخىق رست است تر او شترو اسوريك ' 


© 2 


ان خوشك. ست ' سرش هست تر ' 
و ركش كنيا (ف) ها ند . 00-0 أتكور ؛ 


شير دن بار أورد 3 3 5 


حسم ره 
مرتومان وبناى ان ام درخى بلند. 
سام © 6ه امه مه ل2ه 
بور او م فب ردت كو از هج نو اورترام بت وس كوتكك هير . 
ه مه ع. 


ل ل ع و 


3-2 


جى ؛ شه هج أز خوروت كن نوك 5 و بار . 


6س © ع 


مكوكان تخت ت أوم فرسب أم واكام 
كيوا كك روب هج زكرند كى وراتزفد ميهن و مان . 


ع نك 


كرازم حج اذ كرندكى كوبند شى و برتج ' 


لاعس 6 


دمشك هج از كرند اتوران ورناى . 
موك ام ورجيكران نالين ام ورهنك يابان . 


رسن هج از كرند كى تو ياى بندند. 


ب هج از _كرند كى نو يايها هارجند 


واااه 








ديكر كلمةٌ « ويئاى »از فعل « وبنستىن » واز أسم مصدر « وبنن » وأز ريشة 
« وين » كه بزبان ها« بين » أست ‏ أبن لفظ در جنوبى نست ولى در زبان درى كه قرابت 
تاهى بأ بجلوى شرفى و سعالى دارد لفظ « لينتى » زر 7 لبنيتى » در بنشعر 9 هروى : 

بينبئى آن نارك ابر يشمين ‏ سته برتارى ز ابريشم عُقَد 
افر وسو نج واز برسويهشت2 سوزنى سيمين ميان هر دو حد 

و ابن شعر فرخى : 
سرو را ماند آورده مل سورى بار )2 بن ىآ نسر و كه جندين ملسو دى براوست 

و در فارسى قاعدها بست كه الفى بر دشة فعلى هيافز ايند و معناى أن فعل را د كرون 
ميكنند ‏ مثل :كوى وكوبا ‏ هان و هانا ‏ أى و آنا _كوئى وكوئيا ‏ بين و بشا ( كه دراشعار 
درى الف را ماله ساخته قلب بياء كردهاند هانند «تمو ئبى»و( ويه ) كه بجاى( ويا ) آورد.اند 
وباء ماله رأ بشكل( ها ) نوشته اند و قو ئيا - و ببنى و بدنيا و ببنيئىدرشعر ابوشعيب ‏ بالجمله 
« ويناى » لفظى افك 5 تخاطب خاص ندارد و مثل « بينى » و« ويا » و« مانا » و 
6 اس كد مخاطب ندارد ‏ و در اينجا وبناى معنى خاصى داشته كه اهروز ما معنىرا 
كم كردهابم جنائكه معنى « ببنى »هم فراموش شدهاست و ازينرو بعضى ازفرهتك نوسان آثرا 
بمعنى « آفرين « دنداشتهاند در صورتيكه نه يمعزى « كاه ميكنى » بوده ونه بمعنى «] فررين » 
بلكه همانطور كه اشاره شد « ويناى » بهلوى شمالى و « يينى » دراشعار درى بمعناى خاصى 
بوده است كه أهروز ها آنرا كم كردهايم وهنحصر بشعر قبلاز مغول است و درنثر و شعرهاى 
بعداز مغول ديده نمدشود . 

ديكر : فعل « نير دئن » كه در زبان دذرى « نبرد كردن » أهده و معنى أن رفاءت و 
مناطره و مخاصمه است . 

ديكر : كلمةٌ « انز » عوض « من » كه در شعال خاصه آْر بايجان و طالش هنوزهي 


عرده و متداول أسث . 





. جوع كن لباب الالباب جلد اول عي: ه طبع .ليدن وهو ابوشعيبٍ صالح بن محمد البروى‎ ١ 


هاو 





ودنكك ) از هن كنندكه كويند جو و برنج '؛ دمبنك ( دم كوره ) از من سازند آكران وزن' 
١‏ باد يزن ) موزءام برر كران رأ ء وياى أفزارم برهنه يابان را رسمان ازمن سازندكه باى ترأ 
بندند ‏ جوب ازمن كنندكه بامهاى ثرا ماجند (؟)' ميخ از من كنند كت سرئكون أويزئد' 
هيزهم آنُشهائى را كه ثرامهها و برشته سازند» تاوس ان سابهبانم برسرشهرباران ‏ شَكْرم رزكران 
را دوشابم براى أزادهمردان . 

كر أز هن سازند .. . و دارودان بسن شهربشهر درند بوعل رفلة وب اخيان 
( قفص ( هركم و ساب ةكارواءها . هسته برافكنم به نو بوم رست براى اينكه مرلام فقير بسبب 
من «ننفع كردند . سرشاخهاى من باشد زّرين ‏ علاوه براين داند نيز 1 تمردى كه شرا و نان 
ندارد كه در ] بتكام ازهيوءٌ من بخورند ( يعنى وق كه فصل بائيزرسد وسرشاخهاى من طلائى 
شود علاوه بر همه منافمى كه عردم مردم فقير نيز از ميوءٌ من خواهند خورد ): 

در رقيب و دوهم نبرد بأ بكديكر در أويختند وقق 31 درحت أسوريك ابن سخنانرا 
كفته بود . » 

نثر يهلوى اشكانى را ازين عباراتكاملاً نميتوان مقيا سكرفت » جه بمناسبت نظمتقديم و 
ار زبادى در عبارات بهمرسيده است» و حذف و اثبات سيارى شده است ‏ و متأسفانه 
نثر أشكانى رأ نتوأنستم بدست أورم و دونسخة قبالة ملكهم بدست نياهد . 

درين كاب لغانى است كه در ببلوى جنوبى ندست ‏ از انجمله لغت (راست ) علامت 
خبر كه در جنوبى ( استات ) و مثل فعل معين استعمال ميشده است ولى درين كتاب مثل 
زبان درى بتخفيف أمده جنانكه هيكويد « درختى رسنست » 

شنآ٠ بلابرنمر كبست از (باد) و ( بزن ) از ريشه ( بز ) وازفءل بريدن ووزيدن‎ -١ 


وزن نيز همان فعل است كه با نش تر كيس شدهاست و اينجا اتش و زناى عطف بيان يا بدل 
دمينك است . و اكر ( و زنان ) باشد فاعل جملمه است . 

؟ - تبتك و تبنكوى : همانست كه بعربى طبقشده است و درخراسان هم اكئون تبذك 
جعبه هاى سر كشاده و ته باريك كو يندكه اتكور بدان <مل ميكناد ‏ منوجبرى كويد : 

اكه نه نبشكوى كش اندر سيردشان ور زانكه لكتيوتن بدو در فشردشان ١‏ 


سم )م 





ست ؛ بعين قاننف تارق كه أهروز لهجة طهران بوسملة روزنامها واقكتب وادسات وكارمندان 
دولت درلهجةٌ استانها و شهرستائها مىبخشد» واهل تحقيق برآئند كه خلاف قياسهائى كه در 
صرف از قبيل بعض افعال و تركيبات و «دشاوندها و يساوند هاى فارسى دبده هيشود نتيجة 
اختلاط آندو شاخةٌ زبان يعنى يهلوى شمالى و يهاوى جنوبى است بايكديكر . 

مختصات نثر إيهلوى ساسانى تقريباً سمانست كه در هورد آوستا بان شد از قبيل 
كوتاهى حملدها ' تمام ادا كردن كلمات ' عدم ميادرت بحذف أسامى بوسيلة ضمائر بىدريى؛ 
عدم حذف افعال مكرر * أوردن فعل غالباً دراخر جملهها ' نبودن سجع وموازنه ' تكراراسامى 
وعمارات وافعال عدناً در وقت حاجت بدون برهيز كردن از اطالهٌ كلام » خود دارى از ذكر 
عبارات حشو يامعانى مكَرّر براى ذكر قرينةٌ لفظى يامء:وى ازباب هوازنه ( جناتكه درنثر فنى 
قرع 55 أن خواهة اعد ) و«فاخنائض كنت .وا دز قائمة زيرين اذا كزده سين شواهدى 
براى هربك خواهيم أوود . ْ 

١-ايجاز»‏ و كوتاهى جمله . 

»)- عرار افعال و الفاظ و جملههاء 


»- تكرار و اوهاى عاطفه و ادوات وقيون در حمله ها و تكرار كلمات ابتدائى 
هانند «حجون؟ و”يس»؟ و «ديكر » در أغاز وميانة حملها و أوردن صوير وأسم اشاره باذك أسم 
موصول ومشار و تكرار ضماير* 7 

5 - تكرار ستايثها و ادعية مرسومه بيك نظم وترتيب ؛' بدون تغيير ألفاظ . 

- تجزية مطالى با أعداد يابرسش وباس . 

» صنعت ارسال الءثل‎ - "١ 

/ا - اثبات هر فعل درجاى خود و احتراز أز حذف أفعال بقرينه ' 

4 - استعمال ضماير متصل مفعولى ومضاف (م دت ‏ ثى) وجع آنها ممدجا حتى يعداز 
حروف مانند ‏ أوم » يعنى ومرأ و *اوت» ل » و بعداز فيود و أدوات و غيره مانند 
«كذم ‏ كذت ‏ كدْش» يعنى جونم - جونت - جونش و ”أآيذم ‏ بذت يذش» يعلى بمن - 

١‏ رك : ص 717 ناريخ ساسايان كريستنسن طبع طهران 


5ك 








ديكر : فعل « ورازيدن كه درست عق أن مفهوم نست و در زبان درىهم أز بين 


رفته است ‏ و شبيه است بفءل « “بر ازيدن » كه در شعر هانى صيغةٌ وصفى أن أمده است 


خور خشبيد روسن اد يرماهى برازا كك 


ابن فعل در ببلوى جنوبى نيز « ورازبئن » است و در زبان ماهم < برازيدن» بهمان 
معنى موجود أست ت أها « ورارّند » تعالى ازين ماده نست و معنى ديكر داشته . 

دبكر : كلمةٌ « دميئك » و« ورَّناى » و « ناليى » كه بمعنى نعلين عربى أست و 
« ماحند » كه فقط در « باى ماحان » درى مادهاش ديده شد. وفعل « وحتيتى» كه شابد 
از هاده « 7ويزيدن » فارسى باشد و لغت « تيكورك » كه در خراسان متداول است؛' وفمل 
« وناسيدن » بمعنى زبان كردن كه در بمبلوى جنوبى « و ناس » معدن كنا صرف عمشود و 
ايئجا صرف شده وهعنى ضررو زبان وخسران ميدهد ' و« ويت » از« ويتا » و« دوها»ى 
اشكاق امك كه اها كلمة ‏ دو » أست و أينجا معنى «عالاوىم» ميدهد و(ويت أو ابى ) 
إبعى : : علاوه برأ 0 

د ر :صرف فعل « كرتن» درصيغه هاى مضارع مطابق أصل ر بشه يقاعدةٌ أفعال قياسى 
و حال أنكه در زبان درى و بهلوى جنوبى قسمت مصدر و ماضى أبن فعا ل أز ريشة «كر» 
و هضارع و اهر از ريشه « ككى » صرف ميشود وتابايان رساله بسيار لغات دبكر بهمين منوال 
موجود است كه از خوف نطويل صرف نظر هيشود . 


يهلو ى ساسانى 3 521 ورسالات زيادى ازان درفكستث داريم و كتيبههاى سأسائى 
همه بدان زان نوشكه شده و زبان رايج عصر ساسانيان بوده أست سلثت * ولهجة جنوب وجنوب 


أست كه بوسملة تشكمالات دولتى و مذهبى ولغات علمى از اشكانيان ساسانيان ميراث رسيدة 





0 ١ 
هشتاد سال مويدان مويدى كرده بود )و كنت كمووور انكر دريو شي و‎ 
6 0 ؟‎ 
يادشاهى رسيدم » أندر توانكرى راد وكزيدار دهش ) واندر درلوشى تنوخشا‎ 
. و يبمانيك” 4 واندر يادشاهى اناه بودم‎ 
ا جملههاى كو تأهى و لكر آر افعال و أساى‎ 


ير سيتار صرد بيرأه مبويد» و نيوشيتار عرو دش ١‏ كاسن مبويد» و هميرسة 
صرد فريفتار مبويد ( از ص : 87 متنهاى يهلوى ) 


تر جمه : ازمرد كمراه ونادرست حمز ىق مبرسيد » واز مرد در كاه وكج فكر كه نربيت 


غلط داشته بأشد حزى سنو بك ( وبأ مرد فر سدّده شم ص تخبدى و معاشرت مكنيد 8 


6 تكرار عبن الفاظ وعيارات متشابه" 


< يازدهم فرماريد برسيدن كه ازسيرغمها كدام خوشبوىثر ؟ 


١‏ موبدان مؤبد » يعنى بزرك موبدان واين مقام بزر كترين مقام روحانى وملى زردشتيان 
بوده است . وبا مقام صدارت عظمى در ان عصر يعئى عصر سانيان برابر بوده و درشورى ادارى 
وكارهاى كشورى طرف شور شاهنشاهان بوده وخود يكىاز عمايد واركانكشور بشمار ميأمده 
است و هيربدان زيردست او بوده اند واين مام و رسميت و اهميت آنرا شاهنشاهان ساسانى 
ازاردشير بعد بوجود آوردند » اولين'موبدان مويد < تنسر » نام صاحب نامة معروف ودومين 
موبدان موبد ظاهراً همين [ذر ياد يودهاست ‏ اندرزهاى آذرياد يزيان يبلوى حاب شده ومن يكى 
از بزركترين آنهارا ببحر متقارب ترجمه كردهام ودر مجلة مهبر ليم رسيده أست . 

5- يعنى : درويشى وفقر . 

. دراينجا يعنى رياست و فرماندهى‎  '”* 

5 - اصل : وزيتار دهشن يعنى كسى كه بداند جكو نه ودركجا بايد خرج كرد واين صفت 
از لوازم رادى و سخاوتست وال باسراف و ناك زيدار دهشنى ميانجامد و عيب أست . 

© - أصل : توخشاك »؛ يعنى ساعى وفعال . 

51 اصل : بتمانيك يعئى اندازه دان و صرفهجو . 

- أزرمين يعنى حليم باملاحظه . 

6 - ازتار : از ريثة (زت ) كه (زد) باشد با (آر) يساوند صفت فاعلى والف نفى ‏ يعنى 
ناخونر يز - جه (زدن) در يهاوى فاليا معنى كشتن وزخم زدن آمده است . 

- تقل ازرسالة ( ريذك و خسرو كواتان ) متنباى يبلوى « 1©:5]5 2311311 »> 
صفحة "71 فقرةٌ 4" ببعد . 

. يعنى : برسش فرمايد شاهنشاه از ريذك‎ - ٠ 


تداع ؟ احم 


بتو بدواوه هجم - هجت هجش » يعنى ازمن ‏ ازتو ‏ ازاوكه بدين طرريق ببشتر بجاى 
أوردن ضمير منفصل ضمير متصل مباوردهاند . 

4 - ضماير متصل 1زان كه هاامروز بعد از اسامى وصيغه هاى وسفى افعال كه در 
حكم اسم هيباشند مثل « رفتهام ‏ رفتهاى » كه سوم شخص أن (است) است استعمال هيكنيم ‏ 
در يهلوى مثل فعل استعمال مدشده است 

ام اى- راث ايم ايد _راند 

و كاهى به تنهائى بجاى فعل هورد استعمال يبدا هيكرده است . 

وها درزير جند عبارت ازجند رسالةً مختلف ذ كر كرده و در ضمن أشاره بخصائصهر 
عبارت كه مربوط بقائمةٌ بالا باشد خواهيم كرد . 


١‏ در صلعءت ايجاز 
بنام يزدان" 
كويند كه بخت افريد كفت: كه هبح ردم نيست أز *ن توانكر تر جر 
الله دين عدار ها انق لير كفت د: كه اكر همة عردم كيتى بهم أبيند هر 
اينه مرأ توانكر نتوانند كردن » جه كه جون يبك دست دوسم او بدو ديكر 


و#س”ت دهم رمج برهن مأند . 
اذرياد زر:شتان ا يبداست كه صد وينجاه سال زند كي بودءواز ان 





١-رسالة‏ كوجك يامقلةمختصر يست كه درصفحة ١-4١‏ از كتاب <16#]5 ,22113101»> 
متتواى يهلموى طبع انكساريا ‏ بمبئى نقل شده |ست . 

* - در اصل : خورسنه با واو ٠‏ يعتى : قانع 

“ا دوسيدن باواو مجهول ب.عنى ج-بيدن واخذ كردن . 

4 - آذرياد بسر ورتشت ء يكواز برزكان زرنشى است كه معاصر شابور اول وجانشينان 
او بوده و ادرزهاى او معروف است واو يبكى ازمز هسانو كره اورك كات دين زرائنشتاست 


وأو بودكه مس كداخته برسيته اش ريختله . 


ين نض 


بوى ايذون جون بوى بجشكى ' سييتك نوق نشوق حون روف ننها زان" 
فرنجمشك بوى» ايذون جوف [بوى] يبوه . كويل ْ بوى » ايذون جون |[ بوى] 
نيكنامى . نسترن بوى » ايذون جون [بوى] زن يبر 0 ناشكفتهبوى» ايذون 
جوت [ نوك ]نزت تامكى و بعوق نفكتته اشت يوى انون حون ثراميان.. 
سيسمير دوى ايدون جون [بوى] ازاد كى : 


اها ها يسنديد و ١‏ 5-05 5 2 


جنائكه ديديم قسمت بزركى ازين فصل مكررانى است كه اهروز آنهارا بقريئة جملهٌ 
اول از سائر حمل حذف كنند ‏ و هركس بخواهد جملدهاى مكُرر را زياده يراين بهبيند 
بداستان ( اديواكار زريران اه نكارنده كهدر مجلة ) تعليم وتربييت ( طبع شده أست 
اح ل 

ونيز درهمان رساله در | غازهر فصلى أبن عبارت بيعداز اعداد سر فصل : دهم يازدهم ‏ الخ 
أهدمكه : ( فرمابد برسيدان 5ه / ( وبعداز ختم حواب ريذك بازعيارت (شاهان داه سنديد 
ومرافك داعف )ماخر عمولة هنا كران شدمر اعت 

8 د اووون ادات ريط و افعال مكرر” 


بدرد أ و0 . رنحور أ ست كسيكه زن ندارد» , ىنام أ بت كسكة 
فرزند ندارد .دش ارز | است كسيكه خواسته ندارد . .. الخ . .. دانا” برا انيت كن رأ 





سيان لمخم مستت 


٠» يعلى 8 ها طيايت‎ ١ 


6 اصل 0 وسميدتك درميان كلبا 500 بنظر ثر سيك از الشدميهة وى أن 
نه بيماران شاءدد سم ادنك شد كه سييه كت وأسيست ضبط شّده ونام كل بونجه و موسر أسدتث ودر 





ادسات فأرسى هم سبسدت رق كو 
#اى كويل : اقدوان ونوار هر كات 
3 كذا ؟ مرح خطمى صءءدرائيست - مرزه هم تواند بود2 جه مره هم +وانده ميشود 
لف ا حر رت سيار ريزهاست 
از متنباى يجلوى ص 1٠‏ 
٠. 0‏ 


- 








كويد زيدككه انوشه “يود مردان يهلوم ‏ از سهرغمها ياسمين خوشبوتر 
جهاش بوى ايذون جون بوى خدايان ماند . خسرو سيرغم بوى » ايذون جون 
بوى شهرياران . كيتيك بوى » ايذون جون بوى خنياك .كل بوى » ايذون جون 
بوى ( لله ا وق اينون جوة يوق لك خرق سراح بوى ) 
اإيذون جون بوى دوستان . خيرى زرد بوى » ايذون جون [ بوى ]| زن ازاد 
تاروسى كافور توف ابذوة جوف | بوى ا استورى © وسون بببية برق ايدون 
جوت بوى فرزندان وسمنزرد بوى ايذون جون دوى زت ازاد 0 سواسن 
سويد بوى » ايذون جون [بوى ] دوستى . مرو اردشيران بوى » ايذون جون 
بوى مادر . مرو سييد بوى ايذون جون بوى يدران . بنفشه بوى » ايذون جون 
وى كنع ان" . شأه أسهرغم نوق ابذوة عون نوق ثراسيان +مورديوى ايذون 
جون [بوى] كهيذان .نيلوفر بوى أيدون جون بوى توانكرى ومرار كوش 





. غير ازشاه أسبر غم است و شاه ادير غم بعد خواهد إمد‎ - ١ 
. ؟ - در اصل افتاده است‎ 
م كشن هم جوان معنى ميدهد وهم «<ل ودر ايادا مراد تازه جوان است‎ 
؟ - كابور - كازورهم خوانده ميشود شايد كل كافورى كه بعربى اقحوان كويند ياكافورى‎ 
» كه آنرا كل بابونه توشتهةائد باشد‎ 
مراد دستور روحانى است ( كه درجه اى از درجات مذهبى بوده و بعد از هيربد مقام‎  ه‎ 
ْ . داشته است ) نه وزس‎ 
“اين جمله تكرار شده است » ولى شايد دراصل نسخه اشتباه شده باشد زيرا اين قبيل‎ 
» تكرارها عدب ادبى دارد واز سياق رساله بدور است : ناروسيى يعئى جيب‎ 
. برهان كويد : مرو و مروخوش كياهى است خوشبوىكه ريحانالشيوخ كو يند‎ - 
م - يعنى : دوشيز كان‎ 
؟ -دهيذان هم انهه فيقوه: في كاف مكسور فارسى كه عربى أن جهيذ است‎ 
بمعتوصراف و تقاد و حو بادار ماليات وخزنهدار بودهداست  دهيذهم :واند بود ولى (ده) بدون‎ 
. ياء مجبول (ديه) بنظر غريب مياد واين نام در يباوى سابقه ندارد  دهيويدذ هم تواند بود‎ 
. يعنى ,زرك ورئيس قوم‎ 


ا 


حت يكدست لو دن دعاها و مخاطنات و أننظام جملهها 
اندر آئيننامه نويسى فقره +#و وبا 

د نماز زرنشت سبيتمان » ( اهروب وف ) و برننا فريده بزادش » 'بررْكنيك بدهشن » 
اببوك بوكوهر » يذيرفتك اندر يزدان' وافريكان أندر خدايان ' ايايشن بجهر ... و به 
هوباتخشائى داناك » وبه رائينى تارى وهوابخششنيك أوند' و به همردم دوست ىكشور أوميد' 
بهان ييرابه ؛ *مائيك ييروزكر * خدايكان ويهمان ويهمانان » 

ترجمه : تعظيم بزرتشت سييتمان باكجان ' و درود برتن أفريدءٌ بزايش ( هل : مدحى 
بوده است ؟ ) داراى نمو طبيعى و خلقتى . ويزه بكوهر و ناد ' قبول كرديده نزد ايزدان ' 
آبرومند نزد يادشاهان ؛' باسته بجهر . .. ودر رياست ودادكرى دانا ' قرا ورست وبختشارشس 
نيك برهايه ؛ و به مردم دوستى اميد كشور ' بيرايةُ نيكان ' برهمه بيروز كر » خدايكلن بهمان 
بسر بهمان . » 

فمرة 1" : 

« كىتان ماك تندرست وجان انوشه»نام بر زشنى» دهشن افروغيك وخوره و خششن ' 
هير بتاشنى ' ودين فرشكرنى ' يتوند يتايشنى و روان كروثمانى دارند » 

ترجمه : بزدان شما راهميشه سام و جان شما را جاويدان و نام بالا كرفته » وخلقت 
فروغ بخش * و جلال روى بتعالى و تزايد' وهال يايئده ' و دين عاقبت بخبير 2 و خانواده 
بإبنده * و روان ملكوتى داراد . 

فقرءٌ 14" : 

« بركى أز اذام بكوهر ' بورشنى ن بنام ' وأوستيكانتم به فرارونى ' و أشنا كم بوهى ' 
بر براثياكتم بدمهر ' ناميكتم به راذى » كرتارتم بدشناسشن يزنان* بر تترنجتم بديين مز يسنان ' 
ايارين تارتم بهكتار جاى هيران هتكامان . .. ويهمان وبهمانان » 

ترجمه : انكسى كه أزادهئر بكوهر ' والائر ينام » تكاهدارئر بسعادت ؛' و أشنائر ببهى ' 


) متون يبلوي‎ ( ١118 - 1717-١5 نقل از رصالة باين عنوان طبع سبى ص‎ - ١ 
٠ ؟ - يعنى : داراى فروهر اشو و مقدس  با كجان‎ 


-١1١4م-‎ 


بايش نيست » خواسته را أبرازش' فيست.. مرك را جاره نيست . خدايرا ممبازٌ نيست.. وازجمه 
بدت ر كسيكه بميرد وخنداى ازاو خشئود نست وهركى كه خدا ازاو خشئود نبست اورا اندر 


؟ 
بهشت. بامى جاى نست 


و تكراو واوهاى عطف و اسم اشاره باذ كرهوصول و قود 


9 
ههفت حدابان 


يك آنجم ٠‏ ويك [آن] اىدهاك ويك آن فريدون ويك أن منوجهر ويك أن كابوس 
ع 
ويك آن كيغسرو ويك آن لوهراسب » ويك آن و شتاسب شه > 
د اندر بلخ بامى شهرستان اواك (قلعة ترمذ) سبنديات وشتاسبان يور كرد » بس ور ذاوند 
انوش ورهران [.جاى نشاخت » بس نمثاة خويش أ نحا برزدء بس وى خاقان و ستحيبو لك 
1 
حاقان وجول حافان و بزراك حان و“#قوهرم وتو راو و ارجاسس هيو نان شه را بيعام 
فرستاد كه نيزةٌ من برنكريدء هركس كه بهنيؤشن اين نيزه نكرد جنانست كه اندر ايران شهر 
بر كذشته باشد > 
در أين مثالها درقسمت نخستين كلمة (است) و (كسيكه).و (را) و(ندارد) و(نست) 
در هرجمله مكرر شده أست ودر دو مثال دومان حروف وكلمات ( يك ) و (آن) و(س) 
مكرر شده و باقى أبن رساله نيزاز همين قراز است . 
١‏ برزش بمعنى < ارا بع» عربى است ء از مادهٌ برز وبرزيدن يعنى نمو كردن و بلندشدن 
؟ اين جملها زياد نر بود وما مختصر كرديم و بعضى جملها را حذف كرديم . 
2 يعنى هفت ان بادشاهان كه عداز بشداديان بودةاند - وببن و دارا و داراى دارايان 
راسه خدايان وريد : 
؟- نقلاز رسالة ( شتروهاى ايران ) بربان بهاوى طيم. بمبى ص8 15-١‏ نقرةٌ 5 
6 اصل متن : ونازك يا نواجك خوانده ميشود - امأ عقيدة بروفسو ه رتسفلد [ نس كه 
اين كلمه در اصل < اواززك »© بوده و لصحيف شده است وأن نام قلعة تر مذ بوده است 
” - نام خاقانها و سلاطين نورانى ماوراءالنبر و خوارزم و دشت قبحاق است . 
7 از كتاب : شهرهاى ايران ص ١5‏ فقرهٌ 6-4 طبع نسب .. 


0 ٠ )امه‎ 

همه قوة و حول ازآن - آذر فرنبغ و آذ كشنسي و آثر برزين مهر ودبكر آدّران... 
مهرفراخ هيدان وسروش ياك ور" شن آراسته وبهرام دلير"... 
<١ ٠ «‏ « مهمه مينويان بزركك و به ل 
 « 2‏ « «: شاهان شاه ببترين مردان 5220-0-2 
1١0 7‏ « بسر و وليعهد شاه ادوم 
د « م ص بزركك فرمادار ( صدراعظم و نخست وزير) اب 
ا 101ص 7 
٠‏ « < « سياهبد خوربران (مغرب) ا 


* 00*00 « سياهبد نيمروز ( جنوب) فيد 

ه  «‏ ام ٠«‏ قاضىالقضاة ”2 

«2 يي 2 2 مغان اندرز بد ( وزبر معارف و استادالإسائيد ) : 

13 + * رار ين لس لتعراسى ال يسابت اس 

2 2 2 2 درون ياب ( كاهن و غيب كوى؟ ) ا حو مم فا وار 

000 ار ان نيك كه يزدان بد اين ميزه ( مجلس وليمه و سور ) 
ارزافىي فرهوده امور ان 

« بار در فقرة لم١‏ "لويد » 
5 

* سياس أوهرهزد ' سياس أهارسينتان ( اهشاسفندان )" و سياس خسروان و سياس 
7 | 5 9 5 5 0ك 
ارنشتاران و سياس واستربوشان و سياس هوتوخشان و سياس ١‏ نممشان نت كهان ا:سنيائن 

-١‏ فراخ ميدان نر كيب وصفى است كه در اوستا خاصة مهراست و آنرا ( صاحي دشتهاى 
فراخ ) هم معنى كردهاند ولى فراخ ميدان درست تراست زيرا اين وصف در ادبيات درى هم [مده 

ع ع مه 

و صفتتند تازىاست » و اوستائى آن: د و اورو كثويه ايتى» است. جنانكه صف تديكر <مهبر» 
ار وند أسب أست يعلمى تند أسب ٠‏ 

؟ - لقب فرشتكان و نام روزهاى ١1‏ و8١‏ و ٠٠‏ از هرماه شمسى است . 

|مشاسفندان كه يبهلوى ( امار سيتتان ) كو يئد نام شش فرشته وهرمزد است ومجموع 
نبا هفت|ست : هرمرز » بهمن ), ار ذربهشت » شه ر بور » أسفنلارمذ » خوردادء امر داد 
و نام روز هاى اول نا هفتم هر ماه شمسى اسث . 

- ارتشتاران: طبقة جنكيان و سواران كشو ركه شخص شهنشاه رئيس آنان بوده است 

© - واستريوشان: طبقة كشاورزان وحشم داران ودهاقين. 

1- هو نخشان ساير محترفه و يبشه وران و بازر كانان . 


تا # اس 


-_ 


برب رازنده تر بوحبت * ناهى تر بجوانمردى ؛ فعال تر در شناخت يزدان ؛ رنج برده تر بدين 
خدابرستى ' ياريكر بهمه جدزهاى زمانه ‏ بهمان بوريهمان » 
فقراتى از « أَوَرْ ستائينى تاريه سورآفرين » ا فقرة” الى لا١‏ 
« كوش داريت شما وبهان | كهأ أبذر متستيد ' تاك أورستايبنى ناريه أبن سور أفرين 
ازيزتان و سياستاربه اين ميزديان رأى ' سخن كوئيم : 
هماك زوهر نواد هماك زو : أوهرهزدخداى . .. عماك زوهر :ابنهيت!مشاسينت.. 
ماك زوهر : أبن هفت وهشت . . . . ماك زوهر : اتور فرنِيم ونون لعسيو انون ورةدة 
هتروء اياريك اتوران . . . . ماك زوهر : مترى فراخوكوبه اوت وسروش باك ورشن راستك 
و ورهرام ...هماك زوهر : هماك مينوى مس و ويه .... *ماك زوهر : شاهان شاه همرتان يهلوم ' 
راك ووس وس وزو أعيو هن فاك د ققالك زوهر رود رك بفرساناد دح عاك ووس كر امات 
سياهيت ؛ ماك زُوهر : خوريران سياهيت' هماك زوهر : ن.مروز سياهيت ؛ هماك زوهر : دات 
ورى دات وران» ماك زوهر: مكويان هندرزيت . . . *ماك زور : هثاريت ' بيدا 
درون,اب . هماك زوهر : هس ووبه كه يزتان يذاين ميزد اررانيك كرت 
ثر جمه :كوش داريد شما بكانك اينجاى أمدستيد تادرباب ا لصا 
از جانب يزدان' ودر سياسدارى ابن صاحب خانه سخن كوئيم . 
« همه قوة وحول ازان اورمزد خداى 590 
2 3 2 6 أبن هفت أمشا سفندان 0 


« 3 3 « أبن هفت بهث 110 





١‏ - سور آفرين يعنى «دح وليمه و ستايش جثشن » رساله ايست بزبان بهلوى كه داراى 
لفات قديمى و عبارات بسيار فصيح يبلوى ساصانى است و أن خطبهايست كه در ولايم و مزدها 
وسورهاى بزرك ازطرف يسكى از اعضا خوانده يدود و معاوم م.دارد كه خطيه هاى سر سفره 
بىسابقه نيست ودر ابران رسم بوده اسث . 

ايئرساله ازطرف نو بسنده بتمام ترجمه شدهاست ولى درائاجا من باب :مونه جدلمه كوجكى 
از آغازهر جمله آورده وبجاى باتى جمله قطه جينى شده است. (متون بهلوى: أليف دستورجاماسبجى 
جاب . بهبى - ص ١86/١68‏ ). 





 !»/‏ در صعت أرسال مثل 

نقل از كار نامك أردشير بامكان" : 

ايش ( يابك) يت باسخون' او ارتخشير كرت نيشت »كو نو فى داناكيها كرت كذت 
جيزى كى زييان ىاش شايست بوذن أياك و جوركان ستيك " برت» وسخون درشت ادواجيها 
اوش فت ت ؛ وكنوج بوجشن كوى يت يشيمانيك أوهى 'جى داناكان كيت استت كو دو معن 
بت دو من ايبن فى توان كرتن كى هج ادان هرت هج كنشنى خويش | أو بش رسذ ! 

ابنج كت استد كو : آن كس موست ازارمند مه ديه كى جوين هج اوى فى وجارت » 

كز ارش : يس ( بايك ) بياسخم بسوى اردشير نوشته كرد كه تو نادانيهاكردى' جونكه 
به جيزى كه زيان از أن نشايست بودن ' بابزركان سنيزه بردى و سخن درشت زد] ناكفتتىها 
بدوكفت * اكنون يوزش كوى و به بشيمافى كراى ' جه دانايان كفتند كه: دسشمن بدثعن 
ان نتواند كردن كه از نادان مرد سيب كردءٌ خويش بدو رسد ! 

ابن ني زكفتند كه : آن كس [ را ]| از خود ميازاركه از وى ثرا كزير نيست . 

واكر بخواهيد شواهدى ازصئعت ( يرسش و باسخ ) به ببنيد» برسالةٌ بهلوى (اديباتكار 
قار انق ) كدون شمن هاي عرلوى عاب 3ه است ( ص 85 ٠١١‏ ) رجوع ؟نيد. 


سس مسي يلت الم سي ١‏ أن لمسومي ويا ساس لاوويد لس سس سياه 


رجمة درق أبن رساله رأ فردوسى در وست داشته و از روى آن ترجمه بنظم أورده و در جلد 





بقيه حاشيه از صفحة بيش : 

-١‏ اتوروانان. 7- ارتنشتاران » 7 - واستريوشان »و در عبد ساسانيان اجتماع ملل 
نا هه و غلامان رصاحي و مباجران و تجار و صنعت كرآن موجب شد كه طبقة حبارم بوجود [مد 

و آن طبقه را < هوتو خشان » يعذى خوب وعي ةكم شأن نام نهادند ‏ درين رساله هم برطبق سنت 2 

طبقات را سه نا ذكر كرده است لكن عوض < آتوروانان» طبه جهارم ساسانىرا كه در] نعهد تودة 
ناس و ييشهوران وصاحبان ميزدها وولايم درآن شمار بودند نام ميبرد و سبس .]تشهاى كيهانهم 
اشارة مركنند كه نهم از سنت بيرون نرقته باشد وهم نام هو:وخشان راكه اكثريت مردم باشند 
برده و هم از آنشها ناأمى رده بأشد . 

-١‏ تت شيمائىكف هى: مر كبست از« يف» اضافى كه درحكم «يه) أست و« بشيمانى» 
حاصل مصدر و « أوهية » دوم شخص از فعل ى كه بعدها در زيان درى ماناد ضمير متصل فاعلى 
بافعال و أسامى متصل ميشده است كه ا باشد از: ام . اى - اث »ايم ابد اند » و 


اينجا شبيه بفعل مستقلى'استعمال شده است براى تكميل رجوع شود بصفحة ١١5‏ فقره 4 
همين كتاب . 


1ه 





١ ١ 
خوان كران وسياس خونيا كران وسياس دريانان بت در » سياس آبن ميزدبان كى ابن روجكار‎ 


انداخت و ساخت كرت “ورا ؛ ياست ؛ ننوكهان يرسنست ت “' فرهان سورى ياهلومهان هم رسشنيه 
و ستايشنيك و هينشنيك و كوشنيك و كنشنيك سياس دذارى هجير سياس ذاربه 4 


ترجمه : شكر خداى (اورمزد) و شكرامشاسفندان وشكر خسروان وشكر لشكريان 
و شكر بزركان و دهقانان و شكر صنعتكران و يدشه وران و شكر أتشخاءها و اتشهاى جهان' 
شكر سفرهاندازان و خوانسالاران و شكر مطربان و شكر دربانان در و شكر أين صاحبخانه كه 
اين روزرا طرح افكند و آماده كرونونراى زه و:رهتيون كنك نيكو خانه خدائى فرهود و 
ببترين ولام رأ در بهترين خانه بهم رسانيدن فرهود | اواست | هرد ستايشى وهنشى وكوشى 
و كتفي * شك و سياين :دارى الاق شكر بوبباسدارئ ( الحمدة اليد ا 

ازين مثالها در مثال اول ميتوان دبد كه جكونه ستايشها و دعاها دارى نظم و ترتيب 
است و از حمله فاى كوتاه و كوجك با اهنك متوازى حمله هاى بزر كير ساخته شده وجمله هاى 
كوجك هر بجند حمله داراى انتظام لفظى ومعنوى است . 

در مثال دوم ديده مدشود كه جكونه عبارت ( هماك زوهر ) در هر مله كراد كد 
و يسراز أن جكونه با نظم و نسق ممم متينى نام خداى و مقدّسان و بزركان ذكر كرديده و بنام 
مجلس سور و هيزد ختم شده 5-7 

در هثال سوم نبز توب ميبيئيم كه لفظ ( سياس ) با همان نغام واتزئقب تكواز شده و 
باز از هرهزد أغاز و بامشاسفندان و خسروان و طبقات سدكانه ببوسته ( در سنت هم سهطبقه 
اشر ت اها بجاى طبقة هو تو خشان أينجا 'در سنت 7توربانان أست ت - و در عهد ساسا نيان 


جهار طبقه “شد) وآنثها و خدسكر ان ٠‏ ميزه و _ميزديان را ستوده است . 


بلع وسسجع سيو ديري ستيامةجموو لطاع سا 1د 





--١‏ خوايا كر وخونبياكر ٠‏ از ريشه ( خوان ‏ خواندن ) يعنى مطربان و قوالان ‏ خينا 
بتقديم يا بر نون غلط فرهنك نويسان است و ظاهراً ( غنااى عربى معرب (خونيا) باشد وخونيا 
جون با واو معنو له اثووة أست بفتح خا وبضم آن «هردو درستست و نكسرخا غلط است خاصه با ياء 
زده كه غلط اندر غلط است ! 

؟ ص: 1817 فقر14 ازسورآفر ينطبع ,سبئى( متونيهلوىتأليف جاماسيجىانكلساريا) 

ع زردشت ايرانيان را بسه طبقه قسمت (رد : بقيه حاشيه در صفحه بعد 





او داثىٍ بانجده سالكك 0-7 اماك ام ب اسان اوايذ كر 0 وى 

خودشتنام ' وهج كمسا" ذااع او شو عع كا تتوند و تخمام ؛ د ابم جى 
خوبشكاريهى كيق ' وجى مزدى منوى' و هج مينوى مت أم 9 بت كيق بوذام؛ ا أوهرمزد 
خويش أم» 5-7 ار 0 خويشام ابوب ديوان . ويمان ويدوا ب هد 


2 ه©- ه66 موسا اه 


9 وسعن بنك بوك ايوب د و اي الس 
و هج كى تاريكيه د اح كل يوي دحي كدي عي كل نذاقايه وهم كي اخاذيه 


8ه م 006 


و هج كى أبخشايشن و هج كى أنا هر.جشن 
"كلوه وجشارى جم دست ت * أور نيهاذى مميذ و نيه_رور_روشن 92 يت رأىى 


اي ب ىكومانيها سِذ دانس نكو هيج مينوى مت 00 . آكريذك م فى يوذك 


عن © س 


أوهرهزد خوبشىام فى أهريمن : يزدان خوبشىام فى ديوان ٠‏ وعهان خويشام فى وتتر ان . 


ع يمره © موده مه 
6ه ,١ه‏ سه ” وي ه26 هسه 


مات سيند رمت » ابم يذر أوهرهزد اعم لاك ا 


هج كايومرت بوذاد ابم ورجشزى خوبتكاربه و فريو بانيه إبن كر أوهرمزد بت هستيه' 


نح ماه 6 
ماك بوذيه و انوشك خوتائيه» و كنار كيه #واديانه 00000095 دوديه 
مه _-20م2 سه ده - 
مينيذن 2 وخويشتن بت خويشيدى اوهرمزد وامهرسيندان داشئن وهج أهريمن و دبيوان 
١ ©‏ 
و دبوامشن جويتاك بوذن . 
تر جمة كلمه بكلمه 

5 : 

فرجود كبشاءن سين دانشان ' به بيدانى از دين كفتست كه: هر هزد كه به عمر 

1ل تقل از فقرءٌ اول و دوم و سوم صفحة 54١‏ 549 متون يهلوى انكلساريا طبع بسبئى 

و نكارنده ايئرسالهرا ترجمه كرده أست . و متجصيوع آنرساله 68 ثقره أسثت . 
؟ ل مطاءقة صفت و موصوف در جمع كه نا دورة بيهقىهم مءمول بود (رك: >< ع : ؟ ص/7/17) 
3د ضمير جمع ذوى الارواح را مفرد !ورده واين قاعده در زبان درى منسوخ شدواست. 


١9 >- 





١ ٠. 5 ٠. 
جهارم در زير عنوان ( بنددادن بوذرجهر انوشروان را ) مندرج است . و ساير مختصاتى كه‎ 


باد كردم درضمن شواهدى كه درين فصل كشت دبده مشود . 
بم ل تجددهائى كه در نثر يهلرى رو ددآده أسسث 


در نثر بهلوى نيز تجدّدهائى رويداده و اصطلاحاتى در لطف عبارات و حذف افعال 
بقرينه و انتظام حمله ها ديده ميشود كه شايد از تصرف نويسندكان بعد و دور اسلامى باشد . 
وابنك مختصرى از ابن قديل ذكر هيشود . 

از شرهاى فصيح بهلوى 

از اتجمله رسالةٌ « حينك" هندرجى فر جو ت كيبشان 3 كه در ضمن همتون بهلوى 
اتقلار با از صفحة 5١‏ نا صفحة ٠‏ © بطبع رسيده و تموع كلمات انرساله تقريبا م١‏ 
كلمه است . 

ينك قسمتق از أغاز ايئرساله را براى تون نثرفصيح بهلوى عيناً يا ترحمهاش نقلميكنيم : 

بنام بنرتان 
جِيدّك هندرجى قَرجوذ كيشان 


» فرجوذ كيشان فرتوم دانشنان »2 بت ييتا كيه هج دبن بى كفت أسدت كوهر هرد كن 





7٠١ شاهنامه جاب افا طيم ج ؟ ص‎ -١ 

؟ - جيتاك ‏ جيتك هم خوانده شده است» جيتاك در كتيبة حاجىآباد از مادم < جيدن »> 
.معئى ديوار و بنا معنى شدهاست »ء اما < جيذك »> در اينجا ب.عنى منتخب از جيدن و نخبه كردن 
است و ( حِيذك اندرز ) يعنى اندرزهاى م:تخب شده . 

لاب يعذى : ملتخبى از اندرز فرجو تكيشان ‏ و فر جو دكيشان يا فريود كيشان يعنى 
مؤمنان و خدا برستان كه بيبش از زرنشت ميزيسته اند . اين لفظ مر كبست از « قر » بيشاوند 
عظمت و علو و « جو ذ- يبوث » ببعلنى < غير»> و < جدا »> و «كيشى» كه حاصل معنى « غير 
هم كيشان محلل » است كنايه از بزركان و حكماى دشاز زرنشت . 


اساي وس 


وسموار ه خواهد بودن و جاويدان خدائى و بى انتهائى و بى ابندائى و ويزكى ‏ و اهر من 
[را | به نسي و مضمحدل بودن ' هلبق وخويشان بخويش اورمزك و امشاسيندان داشكن 


و أزاهرهمن و دبوان و دبوخوئى جدأ بودن .. 
درين عبارات حذفهالى و تكرار هائى 0 در غالب رسالها و كب بهلوى نظايرش 


كتر يافت مدشودء و سداست كه در نثر بهلوى ني زكاهى تفئنها با مساحاق بعمل هياده أست . 
آثارى كه از خطوط بهلوى باقى مانده است بر جهار قسم است 


الف . كتيب هاى ساسالى 


- نمونة أذ - 
كتيبة اردشير يابكان بهزوارش 

« يتكرى ؛ 0 توديية الا ا رتخشترى » ملكان ملكا ؛ اريان منو 
شيهر » من يز تان» بردى» الهاء يايك ملكا »© 

ترجمه : اين ببكر مزدا يرست بغ ( خداى ) اردشير شاه'ن شاه ايران * دارندة نزاد 
از خدايان' يسر بغ ( خداى) يابك شاه . 

قسمتى از كتيبة بايكولى' بدون هزوارش 

« هيج ويسبهران و هر كويذ .ورركان و ازاتان » فرستكى اواماخ 

مت كوشهان شه “يذ كريكيهى هج ارمنى» اورونى ( ظ :بسعادت ) او ايران 


شترى أيووهيجيت و خوره و شترى و خويش كاس ٠‏ و هاتهشرى زى نيداكان 


هج يردان تكرت 


( رارش ناز : أزنجيب 5 و ار كيذ و بزركان و أزادان فرستاده برها : : يسوى ها‎ ٠ 





. معتقل بودن از طبم و منش‎ ١ 

؟- اصل : يتشكر زله - رعنى : بيكر اين وكلمة (زنه ) و (ذنه) كه مءناىآن (اين) أست 
ازاختصاصات كتيبه هاى سامى است و غالب كتيبه هاى آرامى و غيره بعبارت (دنهنكش - دنه نفس) 
يعنى اين نقش و اين جسد وإمثال آن آغاز ميشود . 

'' - ابن محل واقم دو كردستان است و يرفسور هرتسفلد آن كتيبه را خوانةء وكتانى 
مبدوط و مفيد درشرحآن نوشته و بطبع زر سياه است ([ رك ساسانيان كر يستنسن ص 752758 ) 


عت 


يانزده ساله برسد هرآينهاش ا.بن جندجيز بدانستن بايدكه [ هن ] كدام ' وخويشتن” هن كيست 
و از كجا آهدهام ' و باز بدكجا شوم ' و از كدام بيوند و تخمهام و هرا جه خويشكارى ( عمل 
شخصى" ) در دنيا و جه هزد در آخرت' ' و ازمينو آمدام يا بكيق بوذهام. خويش او رمزدم 
با اهرمن ' خويش فريشتكان ( يزتان) ام يا ديوان » خويش نيكام با بدتران ' مردهم يادبو 
راه [من ] جند [ است ] دين من كدام . سود من جه و زيان من جه . دوست من كه ؛ دعن 
من كدام . علت اوألى .بك [است ] يا دو ء نيكوئى ازكه و بدى از كه» و از كه روشتى 
وازكه تاربكى . و خوشبوئى از كه وكندق ار كشك .عداات از كه و سيدادى از لبت 
يفا كن اذ كدوننا امريد آذ كية:؟ 

اكنون كزيدار 00 سر مهارد ميدوفى” كروش وهيانه روى أز طربق عقل بيقين 
سزد دانستن كه از بشت آمدهام نه آنكه به كي بودهام ' آفريدهام نه بوده ' خويش هرهزدم نه 
اهرمن' خويش فرشتكام نه دبوان ' خويش نبكام نه بدتران' اسائم نه ديو ؛ مخلوق هر مزدم 
نه مخلوق اهرمن و مرابيوند و نزاد از كدومرث [است ] و هراهادر اسفندار مل و يدر 
اورمرد [ است ]' مدقي بن از مشى و مشيانه انيت :له نخسماين يبوند ونخمه از كيومرث 


1 
بوده . وهرا ورزش خويشكارى و راست اعتقادى ابنكه اورمزد [ را | ببست وهميشه بودن 








1ت حو يشدن ١‏ لمعدي « نفس ©» أست . 

؟ - خويشكارى : بزبان يهلوى درموارد مختلئف معانى كو نا كون مي كبرد اسداد هر :سفاد 
ميكفت غاليا بمعنى د«انرزى »> استعمال .شود وانحا بدشتر معاى عل و معاملات مدهد . 

1 فمل يا علامت خبر ( است ) ازين دوجمله بدون قرينه حذف شده و اين خود نوعى 
از :حدد است . 

5 كزيدار جمدست : يعنى انتخا بكنندةٌ قاعدهياب» جه « جم » بكسراول كه ما امروز 
جم بفتح اول كوئيم بمءنى قأعده وطر بقه است ») شابراين بحاى قاعده يأب «طر بقت ناس »©» و<اهل 
طريقت » نير ميتوان معنى كرد . 

6- همميدونى : يعذى « ومجنينى »> والفظط عد < وروشن »> ملفل اول هما ست كه در 
زبان درى < كروش » و د كرويدن » شده وايادولغت را به « اعتقاد »> و « ايمأن »> ميتوان 
ترجمه كرد . خلاصه معنى اينكه مرد طريقت شناس بر نهاد و اص تحقق ايمان و ميانه روى الخ . 

د بلفج فريور : ببرهان مراجعه دود . 
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باقر يفوا جمد سير ممه 





بدآئرهان كه شاهيور سكانشاه يادشاء هند ( هراد سند است ) و سيستان و تخارستان 
:..ا(نافهانسقان خالنه) دبيزان دببر سرخدابرست خدا كان هرهزد شاهانشاه ... از دركاه خدايكان 
هذكور كاز برده مرخص كرديد' و باين راه بر استخر اندر سوى سيستان شد و بمباركى و 
صواب برصد ستو ن آمد' يرهم اندرب نكاخ غذاخورد' بس بهرام بسر قخر ( نشو ؟ ) وهرهزد 
اندرن_بدسيستان ' و نرسى يسر مغوى كرازان و ..... ى نى ؟ يسر ربو مهرآن شتريان 
زرنكك و .نرسى دبير و ددكر فارسيان آزاد.و سيستانيان آزاد و.هردمى-ازشهر زرنكك وفرستادءٌ 
جمة فادوسيانان [ نز د أو..أهدئد ١‏ وده رجان با أنان.نود . 

بسن بزرك شادى كرد [ بس. بهومزد يدر 1 فرينكرد بس ث#اهنشاه شهيور 1 فرين كرد 
بس بخويشان 1 فرين كرد ] . يس بآن كسان آفرين كرد كه ابرع كاع را ساختند. 


ب: كشفيات يرخا كى 


درين كشفيات مهره ها و نكين.ها و سبكه هاى زيادى بدست أمده ونيز ممتوان اوراق 
كشف شدٌ تورفان و تركستان را كه از آثار يهلوى وسغدى و هربوط بمانويان و بودائياناست 
از ابن رقم بشمار آورد» و جون اوراق تورفان ظاهراً محتوى اشعار است ها آنهارا در قسمت 
شعر أو ردهايم و مختصرى از ان در رسالة. (شعر در إبران) مندرج سال مسجم حل مهر و درين 
كناب ةكرشده؛ بنابراين در اينجا ازموضوع بحث ها خارج است. و تكين ها ومهره ها نيزغيراز 
أسامى اشخاص وعبارات هيمون وهبارك كه از يك با دو كلمه تجاوز تميكند مانند ( افزون) 
.“وامثال آن ؛ نست ولى سكه ها داراى عباراتى است كه مبتوان عونهاى از آئرا نشان داد . 


.سكه هاى هخامنشي. مطلي خدازد “.و سَكةُ.داريوئن و.فرزندإن او جز نقش: مردى كه 
زانو زده و تاجى برسر هاده و كان در دست داره جيزئ.نست . 

سكّه اشكانيان دا عهد و لغش اول 78-6.١(‏ ب م).جنانكه كفته.شدم بيونافى وتةإيد 
أز القاب بونانيان بوده.است.و سكّه هاى بعداز 11م أشفته و رشان أست و-نام.شاه تنها برآن 
منقوش است جون « ولخش ملكا » و امثال أن . 


سام ا 








اعد كه شاهان شاه به مباركى ونيكىازارهنستان اينجا( سعادت؟ ) برابرانشهر سيم ره د 


اس 1 1 و 1 ه 
وفروشكوه و كشور و نخت خويش و بادشاهى موروث از نيا كان را از يزدان مبيذيرد . 
كنس شاهز اده شاور شكانشاه 

ظ ىا 
بسر هرمزد و برادر ثابور دو م 
« هاه سيند مت اير سال ” ؟ هزديسن بغى شهيوهرى شهان شهى ايران و انيران كى 
جيار هيج يزدان. بذان دهان كوشهيوهرى سكان شامى هندى عحتان وطخ رستان ' دبيرأندبير' 
م 30 1 
يس مزد سن بغ ىأوهرمزدى شاهانشه ..٠‏ هج در أوشان بغانعاز برده. و يذاين رأسى زى 
ابرستخرى أنرَ اوسكتان كد ويد كرفكية اومدستون مت * أدشهما أنتر آم خانك خورد' 
ابش و رهران زى نخر ( نخو ‏ ؟)' اوهرمزدى سكستان هندرج بت“ و نرسهىى زَى مغو زى 
وواخان و د مدق قف زع رنوعدان ذى زرك فى عدب وترمهى زف ديير و اياريك يارس 
١‏ ل ٠.‏ . ع ٠‏ 
آزّات * و سك آرّاتء و زركان وفرستكى همك باتكوسان و مر[جان] زى اباك بوذ هند. 
ايش وزرك شائيهى كرتى ..... ايش أويشان أفرين كرنى كى أبن هان كرنى » 
2 #قزارش كتيبة شابور سكانشاى » 


در ماه أسفيد أرمذ سال "5 يادشاهى خداى برست خداكان شاهيور شاهنشاءه ايران 
و غير اران كه ناد أو سخدابان بيوسته اس 


-١‏ اصل : ايووهيجيت » ايواز ادات استمرارى زمان بوداست مانند مى و همى در لفظ 
درى . و وهيجيدن هم بمعنى سيجيدن و عزم كردن است . 

؟- اصل: باتهشرى زى نداكان ‏ يعءنى يادشاهى ازنياكان ‏ جه ( زى ) در يببلوى اشكانى 
از ادات اضافه است مانند ( از ) و (ى) درقديم وكسرءٌ امروزء و يا:,وشرى در بملموى ساسانى 
(يانبشى) است جز درين كتيبه كهباين صور:ست و «نياك»> هم درقديم نيداكبوده|است؛ يعنى : جد . 

“' يك كلمه از اصللى ضايع شده است . 

© - دراصل بعداز(مر) يكى دوحرف خراب شدهاست » عقيدةٌ بر وفسور هرس فلد | نست 
كه اصل ( مرجان ) بوده يعنى مرجان هديه اوردنهد . 

ه- ايندابقدر دوسطرضايع شدهاست وكويادرود برشاهنشاءهرمزد بدرش و بر شاهبور 
شاهنشاه برادرش و برنفس خويش بودهاست . 


مط 
سكه هاى سأسانى 


سكه هاى ساسائيان بطلاونقره ومس ديده شدءاست» ولى بيشت سَكْهُ ثقره دردست اأست 
سَكْةُ طلا را كه درعهد هخامنشيان « دريك » هيناميدند در اينزمان كويا « دينار » يا بنام 
فلز ان « زر » ميخوأنده اند سكةٌ سيم رأ ثمِر « رت » يأ « جِوجَن «( بوأو معروف 
ميخو انده|ند ' و سكة هسينرا « يشيز » سكفتهاند . 

سكه هاى طلا ونقرةٌ ساسافى بمناسبت هرزماى تفاوت حجم داشتهاست» وهرجه يائينتر 
هيائيم بر ناز كى ف اميك أاعبا اشافد وو اميت ؛ و حاشيةٌ سكه بهنتر مدشده أست و در عهد 
خسرو اول و خسرو دوم بحدّ اعلى بزركى رسيده است . 

كر يستىسى هينوسد : « ميان قسمت طلاو ثقره نسبت ثاب موجود نبوده|أست ' درهم 
نقرهرا ميشه بيك وزن ضرب مبكردهاند و. ان وزن هم مأخوذ از درهم هاى فينيقى است 
كه اولين يادشاهان اشكانى بتقليد آن سَكْه زدهاند » سكين اين درسمها ( مرادش زوزن يعنى 
بول سيق انيت ( بان دام و يه أرسم 31 است * بطور كلى قيمت درهم ساسانى معادل 
٠ 0‏ فرانك طلابوده | ست' ابن درأهم برخلاف درهمهاى اشكانى بهن ونازك اسث * أستير 
( استار ) ارزش جهار درهم داشته است؛ سكْه هاى كوجك نقره هم ضرب ميكردهاند ازاينقرار : 
رديو بول (معادل نيم درهم ) أوبول وداناف ١‏ معادل بك ششم درهم ) .هميويول ( معادل 
يكدواردم درهم ) ومقدارى سح مخلوط مس وقلع وسر ب ازعهد اردشير اول وشابوراول 
باقيست 0 

. اينجابايد ياداورشويم كه سكّه هاى اشكانى تقليديستازسكههاى هخامنش وسلو كيدها 
و شباهق سكه هاى فينيقى جنانكه استاداشاره كردهاست ندارد لمكن ازحيث ضخامت جنانكه 


-١‏ سكه هاى اشكانى عموماكوجك وكلفت و شبيه بقرانباى كهنة بنجاه سال قبل ايران 
بوده|است و طلا و مس و برنحج اشكانىهم همين قم كوجك و بر حجم است . 

؟ - _ديوبول و 'ابول و هميو :ول الفاظ يونانيست و لفظ يولاز اصل يونانى و 
ازين الفاظ باقى |أست . 

نار بخ ساسانيان كر يستنسن طبع طيران ص 7-717 

؛ - رك : كتاب سكه هاى مشرق دموركان ص ١737-١171‏ طبم باريس جلد ١‏ 


,م 


ا - سا لتم 











سه هاى أهراى مستقل فارس را مدتوان مقدمه و بيش اهنك سمه ساسافى شمرد ‏ 
ابن سكّه ها اززهان 22 بغ دات )» سر « بغ كرت » مقارن؟* "'" ق . م أغاز شده بد« بابك» 
مقارن »”١٠ “+٠‏ سم أنجام مديذيرد . 

بر يكروى ابن سكّه ها صورت شاه با اهبر نقش شده و برطرف دمكر هردى كه نشسته 
ونيزه دردست دارد و يبش روى او علم ودرفشى است كه يردءٌ أن جهار كوشه و درميان أن 
نقش خورشيد و در زير آن يبراها أويخته است و در سكه هاى بعد مردى ايستاده و در يش 
دركاهى 31 در اتشكذواست عاز مئير دو بركتار ئى ازان دركاه بازهمان درفش سر بانس كه شايد 
درف شكاويان باشد وكاهى بالاى دركاه تقش فروهر وكاهى بالاى درفش يا بالاى جارجوبة 
صورت همرغى أست و نيز صورت محمر وهاه ه ب در يشت سكه ها دبده مدشود . أها 
برطرف ديكر همه جا صورت نيمتنةٌ شاه رسم شدهاست (رك : ص "الو) 


خطوط انق سكه هأ 


خطوط سكّه ها همدجا آراهى يعنى بهلوى كهنه است و هرجه يائين مبابد صورت خط 
ملوى نازهتر مدشود و سكّه هاى اخير بيهلوى اشكالق أسَبة 


© ىس © ل صن © ص مم 


سكة بغدات بقرار ذيلأست: ” بغدت* درتر كه ) زىبغى بغ كرت» نام أبن بادشاه يا أهير 
« بغدات » است يعنى خداداد و نام يدرش « بغ كرت » يعنى خدا كرد ولقب سلسلةٌ أنان 
برت ركه - هئاج]8:3 يا فرت داره بوده است كه خاورشنان آثرا والى معنى كردهاند' و 
تكىازين شهر باران نيز « وتافرودات » اول است كه تصوير فره وحن باهر رضو بالاى دركاه 
اتشكدءٌ نقش كرد | است ‏ ويكىديكر كه بيشاز وتافره دات بوده است وهو برز 2روطناطة/ا 
است كه بقول استاد كريستن سن مورخ همان « او برز » است كه در زهان مقدونيان ساخلو 
يونانى يارس رأ در قرن سوم قم قتل عام كرد . 








-١‏ بنا بقرائت يروفسور هرتسفلد المانى 
؟ - براى تكميل اطلاعات رك : ساسا نيان كر يستن سن ص ٠ه‏ طبع طهر ان وتاريخ سكههاى 
شرقى تأليف دموركان طبم باريس ص: .788-117٠١‏ ْ 


سم 


ممان رقنه و در عوض بادشاء تنها در يدش آنُشدان بعبادت مشغول است ‏ نام أولين اينها. 
«ر دار بوشاء » و دوهى « وهو ذشثره شاه بى_داريوشاه » وسومين « ار اخشثره شاه بس ه: 
دار بوشأه » كه كوبا برادر وهو خشثره باشد وجهارمين بدون اتشدان و علامت عبادت 78 
ونام أو « بيروج شاه إس_وهو حُشّثره» اميه 

طبقةٌ جهارم ' بادشاهان با ريه ياب خود و ناج اتكائى با تاج سه كشكرمائد و در 
يشت سكه انُشدان از هيان رفتهاست اما بادشاه با دست ببلال و ستارهاى كه در بيش روى أو 
أست اشاره كردهاست ‏ 5 شيعدان ماتدى بدون اشتعال و عمادت كننده در يشت سكه نقش 
كردواند » و يا صورت نيمرح ولمعهد' باخود شاه و باصورت زىاست - اسامى انان : بيروج - 
نموبت بور ار أخشثره - نبات بور نموبت - سه تن دىنام . وتَفره دات سوم - ار لخشثره 
سوم ب مترى شاه ( كهكويا زن يا كودكيست) منوشترى ماه (دوم) - منوشترى شاه (سوم) - 
ار تختشثره ( جهارم) واوخشتر بس اعت 

از بادشاهان طبقةُ اول كه صورت 1م موقو ينام اتويات دراه اكد 
و فروهر وغيره دارند و از سائر نقوش و اسامى بخوبى ييداست كه همه أ مها زردشى بودهاند 
وارتباطى بين | مها وسللة هخامنشى باأرسه خدادان) درنزد خود | مها موحود بوده أست * 
جه كذشته ار علائم اتشكده و درفش كاويان از أسامى ار تخشتره د داريو كه نامهاى 
هخدامنشى أست واز منو شت كه ناعى أوستائى است أينمعنى مكشوف هدشود . 

آخربن طبقه اخيرظاهراً بابك يدر ار دشير ودماست وى كويابسبب قدرف كه آردوان 
در آن اوقات بيدا كرده بودايبن شخص سكه نزده أست با سكةٌ أو بما نرسيده أست - وله 
ركه هائى از اردشير يسرش كه همان اردشير وول ساسا مؤسس خاندان ساسائيان :2" 
31 بيشاز شاهنشاهى ضرب دواعت ددست أمده ودر ضمن أن“ها سكهداى موجود است كه 
برذوروى سكه صورت يادشاه ويدرش داباك يكى نبمرخ و ديكرى جهره' بأكلاه خورد اتكاق 
اال بوه سك سر ضف صووت ونعلن و يداير ل 
وكافىهم [نرا از صورت برداشته و مث كلاه بر سر هى بسته|ند . وك : سكة بغداد : ص 17 


“جهره : بفتح أول در خراسان بيعنى «مواجبه» و ووبروى - مستعمل أست ٠‏ 


ا ال 





اشاره شد و نيز بواسطةٌ شكل هرد تيرانداز كه دز.يشت سكّه منقوش است بكْهُ هخامنشى 
شبيه بوده و أز حيث شكل نيمرخ بادشاه كه برطرفى نقش بوده و القاب يوناى و رسمالخط كه 
نهم بيونا بوده بسكه هاى يونانيان سوربه و سلو كيد ها شديه بوده أست؛ و صورت يادشاهان 
غالباً سر برهنه با سريند و طوق و كاهى هم با تاجى ساده با كلاه أخورد فاسع دده شود 
اما سَكْههاى ساسانى شباهق بكذشته ندارد ومدتوا نكفت دنبالةٌ اختزاع و ابتكار اهراى . 
تحلى فارساست . جناتكه قبلاً ب نها اشارق رفت (.ص :7 ١ "٠‏ ) واينجافين ياداورهيشويمكه 
يادشاهان كوجك يا اهراى فارس كه اولين. آثان ( تغدلت. ).سر ( بغ كوت ) باشدءسه طبقه» 
سيم شده أند » طبقةٌ اول يادشاه تنهذيا * ينام » بر يك روى وكاهى .شاه.و. جتردار أو بتقليد- 
داريوش طر ف.ديكر: 5 راست. دركاهى افر اشتة كه كوبا فر اتشكاة"باشد.ر سم عاز ونياز 
أستاده.و قر طرف كر در من كور درفش جهار كوشه باب_ايهاى اويشته كه در وسط أن نقشى 
اختر با. خورشيد رسم بود. بريا است كه كويند درفشى كاويان ايك ودزوق بعضى از آن 
سكّه ها صورت « فروهر » با بزعم بعضى صورت « أوهر مزك »كه بربالاى سر در أنشكده بال 
كاده است دبده هيشود. نام اينان كه سَكْه دارند: بغدان ‏ وهوبرز ‏ ارتخشر ‏ وت 
فره دات. ‏ ارت سانت ( الكساندرهم خواندءائد!) مسر وت خوره دات است . 
طبقةٌ بعد كه سكّه هاى كوجكر داشتهاند » نقوش سكه هاشان بخوبى ونفاست سكه هاى 
اولى نيست؛ ولى بعين همان نتقش است ' جز آنكه صورت مرغى كه بمرغابى شديه هيباشد و 
بقولى عقاب ' روى درفئى علاوه. شده .أست و نام اولى نامعلوم و دوهئى.« داريو شاو » 'وسومى 
2غ روتفروهت شاه غ أستن 
طبقةٌ سوم كه سكه هاى ساسانفى از[ مها تقليد كرديده است » بادشاه كاه با تاج يا باسريند 
اشكانيان و كاه با تاج س هككره است و در يشت سكه صورت دركاه و علم و فروهر.و مرغ از 
00 ١س‏ ميزيست در واتيكانكه صورتجنك دار وش و اسكندر بر آن باموزائيك؛ نش شده 


أست و اين درفشس همات شكل در صني .لشكر .داريوش تر سيم كرد يداه است. لذا لععوة زدواند كه 
درفش كاويان: باشد . 


سوم ا 





راهن هه ونان وفال كزان ودرا]ز ادي رك ا وضرروادر كقتل فو وادخاء ختو الى 
شد و نيز خوابى ديد كه عزم وبرا نيروتر كرد و او لكارى كه كرد يبن بود كه بيكى ازنواحى 
دارابجرد كه جو بانان نام داشت حمله برد و اهير انجارا كه فاسين نام داشت بكشت » سيس أهير 
حلىكو نىرا كه نامش منوجهر بود بقل آورد ' بعداز آن بمحلى ديكر كه لرويرنام داشت 
تاخته اخ با لاسراو لايم اصطخر نوشت ' 
دردئوقت « جوزهر » در ببضاى فارس ( د زر اسييد ) هنزل:واشت ' بابك اوتام واورا 
از ميان برداشت » و تاج جوزهر را برسرءهاد. و اين حوادث را بحضور « اردوان » بادشاه 
بزرك اشكافى عرضه داشته تفاضا كرد كه اجازه دهد تاججوزهررا بسر او شايور برس ركذارد 
واردوان جوابى درشت دأذه وى و سرش اردشيررا بطغيان منسوب داشت ' و أن كارها و 
كشتارهارا ناروا شه رد ' درين أوقات بابك اندروة حيات كفت ' و شابور يسر بزركش تاج 
شاهى اصطخر رأ برسر مهاد وباحضارير ادر خود اردشير مئالداد ' أردشير از أطاعت برأدرسر 
برثافت ' شابور لشكر بقصد برادر كشيد» ليكن برادران دبكر وبراكرفته بند كردند و ناج 
بارسرا بنزد اردشير بردند' و أردشيرتاج كذارى 00 و بربرادران بدكمان شد و أنانرا 
اناق ترات "وهر آخن بر اردوارن اشكاى نيز فائق آهده در 8 ” أوريل 4“ بم 
فاتحانه وارد تيسفون كرديد" و شاهنشاهى خودرا اعلام داشت . 
+ 

سكداى كه اردشبر بش از غلبه بر اردوان زدهاست تنها اردشير شاه نقش دارد ‏ 
ولى سكداى كه بعداز تاجكذارى در تيسفون نقش كرده جنين است 

«مز د يسئى بغى ار تخشتر شاهان شاه ابر ان منو جهر من يز تان » بعنى: حدا بر ستار دشير 
شاهنشاه ايرانكه نزاد او ازخدايان است . اين سطر بخط بهلوى بر كرد صورت شاه كه 
تاج مكلل بطرز اشكانى بر سر دأرد ‏ وصورت ديكر كه تاج 'كوجك شب كلاه مانئد با كلولة 
حرير كه هوى سررا درآن انباشته و تاج ديكر كه شئش كتكره دارد » رسم شده است و اين 
تاج كنكره دار 57 اوهر مزد « باردشير بخشيده بود . 


. منتوجبر و دارا مارا بياد مكاء ام امراى فارسى كه كذشت مياندازد‎ -١ 
و كررستن سن ص : (؟ه6*ه)‎ ) 8٠١ -11١( ص‎ ١ حم طبرى طبع ليدن ج ؟ سال لمه‎ 








جوم او 


نقش شده است ‏ و در يك سكه صورت شاه روبرو منقوش مبباشد و طرف دبكر مين سكه 
صورت أنُشدان است* و جيزى كه اين سكه علاوه برسكه هاى سابق دارد لفظ مز ديستى * و 
بفى ' يعنى خدايرست و خدايكان است كه بعدها يمام سكه هاى باسانى بين دوعنوان ولقب 
مرنن اعنياشد: 


تفوس سكه هأى سأسانى 
سكة اردثشير يابكان 

ار دشبر بايكان" در قر يه « طبر وذه » از روستاى « عير » از استان اصطر فارس 
بدنمأ او ددن هردى بود ساساى نام يسيار شجاع و شديداليطش وابن ساسان ازخاندان 
ملوك محلى فارس كه آتائرا « بازر تان » يا « بازر تيان »' هيكفتند زفى كرفت نامش 
: « رامبهشث » و خود ساسان در اصطخر متولى. اتشكاء اناهيد بود؛ ابن زن براى ساسان 
يسرى زائيد نامش را يايك فلك توما بلك يعد أذ سانيا ع ها عو رعو ليث مسدشبى بروسيد فى 
بكار هردم يرداختو أز بابك يسران أهدند كه بكى و امنا شابور كر اردشبر نام داشت 
و دري نوق تاهيراصطخر يكى از بارر تيان بود كه طبرى اورا « جوز هر » ناميده كر يسن سن 
و ديكران اين نامرا « “قو جيهر » دانستهاند ' اردشبر در كفت تربدت « جوزهر» | كيو 
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ا نسب “اوفقي را 50 يذو وو ايت جين ررد اسه : ١‏ - « اردشيرين ابك شاءابن 
ساسانالاصفرابن بابكبن ساسانين بابك بن مهرمس بن ساسانين بهمنالملكابن اسفئديار. . . . و 
؟- اردشيرين بابكين ساسانبن بابك بن زرارين يهافريدين ساسانالا كبرابن بهمنبن اسفنديار 
( طبرى طبع ليدن ص 81١17‏ ج ؟) 

؟ - كلمة ( بارز نكى ) در افسانهاى ملى عاميانة ايران مانند شخصى وحشى متداول است - 
وكويا اين همان كلمه ايس تكه بعداز اسلام ( بيزنج.ن- و با زنجان ) كويند و نام طايفة بزركى 
از اكراد فارس بودهاستكه در حوالى اصطخر سسكونت داشتهاند : ( رك : اصطخرى - تاريخ 
سيستان ) و بعضى كويند بارزتكى افسانة اشاره بزتكبارى است . 

م اركيذ : لقب و مقامى بودهاست بسيار معتبر مثل < بيكلر بيكى » يا < كوتوال» يا 
صاحب اختيار يك شهر . 


ا 
افرود وحاشية درهم را بمن تر كرد و از دو طرف و زير زنجيره سه هلال و ستاره أز ببرون 
عالاوه عوده وبه يشت سكه هم دو زنجيره برزنجيرٌ قديم اضافه كرد'؛ خسرو "ول ودوم هم 
ببراأءها بناج افزوده اند ؛ خسرو برويز دوبال تاح بهرام و هلال و ستارةٌ يزد “رد أولرا 
بجاى كلولة مو بربالاى تاج كنكره دار قرارداد و در يشت سكه هم بيرون زنجير جهار هلال 
وستارمعازوه 5د بو اوتروهانا لخر هاما نان تقيع تائف 

جدزى كه جلب توجه ميكند آنست كه سكه هاى ساسانى هرجه بائينتر هيائد بدتر و 
زشت تر هيشود' و ابن يك تنزل صنعى يا بى اعتنائى فنى رأ ميرساند * و در هر دو صورت 
عاقمت دون ذا رو ادك »ندل كد عوج كرا سق ورا فق ميق ساك او اخت كر انوا دنهم :هد 
وعالامت سوء أداره بود ! 

روكت سكداها غالبا نام شهرى كه فران سكوك زةه كدواسة بره ديد هبشود مثلا: 
بيبا : رمزدر حت يايتخت ؛ دوت : ستخر > بخ : بلخ' دا : دارابجرد' اهي : اهمتاتاء كر : كرهان' 
رد: رى' اب : ابرشهر ( نيشابور ) ؛ كقو: كور ( فيروزاباد) ما : ماسبذان و غيره . و سال 
بادشاهى شاهدشاه بعبارت در يائين يشت سكه زير أتشدان رسم شده و نيز برروى سكه عبارت 
حوره ايزوت ) يعنى : جلالت فزود ' نقش بوده أست “ و خسرو دوم در سكه تصرفات 
دسكرى كرد كه بعداز أو دنبال نشد ' جه دكار صورت اناهيتا يزتة مؤنث رأ عوض اتشدان 
بر يشت سكه نش كرد ؛ و أين سكه درسال” ؟سلطنت اوضرب شده بود وعبار ت(سي ويستى) 
دارد كه ( سه بيستى ) يعنى سال ددست وسوم باشد . ونيز درهمان سكه عبارت : خوره ابزوت 
خسرو شاهان ايران ايزوتان يتى ؟ جميتى ؟ دمى ؟ . . . .. و جنين سكةٌ نيز در سال / " 
( هشت وبتى ) با نقش اناهيتا زده شده است و روى أن نقش شده أسث : ايبران ابزونان 


هوسروى ..... ودر سكةٌ جهره كه بازاز اختراعات خسرو دوم است نقش شدهاست : 








5 سكة دردست يكى از دوستان ديدم كه خط ببيلوى و كوفى در سنة 6 در فارس 
صرب شده بود و( شه فنا خسره » رأ من نو أنستم بخوانم : وناج عضد الدوله بعين تاج مذ كور 


بود و از <هره نقش شده بود . 
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در يشت سكه آتشداف بزركك با فروع مشتعل أنش و ببراهائى كه از زيرحمره أوبخته 
أست دبده مدشود ‏ در يكسوى اتشدان ابنعبارت نقش شدهأست : نورا زى ار تخشث ' بعنى : 
فروغ ارد شير . و در زير أتشدان برهز اسم محل ضرب سكه فعلوة شن ات.. 

يسرش شابور ' ناج شش كذكرءٌ هزبور را بز رك ركرده ول بكنكره هارا قدرى بطرف 
ببرون حمانيدهاست * و أبن همان تاجى است كه اهروز شاهنشاه أدران برسر مهاده انق" 0 
| كلولة حربر كه موى سر درآن يبجبدهاست نيز در هيان تاج قرار دارد' و بن كلولة مو در 
عام تاجهاى ساسا دبده مدشود . يشت سكه دوطرف اتشدان صورت ذاءاست با نيزه و #مشير 
ايستاده ونش را تكاهبانى مينمايد و القاب ار دشير درسكةٌ شايور هم بعين رسم أست. 

در سكة هر مز تاح شبكلاهى اردشير با كُلولَةٌ مو ديده مدشود ولىدوطر ف اتشدان دونفر 
ككويا شاء و يدرش باشد نقش شده- ونقش سكه جنين است « مَرْدَيسنى فى شور مزدى 
..شاهان شاه آيران و آتير ان منوشتر رمن يز نان و مه بوهرى » كهنام « آيران » يعنى جز 
ايرانرا بر سكه افزوده و در آخر نيز نام يدر خودرا افزوده أست . 

ورهران ( بهرام ) اول نبز تاجى شعاعدار اختراع كرده و نام يران دنام اردشير 
سرسلسله رأ در سكه ذكر كرده است * و هريك از شاهنشاهان تاجى خاصى دارند» كه اكر 
نقش سكه هم نباشد از تاج مشوان شاه را شناخت؛ مثلاً بهرام دو م دوبال برتاج افزو ده 
وملكه ( يْمَمْ يوأنوسضٌ ) و وليعهد ( ويس وهر ) راهم با خود درسكه شركت داده ' 
و بز دسمرداول يك هلال برروى تاج بى كتكره در جلو بجاى جيغه افروده أست . 

يهرام بنحم معروف به « كور » هلال را زير كلوله هو و روى كنكره قراز داده 
وازانس دوبالو هلال همه جا دبده هيشود ' از يروث ببعد منكوله زير ربش موفوف شده 
ورنه قبلاز أونوك ريش بادشاهان منكولهاى اززرر كوهر أو بخته بود . قبان يبرأبهائى برتاج 
أست ع و2 زى © علامت ‏ 0 


م م لو وو ل ل سما ببسسسسا نان | وصتصما ا ل 0ك سل ادا ء السسساته 


-١‏ نورا: هزوارش است » و< زى » علامت اضافهاست حنانكه درسكة بغداد ديد 
بغداد زى بغ كرت . زى علامت اضافه بود و د ركتيبه هاى ساساسانى هم ديده شده است - و 
» نورازى . .. » در تمام مسكوكات ساسانى هست . 

+ - مزاد ناج ىاصت كه براى ناجكذارى يبلوى ساختهاند . 


جوم ا 





2 سكه هاى شابور اول ساسانى 
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مزدبدنى بغى شه بوهرى ملكان ملكا ايران منوشتر من إزدان 
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م6 اسم ً. مه 5 7 له سكن 5 2 ه 
هزدإسنى بغى اهورهمزدى ملكان ملكا ايران و انيران منوشتر _من يزدان وشهبوهرى 


ارثا و 








خوره ابزوت خسروى ء “يهان ابى نيم كر تار يا: ميان ابى بم كر قار و باز درسكة 
ديكر كه قدرى ساده و جهره : تقش شده و كلم ( خسروى جهارده) كه كوبا اشاره بسال 
جهاردهماست برآن رسم است نوشته : >فيهان فره دويت (؟). 

ونيز بهرام حو ببى مدعى برويز ' و إسطام ( وستهم ) خال يرويز مدعى دبكر وى 
هر دوشودت سكه زدهاند»2 و از هر حددث باسك شهنشاهان مطابق أست جز أنكه مسار ساده 
مبباشد » وفقط در يكى ( بيهر امشاه ) وددكرى (فروغ ودتهم) با ذكرسنه وغيره برآن نقش 
است » *مجنين شاهنشاهان آآخرساسانيان جون بور ان وغيره ساده سكه زدهاند ؛ جون ( بير وذى» 
كوات ) سكةٌ شيرويه د( ابزوت » ارتخشتر ) سكة اردشير يسرشيرويه و ( خوره ايزوت 


خوسروى ) خسرو سوم و( خورهابزوت- بوران ) سكه بوران و ١‏ خوره أيزو 
اوهرهزدى ) سكةٌ هرهمزد ينجم و ( خوره ابزوت - يزدكرت ) سكه يزدكرد سوم. 
اينك صورت سكه هاى ساسانى : 


١ناكياي سكههاى اردشير‎ -١ 





// 1316د2د نجه بر 2ح شع 1202 نط 2ن نزده ند ض]] 124912607 - 
7ع 711 سه لز 2 انض فاع 4ه 
ع 11017100 5 0خ ل71ط ندتح نونئة72 - 777 2< نل 'ثائذ 0ه 


مزدايسنى نه ى أدْ تخشتر ملكان ملكا اإيران منوشتر من يزدان 


5 ابن بتع حك از < اردشير اول > ست و از رو ىكتاب سكه هاى شرقى دمور كان 
ص :707 تقلى شه . 


لاس وم يق وص تي .شم بصم مات لمم ممم 


كفتار حبار ع 


ار لحاظ تار بخى 


ملاحظات تاربخى - دوام نثر يهاوى وحال 
زرددتيان بعد از ا-لام - شعوبيه ‏ ترجمه ونقل كتب 
فارسى بعردى ‏ مدر جمآن - نار بخ ويسى در عرب - 
تاريخ نويسى بزبان فارسى ‏ ضعف تأليفات فارسى - 
ترقىتار بخ فارسى درعهد مغول وتيءوريه و صفويه - 


جوع ادبيات باستاى بطر بق نزويروساختكى_فرهنك 
نو يسمى - نشر لغات سا كى درادسات 5 وفارسى سره. 


١‏ ملاحظات تأر الى 


إبران در نشيجة جكهاى مبصد ساله با روم و فتور و كهولت دين هرد يسنى و أنقلاب 
فكرى و تعاس 5 ار زهان بيرور وقياد سدا شده بود روى ضعف باد وتدابسسر خسرواول 
و خسرو دومهم بجانى نرسيد و شورش سياهيان كه بى شك به يشتوانى اعيان و روحانيان 
برصد حسرو دوم رويداد' ايرازرا طورى درهم شكست و ناتوان ساخت كه نتوانست در برأبر 
ناخت و تاز هاى بى در بى تازبان كه لشكر كشى براى با هزينة كزافى داشتو اسان 
ميت وانستند +هرسو لشكر بفرستند' تاب بياورد وبا آنكه ابرانيان زيادتر ازروهين ايستادكى و 
رشادت بخرج دادند ‏ اما زودتر از [ مها متفرض ؟ دردنك:. 

وضع جغرافيائى يابتتخت ابران يكى ازاسباب بزركك ابن أنقراض بشمارميامد' وعاقبت 
أن يادشاهى زرك كه جندين قرن علم وتمدان و فرهنك مشرق را يسبب سازمان يررك و 
معقول خود تكاهدارى كرده ارات يشتوالى هدلمود ' بر كوك ١‏ كيك 


اما تمدن و فرهتكك او ازميان نرفت و برخلاف آنجه شهرت دارد زبان اونيز ازتعرض 


-. غم 





ع سكه هاى بهر أم دوم 





س 6 5-5 


هر ديسنى بغى ورهران دلمكا ملكا | آيران و آنير ان ] منوشتر من يزدان 
ه - سكه هاى يرد كرد سوم ارين شاهنشاه ساسانى 





مهل ج: ٠:‏ لمر كه ٠‏ 
٠‏ كه لفها 3 لس ه 
خوره ابزوت » يزاد كرانو خوره أبزوت يزد”فرت١‏ 


نو ضيح انكه سكه هاى ساسانيان خاصه سكة خسرو دوم در زمان مسلماءان نيز رواج 

؟داشت ونا زمان عبدالملك بسر مروان اموى يول رائج كشور هاى اسلامى همان سكه هاى 
هه ساسانى بود » ولى درحاشية روى سكه ازطرف خارج كاهى نام امراى عرب بخط يملوى وكاهى 
بخط نسخ علاوه ميشده وكويا ميخى از نو مىساخته ونام مذ كور را بسكه ها از نو مكو ببدهاند 
مانند : عبيد الله زياتان ‏ ححاح بن بوسف وغيرهء و بمداز عبدالملك سكة اسلامىرائجشد. 
تنه ونانكه اشاره شد عضدالدولة ديامى سكةاى شميه سسكة خسرويرويززده|است» ٠5‏ بيكروى 
صورت حهرهٌ شاه با تاج برودز وانشانواى ساسانى است و روى ديكر كلمة شهادت و اطرافآن 
محل ضرب و ناريخ و بحاشية صورت شاه مانند سكة ساسانيان دوسطر بخط يبلوى است كه نام 
شاه را ممين مسشكئد . مان.ونة جذد از اوايل و آخر سكه ها آأورديم و ياقىهم براينقياس است. 
١‏ جنانكه مى بينيم شكلسكه وخط سكه ومطلب ومفادسكه همه زشت وروببستى ونقصانست . 


عم واج 


درئرويج لهجدهاى ملى اقدام شوق اهيز باتحريكى بكار رفته باشد ‏ تنها جيزى كه بود بالطبيعه 
و ازلحاظ احتياح و اضطرارىكه مردم بدولتوكارمندان دول تبمردمدارند درضمن ادارهكردن 
امون لفان الدقازيان تداشتت از اوزانناق اعد سكزدتد ويس لعات شوهرا بابر ائنان شهاديد 
و اين هبادله در بادى اهر جناتكه بعد خواهيم دبدكاملاً طبيعى و بيطرفانه و متساوى صورت 
فكر فت وميتزان كفت صوائ لنائة درق كه انراق أن لفاك را خوة .در ذسك تداع مايد 
ذكاة ‏ حج ‏ جهاد ‏ اذان ‏ مؤذن ‏ غزا _ خليفة ‏ امام ب صدقهة ب ندذر ب هديه ‏ 
كقيهة ب طواف _ حور غلمان ب خلال ب حرام ب <مس ‏ 'متعة - تكاح ب موحرم - 
دعا قرآن- قربان ‏ غسل- وضو وغبره كه جيز عمدداى نبود دربادى امرازعرب أخذ 
شد ء و لغانى كه تازبان براى رفء حاجت ادارى وادبىخود از ابرانيان كرفتند بمراتب زيادتر 
ازآن بود كه بمردم ابران دادند. و اينمعنى بجاى خود كفته خواهد شد. 

اها أنجه حاى أنكار نسست أنست كه زبان يهلوى وتشطل ور جدود ىن ان 5 
أزاين بشرح كفته شده است » بدو سبب رو بزوال و نيس هيرفت » بكى بدانيدب كه خط 
و زبان مزيور بمراتب از خط و زبان تازى مشكلتر و ميدان لغات وا عمطلاحات ان تنكتر بود 
ديكر انكه زبان و خط عربى صد سال بعداز فح تازيان بواسطة تر حمه هائى كه از كتب علمى 
سريانى و يونانى و هندى ١‏ ايرالى بعمل أمد و نيز سبب أنكه زبان دولق و دربارى بود؛ 
قو تكرفته ازطرفى بيشتز مورد احتياج قرار داشت و ازطرف ديكر زيادتر رفع أحتياج مينمود 
بنابرين بالطبع هر ايرافى كه ميخواست زبان علمى يا ادبى سخن كويد و دركشور ايران با 
أسلام معروف شود و باصطلاح أهروز با مرده زندكى كند ؛ ناجار از روى ميل و بخواهش 
طبع و بحكم عقل و مجنين از نظر كثرت أشتهار و انتشار زبان عرب ؛ بدان زبان منوشت 
وهمكفت ' بعيد نيست كه بعض اهراى عرب ني زكاهى ازين زبان ترويج كرده باشند يا كتابهاى 
فارسى و بهلوى را نيز بحكم خرافى بودن دور انداخته يا سوخته باشند' أها حقيقت مطلب 
آنست كه اكر ايتكارراهم ميكردند ( اكر كرده باشند ) باز ايرافى ناكزير بود براى ترويج آثار 


خود بزبان علمى و رسعى كه مان زبان عربى بود جمز بمورسد. 


5-1 





اجانب محفوظ هاند* وطولى تكشيد كه بارديكر از بيخ وتنه وساقةٌ أن باغ نيمه وبران' باهتمام 
باعبانان حلى شاح وبركك وبارى نو با ببوندهاى تازدتر يدبدار كرديد' و دولت ابران درهمان 
حل قديم خود بابتخق بوجود آورد ودربارى ساختكه ازحيث سازمان اخلاقى وها دى بمراتب 
طبيعىتر و استوارثر ازعهد يبشين بود و ادبياقى بوجود آورد كه صديك أثرا درعهد ساسانيان 
نداشت * و ازلحاظ سياست نيز يعين سياست ساسانى رأ نرقل كرفت ' درأامورداخلى باد شاهان 
با سيهبد ان كماشت كه با اخشارات ناتحدود در ايالات «أمور مبشدند' وكاهى شه ريادان 
رباسترا بفرزندان خود هانند عهد هخامنشى واشكانى و أوابل عهد ساسانى بميراث مينهادند. 
در أهور خارجى نيز رقابت با روم فراموش نشد» بلكه بر قوّت أن افزود و ايندفعه نه تنها 
بأ روم يراس ( قمطنطنيه ) طرف بود يلكه با عام بادشاهان ارو يا دم ازرقات هي د: جمحنين 
در تركستان و دشت قبحاق و هندوستان نيزلشكرهاى ابن دولت هممواره يدشروى هيكردند 
و بار ديكر تجارت بين شرق و غرب كه أساس رقادت ايران م روم بود بالكل در دست دول 
اسلام أفتاد و مهمين سبب دولت روم و دول كوجك فرتف رو ضعف و زبواق مبادند و در 
جنكهاى صلبيبى فكت خوردند . 

ابن دوات كر جه بصورت دوا عربى حسوب ميشد ولى اهل تحقيق دانند كه درحقيقت : 
هردان سياسى و سرداران و نووسندكان و حتى سربازان ابرانى ببشاهنك وسايق ابن كدّن و 
جنش بزركك بودند ' و دولت عياسى دول نيمه ايرااى و نمه تازى بود كه دربار و مجموعة 


فرهنكك و أدب و اثن كتورئ ساسا نيان دان دولت انتقال يافتة بود. 
؟ ‏ دوام ثثر يهلوى 


زبان ملى ابران بعداز اسلام همان لهجه هائى بود كه بدشاز اسلام در ولابات و روستاها 
متدأول بود و تفاونى تكرده بود' و معلوم نت كه از طرف ولات عرب سيخت كبرىهائى در 
تغمير زبان هرد عمل | هده باشد و اكر الوق داشتهاند ضان عدم تشويق بو ذه أسث كه طاغوا 


يبشاز اسلامهم اين حالت دوام داشته و تميتوان ينداشت كه روزى ازطرف دولتهاى ايران 


86 اد 
ونيز كويد «در قديم ( مرادش عصر ساسائيانيت ) شاعرى مانند أهروز داشه نبوده و 





فن ادب و شعر بكمال خود نرسيده و قافيه و عثيل معمول نبوده اسث » جيز بكه ملم أست 
آنست كه نا عهد اين شاعر كه معاصر سلطان طفرل اول سلجوقى ( 5؟ 5_4 ه ؛ . «) است 
خط و زبان ببلوى در ابران ويالااقلدر مركز و مغرب خوأنده و تا حدى فهم هبشده است' 
درعهد بنى العبماس مؤبدان ابرالى درفارس وبغداد بكارهاى علمى وأدبى اشتغال داشتند 
و درقرن دوم هجرى عصر مأمون ( 5١8-١54‏ ) بود كه «آتور فرن بغ فرخ زاتان » 
مؤبد' كتاب ديى كرت را كه #توى مهمترين آداب دينى زردشى و شامل بر تفسير قم از 
اوستنا است در جند محلّد تأليف كرد وجندى بشاز أن و يساز أن تا قرن ششم هجرى نيز 
و و رسالات دبنى و أدبى يهلوى و تفاسيرى از بشتها كه مواد وات فسمتهائى از عبن 
مطالى أ “ها متعلق بزمان ساأسانيا ن بوده أست ازطرف مؤ بدان د دستوران زرذشق تالف 
8 ديد 3 أمروز غالب أنها در دست است وجموع لغات أن كا ازجهارصد هزارلغث تجاوز 
هينمايد و منبع بزركى برأى فهم و درك اصل غالب لغات زبان فارسى أهروزى بدست مندهد 
و شرح أن كنشت. 
سوأى رسالات و كنب بسيارى كه ازبين رفنهاست و برخى كه هانند ويس و رامين 
د ذيهر أم جو بين نامك دا نامة قمر مؤ يدان موب كه ترجه هاى آ با بافى أست و اصل أن 
5 ست يا كتبى مانند كايله و دمنه و هزار و يك شي و خداينامه و منطق كه بعربى 
ترحمه شده و افسانها وداستاهائىكه بعد از اسلام مفقود شده وترحمة | مهاهم از بين رفتهاست» 
جون وزد كنامه - شروين وخور بن نامك يروز نامك تيار نامك سند باد نامك 
كه انار دوه ترف از هريك برجا مانده و اصل آنها كم شده است . 
بنظر «يرسد كه نا قريب بجوم مغول و أرابل قرن هفتم خط و زبان بهلوى درابران 
كوشه و كنار ' خوانندكان ونوستدكنى داشته است » ونسخدهائى از كتب و رسالات يبهلوى 


-١‏ براى تكميل اين معنى رك : «قالة ( خط و زبان يهلوى در عهد فردوسى ) مندرجه 
ددر فردوسى نامة فهر ضصهدمة سال سوم مجلة هر 











دا 

أسئادى دردست حاريم كه بعض فصلا كمابى بزبان عربى نوشتهأند و بعد باص رأر اهالى يك 
شهر يا باهر أهير يا يادشاهى أن كتاب خود را بزبان فارسى ترحمه كردءاند و بالعكس ؛ يس داعى 
كلَى جنينبودهاست كه كتب بعربى نوشته شود * مكر دواعىديكر با آن داعى نخستينبمعارضه 
برخيزد و ازين قبيل است حمكمت دلائى شيخ اا تيسن و ذخيرة خوارر مشاهى |سععيل 
طبيس جر جافى وغبره كه در جاى خود خواهد أمد. 

ازيئرزو خط و زبان يهلوى در تنكناى شديدى افتاد و دستخوش بلايا و محن شد و در 
معرض فنا و زوال قرار كرفت » معذلك تا قرن بنجم و ششم هجرى از بين نرفت * و نه ننها 
در يناه حاميان فعال و دانكمندى جون مو بدان بارس وعلماى ساكن بغداد ونقاط ديكر زنده 
مانده بود ؛ بلكه هنوز نا دبرى كتب أدبى و أفسانه هائى در مغرب ابران كه همردم ان خود 
بزبان يهلوى با لهجه هائى نزديك بدان سخن ميرأندند راج بود و خط و زبان مزبور 
خوانده مشد ' و اهل فضل و شعراى مسلمان اران كنت استفاده كرده كاهى هم اعادا بعربى 
بادرى ث رمه صلمودند مانند داستان وبى و افيد كه كتنب يهلوى ببشاز أسالام بوده 
است او كر يل اين كتاب مربوط است بوقابء زمان شابور ول واز هندرجات أن خاصه 
داستان نامزد شدن ويس ١ه‏ ويرو فافرقن كه زرتفتان عدا اسلام از نسدت أبن ازدواجها 
برحذر و منكر آن بودهاند؛ بخوبى بيداست كه بيشاز أسللام تأليف شده أست * و ابن كتاب 
در قرن ينجم از طرف فخرىتر مانى شاعر ' در اصفهان بزبان درى ثرحمه شدهاست و شاعر 
كويد از قول ممدوح خود : 

مرا يك روز كنت ان قله دين 6 كوئى در حديث وابسن ورأمين 

شك شد وف مضت كرست درين كشور همه كس داردش دوست 

اككر جه از بن بس شاعر هيكويد كه بسبب آأنكه اين كتاب بزبان يهلويست همه كس 
انرا خواندن نمبداند و اكر هم بداند و بخواند رسك تمفهمن عه كه : 

فراوان وصف جيزى بر شمارد جو بر خوانى بسى معنى ندارد 
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ابرانيان انداختند وازفضل ودهاءٍ وردئادت ووفاى سردأ ران إيرالى برأاى يدشر فت كار خويش 


بره برك فتند ' بنابرين در عهد بنىعباس كفتكو و مشاجرٌ شهوييه هوا داران « عجم » 
ومخالفان 1 مها هوأداران قبايل « عرب » د ركرفت' وشايد كاه بكاه ى أزْ طرف دربار خالافتهم 
ابن مشاجره و هفاخره نير و كرفته و بمكابره هىديوسته است 

طرفين برأى اثبات هرام خويش مقالان ورسالها و كتب نوشتند و درنتيجةٌ اين جنجال 
عظيم دو علم ترتى 1ف ' يكى علوم عربيه و صرف و نحو و لغت كه هواداران عرب از براى 
ل ا ده رس ار ويه و نبز شعويبه در ث رحمة 
و5 ببلوى و هندى و يونانى وو نشر تواريخ ملل بدشاز أسلام و افساءهاى قديم كه حا كى 
ازعظمت وهوش و ذكاء ملل غير عرب بود سعى ميكردند وهيتوان تر حمه هاى ابن متفع 
محلدات تاربخ خح طبرى د مسعودى و حمزه ثم لسرا لمطوك و عبيون اجا وغرر اخبار 
ملوك الفرس تعالبى وغيره رأ أزكارهاى شعوبيه شعرد . 

أين دو حزب 3 در هردوطرف أزْ عرب و عجم مخلوط شده و هانند يك عقيدةٌ علمى 
نه بك مرام نزادى از هر جنس دران دوحزب موجود بود؛' ساليان دراز در زد وخورد بودند 
و شابد بعداز كثار كشيدن ايرانيان از دربار خلافت و رويكار أمدن تركان ' قدرى در مالك 
عربى نشين تخفيف يافته باشد' ليكن در مالك ايران » خاصه در بادشاهى طاهر يان و ليثيان 
و سامانيان بقوّت خود باقى بود ' و يكى از عوامل بزرك ' احياء زبان فارسى وبوجودامدن 
شاهنامه و أمثال آن در خراسان تيج تأثير شعو بيه بودءاست . 

در آخر ابن حزب مغلوب هوا داران عر بكرديد ونخستين بار دوالمه و وزراى ايشان 
مانند اب نعميى و صاحى و شابد خود عضد الدوله بدستةُ طرفدار عرب يبوستند ' و ازعربى 
حمارت كر دند و درنشر آن زبان مساعى بخرج دادند” و نفنا 1 مها تركان غز نوى و سلحوقى 
07 ات امه طازات رمعترى درستة مقدمه ٠‏ يكى از كتنب نحوتأليف خود باينءتى :صريح دارد 
كه من على رغم شءو يه كه مايل بترويج زبان عردى نيستذه أين كتابر! ميذو يسيمنا خدازا خوش 
آيد وبينىدشمئنان زبان عربى خاك ماليده شود . رك: نسخة « مقدمة نحو > خطى متعلق بكتابخانه 


مجلس شوراى ملى صفحة اول. 
؟ س معروؤست كه صاحب عباد ميكفته است من در آينه نكاه نميكنم كه مبادا روى عجمى 


را به بيذم ! 


مغ ا- 


شريف و دمكران را بنده و درستندة خود ساختند » ودرجنكها موالى ( يعنى ملل تابعه )رأ 
سياده ند كفا برك او تق جنك داشته و ازغنائم نيز محره ومشان مساختند'2 موالى در نر ورج 


دختران و يسران خود نيز أزادى نداشتند ' وهريك ازهردم بايسق خودراأ بخانواده با بمردى 








عافن بسدد نا بتواند از اسلام بره مند شود » وفرزندان رأ باستٍ با اجازت انك سكهخودرا 
ددو سلته اس تكتخدا ؟ ده باشوى دهد ' اين حال كبن بود كه بحلية اسلام متحلى شدها مت 
و ديك ران كه داخل ذميان و كي ا و اجداد بافى هانده بودند بهرائب سححتاشس ازين 
ممكذرا نيدند حَىَّ يك نوبت أز طرف حداحج سر يوساف برأى أنكه از اهل ذمه سيارى 
اسلام اورده و ازماليات ذهيان علق كس اعتهيوة» اهرك و كنوه دلمانات را يزور شكنجه 
كيش يدشين بركردائد و آنها را بنشالى اي نكار داغ ر ند و هزاران نوهمسامان را از 
كوفه و بصرة و مداين د سواد بضرب نازيانه داغ اذو دزو ستاغا وشهرها ب ركردانيدند ! 

ابن عمل و ندز نخوت فروشى و مياهاهائى كه افراد قبايل عرب نيدت سايرين برود 
داده و كاهى نسبت بخود اعراب كه نكاد و نسب شريفى نداشتند نيز فخر هيفرو خمند موجب 
شد كه از ميان اعراب و ساير مسلمين غير عرب ' طايفهاى برخاستند و كفدد كه افتخار تنها 
باخلاق و تقوى افق عن ادو يي ريا اكر دين و تقوى و شرافت أسلامى نماشد همة 
مردم برأبرند وكروهى نيز ازدن بالآتر كاد وابا حت و برهان مدلل داشتند كه تنها فخر 
عرب بة مدمد عربى و دبن اسلام أست ؛ ورنه خود عرب هردمى زبون ء نادان و وحشى و 
كافر و منافق بيش نستند و اسلام موجب شرافت آنان شده است * و عجمان جه أيرافى ' جه 
روهى' جه هلدى ؛ جه تركى * جه قبطى ' جه سريافى وجه ديكر شعوب ازحيث قدمت تريدت 
و تمدن و علم و أداب و هردهى به دهدراتب أزعرب شريفر و أصملتر و بافتخار ونخوت سزاوار نر 
و ناد انان و سوابق تا, ريخى و مفاخر اجدأ دى أمها زبادئر هبباشد ! 

اين كفتكو از عهد بنىأهيه د بيدا شد و كويئد رياد بن ابه كه : نسب اومطعون بود ولى 
خود او يك ى از بزركان وأزهر دان سياسى اسلام >حسوب ميشد . ل ازاهل فضل ينهانى 
اهمر كرد كه د, ر مطاعن عرب كتابى دنويسند . 
ْ بنىعباس جون از عرب يتنك أهده بودند» ' و ينها اعتمادى نداشتند خودرا دراغوش 


مه أو اس 





ونيز در لغت يارسى درى ازهمه قصيحر ابشانند' ' جناتكه مردم قسبةٌ اهواز' در لغت ببلوى 
0000 ابرانياتتد. ‏ شعوبيه كوبند : هركه بخواهد بكنه فن بلاغت برسد و بلغات غريب 
بودرد ودرلغت غو ركند» بايد « كتا بكاروند» برخواند وهر 0 يخواهد بعقل وادب لى برذه 
بعلم هراتب واقف شوده وعبرسها واهثال وكلمات كرانيها ومعافى عالى بدائ د كتاب سيرالملوك را 
برخواند للك أس أست أيران و رسالات وخعلس وى وخطبدهاى بونان وعلل وحكم أعها ا 
و اينست كتابهاى هاد درحكمت و أسرار و سير وعلل [ مها : وه ركس كه اين كتابها بخواند 
بغور أبن عقول | كاه كردد وغرايب اين حكنتيا بداند و دربايد كه سان و بلاغت تا كجا أسث 
ونا كجا ابن صناعات تكامل يذير فتهاست ؟ 5 ولى شما ([تازيان) شتربانان و صانق جرانان 
وازآن روى كهشى ديركاه با اشتران همزبان بودهايد بدان خوى كوفته و زبانتان 
درش يذبرقته ومجحارج صوتتان غليظ و خث ن كشته است نا بدانجا كه جون با *منشينان سخن 
سر كنيد از نعره و فرياد جنان باشد كه كسى با هردم كر سخن س ركند ! ل د 


بوده| بد للعملة 


خالا صه ؛ حزب شعو ببه سراز غلبةٌ نزاد النائى و أركمانانر خوارز ميان رقنه رفته 
دوبضعف نهاد ودرعربى وفارسى اثرى ازاثان بروزنكرد وا كركارهاى بدشتر ايندسته ازقبيل 
ترجمة كنب أدب وسير يهلوى نمىبود و شاهنامة فردوسى بيدا نمشد و دست بدست بما 
نمبرسيد أهروزكار ما دشوار بود و دسترسى باثار ادبى بدران خود نداشتيم » جنانكه هزاران 
هزار لز آثار زرك وههم تاريخى و أدبى وعلمى عهد مادى ء ه<خامنشى و اشكانى و ساسانى 
همان سبب ك4 در عهد بو نانان عاصب وزهان اشكانيان وساسانيان نقل وترحمه نشد ودربوته 
اهمال ماند؛ از بين رفته وها برا ىكشف أن آثار جز باد داشتهاى برا كندءٌ دشمنان ايران از 
يونان ورم جصرى در دست نداريم ١‏ 





-١‏ شايد از متن عبارت جاحظ جنين بر ايد كه اين جمله مر.وط بحيلمة بعد و هردوجمله 
مسند به ( اهل قصيةالاهواز ) .اشد. ولى محتمل است كه قصد جاحظ با ترجمة ما يكى باشد يا 
اصل مطلب كه اونقل كرده است جنان باشد » زيرا ميدانيم كه لغت درى دراهواز راه نداشته واز 
مختصات مردم خراسان بودهاستكه مرو مر كز آنست بنارين ما در ترجمه بسامحة مختصرى 
قائل شدهايم . 

ل اين اهواز و خوزستان همان استانى استكه از روى جبل مدتى نام آنرا عر بستان 
نهاده بودند و هماكنون شايد جهالى در بيرون ايران هستند كه بدستاويز همان جبالت بيثينيان ٠‏ 
هنوز أ نخاك را بوسته بعرب ميشمار نه ! 


سوج 4س 








كه درد و أ"رمان نثادى خارخارى در دلشان بيدا نكرده سياست خودرا درحمايت أز دين 
و نشر زبان عرب ميدانستند ' حمايق أز شعو بيه تكردند؛ بنابرين هىبينيم كه آثار ابن طايفه 
بكلى ازبين رفته و جز در نوشتهاى جند تن از قبيل جاحظ د ابن عبدر به د مسعودى كه 
وان جواب براعتراضات شعو بيه ورد اقوال انطا.فه #تصر ىازاستدلالهاى أنائرا نقل كردهاند 
ديكر اثرى ار كن ومقالات دعو بان باقى تماندهاست ١‏ با انكه ميدأ نيم وازين جوابها بيداست 
كله انان هد تون قااعكة انف وناو عؤاتن بود انق ؟ 
بالجمله جنين مببتداريم كه اتقراض شعو بيه نيز باعث ديكرى بوده است برانقراض 
أدبيات يهلوى و عدم توجه بكتي ابران ' جه جاحظ در يكى از مقالات خود در كتاب 
« البيان. والتبين » أزقول شعوبيه جنين هينوسد : 
« قد :لممنا ان" اخط_الناس » الفرس * و اخطبالفرس اهل فارس و اعذبهمكلاماً و 
اسهلهم مخرجا و أحسئهم ولاء و أشدهم فيه تحتكا اهل مرو و افصحهم بالفارسيهالدّر ية' و 
«اللغةالفهلوبه اهل قصبة الاهواز . قالوا: ومن احب ان يباغ فى صناعةالبلاغه و يعر فالغريب 
و يتبحر فىاللغة ' فليقرا « كتا بكاروند » و هن احتاح الىالعقل والاادب والعلم بالمراتب 
والعيروالمئلات والالفاظ الكريمه» والمعافى الشريفه ' فلينظر الى سير الملوك ؛ فهذهالفرس ورسائلها 
وخطيها و الفاظها و معانها ؛ و هذهٌ بونان و رسائلها و خطبها وعللها و حكمها.... وهذه 
كتي الهند فىحكمها و اسرارها وسيرها وعللها' فمن قراء هذهالكتب عرف غور تل كالعقول ' 
وغرائب تلكالحكم “و عرف اين البيان و البلاغه » و اين تكاملت تلك الصناعة .... و لكنكم 
كنتم رعاة بين الابل و الغنم . .. و لطول اعتيادكم لمخاطبة الابل جفاكلامكم و غلظت مخارج 
اصواتكم حت كانكم انما تخاطبون السّمان اذا كلّمتم الجلساء . ... الخ » 
قر جمه : ” خوب هيدأنيم 3 خطيب ترين هردم جهان أبرأنياناند وخطيبترين هردم 


ايران بارسيانند ' و شيرين زبانتر و خوش اداتر و با تولآتر ودر دوست بايدارتر هردم هروند 





6 : البيان و التبيين . طبع قاهره ( ج  ص‎ -١ 


-1 86 - 





قر 

بعداز اسلام جنيش علمى مزبور درهم شكست ؛ هكر دربعضجايها كه علماى نيطورى 
دنبا لكاررا رها نكرده بودند* و بزبان“سريانى كتبى نوشته و ترجنه مدشد' و در اواسط عهد 
بنى أميه مسلمين بوسيلةٌ علمائى كه زبان 'سريائى و بونافى هيدانستند شروع باستفاده هاى علمى 
كردند و اكتبى زياد از أسر ياف وقسمقهم ازيونائى بعربى تر حقه شد وبرر كترين مردى كه از 
متر حمانمد كو راستفاده دهانانرا تشوبقميكر د خالد بن يبزيدبى معاو به بود ' معر و قتردن مصنفين 
وكزار ندكان : حنين بن أسحق و قسطى بن لوقاى بعلبكى ر ابوعمر يوحناين وسف الكااب 
وراسحق بى حنين و جيشى لى امسن و اسيل وأاصطفى بى بسيل و ابر اهيم بن الصات و ثا بت - 
بن القرة د شملى د البطريق د يحرى بن البطريق ‏ توما د (حيى بن ماسويه د ماسر جيس 
و ابوعثمان الدهمشقى و سلام بن الابرش و ابى البهر يز د رروبا ء هلال ابنهلال ححاح بن 
مطر و ابن ناعمه و غيرهم بوده أند و بدشتر درعهد عباسيان ميز يستند. 

خلافت بنىالعباس نوبت بترحمة كتنب بهلوى رسيد ' قديمنزين كسيكه باين كار 
دست رد عبدا لله بن ا لمقفع (روزبه بسر دافوية كورى يارسى) است . ديكر خاندان نو بيخت ' 
ديكر : موسى و يواف يسران خالد . دبكر على بن زياالتميمى كزارندءٌ ريج شهريار . 
ديكر : حسن بن سهل منجم و وزير مأمون. دبكر بلاذرى احمدبن يحىبن جابر . دبكر 
جبلة بن سالم ٠‏ دبكر: اسحق بن يزيد كزارندةٌ اختيارنامه ( بختيارنامه ؟) معروف بسيرةالفرس 
دبكر : محمد بن ا لجهم البرءكى . ديكر هشام بن القاسم . ديكر موسىإن عيسى ا لكسروى 
ديكر زادويةبن شاهوية اسيهانى . ديكر : محمد بن مطيار أسبهاق. ديكر بهر ام بن مر دا نشاه 
مؤبد شهر شايور فارس . ديكر عمر بن الفر خان ' ' وشك بست كه كزارندكان دبكرى عر 
بودهاند كه نام آثان بما نرسمده أسث . 

ب - كتبى "كه در عههد بنى العباس اث فارسى يعرنى ترجمه شده است 


اقصة ‏ المصيايك ممما | - حت ليستصيصيت و تمصت لسسصي 
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خام ناح 








- ر جعة كتب وادبيات ايرانى 
الف ترجمه كنند/ان : 

“موّرخان نوشته اند كه باهر اسكندر كتب علمى و فلسفى بيونانى ترجمه و بيونان 
فرسماده شد ونيز هيكوبند كه درعهد ساسانيان كتب علمى ازيونانى بفارسى ترجمه شد وبين 
مغان وارباب علم منتششركرديد وابن عمل رأ بشابور اول نسبت ميدهند ‏ درعهد انوديروان 
نيز حركت علمى تازءٌ و در ابران يبدا شد وكتب علمى و ادبى و فلسفى و مقالات ملل از 
زبانهاى يو نانى م هندى د 3بطى و عبرى بار ديكر بزبان سربائى و يهلوى ترجه شد. 
محور أبن حركت وجنبش بر ببرامون هر كز دولت شاهاشاعى ساسانى دور هيزد وكار كنان 
أن كروهى از ترسايان نسطورى بودند كه در الحزيره مراكزى برأى نر و تبابغ وتأليف 
داشتند ودستة دبكر خود زر دشتيان و مغان بودند كه در جنديشابور كه دار العلم يزركى بود 
بتأايف و نشر هباحث علمى از طب و فلسفه مشغول بودند' در زمان )نوشروان ' روستينين 
قيصر روم بنا بترويج نصرائئت أسباب زْحمت فلاسفةٌ افلاطو نيون جديد شد وهفت تن أز أيشان 
بانوشيران يناه آوردند زيرا ابن حكيمان نخواسته بودند زيربار تعاليم مسيحيت رفته باشند و 
كريخته بايران يناه أوردند و در كنف در ار ساسانى اقامت كز بدند وز طوايفى دركر از علماى 
فلسفه و طب از هر ملت ون 2 جنديشابور كه هدرسة فلسفى و طبى وى جاى هدارس 
اسكندر به را كرقته بود هجوم أورده بكار هاى عامى مشغول بودند خاصه اطبائى كه برأاى 
تكميل علموطب ورياضيات رهسيار ببمارستان جنديشايور هىشدند وابنهر كز اخير نا زهان 
بنى العباس داير بود و بخت بشوع يزشك دانشمند رسا از اساتيد بيمارستان هذكور بود. و 
نيز درخود دربار تيسفوى هم نويسندكانى بوده اند كه از انجمله بررويه يزشك است كه بأهر 
انوشروان كليله ودمنه را از هند بايران أورد و أنرا ببهلوى ترجمه كرد و قبل از او 
تيادورس نصرأنى بوده است كه بروابتى معاص )بور ذوالاكتاف و بروايتى معاص 
بهرام بن<م بوده أست و كتاب ( كناش ( رادر طب از سريانى ترجمه كرده است' : 

67١ الفبرست ص‎ )١( 





5- روربه بتيم م2 0-2-0-2 2-2-2220 ثامعلوم 
“ا مسك ر نانه وشاه ر نان #2000 
4 لمرود شأه بابل 6 1 0 0 
6- خليل و دعد١‏ مع دس ونع ونع نون 6 ترد د ادن او اياي 00 :6 
٠‏ - شهريزاذ ويرويزا١‏ تجو ادعوم الع الوا سيت 2202 0 
1١‏ كارناممج و نوشروان اجا لابق ووو ديه امو مياه امنوية 0 7 
© داراو بتدردين 01011 ا 0 
© بهرام و تر سى ا 0 
© - هزار دستان مب ار رم ا ا « 
© خرس و روباه ( الدب و الثعلب) ل 
١5‏ رستم و اسفنديار 2 0002-2-2 سهبلة بى سالم! 
7 بهرام شو بين طاو اللا اللو ود عقف امس ا ع 00 2 ش 
4 خدابنامك م م م 0 0 2-2-2-2 عبىاللهبى مقفع 
16 مزدك اا 0 د ذ2د101121 0 ا 0 
ه) انوشروان"؟ 1 ا 0 


9 زادان فرتوخ درتربيت فرزئك .........---.2.2.-. ذا معلوم 
6 - نامة مهر اد و جشنس المؤ بدان الى بزر جمهر بن البختكان » 
© - وصاياى ار دشير بشابور باسح و و حي 
©؟ ‏ ورسالات دكراكه ا زصفحة 4» نا 66 الفهر ست ميتو انيافت 
- كتب فرهنك و اخلاق : غالب ابن كتب يا از زبان حيوانات است با بطريق 
سؤال و جواب با مناظره و يا صحبت بدر با فرزند است . در عهد بنىالعباس اقبالى شايان 
--١‏ كذا: الفبرست و ظاهراً بايد شهربراز باشد . جه در زمان خسرو جنين نامى جز 
شبر براز كه از سرداران حسرو بود نشنيده|بم . 
؟ ل اينشخ ص كاتنتب وشا بوده أست ومحتمل أسرتث اين دو كتاب ازكتب عهدك بنى اميه باشد ؟ 
كذا| ابنالنديم : و ظاهراً بايد اين كتاب كتاب ( التاج فى سيرة انوشيروان ) باشد 


در ادب و اغلاق كه بعضى مورخان نقل كردهاند (رك ا ص /1م7 ) 
واكر جنان باشد بايستى جزو كتب ادب و فرهنك شمر ده شود , 


دوه اسه 





ضيط كرديدست» ولى تواريخ را درقديم بصورت افسانه در أورده وروايت ممكرده اند يا بزودى 
بدانصورت ببرون ماده است و شكل افسانه بخود ميكرفته است و از أينحالت نا اهروز نيز 
آثارى ضعيف هنوز باقست و ميتوان كفت كه هنوز تاريخ خالص وحقيقى بوجود نيامدهاست 
ولى مقدمات أنرا علم تاريخ در كار فرأهم أوردنست | 0 شهوت بشر أجازه بدهد و تفننهاى 
ادبى بكذارد' ‏ ازايئرو غالب كتب تاريخى قديم بشكل افسانه است وحتى كتب اخلاق هم 
از زبان صموانات و بطريق أفسانه در ميامده است . 

أيرانيان قديم و روميان وهندبان ومصريان وجدئيان وحى أيغورها وتاتارهاى وحشى 
داراى افسانههاى خرافى بودءاند ‏ ولى عرب از يونان وسابرملل جز كتيب علمى وفنى جيزى 
نقل نكرد و از ايرانيان سواى كتب علمى كتبى ازجنس افسانه وتاريخ و داستان وفرهنك 
نيز نقل مود وليكن بتوأريخ و ادبيات يونالى و سايرهلل رغبق ننمود و باعث أبن أمر بعقيدءٌ 
ها شباهت سخ بود كه بين اصل فكر دينى عرب و بايةُ اخلاق و ادب اجتماعى و دينى ايران 
موجود بود' و يايةٌ توحيد زردشى با بت يرسق بونان و هند با تثليث مسيحى متفاوت و 
با توحيد اسلاهى شبيهتر هينمود و مجنين اصول عدالت و سازهان دولق ايران أز جمهورى 
يونان يا هرج و مرج اميراطورى روم درنظر دولت بنى العباس كه شكل سازمان ساسانى 
را يذيرقته بود مطلوبتر جلوه كرده بود' از أيئرو عام كتب هشهور ايرافى از افسانه كرفته 


نا تاربخ و علوم از بهلوى بعرهى ترحمه شد . 


فهر ست ان كسن: كر ارئده : 
و هزار افسانه١‏ دعوو اق مو مزه ما دولا وامة لدم تلد“ افعلوم 
9 مودفاس و قفيتلو س 0000000 " 
© ححد حسروا 0 موجن نه اا عر ب ل © 
© خرافة ونزهة؟ مع سق ع ا 1 00 0 0 


١‏ - الف ليلة و ليله است » ابنالنديم ( هزار افسان ) ضبط كرده و كويد اولين كتابى كه 
ل اين اسم عربي است و نام اصلى آن ال ميان رفته است ( ابنالنديم : ص 424 ) ' 





مسلمين توانستند خط و زبان يونائى رأ نه يق قرست باد يكيرند و باصطالاحات أن واقف شوند 
و كتب هندى نيز بوسيلةُ اساتيد هندى كه در دربار اسلام استخدام شده بودند» اول بيارسى 
در حمة هدشد سس أزفارسى بعربى مياهد ‏ اها كتب علمى يهلوى ازطرفى بزيادى أن كةب 
1" بان نوناق هست ؛'2 نود ' زيرا كفتيم كه در عصر ساسانيان نيز غالب ايرانيان مانئد 
قرسايان نسطورى و يهو دان و شابد جعى از هف بدان و فلاسفة زردشتى نظر بسهولت خط 
سطر نحيلى سر يانى ديف ول كتاب ميدوشتتد: ( ختائكة ميدانيم غالب كتب مانى ايرانى 
بزبان سرباى بودهاست ) و از طرف ديكر بسبب دشوارى خط يهلوى ضبط علوم درآن خط 
سيار دشوار و استفاده و ترحمة از آن خط دشوارتر بود » بنابراين كتب علمى و فلسفى كر 
اززبان فارسى ترجمه شدءاست» و آنجه ازين كتب باد شدهاست كتاب منطق ترجةٌ ابن مقفع 
است كه كويند نخستين كتابى كه در منطق بعربى آهد كتاب ثلانه منطق و كتاب ايساغوجى 
بود كه وى از بهلوى بعربى ترحمه كرده بود. ‏ و نيز در علم نجوم دو كتاب و در هينْت يك 
كتاب از بهلوى بفارسى ترحمه شده است و اأكر سواى اين جيزى بوده انست بر أن بما 








نر سبيده أسث 
فهر ست كتب علمى وقنى 

نووست كتنب كرارنده : 
-١‏ قاطاغورياس ( در منطق ) 10000 ابى المقفع 
؟- بارىارميناس(  »‏ » ) 0 كي 
# انتولوطيقا١‏ (  »‏ » )222 .اياي «ى 
©»- اساغوجى  »(‏ » ).. ااا 
عا رص فاه يا كهريان ) در ظيتت )+ على بن رياد 


5 المبزيذج؟ فى المو اليد السو بالى بزدجمهر (نجوم) 7( 


. نسخهاى از منطق ابن مقفع خطى در كتابخانة رضويه موجود |ست‎ ١ 

؟- كذادر عصراللأمون ج ١‏ ص ١7‏ نقلاز كشف سه كتاب يهلوى كه بيشاز انتباى 
قرن دوم هجرى بعربى نقل شده قم استاد < نليئو » و اين كأمه بهيجروى با لغات فارسى يباوى 
درست نميا بد و موحت لىاست 75 يذج ) بودهاست نبفاء سه نقله كه كاهى بداى واو يهلوى 


معرب ممشدهاست و اصل (ويويدذك) بودهاست ا 7 اعلم . 


-1١65- 


باين كدي اظهار شد' خاصه نسبت بكتا ب كليله ودمنه كه آثراز كتب خزانة دانسته وخواندن 
آثرا ازضروريات بزر كى و يادشاهى مدشمردند ' و ابن النديم كويد نويسندكان عرب ( ايرانيان 
مستعرب ) جون ابن المقفع د سهل بن هارون د على بن داود كائب ز بيده و غيرهم ازين 
كتب تقليد كرده بزبان حيواءات جيز مدنوشتند و جمعى از شعراى عرب كتاب كليفه ودمنه 
را بشعر آورده بودند كه معروفتزرين آم « ابانبن عبدالحميدالا<قى » د « على بنداود 





كاني » أست 
فهمرست اين لنت 1 كر ارنده : 
-١‏ ]نين تاماك ..... .... ............-....--------- ابن المقفع 
)6 ليله وذمنه . . نون مغقة العلهه جو او نوه - 000 7 
© كتاب التاح وما تفاءلت به ملو كهم١‏ 0ن 
6 الادبالكبير؟ بمممعه مم جلة ممم نم مم جل ةم سسهة لد ا : ع(« 
© الاأدبا لصغير ع م واي 2020202020 
؟- اليتيمه اع جر لطا شق سرد ا ل ل اه ا ا 000020 
سيرة الفر س ( اختيار نامه ‏ بختيار نامه ؟ ) اسحق بن يزيد 


* - كتب علمى ؛ بقدربكه علوم وفلسفه از يونائى وهندى تر حمه شدءاست» ازفارسى 
تر حمه نشده أست »> علت واقعى أنستكه از دوسه قرن بدش ازين علوم يونان از بوناى سرداى 
نقل شده بود ' و در عصر اسلام ترحمة | نما نظر بسهوات خط « سطر نحيلى ‏ استر انثريلو » 

و داشان ف عد و و اعراب سحيو سهل 3 أسان دودو بمدد همان تر حمه هاى سريانى 
نويسادمٌ *.شهور عرب ا ودر هرم ا رسيده أست - 5 0 كيم كه دو نام ا 
توارد شده ويا جاحظ كتاب خودرا از روى كتابالتاج ترجمه ابنمقغم نرتيب داده و روايات اسلامى 
را هم ضميمةه كر دهاسث 1 

اينكتاب ودو كتاب بعد درقائمة الفبرست نيست ولىدر«عصراامأمون» جزء منقولات 

نفل شده ديكر ان هم نقل كرده أند وظن قوى [نست كه اين سه كتاب از تأليفات حود 








بادشاهان يزركك وقايع عمدة زمان خود رأ بوسائلى كونا كون نكاهدارى ممكر دهأند كه أزميان 
نرود و براى بازماندكان مايه تجربت و براى أبندكان موجب عبرت و اعجاب كردد ' و خبر 
داريم كه در عهد هخامنثى أبن كار معمول بوده است و هطالب روز مره در روزنامها ثبت 
و و دن نيشت ) يا ( دثرنيشت ) نام داشتهاست بوديعه 
مهاده هيشده است ‏ و يا روى أجرهاى كلى يا روى ستكهاى كوه و الواح سنكى و فلزى 
باذكا ركارهاى خورا باقى ميكن | شته اند . 

در عصر اسلامى هنوز قرن اول به نيمه نرسيده بود كه تاريخ تكارى آغاز شد و نخسين 
بادشاهىكه بابن كار دست زد معوية بن أبى سفيان بود كه عبيد بن شر يةالحرهمى را بار داد 
و از او از اخبار عرب بيرسبد و او جوابهائى داد و معويه دستور داد كه أن رواياترا كرد 
أورند و دو كتاب أزين هرد ماند يكى كتابالامثال قربب بنجاه ورق و ديكر كتاب الملوك 
و اخبار الماضيين كه جند جزويست واخبار تبعان و دون را ضبط كرده و اشعارى نيز نقل 
ميكند كه شايد ببشتر [نهاهم هانند أن اخبار ساختكى باشد ! 

درهمان اوقات ضبط وقايع روزهدٌءٌ سياسى نيز آغاز ميشود وظاهرا *مجشمى و منافسق 
كه ميان احزاب اسلامى هر روز روى بشدت هينهاده است هوجب اصلى ابن اقدام و باعث 
براين شد, است كه وقايع عمده را اشخاصى از هردوطرف ضبط كنند و عادت برين جارى 
بودهأست . ومين كرد أوريها بساد و أساس تاريخ أسلامى رأ مهاده است ‏ ها أز روات حديث 
و مفسّرين و نسّابه ها و راويه هاى شعر سخن نميكوئيم زيرا حديث ها دراز خواهد شد و 
تنها أز روات وقايع سياسى سخن ميكوئيم : 

السويواك ارو ارح غواه بي الحم لطبي ستكه اخبار معاويه و بنى اميه 
را نوشته و كتابى هم درتاريخخ داشته است '. دبكر محمد ين ال<قين يسار است كه روايث 
ويرا ضعيف هيبندارند' ديكر ابو مخنفالآرٌدى است كه فتوح شام وعراق وحروب حمل 
و صفّين وحهروآن و كتاب الغارات ومقتل على (4) و مقتل ححر بنعدى د محمد بنانى بكر 
و مالك الاشتر ... و كتاب شورى ومقتل عثمان :: مقتل حسين (4) وكتاب معو بهو بز بد 

١١6 الفبرست : ص‎ -١ 


وهوس 0 





لا “تاب صور الو جوه لتنكلوس ( نحوم ) 00 (8) 
كناش تأليف تيادورس ( طب ) 03 آل 
4- بئان دخت ( درباه ) (طب) ل ل 00000 (9) 
؟- بهرامدخت ( در باه (١)‏ طب ) ............ 000 9( 
1١‏ كتاب زجر القر س ململ ل لل ل ل ل 00000 (9) 
كتاباثفال لاهل فارس وعمببومسابدنا ند 20-١١‏ (9) 
-١©‏ كتان الاختلاج على ثلائة اوجه للفر س 00 (8) 
© كتاب اثنبنالر مى لبهرام جور وقبل لبهرام . 9 
حو بين .... ا 22111111 
© اثنينالضري با لصورالحه للغر س ماسم طامييي 222 )١(‏ 
5 تعبيةالحروب و آذابالاساورة -........ 0( 


ؤب ثر جقة 1 دان لخر وى قتي التحضيون :وا قاين 
و تر بي صالكمين و توجيه الجواسيس و الطلايع 
و السرايا و وضع المصالح (كه براى ار دشير 


بابك نوشته بو د ند ( ا يي 9( 
4- كتاب بيطارى و شناختن قيمت حيوانات ...... ا-حق بن على بن سليمان 
8 كتا ب البيطره ممل مه مما لمعم م مل م ل ل 00000 (9) 
+٠‏ - باز نامك؟ ا م 


ولى بايد دانست كه سسمارى ازين كتب و شايد هزاران كتاب ديكر از همان رقته ؛ 
و برأ مهم بما اق يلاق ت كه جكونه بئياد دولت اسلام بر يايهُ ادب 
وفرهلك و بلكه علوم أبرالى مهاده بوده أاسث 


ه ‏ نأريخ نويسى در عرب 


الس اس - عد اس الع يي ات 


١‏ سس ازيئجا نا آخر در الفبر ست جز ء كتب ترحية شده نيامده است اما در ص "”7؟ در 
عداد كاب ب علمى كه مؤلف آن معلوم نيست آورده وما ازكتاب يا نسبت أن ميدانيم كه از كتب 
فارسى منقول است . 

1ل قسمتى ازين كتب اشير شايد جزء فصول آتئين نامه كبير بوده است كه جداجدا نشر 
شده وبعربى أمده|ست . 


جوع 





واز كزارندكان كتنب فارسى بعربى أست ' و وصاياى ارد شير رأ بنظم أورده أست 
وفارسى هيدانسته است » و كتاب فتوح البادان أو معروفست و اطلاعات زبادى از عادات 
عهد قديم أبران داشته است . 

محمد بن جرير طبرى : دردن زمان بعنى در قرن سوم هجرى مورانع بزركك أسلاهى 
ابوجعفر محمد بن جريرالطبرىالآهلى (15؟55-١٠81)‏ ظهور كرد و درهمان قرن جندتن 
ديكر نيز أز تاربخ نكاران بوجود أمدند وابن جندئن بدقت و أز روى مطالعه و تحقيق و 
با مراجعه بكتب او سنا ومراجع بهاوى أسناد خودرا در تاريخ أيرأن أنتظام دادند؛ 

ناكمل ابد؛ 

احمدبن انى بعةو ب اليعقو بى معروف به « الى واضح » متوفى در سنةٌ ([./ 10> 86 
صاحب تاربخى است در دوحلد كه تاخلافت المعتمد على الله عباسى را يرشتةٌ تحر ير كشيده 


2ه 


است و تأليفى دبكر درجغرافيا موسوم به كتاب « البلدان» دارد ؛ و در هردو كناب از اسناد 
تاريخى و أدبى ايران ساسانى استفاده كرده است . 

ابوحنيفه احمدبن داودالدينورى : متوفى در ([85” م) صاحب تاريخى ير مغز 
ولى مختصر بينام « الاخبارالطوال » كه نا سنة ”> بعنى سال هوت المعتصم بائله را نوشته 
أسث ؛ دراين تاريخ نيز اسناد قيمق از تاريخ و معلومات ساسانى وجود دارد . 

أبن دسته را ميتوان سر حلقكان فن تاريخ در اسلام دانست جه ابن جماعت تاريخ را 
ازحصار محدود روايات و قصص عربى كه غالبا بيرون أز حّز اعتماد و وثوق بود ببيرون 
أو ردند و أثرا نظم و ترتيبى دادند وجون خود ابرانى وهمه أز هوالى بودند فارسىهيدانستند 
و بلكه شايد بزبان بهاويهم أشنا بودند و اسناد كرانبهائى از تواريخ ساسانى و اشكالى وقديمرر 
واز منابع ايرافى با سريافى و از كتب بندهشن و دين_كرت و سيرالملوك كرد آورده تاريخ 
خودرأ بداءها رونق علمى دادند و راء را براى اشدكان جون ابوالحسن على بن الحسين 
معروف به « مسعودى » متوفى در[ 4" «) صاحب « مروجالذهب و معادن الحوهر » 


1 


نا 





و بسر ربير و مختار بن اب عبيد و وفابع زياد دبكر نا هثام و خلافت و ليد را نوشته و 
روأداتش نزد شيعه و سنى موثوق عنه است ‏ و ون ابو مخنف در روابات و اخبار عراق 
استاد است و على بى محمد مداينى در اخبار خراسان و هند و فارس استاد است و واقدى 
باخبار حجاز استاد است و هحمة ابن سه تن در اخبار شام شرنك و برأبر ند . 
تا عهد بنى العباس تواريخ منحصر بود بهكتبى كه روات هزبور ونظاير أ نان از اخمار 
عحجم د عرب و هلوك بمى و أخبار اسلام و سيرةٌ ييامبر و خلفاى راشدين د بنىاميه كرد 
أورده بودند» لمكن در ان زهان فن ثار ربخ ترقى كرد وهمورخان عمده بوجود أهدند كه 
ها مشاهير أثائرا نام هييريم . 
.شام كلبى : متوفى ( ٠٠5‏ هجرى ) ابن شخص جاهع روايات يبشينيان است ؛ 
ليكن از تاريخ عرب و اسلام و شمهاى از اندياء بنىاسرائيل تجاوز تكرده است . 
محمد بن عمر الواقدى ( ٠07-1١١‏ ): كوبند شبعه بوده و تقيه مبنموده است »؛ 
او نيز داراى كتب زيادى بودهاست و تاريخى در مغازى داشته و كتابى بنام تاريخ كبن اتيز 
تأليف كرد است ليكن رواباتش محصور در قضاباى مذكورءٌ اسلاهى و عرست و محمد بن سود 
كاتب واقدى نيز تاربخ مختصرى داشته است . 
هيثم بن عدى : )00م ازروات و مورخان است و تاربخ عجمهم نوشته است و 
كتابى بنام أخبار الفرس هم باو نابت هيدهند . 
ابوالحسن على بى محمد المداينى [0 :)»١ 0-1١‏ ازهوالى بوده و قبلاز طبرى 
مهمترين تاريخ نوسان أسلاهى محسوب هيشود و روابات عمدءٌ طبرى در فتوح و مغازى از 
اوست »' كتابى درهفاخر عرب وعجم داشته است . و احمد بن الحارث دوست او نيز ازاخبار 
نوسانست و كتابى بنام المسالك و الممالك تاليف كرده بود. 
عالان ا لشعو بى : از ييوستكان برهكيان بودءاست و درمذمت و مثالب بيشتر قبابل عرب 
كتاب نوشته است و از شعو يبه بوده است . 


بلاذدى احمدبن يحيىبن جابر ابوجعفر : ([74؟) ازنويسندكان قرن سوم هحجرى 


دم إاس 





محمد بن عمرانالمرز بالى خراساق أست له از بزركان عام وأدب بوده و « كتاالاوايل 
فى آخبار ار سالقدّماء و أَهْلْالعَدْرل والتوحيد وشى من مجالسهم » قرب هزار ورقه 
تأليف كرد ضو ست كه بدتانه از ميان رفته است* و نيز كتاب الفرخ و اخبارابىمسام 
هربك در صد ورق فده وائرى از أ مها ئيست ؛ عدن ابومسلم نامة فارسى را مستند 
بكتاب اخيد بدانيم ‏ وثيز فضلائى جون ابن خرداذبه و بمدها اصطخرى وميس ابوعبرى 
و ابوالربحان البيرونى در تاريخ وابى” ا و ابن فقيه مدان ونا وات 0000 
و مقد سى صاحس « احسئ التقاس يم » در جغرافيا و اخبار بلاد و تعيين عرض و طول آانتف 
اطلاعات مفيدى أورده اند كه شاسّه است نام انان برده شود . 


> نار 0 او ادسى إبز بان فارسى 
واوضاع تاريخى 
در زمان المعتصمم باللهعباسى ) 1١1؟"/ا»»‏ ( دربار خخلافت أز رجال ايرانى كه تا انروز 
مورد توجه و علاقةٌ خلفا بودند مبى ماند' نكبت برامكه در عهد هارو نالر شيل در حقيقت 
أعتماد اب رأنبان را از دربارء قرت :سلس رد وغدر و ناجواعردى خلفا بر سر زباءها افتاد” ؛ 
مخضوضا ابن قسدت در ميان طبقات نجبا و اعبان شهرت كرفت وطيعاً واكنش أبن عقبدت 
ذهن خلفارا نيز همشوبتر ساخت وبيش بمردان سياسى وسرداران و دبيران أبرانى باندازةٌ يش 
اعتماد ننمودند ‏ خاصه بعداز آنكه طاهر بن الحسين هم در خراسان هأمون را خلع كرد ابن 


سوء طن شدت بافت. بنا براين سوى تركان متوجه شدند» غلامان نرك فرغانى و كاشغرى 





-١‏ ابوعلى ا<مدبن عمرين 'رسته مولف « الاعلاق النفيسه » است ؟! - مولف 
كتاب البلدان »ع - مولف معجم البلدان و معجم الادبا و مراصدالاطلاغ و غيره . 

غ- از سخنان يعءقوب ليث صفار اسءت كه سيار هيكفتهاست : < دولت عباسيان را بر غدر 
و مكر بناكرده اس نبيئى كه با بوسلمه و بوهسلم و آل برامكه ( كذا) و فضل سهل با جندان 
يكو لى كابشانرا اندر آن دولت بود جه كردند ؟ كسى مباد كه بر ايشان اعتماد كند ! » ( تاريخ 
سيستان طيمع طهران ص: 558 ) . 


اد 








و « التنبيهو الاشراف «ى كه هر دو در تاريخ أست و كب بكر و جولبف ابو عبداللة 
حمزة بن الحس الاصنهافى متوفى در ( ٠‏ ”يا 85٠‏ ) صاحب تاريخ برهغز « سنى ملوك ‏ 
الارض » باز كردند' . 
اه 
تاربخ الانبياء و الملوك تأليف ابوجعفر محمدان جرير طبرى از بهترين مدارك 
و مأخذ هائى ست ت كه تاريخ ساسانيان را مسّوان از روى أن كرد ,١‏ أورد و نيز مسعودى در 
دوكتات مشهور خود كه نامثان كذشت أسناد كرانبهائى بدست هيدهد ‏ و حمزة بن الحسن 
در تاريخ « سئى ملو كالارض » كه #موعه هُ كوجك و ير معنائى است* أخبار يرأ اكندءٌ 
تاريخ إبرانرا كرد أورده وبهترين مجموعهاى در اطلاعات كرانبها فرأهم كرده است . ومور خان 
دبكر كه بعد آمده اند همه خوشه جينان خرمن فضائل ابن كروهند . 
در واقم زحمات و احتهادات ابن دو دسته يعنى هورخان قرن سوم انا نيم قرن جهارم ' 
انعدو بنناق توار يكن شدكه بعدها ديكران مانند ابن ءسكويه صاحب « تحار بالإمم » 
و ابىالاثير مؤلف « كاملالنواريخ » نوشتند ‏ واكملترين آعها جنائكه اشاره كرديم 
تاربخ طبرى بود . 
0 
در قرن سوم أسلام ى الوتستدكان دكرى هم وان له در روابات عرب و طرايف و 
نكات فرهنكى بحث ممكردهاند ؛ از لحيل 50 ت ابو عمرو جاحظ صاحب كنا بالبيان و 5 
التبين و كتاب التاج و كتتا السوان د كنب د كزيو إن قنية استكه كتاب عيو نالاخبار 
او عونه ابست از تين نامك و هطالب ١‏ مساوق د اندو كات تفلك فو ءاميت عه ديك 


» سواى ابن جماعت مورخان بزرك و مءروف مانند « محمد بن موس ىالخواررمى‎ ١ 
معاصر مأمون و )0 عاى ان معدمد إن سايمان التوفرى » و مورخان ديكر كه در مف م4‎ 
مروج الذهب » ودر « الفهرست » نامشان امدهواست .بودهاند اما از اثار أنان جيزى مهم‎ 2 


بمأ نرسيده أست . 





فرن سوم عام نشده بود كه دولت قوى ديكر قن كتان حون وكزة عن كه از نظر 
نزاد و خانواده مقبولتر از صفار يان بود ' اين سلسله با كال زيركى و دهاء توانستند يا دربار 
بغداد طورى مماشاة كنند كه رقبائى بر ضدشان بر نيانكيز اند » و آن د ولت سامائيان بود 
(894-551*)كه خودرا ازنزاد بهرام جو بين ميشناختند' و اجدادآنها ازعهد مأمون 
در هاوراءالنهر رياسق داشته بودند' و 5 لطاهر و آل ليث هم از آنالت حمابت كرده اهأ 
مشاغل مده رجوع ميك ر دند ' دربار تغداد اسمعيل بن اكيت سد سلملة سامانيان ‏ رأ ند 
عمروليث دومين بادشاه صفارى كه طرف كران شده بود برائكخت وعاقبت دولق زركك 
ووحوة اعد كه |ز انض تر كتان تاعقة حلران ووو اذازة الدولت قرار ؟ فك 

در بين اين سالها نيز در هرو و قهستان و طوس و جغانبان و كوزكانان وخوازرة 
مردانى ابراتى صاحي داعية جون احمدبن سهل ازخانوادة كامكار 2 و سيمحور دواتى د 
خااوافو انكو كار دحتان و ييدان طون ك3 زرك انان ابو منصور محمد بن 
عبدالرزاق طوسى بود ' و آل ه>تاج و آل فريغون و مأمونيان برخاستند' و أينهمه 
بك مقصد را دنال كردند» و أن زنده كردن نام شهنشاهان فارس و احماء آثار كذشتة ابران 
بود» جنانكه احعد سهل خودرا از فرزندان يزد كرد متشمرد و در دربار أو مردى يبر و 
دهقان ناد موسوم به « 7 زاد سرو 8 زندكى ميكرد كه بقول فر د وسى داستامهاى رستم 
و خاندان ان ببلوان در نزد أو بود* و از قول او أبن داستاءها وارد شاهناهه شده بود. و 
ابو منضور كسىاستكه شاهنامة فر د وسى رأ يحمت أزروى خد) امه و روابات دهقا نان و 
ببران وغيره كرد آورده ونوسانيده بود و دقيقى شاهنامة خودرا بامر امير نوح با ابوا لمظفر 
جغا نى كفته است » وكتاب حدودالعالم قديمترين جغرافياى فارسى ( ؟ ” ه ) در دربار 
آل فريفون تأليف شده است* و شايد ابوعلى سيمحور كه از م0 تا 4 #4 در خراسان 


رياست داشته يكى از تشوبق كنندكان فرك وسى در نظم شاهنامه بوده أست »* زيرا يسران 











5-- كى بر بد نامشى اراد سرو كه با احمد سهل بودى بمرو 
( فردوسى ) 


-4؟1- 


اين 
در دربار بغداد عزيز شد ند و از ميان أنان مردان بزر كى در سابة رورش خلا يرون أهد. 
دربار معتصم بدين هردان آراسته بود ' ولى جون أينطايفه مانئد ابرانيان زيرك و دوربين 
نيودند و ميانةٌ أعها با عرب وابرانيان كرم در عيكرفت » بتوطنه هاى دربارى دجار أهده از 
ميان ميرفتند ' وباز دسيَةٌ ديكر از همان طايفه بروى كار ميآمدئد - ابن عمل هوجب تزلزل 
دربار خلفا كرديد و ظام و تعدّى در اكناف كشور رواج يافت' تن يرورى و عباشى كار - 
فرمايان هم مزيد علت شده از مرزهاى تملكت س ركشان برخاستند ؛ و عاقنت از طرفى هصر 
و افريقا بدست فاطميان افناد» و سستان و خراسان كه بسبب قيام خارجيان برياست 
حمز وب 7ذرك هغشوش بود بطميمة فارس * بدست 7ل ليث استقلال بذيرفت * و طبرسان 
ددست سادات زيدى افتاده ازمر كز جا كني و بنوساجح در أذرنا يجان دم از استقلال زدند؛ 
و ديكر اين ممالك جناتكه ببست بحيطة تصرف بغداديان باز نكشت . 
جه ع1 

در دورءٌ آل ليث كه أ مهارأ ليشيان هو صفاريان ريلد ( 497 "وم ) ربان 
عربى زبان در بارى و زبان نجبا ومعمول به دييران رسائل بود' و يسأز قدرت يعقوب 
سلسلة آن خاندان (407؟ -538) شير يتوت ذا بعردى هدح كفتند ' رقن انك 
» حيزى أله من اندر نيايم جرأ بابد "لفت 'آ » يس معدمد بن وصيف دير رسائل يعقوب 


5 
شعر بارسى كفتن كرفت و أول شعر بارسى اندر عجم او كفت : 





1ك يس يي ممصي 9 0 الس سا لسع لوصوم 5 


و- اين تاريخ نا اقراض خاف.ن ا<مداست كه در حقيةت خانئدان يعقوب [نروز برافتاد و 
قي لاز ين هم يكار بدست سامانيان برافتاده بودء و بساز اينهم باز ملوك نيمروز كر وفرى 
كردند و عاقيت بدست صفويه ياك مقر ض كر ديدند ( رك : ناريخ سيستان و احياءالملوك ) . 

9 كذ| تاريخ سيستان - و در طبقات ملوك اسلام ص ١١7-1١1١‏ جاوس ومرك 
يعقوب در ( 5178 66؟) ضبط شده و ظاهراً امشتياه است رك : ( تاريخ سيستان ص : 1١55‏ - 
5978-٠0‏ مثن وحواشى) 

م« ل نين است روايت تاريخ سيستان (ص 5١١‏ ) ولى ما در تاريخ شعر در ايران 
نمودها يم كه شعر بارسى ازقديم وجود داشته و ببِشازين زمانهم شعر يارسى كفته شدواست شايد 


مراد تار يخ ودس شعر رسمى دربارى يا اشعارى بطر بقة قصائد عرب بوده أست ٠.‏ 


وه 





غير از تشويق شعراء بتشوبق نثر نويسان نيز از طرف سامانيان همت كماشته شد' 
ابوالمؤيد بلخى صاحب شاهنامه و كر شاسينامه و عحايبالبلدان يكى از تربيت يافتكان 
أن دوات اسث * شاهنامة ابو منصورى و شاهنامه منظوم مسعودى مروزى نيز يكى از 
هائر سامانى امت متنا كه متظلوهة :دوكر كه شاهنامة فردوسن انيت نانة كن از اثان شهرى 
هين شعر ده شود نه على المشهور انان عزنوى ؛ 

مهميز ب نكارى كه درن دولت ازلحاظ ببشرفت نثر فارسى انجام شده أست وبدست ها 
رسمده بكى شاهنامة أبومتصور سنت 1 در 5 “اتدوين ؟رديد ومقدمةٌ ان بدنس ومابقى اشع 
موجود أست ‏ دبكرترحمة تاروخ وتفسير كبير|بوجعفر حمدين جر برطبريستكه ور 9 #مجرق 
بوسيلة ابو على محمدبن محمد اللبلعمى وزيس منصوربن نوح وعلماى ماوراء النهر تر حمه 

١ 1 0 3‏ 
وفرأهم أمده است ؛ ونيز ظطاهرا درهمن اوان كتابالا بزيه فى حقايق الآادويهة نودمه شده و 
حدودالعالم م نالمشرق الىالمغرب نيز در 075" در كوزكانا ن تاليف يافته و متاسفانه 
سلب اهمالى كه درفرن بعد در دبروى 5 جداشس داق يعمل هك و حاى حود ايد ؛ نه فقط 
دذمالة كار بر يده شد '“ بلكه مقف كك از . كُمنِ ان دوره شمر از مان رفت , جنانكه آثار 


شعو نيه در سابر اقعطار أسالاكى نبز بهمين جهات از دان رفته أست ! . 


با انقراض سامانيان و دولتهاى كوجك خراسان كه بالائر بدانها اشاره رفت جنبش 
فكرى تازءاى كه در ترويج أ ثار بارسى ديد شده بود نيز ضعيف كرديد ' دولت سامانى هيانة 
دو دولت ترك «ابلك خانية » سمر قند و « غزنوية » زابلستان قسمت شد*ء كرجه دولت 
عزنوى فارسىتر أ او لى بود أها مدمود كما هردى متعصب كرامى مذهب و بى عالاقه 
باحياى أ ثار باستان بود وبا اين خيالات اشذائى نداشت ؛ بارى أبن دودولت باهم اتحاد كرده 
دولت سامانان را برأنداختند . 


5 اينكتاب تأليف ]مام موفق الدين البرو بست ونسخة بخط اسدى طوسى ازآان موجود أسثت . 


محمد ع.دالرراق و امير لك طوسى كه على التحقيق ار مر سان وو منعمان فردوسى بودهأند 
با أو دوست و خهمدست فعلها مفكر بوده اند و عاقبت هم در وفادارى نسبت بابوعلى سدمحجور 
از هيان رفتند و ميرك طوسى با اوهم زنجير كرديد* و فردوسى ظاهرا در بارةٌ او يا اين 
0 

امير ك ويد : 

نه زو زئده دارم نه فووه لكان.. بعك نهنكان مردم كشان 

مأمو نيان همان يادشاهانى هستند كه دربار 1نها مجمع بزركتزين علما و حكماى ابراف 
مانند ابوري<ان و ابوعلر سينا د ابوسهل مسيحى وغيرهم بوده است ودرشعوبى بودن ابن 

2 جلبشس كه در خراسان ين در 7 سوم بيش أمده است ؛ نتيجةٌ روشن و 
و اه كر وا بن نشويق 85 برمكيان م ال سهل ترحمه شده بود وادر طرف 
يك قرن در ا كناف ايران 5 ديده و اثر شكرة 


ركى در قلوب مردان سياسى ابراف سدأ 
ده نود ١‏ و نفرت در وك نحباى ادر 20 عد ١‏ 0 دربار بغداد ثمر هريد عت سده و فكر 


ايجاد دولق هانند دولت ساسانى همه سركشان و ارباب هم عاليه را برانكيخته بود. 


هرجند أن دولتهاى كوجك بتدريج در دوات يررك دافا تحخليال رفكو نجه 
بأقيمائند صيد سر ياجة غزنوبان ك5 ديد' أما هما نعلور َه خود | ندواتها در ساعانان تحليل 
رفتند فكر و انديشةٌ أنان نيز ضميمةٌ فكر سامانيان شد ؛ رجال صاحب فكر در دربار بخار) 
كرد امدند» خانوادٌ حدهها نيان وخانوادءٌ بلعميان ودانشور أ :فاق ايوطيّب رمصعبى 1 مضه 
مردان فاضل و صاحب السك و نو سندكان ناعى بودزد بوزار رت و خدمت أم راق سامانى قمام 


كر دند ' و افؤكار تازه خودرا در أن دركاه و دأدند . 








حي يي لحو سم 





0 ر ابن اميرك صطوسى در معد م4 ةدوم ينه شاهنامه درنسخ خطى بنظر نكار نده رسيده 
است و تاريخ فوت أو در حدس مح.ود غز :وى دز در تار بخ كرد يزى هوجو أمست و تعيك لمسدت 


كه مربىفردوسىدر طوس ايئهرد باشد ومعلوع نيست أبوعا ى فرصت درورش فردوسىرا داشته است . 


ات 


سسسب ست 





ترتار )بو جعفر أحمد بن محمد ملك سستان و سرش خلف بن اعتمد دربار فى غربى 
مساب مياهدء وكتبى كه برأى بو جعفر و يا باهر خلف نوشته شدهاست مثل جامع شاتفى 
در نحوم و هيئت كه بنام ابو جعفر نوشته شده الي كر 7 خلف فراهم أورده بود شه 
عراتى و3 است . در دربار آل زيار نوسندكانى جون ابور يحان بيرونى بعر بى جير 
را ات در دربار ديالمه كه حال معلومست و وزراى آندوره مانند ابنالعميد و صاحب 
خود از بزركان عرب يحسوب مشوند و ابوبكر خوارزمى و بديع الزمان وصد ها نويسئدة 
فاضل ازاين دربارها نان هيخورده أند. 

خوارزميان شابد بهثر از ديكران بودماند» اسمعيل طديب جرجاق كتاب ذخيره رأ 
بامر خوارز مشاه بفارسى تأليف كرده است ؛ و تواريخى هم بفارسى براى 1 عها نوشته اند» اهام 
فخر رازى باهر سلطان تكش خوارزمشاه رسالةٌ در مام علوم هرسوم عصر بفارسى نوشت كه 
كاهى حدائق الانوار وكاهى رسالة ساتدنيه مبنامئد وأمروز در دسست * دنوآن رسائل در 
عية كوا زهان غالبا بفارسى بوده است» و از آن رسالات ونهاى در دو كتاب عتبةا لكنبه 


و النوسّل الىاثتر ل هوجود مبباشدكه هردو خوشبختانه موجود است ٠‏ 
5000-7 فأرسى ازاحداظ تأر يخ وى در عهد مغول 


جنانكه كفتيم در عهد حُوار زهان كار فارسى نويسى بالاكرفت * تا فتن مغول بيدا 
شد درين فتنه خراسان بكلى حو شد و آثار ان قوم حجة عربى و جه فارسى بباد فنا رفت“ 
ليكن بعداز استقرار كار مغول خاصه يسار انقرا ضدولت عرب وسقؤط دربار بغداد “كار عربى 
درادران سس شد واهرجند كار ادب سست شده فارسى وعربى هزدؤ بحال ناث أنى افتادئد ' اها 
نظر به بيمايكى زبان مغولى وا خط اويقورى ' زبان فارسى كه زبات وزرأى عضر 
وهمستوفمان بود ' ناجار جاى خودرأ باز كرد ودر ابن عصر بار ديك رخركق مانند حركت عضر 
ساما ثباى دردربار مراغة د سلطائية يديد آمد وتؤاريخى معتبر مانند جها أكشاى جو ينى ذ 
تاريخ وصاف و جامع التواريخ خواجه فضل الله وزير وكتب غلمى زياقى فافئد رسالات 


روات 


در أغاز دولت م<مود در وزارت فضل بن ا<مد اسفر ابنى دنبالة خيالات فارسى 
بسندى دوام داشت» و ديوان غزنوبان بفارسى تحرير هميشد» ولى بساز عزل او بار ديكر 
ديوانرا بعربى بركردانيدند ' و عمل اسفراينى رأ حمل بر بسوادى او كردند و ويرا تخطئه 
مودند 5 

تواريضخى كه درين دوره نوشته شد نيز بعربى بود ' واتازه نثر فنى عرب در خرأسانهم 
متنا وك ذه بود ' و تاريخ عتبى له تاريخ المينى نيز ناميده مدشود و بامر أب و أحمد يسر محمود 
ال شت اعت وام المت 

بنظر ميرسد كه اكر اننشى كه در قرن سوم برأى كرم كردن بازار زبان فارسى در 
خراسان روشن شده بود خاموش كيكشت » كتب ابو على سينا و محمد زكريا و ابوريحان 
واشاسس .3اتشمئدان انراق .خرسكوات يعد همه بفازسى نوقتة هتشد» حنانكه معذلك ركتة كارن 
"قنن نثر فارسى ياره نشد واكقن مانند تاريخ بيهقى و ترد يزى و ناريخ سيستان و 
قابوسنامه و التفهيم د كش ف المحجحوب و كتبن عله دبكر در علوم و فنوت مانئد 
كفاية التعليم فى صناعة التنديم تأليف ابو المحامد محمد بن مسعود بن محمد بن 
زكى” الغزنوى ( 4 ” ©) وغيره كه بجاى خود خواهد آمد بازهم بفارسى نوشته شد' أها تشويق 
و ترغيبى دركار نبوده و جنبش هذ كور طبيعى و باصطلاح هلى بوده است نه مانند عهد بش 
دربارى و عمدى* و برأى ببشرفت هقصودى خاص . 

دورءٌ غزنويه و سلجو قى از لحاظ عدم توجه و علاقه باحياى | ثار باستان شبيه بهم 
أسَت يادشاهان آخر از هردو سلسله نظر با نكه با فارسى أشفاتن از عربى بودهاند شابد بعداز 
خواندن شعر كاهى كتابى تاربخى با علمى بفارسى ميخواستهاند و ميخواندهاند ولى تواريخى 
كه رسهاً و برأى تقرب ببادشاهان يزركك و صدور و وزرأى عهد نوشته ميشده أست بيشتر 
دعربى بوذه است" ' در عهد ابو نصر كندرى وزر طغرل و السارسلان ديوان رسالت 
را بفارسى بركردانيدند ولى بعداز او نظام الملك ديوان را بعربى بركرداند ؛ سمانطوركه سلف 
او احمد عن أذ 

-١‏ رك: تار بخ عتبى . ل مانئد تاريخ عماد كانب وؤزيدة التواريخ ‏ واماتاريخ نفيس 

مجمل التواريخ و القصص كه در 858 هجرى بفارسىنوشته ازجمله كتب فارسى [نمصر وبخواهش 


ا ا 





نشر عقايد قدبمه أز اديان هم در عسر ابو الفضل رواجى كرفت و خود موجد ومخترع 
مذهبى بنام « مذهب الهى وصلح كل » كه جامع بين اسلام و زردشتى و برهمائى و تصوف 
اباحى بود كرديد و آنرا بنام كبر يادشاه انتشار داد' و نظرش آن بود كه بلكه بتواند در 
هندوستان بمدد ابن دين سهل و أسان و لطيف اتحاد مذهبى بين مسلمين و بر همائيان 
و بوداليان بوجود أورد و وحدت ملى كه يكانه شرط يقاى هندوستان است يدبدار سازد؛ 
بيداست از يبش نبرد و اورا بتحريك جانشين اكبر شاه جهها تتخير كشتند و اكبرهم بعداز او 
دواهى نكرد» و اين مذهب هم با تعصب اورذك زيي از هيان رفت ليكن اثر عجيبى از 
وجود ابوالفضل و سبك تحرير و خيالات او در ادبيات فارسى برجا ماند كه نزديك بود زبان 
فارسى را قلع و قمع كند. 

توصضبح أنكه : از قديم جند كتاب لغت فارسى مانند لغا تالفر س أسدى و فرهتكك 
شمس فخرى و يكى دوتا فرهنك نا مطلوب و ناقص ديكر باقيمانده بود“ و نظر نآنكه تنبع 
در زبان فارسى قبلاز مغول * بعداز هغول برافتاده و در عصر صفوبه هم انحطاط ادبى هانع 
توجه بادبيات قديم شده بود » كسى در صدد بيه فرهتك فارسى نبود و جسته جسته كر 
فاضلى هبخواست تتبعى كند از روى ممارست و قرائت كتب قديم و همان جند فرهنكك رفم 
<اجت ميكرد ' ليكن سبكى كه ابو الفضل بيش أورد ‏ مردم را بفراكرفتن لغات قديم فارسى 
راغي ساخث و جعى دست بتدارك رات ا فهميده و نفهمسده و هصحف 
ونامصف دركتابها انباشتند وبراى تكميل اينكار بكتب زند واوستا ( زند وبازند) هم رجوع 
كرده از زردةك شتيان هدد خواستند و بوسيلة أنهاهم لغاقى ساختكى داخل فرهنكهاى فارسى شد 

توجه بعقايد دينى و فلسفى يبشينيان نيز اين اثر بخشيد كه برخى بخيال استفاده از 
هوق با جلب توجه رجال هندوستان كه طالب فارسى دانى و استادى در زبان وعلم بتواريخ 
قديم و داستاهاى باستانى ابران بودند افتاده ساختن كتبى مجعول بزبان فارسى سراه و نشر 
مطالي بى سر وه أز احاديث يبشداد و مهآبان و جى افرام وعم ثه فل تناه اكيت 


برده در هدت نيم قرن جندكتاب فرهنك و جندكتاب روايت از قببل فرهتف جهاتكيرى 


هبن - 


موود ل سرود سو ماك ونه سر ا سج واب ور 7 ا ل لش ا افد سسب بي اج و رت ب زر 7077 ل ا وده سب لج يو سس لس فد لات 1 





باباافضل و رسالات خواجه نصير الديى طوسى بيادكار هاند. و در ابالات نيمه مستقل 
اران نيز مردااى جون شيخ سعدى و زر كوب بيدا شدند و كتبى دلكش جون #استان 
سعدى و شير از نامه بنوشتند. 

دورة تيمور يان دنبالة مان دوره أست درين دوره رقابت سنديدهاى بين تتمورى 
و مغول يديد شد ' در عص نيمور و شاهرخ و الغ بيك و سلطان حسين بابقرأ تواريخى 
جون ظفر نامة شاى و ظفرنامة شر فالدين على بزدى و زبدةالتواريخ حافظ ابرو و 
روضة الصفاى مير خواند و حبي سالسير خواندمير و قرا نالسعدين عبدالرزاقبن أسحق 
و غيره هموجود شن وارشية ابن بشرفت تا اهروز كشيده شد شاردن فرأنسوى هينوسد 
كه من در كتابخانةُ صفويه كتب نام علوم دنيارا بزبان فارسى ديدم. و جنين است كه او 
كفته است * خاصه تشويقانى كه در عصر مزبور در دربار دهلى از طرف كو ركانيان بعمل 
صسامد درست دنبالة كارهاى مفيد دربار امبر تيمور و شاهر خ و باسنغر ميرزأ و سلطان 
حسين بابرا بود كه دنيارا بار ددكر بزبان فارسى هنور و روشن ساخت . 


ه- شيوع ادييات باستانى بطر.ق ساختكى 


در عهد اكبر شاه هندى ( 957 ١١1١54‏ هجرى ) مردى بود عرب كه از يمر 
بند أفتاده بود و نام | عرد شيخ مبارك بود ' او دويسر داشت يكى ابو الفضل و دكرى 
شبخ فيضنى شاعر معروف . ابن خانواده در دكن اقامت كردند» و دو يسران شيخ مبارك 
دست بتحصيل زده و در رشتة فلسفه و هلل و نحل و ادسات استاد شدند» و زبان فارسى رأ 
كه زبان مادرى آنان شعرده تميشد خوب أموختند ' - ابوالهضل بوزارت اكير رسيد و 
شيخ فيضى ملك الشعراى دربار شد أين دو برادر خدمان كم نظيرى بزبان فارسى كردهاند 
وا تأ ليفات كرانبهائى در نظم و نثر از خود ييادكار كذاشتهاند ' ا بوالفضل سبك #حريرش 
فارسى سره است و أو اول كسى است كه لغات فارسى زيادى را برخلاف رسم عصر در نثر 
داخل كرده است » و در امر لغت فيز رغبت مدنموده اسث وكيا نخستين كسى است كه در 
دورءُ تيموربان هند فرهنك فارسى نوشته است . 


كفغتار جم 
ثر فارسى از لحاظ تطوتر حرفى و لغوى 


ناموس نطور - لبجه ها و تأثيرات آنها 
در يكديكر ومؤثرات خارجى در لبجهها ‏ تبديل 
مخا. ح حروف - تأثير خط درمخارج حروف- تر بيت 
صوت در اداى حروف وكتمات - فراموش شدن 
حروفف در صورت عدم نوجه و 'نربيت - آل بيف رفنن 
لغات و ايجاد شدن. لغاتر تازه نقل ورتر جمة رساللمهاى. 
از ببلوى. 


-١‏ ناموس تطوار 


شاء ل داروئ از علماى بزرك و فلاسفةُ قرن نوزدهم است كه در سنةٌ 4 ١8٠‏ در 
انكلستان بدنيا آمدء ابن فيلسوف محقق از علماى طبيعى بود كه بعداز فراغ از تحصيل مدئّمته 
درازى از سنه * ١880/18‏ بوسيلهٌ كشتى بخارى « بيكر » كرد جهان برأمد و هباحث 
علمى خودرا در دنيا منتشر ساخت . 

وى مدّت بيست سال عام از زندكئى ايام جوانى خويش را تاروزكار كهولتصرف. تحفيقيى 
اصل طبيعى بزركى كرد كه دنيا آثرا انتظار داشت . و درين مدّت بر وى ثابت شددكه اجسام 
زندءٌ ككذشته و حال همه از ينج يا ششى صورت اصلى نباتى يا حيواف طبق نلموس تطور و 
ديكر نواهيس حياة جدا كرديده اند. و نيز هرجع أبن بنج با شئن صورت بصور. يست تر 
يعنى سلولهاى اصلى باز ميكردد . و مطابق ابن تحقيقات نتيجه جنين حاصل ميشوه كه اجسام. 
زنده يبوسته در ببشرفت حيات خود دستخوش تحوّل خاصى' ميباشند كه دو برابر ناهوين 


طبيعى ثابق خاضع. بوده و خوأهد بود . 


دس. ؟ يا + سس 





و برهان قاطع : دسائير د ثيارستان د جهار حمن و آئين هو شنلك. و غيره كه سراسر 
داراى اوهام و لهات بى اساس بود بوجود آهد و بلافاصله از هند كه منيع خرافاتست مانند 
آنوا.بل بايران سرازير شد و در ايران نبز هورد توجه قوى كه از بركت نشيع و معشير 
صفو به ' فتوحانى كرحه و وحدت هلى بدست أورده و كشورى بكدست بدستشان أهده بود ' 
واقم كرديد در همين أوأن دورهةٌ قاجاريه در رسيد و ادبيات بعللى كه در جاى خود أشاره 
شده أست نوعى تازه و وسعق بىاندازه بافت و يوسا لز أشعار سبك قدهارا سنديدند و 
ازيئرو بفهم لغات قديمه محتاج بودند » بنابراين كتب هذ كور خاده دساتير و برهان قاطع 
كه درمهمل بافى برابرهم بودند مطبوع طباع افتاد» و آن لغات ساختكى و روايات بافتكى در 
اشعارداخل شد ودر كتب تاربخ وادب نيز نشت كرد؛ جنانكه ناسخ التو اريخ د بستان السياحه 
شاهد ابن مدعا است. كرجه در عصر محمد شاه بوسيلة كتاب ار هان جامع خواستند 
اصلاحاق بعمل أورند ولى فايده نبخشيد و ان هرج و مرج هنوزهم داير و ساير است. 
و ها در مجلد ثالث إينكتاب باز در اين باب بتفصيل كفتكو خواهيم كرد . 





عد ني 55 


نداريم كه زياده ازده قرن دوام أورده وواتغسيرى در وى همشهود نكردد 1 


كت 
8 2 1 


انوا ع و لغات هردو بواسطة 15 از بك ناهوس متشابه طببعى دأرند سوسيهة 


دستخوش تدول و تغث رأند . 
حمجنانكه نراى ها عد نوع أز ينبن دشوار أست همحنن عرز لغت از شاخه و لهجه 


بسر دشوار أست 
عواهل حقيقى تغيير لغات بعين همان عواملى است كه در أنواع عمل ميكند و أن 


عارنست أز « تحول » و « انتخاب طبيعى » و« تنارع » و " قاى أنس» و أزجمع شدن 
أسياب مختلف كوجك كوجك كه هبيجيك در نفس خود قايل توحه نستئند مثل نفود لغات 
سكانه - تزاحم خطببان وو نويسند كان 575 اختراعات و اكتشافات 5 علوم جد ددهم -س تنازع 
الفاظ با يكديكر و غير ذلك موجي تغّر و ت<وّل لغات و شاخها و أيجاد لهججها فراحم مبآبد' 


و كاهى : نيز در نتيجة جمين عوامل و اسباب» حدود وصور بهاى بين بين نيز از هيان 5307 : 


١‏ - ماايئجا براى 5 مطلمب 7258 مدالىم مى أوريم : درعقيدة قديم هند وان و 
ايرانيان قديم بيش از زودشت خدائى برده اس تكه با نيزةٌ خود ابرهاى بى باران را( كه حيوانى 
بد جنس وازدها مانند مى بنداشته اند ) ميزند وميكشد و موجب غلبةٌ ابرهاى باران بار ميكردد ‏ 
نام اين خدا درورثر' غن »> بودهكه در زبان سنسكرت « ورترهان » ميكفتند ‏ اين نام سبب 
ثقل تلفظ دستخوش تطور لغوى شد و به < 'ورزهران «< بدل كرد يد و در عبد ساسانيان بر 
سكهها اين لغت ديده ميشود ‏ سيس دراواخر ساسانيان بازهم تميير يافته « وهران» و < وهرام » 
شد و بعد < بهرام »> شد وامروزدر ادن اغت جنس اصل وجنس بين بين وجنس متطور باقى است 

اما در لفظ < يهلو > مىبينيم اين كلمة در اصل < يرئو » يود و بعد بعللى كه در جاى 
خود كفتهايم < يلهو > شد و سيبس به « يهلو »> نبدي ل كرديد ‏ ولى امروزنوع إصلىكه <يرئو> 
باشد بافقى است كه ديارت »> كوئيم ونوم اخيرهم هوجود استكه « يباو > كولم در يبلوى 
و ببلوان ولى صورت بينبين كه بلهو يا برهو باشد موجود :يست و از بين رفتهاست يا در لفظ 
< لبراسب » ميدانيم كه از اصل « ارونتاسب » اخذ شدهاست و ,صورتى بينبين در | هده سيبس 
بصورت < لورهاسب » كه آنهم صورتى بينبين است تبديل يافته بالاخره « لبراسب » شدهاست 
اما آن صور بينبين از ميان رفته و سندى در جكونكى آنها در دست نيست . ظ 


هد ددس 


عنوان كتاب فاون كفتشين سات مهن أو بود جنين ست : « انواع بواسطة 
انتخاب طبيعى با بواسطة حفظ ادول كاملتر ياهناسترى در ضمن تنازع بقا متو لد 
م هشوندل». 
ا ور از علماى طبيعى آلمان اصول دارونرا در ضمن شرح بركتاب دارون 
جنين تقسيم هيكند : 
١‏ تنارع در شاء 
تت بدا شدن وجودهاى بن ابن و حو ل افراد 
9- منتقل شدن ابن تحولات و تغيرات در نسلها بورالة . 
6 انتخاب طبيعت» افراد تغيبر يافتهاى را كه در انها صفت ناس وبافضيلت 
و قابليت نا موجود باشد ‏ و اين ااتخاب سبب تنارزع در بقا صورت ميكيرد . 
ابن عوامل جهاركانة طبيعى كرد أعدة نأ مكدر كار ممير دأؤند و نشجة أن امستفوار 
تحول موجودات زندهاست ت بطور طسيعى جنانكه نتدارق :دان اسك 


٠" 
م‎ 
5 م‎ 


داتعمتدان خيانق عدار ادكه مالها يثا بفادق وقلو ا مود زر كك مورت 5 دوو 
773 در اراد وى أنتشار دادند ؛ عاقيت همه سر تسليم فر ودأوردند» واهروز در دنما دانشمندى 
يت دين أضول ابمان تناورده باشد» و علماى يزركك كه , س أز انا احدتك نز كتين أو 
شرحها نكاشته و اصول دارونرا قابل تطبيق برعالم وجود تُعردند» و مشكلهاى دبرينه را 
بدينوسنيله حل كردند ‏ و از حمله اصول اورا برلغات و زبانها نيز جارى بافتند . 

بو كنر لمان در ضمن شرحى كه ف كنات دارون نوشته فصلى راجع 0 نان بان ذكر 
كرده و درآن فصل وارد مبحث ها نحن فبه شده أست > و جنان ممكويد : 

لغات مختلف (مراد زبامهاست) مانئد انواع 5 ضى أزبعضى دسكر نشأت مكنند 
و سمجنين تنازع هينما ئد. فرق بين لغات و انواع أنست كه لغات سريعتر أز انواع دجار 
تحول و تغبّر ميشوند و از ابن لحاظ تحول و تغدّر لغات مشهود ترأاست و زودتر متو آن انرأ 
درك كرد. جه أنواع كاهى صدهزار سال دوام مسكئند ولى در هميان لغات لغت و زبانى سراغ 


حرا با -- 


د لضا 





3 نتيجداش نظير اين استغراق و تارتن ملى كردد مسافت ربط بان اتكلسى والمانى 
سيار دور خواهد كرديد و علماى زبانشناس آنيه بفرض ايتكه از ايتمعنى جاهل باشند 
كمان نخواهند كرد كه بموستكى ميان ابندوشاخةٌ زبان وجود داشته است . در خاعمة كويد : 
سدس تباعد عظيمى كه بين لغات مشاهده هيشود جنانكه همين تباعد بين أنواع نيز مشهود است 
هرانا أزبين رفكن صور متوسطه ونين است ؛ و هرلغق كه هرد زنده نكردد جنانكه هرنوعى 
ترق كرديو ناز كفت تخواهد كد .. 
و 

ميشه در بعالم حيات بشر دوقوه بايكديكر در زد و خورد است يكى قوءٌ طبيعت و 
غريزءٌ طبيعى كه در مهاد عالم و كليه موجودات مكمون و فته است ‏ و ديكر قوءٌ تجرنة 
دشر بعنى تجموع تجربيات كه بميراث بمردم رسيده و از أن بعقل مكتسب با عقل بالمستفاد”' 
تعبير هيكنند و أين عقل نيز در نتيجة تجربيات روز هرّه در هركس بفراخور استعدادش زياد 
سده و هدشود' وأسن قوءٌ دوم نيز غالبا خدمتكزار قوءٌ نخستين قرار مكيرد . 

همواره طبيعت و قَوءٌ غريزى أو بدون شعور مشغول كار است وكار أو ساخكن و 
نناظ حس :وح زد وبخطة تق و يق 20 ؟اظةاعطو جهان دالنت ودر جيداد 

و ازين ساختن و متلاشى كردن بك نتيجه حاصل هيشود وأن ايجاد انواع تازهايست 
كه بتواند باحيط خود سازش كرده وبا آن انس بكيرد » تنها وسيلهاىكه طبيعت براى بقاى 
نوعى ازانواع مؤثر هى شن أسد من سب بودن أن نوع أست بازهان و مكانى كه وبرأ احاطه كرده 
است . ازايئرو هرجيز و هركس وهرنوع وهرملت وهر قوم بمحض أنكه از خود غفلت كند 

-١‏ امروز بين لغت فرس قديم ولغت درى تفاوت بسيار است ودشوار است كه ما بتوانيم 
مدعى شويم كه ا.ن دوشاحة زبان بهم اتصالى داشته اند زيرا صورت بين بين كه بيباوى شمالى و 
جنوبى قديم باشد ازميان رفتهاست . ونظر بموجود بودن قسمتى ازيهلوىمتأخ رجنوبى در كتابها اين 
فرض قابل قبولست - ولى هركاه از دورةٌ اشكانيان 5 ثارى بدست ميامد اين فرض صورت علم 
حسى بيدأ ميكرد هوعوسين دن آثار ملك.تثفة 5“ورفان و زهان قديم درى اتصالى أست ولى 
شاحة بين بين اين دو در دست نيست و ازيئرو تباعه و دورى عجيبى ميان ايندو مشاهده ميشود 
و اين معنى كه زبان قديم سغدى اصل دريست تنها از روى فرضيانست نه بدليل حسى . 





ترحمةٌ توراه «قوتر» بزبان «سكسوفى؛زمافى هرازاينشاخة زبان را درسايرانحاء لمان 
رونق بخشود و تأسد كرد اما أمروز بعداز سيصد سال نزديك ست كه احدى از زبان 
سكسو سر در نياورد و آثْرا هرك و فهم تكند . جه مقرر است كه هرقوى كه علاقةُ خودرا 
ا وطن اصلى قطم كرده باشد أكر بانصد يا ششصد سال بر أو بكذرد و اينحال انقطاع دوام 
كنه قوم سذكور لفت وطن اصللى خود را سدس تغيرات و تطوّر ات كه از مخالطه و تطوّر 
و ببشرفت أن لغت حاصل كرديده فهم نتواند كرد بخلاف لغى كه خود ا نقوم بدان تكلم 
هيكنند واين مخالطات و سشرفت در أن عقاصل نشده است . جنانكه بكدسته الروقى در قرن 
. وار أملائد شدند ودر أنحا سكوزت حستئد و مدت ٠ ٠‏ 5 سال أسلاند مستقل بود و 
ابنعسته بزبان* كوتى» فديم سخنميراندند وسنوزهم بدانزيان قديم صحبت ميكنند . علت اصلى 
أنسث كه ه اإسلاند » از اروبا هور وبر كنار بود اما زبانخود مردم «نرورٌ “ از اصل " كونى» 
جدا شده و تغيير بافته است زيرا با ارويا ارتباط و ببوستكى داشته أست. و ببمين سبب 
أست كه مردم لمان اهروز زبان المانى قديم را و انكليسى زبان اتكليسى كهنه را و فرانسوى 
زبان فرانسة قدمرا فهم عسكنند . 

اناه 

هرجه هلل و أقوام يدشر متمدن شوند لغاتشان بيشرر بدش ميرود' و دست مبخورد' 
براى أنكه اعمال ' زيادتر در تتيجة عدن توزيع قدو افكار زياد ثر روشن كشته و وسعت 
بذيرفته و ناجارند براى افكار مختلف خود تعبيرات مختلفه بجويند و براى هر فكر جديدى 
تعبيرى كه دلالت خاص داشته باشد اختراع كنند و بسازند» و ثروت هر لغتى از حيث الفاظ 
و تعبيرات زياد دليل برحالت ببشرفت أن لغت و بشرفت عدّن صاحبان انلغت است . 

ليل عالم رُئو لوزى مشهور' درهورد فقدان صور متوسطه و ببنيين در لغات' و نتيجة 
بن عمل كويد : 

شاخة زبان هولاندى هتوسط ميان آالمانى و انكليسى است ‏ بس هركاه شاخةٌ لغت 
هزبور بسبب ضميمه شدن هولاند بكشور دبكر كه وبرأ هستغرق و هضم كند يا حادثة ديكرى 


1 





ورفم حاجت كنند و يرجانكى نكنند و زنخ نزرشد* و مانند بوزيئكان بجلد ضوت محدؤد 
فناعت ايند » و كتابت تكنند* وكاغذ اختراع تكنند» وكتاب تأليف تكنند» و هزار جيز 
دك ول نكر براق حلط خوه إن تكردنت تاينف 4] بن داكي | ا زهارا نكر طوك 
نجربيات ديرين اختراع كرده و برغم انف طبيعت از ها براى بقاى خود و غلبه بر حريفان 
نوعى و رياست بر سابر موجودات استفاده كرده و ميكند ! 

عد ش هاشين هاى بخار و الكتريك» فرباد طبيعت است كه از دست لجاجت و عبوّر 

بشر از اعماق نفس جمادى كه مهربانترين فرزندان اوست بر ميكشد » و بر بشر دندان مينمايد 

5 55050 واورا نفرين هيفرستد ! 

اها شر كوش نداده از مكر و غدر با بىعاطفكى و بيحسشىابن هادرناههربان غافل نيست 
با هدارا و صير و دود جراغ فكر ميكند» تجريّات جندين هليون سال را رويهم مهاده و 
ببلوى هم جيده با تجربيات <ود اسباب جور كرده بازهم اختراع ميكند و بازهم برأى بقاى 
خود انديشه هاى رئكارتك طرح هيافكند و بازهم ميكوشد و كار ميكند ! 55000 

و 

تطور در لغات بعنى م هردن صورى از لفتكه خود تتوانسته است ت باقى بماند دا نتوأنستهاند 
اورا نكاه بدارند و مناسبت او با حيط .از ميان رفته واز لاشة او صورق ديكر يعنى لغت 
ديكر بدا شده أست ؛ فىالمثل در لغت « شاه 1 قديمترين لغات زبان فارسى اسث نكاه 
ميكنيم و ىبينيم كه در كنيبةٌ بيستون اين لغت بشكل « حُمَيئِيّه » و جع أن بشكل « حُشيئيه 
نام » أ ست طبيعت أز حرف بخشن « جك » كه با خاء ساكن و شين هتحراك تلفظ ميشدم 
است بخشم آمده و بدان حرف بنظر خشونت تكررسته است» حرف «اث» نبز مثل همه 
حروف و هقاطم ديكر جندان مورد يسند طبيعت ( كه از ها بيك « صوت » خالى قانع است) 
واقع نكرديده و صاحبان أبن لغت هم كه اجداد هخامنشى ها بودهأند بواسطة غلبة اسكندار 
بر دارا فرصت دفاع ازين نام مبارك را نداشتهاند ‏ اشكانيان هم علاقهداى باين كلمة غليظ 
نشان ندأدند» جه خود.] مها نا ديرى بالقاب يونائنى يكديكررا مبخواندواند ' شابرين طبيعت كدر 


حلام 


0 





و با غريزات و تجربيات خود در صدد حفظ و تكاهدارى خود بر نيابدو مناسبات خودرا با 
حيط نستجد و خويش را أهادءٌ دفاع ننمايد ' بحكم طبيعت متلاشى ميشود و از اجزاى متلاشى 
شدهٌ أو كاهى نوع د دسكرى بوجود هيابد كه : مهبتر از او بتواند با حيط كنار أيد و يا بكلى 


نحو هدشود. 
4+3 


شر و بعض حيوانات ابن هعنى را درك كرده و كنشته از آنكه مواظب خود بوده و 
يبوسته خودرا مناسب محيط ميسازند ' حرية ديكريهم دارند كه با آن حربه بيشت ميتوانند 
ازين حكم نافذ طبيعى قدرى أسوده مانده ككتر زحمت بدنئد و بهتر از موجودات كر و كنك 
و كور ديكر در مقابل هجوم ناموس طبيعت دوام أورند و أن اسباب و حربه جنائكه كفتيم 
عقل و هوش و تجرسات ميرافى و مكتسب است؛ و بااين اسباب و حربه هرجند مشكل است 
كه ميشه بر طبيعت غالب ايند ليكن كاهى سير اورا عوض هيسازند و اورا فريب عيدهند' 
محكوى را به خدعه از جنك مرك ميرهائئد » با وسايل صناعى و تحسين و اصلاح ساختكى 
جنس بانوعى رأ كه حكوم بفنا و زوال بوده است» بار ديكر طورى از نو ميسازند كه طبيعت 
اورأ نوعى با جنسى تازه انكاشته و با او نا جندى كنار أبد . ! 

بشر با كلها و حبوبات و ميوهها و حيوانات اهلى از عهدى بس قديم مين عمل را 
كرده ونا طبيعت كه قصد فاسد كردن و از ميان بردن أن موجودات را داشت جنكيده است»' 
جه اكر اسب قديم وحشى را بهيشيد خواهيد ديد كه با اسب زيباى امروزى شباهت ندارد 
و هيوءٌ بوستافى با هيوءٌ جنكلى تلخ و ترش و ير هسته شبيه نبست و كل ييوندى صد بر با 
كل وحشى كوجك قابل مقياس ندست و كوسفندى كه محكوم بزوال است بدينوسيله نا امروز 
باقى و حثه و دنبه اش با جنس وحشى قديمى تناسبى ندأرد و غيره ا 


+ 
ين وي وت او ا 


باجند مخرج صوت و آهنك بدون تركيبات زياد - مثل عصور تو حش با يكديكر سخن كويند 


اماه 





يععى يدير و رئيس و معناى أن « برركف و رئيس عشاير » أستث وكاهى أبن كلمه را يمعى 
شاه و حت كاهى بمعنى شاه بزركك استعمال ميكردند» ابن لغت در زمان ماك و هخامنشيان 
متداول بوده ودر كتيبه هاهم ذكر شدهاست» و بتقليد از اوستا در كشب بهلوى نيز كاهى 
ذكر أن بميان هيابد ‏ لكن جون هورد تلفظ عموم نبوده و با بودن لغات « خوتاى » و 
« باتخحشه » د« شه» و « شهانشه » م « سر دار » و« ث ترو دار » و« ث شر وباون » دبكر 
باين لغت كهنه كه مفاد آن نبز جندان بز ركك و محتشم نبود احتياجى نداشته اند ' بكلى 
نابود شده و حى در زمان ساسانيان نبز جزءٍ لغات محو شده بشماره مياهده أاست» و أصروز 
جز در أثار باستان اثرى از آن در زبان فارسى و لهجه هاى أن باقى تمانده ست . 
تانب رسيت ,هيزد : باز ؛ زهزمهايست كه در موقم حصور در برابر تش 
متدنى بو نا ةد شدن خوان طنام ازاسقة © |زساة سق هيكوانتم اثن» كه وسنت انقالات 
اسلاعى با و<دود تاج اليه بودن و حاىى داشتن باز ازبين رفته است. و 7 :نيز دسته هاى 
شاخ انار فطع شده و دنكة ستةيوده اسك كاناين هنكام باز خواندن تتسيت. دراك و انهم 
از بين رفته است؛ و _ميزد ولابمى بوده است كه يسبب نذثر يادر جشنهاى كهنبار توأتكران 
ميدادند و مردم محل يا قريهرا در أن وليمه ها طعام ميخوراندهاند» ابن لغت هم بواسطة 
تغببردنن وكيش از مبان رفته و جاى آنرا « وليمه » يا « خرج» كرقته است ودر اد بيات 
درى ندز بسيار 3 استعمال شده و معناى إن در ان زهان هم عوض كرد بده بمعنى مهماى 
أستعمال مدشده أست' فر" خى كويد : 
اى به نبرد اندرون هزار تهمتن وى به مهيز اندرون هزار فريدون 
 “‏ ملت : أبن لغت در أصل بمعنى شربعت و قانون است و تنا بشاز مشروطة ايران 
همان معنى أستعمال هيشد » در آغاز مشروطه كه علما فتوى بلزوم مشروطه داده و جمعى أ 
يحتهدان در بقاع متبر” كه براى خواسئكن مجلس عدالت بست ننسته بودفد ' برخى نووسندكان 
در هقابل كلمة « دولت » كه عايندءٌ شخص شاه و درباريان بود كلمةٌ « ملت » را براى أينكه 


عايندءٌ علماى شر بعت و حاكى ازهوا دارى انان أزْ عدم تملكت باشد يكار دردند * رفته رفته 
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عرض جند صد سال هوفق شد كه لغت بزركك و برهيمنةٌ « خشيثيه حشيثيه نام »رأ درهم شكسته 
و از اجزايش كلمة ( شه. شهان )را بسازد و اوراهم بعداز جندى سهلتر ارده و بشكل 
( شهنشه) كه ها امروز ( شاهنشاه) هيكوئيم تبديل صورت دهد. 

با أنكه لغت « بوثْره » رأ در طى جند صد سال ذو زين متكنة تطور بشكل « يس » 
و2 بوهر » م (ا إبسر» و « بور » م« يبوره» بيرون أ ورد. از لغت مس - «رور تُرغْى « 
بار أول « ودثرا آن » و بار دوم « ورهران » و سيس « وهران و بعدازان « وهرام 4 
و در آخر يعداز أسللام « بهرام » ساخت ؛ - « رَنَّه حشفره » را » آرنّه خْسَثره “م2 باردبكر 


« ار تخشتره » و س رأنجام «ارنشس » و « ار دشبر » درست كرد از « اهورا مزدا » 


» أوهرمزد 2 أخورهر دكاولا وهر دزو اذه عرد ووه وزع ماك واز « أنهره منيو » 
شع لناب مبنره لله و مون «النوى حر كر »اللو » بجاعرين + 
و أورد . 

ابن عمل دستكارى در أن لغانى بود كه مانند هر مزد و بهرام و شاه د ار دشير و 
اإسمر و نظائر أ مها ورد زبان خاص و عام و أزْ لغات شريف و محتشم و هبارك نزاد ايراف و 
روزى هورد برستش و عبادت و دوسق و محبت بوده أست . 

اما لغافى كه از آنها حمايت نشود' بابنطريق كه يا مفهوم آمها مورد حاجت تموى نبوده 
وود أنها در دهم دست ورار نداشته سند ؛ و با سيب أنقلابى دينى با سياسى ناود شده و 
يا لغت ديكرى بجاى ها آهده با شد » و يا آنكه لفت زيباتر و لطيفتر از لهجةً ديكر جاى أثرا 
كرفته باشد» يا آنكه ببشوابان و مربيان قوم از براى تفذن يا اظهار فضل و يا حفظ ادب 
لغت ديكرى را بجاى أن لغت استعمال كرده ازان لغت صرف نظر كرده باشند . يا لغى سبب 
اتذال خود بخود نابود شد باشد و باى” نح وكان هر لغ كه تكاهدارى نشود ' شكى نستكه 
نابود خواهد شد* و ها بترتيب مثال هرربك رأ ذكر ميكنيم : 

١‏ - دَهيوَيِن : ابن لغته ركب است از « دَهيُو » مأخوذ از « دخويو»ى اوسىكه 
در اصل بمعنى اجتماع جند تيره و عشيره ست در بك سرزمين ' و١«‏ بك » مأخود از« بيتى » 
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ذهاب و أياب ؛ ببع وشرى* ظلم و جور »عفد وتكاح ؛ لعل » يمكن ؛ كأن لم يكن ربى” نحوكان؛ 
و غيره و هزاران نظائر كه همة آمها داراى برابر هائى از فارسى شيرين بوده و اجبارى هم 
در بكار بستن أن لغتها در ميان نه؛ و تنها تفنّن فسْلا و علماء و رجال قرن يا قرون آأخرى 
موجب هجوم ابنهمه لغت بيكانه بوده است و بس يا لغانى كه محض ادب عمداً بلغت اجنبى 
ذكر مدشود مثل متعلقه عوض زن ‏ والده عوض مادر ‏ صييه بجاى دخرر ؛ ابوى بجاى 
بدر* اخوى بجاى برأدر و صدها لغت ديكر كه عمداً و نحض ادب و نزاكت رسم است كه 
لغت اجنبى استعمال ميكنند . 

5 خداوند ‏ خواجه : أين دولغت از القاب سيار محترم قرون اول اسلامى استث 
« خداو فى » لقب ياد شاهان و « خواجه » لقب صدور بوده است' و أين دولقب ا قرن 
هشثم نيز بقوت خود باقى أست و در اشعار شيخ سعدى و خواجه حافظ و ساير شعراى 
معاصر أبشان و در كتب تواريخ وغيره .بن القاب را بمعنى قديم خود ىيدنيم و صدور بزركك 
جون : خواجه رشيدالد' ين فضلاللهو اعرائى جون خواجه على سربدار بابين لقب 
مث” فند . ليكن بقرائن زياد ديده مبشود كه در قرن هشتم و ممم بن دولقب دستمالى و 
مبتذل مبشود ( مثل لقب خان و ببك و هيرزا و اهير و جناب و حضرت و اجل و اشرف 





5 اين هردو لعت ظاهراً در فارسى درى بعداز اسلام از لفت « خوتاى » يبلوى كه 
نطق صاحب و آقاوشاه و مدير و كاهىهم لقب فرشتكان جون « ماه حداى » و « دير ذد 
خداى » وغيره بوده بودء ساخته شد جه « خداى » را در اسلام بجاى « الله » و« رب » 
عر بى كذاشتند و براى شاه و صاحب و آقا « <دأاو ند » را با ضميمة « و ند » كه إز ادات نشبيه 
يا نسبت است ساختند . كه از همان ريشه ولى عين أن نباشد ‏ و خواجه نيز بايد مخفف و مصغر 
« خوتاى » با الحاي «يزه ‏ بجه » كه از ادات تصغير أسث ؛ باشد , يعنى خداى كوك و 
شاه كو جك كه بتدريج همجنانكه خداوند « خو ند » شده است خودايجه نيز « خواجه » شده 
است . ملاحظه شود در « خوان دكار » »؛ لقب سلاطين آل عثمان » كه مخفف < خداوند كار »> 
است و « خونى عالم » و « مبرخواند » و« خواند مير » و «خاو ند شاه » و «حو ند» 
و « ]حو زل » كه همه مخفف حداو ند است ( رك برحلة ابن بطوطه ص ١58‏ لا6اج ١‏ و 
ص: 9 19-1١‏ 7!؟ ح-؟ جاب تاهره ) 
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كلمةٌ « ملّت » در برابر كلمة « دولت » قرار كرفت ودر روزنامها نوشته شد و بزودى در 
نيد اين انقلاب سياسى اين لفت معناى قديم را از دست داد و بمعنى ثازه كه عبارت اذ 
« تودة جماعت و سواد اعظم مردم كشور » اشد ذرآهد و امروز غيراز ابن معنى از أن 
هفهوم عدشود . 
؛ - ساروشن - مورشن - اندوه ‏ منئن - ترمنشنى - «ميمال ‏ فادوسبان - 
تر باون : أبن لغات باوجود آنكه طرف توجه و علاقه و هورد حاجت كوينده فارسى زبان 
بوده واهست؛ لمكن جون لغات زيماتر و أسانترى بجاى أ مها أمد مثل : لمس » قول » غم » 
حال با طبع » كبر » خصم » والى »2 امير لغات هذ كور فارسى خود بخود از ميان رفت 
اما لغت « نماز » نا آنكه با شر يفتزين و ير زورترين لغت عربى كه اساس انقلاب اسلائى 
أست طرف بود ولى جون تازى أن « الصلوة » زيباتر و أسانتر از لغت فارسى نبود' نماز 
بحال خود باقى ماند؛ همجنين « روزه » با أنكه لغت هتروك فارسى و از لغات ترسايان 
و جهودان ايرافى بود ' معذلك در برأبر لغت « صوم » عربى يايدارى عود و از ببن نرفت . 
ه ‏ لغات فرانسوى كه از همشروطه بإبنطرف كباره شيوع بافته و بجرأيد رسيد و 
از جرايد در زبان عوام افتاد از قبيل: سور ء افه » ائترهء انتريك بك ء أرسمان ,» ليدر » 
كميتة » كميسيون » دوسية و غيره از لغائى بود كه بدون شك ابتدا در دربار شاه بسبب أنس 
بزبان هذ كور تكلم هيشده و سيس رؤساى د ولت و وزبران وكارمندان دولتق و محصلان 
فرنكك بداآن سخن رانده' واز أ نحا بحرايد رخنه كرده و عاقست در دهان مردم افتاده و 
نزديك بود لغات : سخت با حدى ' صرفه ' درامد ' فابده' دسسه و شيطنت و سخن حنى و 
غيرهرا ازبين ببرد ‏ سهمجنين است يدشر لغات عربى اكه تا ديروز مستعمل بوده و لغات فارسى 
أن ردك بوه نابود سود أز قسبل 0 ستحك ماله ,بالخير والعافية مشاكمالة 000 
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حصور باه رالنور؛ دأم أقماله العالى ؛ دامت شوكته' و غيره 05 ت ركمبات وهفردات ديكر حونل: 





١‏ - اين معنى فرضيه نيست و نويسنده اطلاع درست برين كار دارد ؛ 


ةوالت 


م 


از نظر خصوصى أست و | ءهم باز أز لحاظ تناسب با سايقه و تمهاد زبان هرقو تعيين مدشود 
مثلاتر زبان عرب بعضى اوزان وجود ندارد اكر لغنى بان وزن ديده شود مسلم ميدارند كه 
اين لغت از عرب نيست مانئد لغت « ديحور » كه ائرأ جه بفتح دال «فَعَلولٌ » وجه. بكر 
دال «_فيعول » بكيريم با هيجيلك از اوزان عربى وفق عيدهد» بس اين لغت در زبان عربى 
غويبٍ است و اكور دواغت غريب يكى باين وزن و دبكر بوزن يكى از لغات هتء اولةٌ عرب 
باعواببى تكليف شوة له كيرا انتخاب كند ؛ قطعا ناموؤون رارها ؟ ةو اند 5 را هديذيرد 
بس أنكه از حيث. اهنك بذيرفته شد مناسب و آنكه از حدث بىاهنكى رد شد ناهناسب بود. 

سهل المخر ج بودن + بعنى حروف و تنركيبات أن با مهاد و طبيعت زبان راست ابد 
در مهاد زبان فارسى حم و ص و ض و ط و ظ و عين هوجود ندست اكر لغقى داراى يكى ازين 
حر وف باشد با مهاد زدان فارسى مناسي نست» *م<زين نشديد در زبان فارسى عهادى ندست»' 
در لغات قديم فارسى حروف مشدّد بسيار محدود است و انكه هست نيز غالباً بتخفيف تلفظ 
منشود جون : به - كه ذره ‏ أأره كه همة ابنهارا بتخفيف در اشعار قدها مى بابيم و 
خود ماهم غالباً آنهارامخفف ميكوئيم ' وحتى لغات عربى را همكه تشديد دارد يتخفيف در اشعار 
ذكر هيكنيم جون: نت - هدّيه ‏ كتاّة - أرعيّت وغيره كه درتلفظ هم بعضى از [ مها مانند : 
رهدبه وكرت ( بمعنى دفعه در لفظ فردم خرامان ) بتخفيف كفته مدشود . بس أ كر لغ 'نازه 
0 بخواهد داخل زبان شود ' يا از قديم در زبان داخل شده باشد داراى أين معايب وده و 
حروف ثقيله ياشدّى در آن باشد زبان أنرا دور مياندازد و عييذ يرد و يا حروف آنرا 
تغيير داده تشديد آنرا بتخفيف بدل ميسازد ؛ جنانكه كفته أهد . 

تمام بودن و افادة معنى كامل كردن: هم معلومست مثلاً ورزشهاى بزركك و مانور 
لشكرى كويا در ملكت ايران.باين ترتدب وجود نداشته يا اكر بوده است فراموش كرديده 
و در اسلام هم بوسيلة سبق و رمابه همان نتيجه نا حى يعمل هيامد. است و ورزشهاى 
حموى سياه از احاظ كثرت حروب مان حروب بوده باسبب شكار سواران ورزشى ميكردند 
لهذا جنين لغتى در أسلام هم عوجود نبود . در بنجاه شعت سال بدش أبن معنى بوسيلة معلّمان 
ارويائى در سياه ايران حارى 5 ديد؛ وجون در انروزكار رسم بود لَه لغات تازه واردرا 
لغتى در برابرش مساختند براى « مانور » كلمهً « جنتف هفت اشكر » را ساختند ولى ين 
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درعصر اخير ) و اشخاصى كه نه يادشاهند لقب « خاو نل » بخود ميبندند جون « خو اندمير » 
و« هيرخواند » و « خواو ندشاه » و غيرهم و كروهى كه وزير نيستند نيز للقب خواجه 
ميكيرند جون « خواجوى كرمانى » كه احشياط كرده وآنئرا مصغر ساخته ولى شاكردش 
« خواجه حافظ » ( اكر اين لقب در زهان حيات باو داده شده باشد ) و هزاران تاجر 
مسيحى و جهود جوت : خواجه شمعون و خواجه بغوز ر خواجه فلان و خواجه 
همان - بنابر اين در دورءٌ سلطنت تيموريه و آق قويئلو و قره قوينلو د صفويه و 
ساير سلله هاى بعد ابرء القاب بسبب ابتذال نابود ميشود يعنى ديكر بزركان بدان اعتنا 
عيكنند و انا مدلى « خداوند » شكل يفف « خونل » لقب ملا هاى بسار معتير جون 
« آخوند ملاصدر) » و نظائر أو بوده و بعد اهم همبتذل شده و نابود كرديد ‏ و لقب 
خواجه هم نا جندى لقب تجار ارمنى بود و بعد لقب خادمان سياه شد و امروز بكلى اعم 
نابود كرديده “ و فعلاً خداوند يك معنى عام دارد كه كاهى نسبت ببدر و بز ركتر تعارف هدشود 
و يك معنى خاص كه نام باريتعالى أست » در صورتيكه معنى اخير بحازى است . 
ع 

از تحقيقات فوق نا حدى بتطوّر و ناموس طبيعى تطوّر أشنا شدي » هرجند حقيقت 
«ثناز ع » و «» بقاىانس » كه بكى از اصول مسلمةٌ تطور است نيز در ضمن أبن امثله 
باديد أمد » معذلك بازهم نذكر ميدهيم كه هركاه امم داير شود كه دولغت از حدث استحقاق 
متلاشى شدن در عرض يكديكر قرار بكيرند؛ آنكه هناسبت او ككتر است زودتر نابود همبشود؛ 
زيرا شرط زيستن درين جهان بر نزاع » نناسب است و بس و ما باختصار تناسب لغات رأ ياد 
ميكنيم و شواهد كوجكى نيز ذكر هينمائيم نا دانسته أبد. 

تناس لغات يا خصوصى است با مومى ‏ نناسب عموى لغات خوش اهنكى و سهل ‏ 
المخرج بودن و مام بودن از حديث معنى است كه با مقصود مردى كه بدان تكلم هيكنند ؛ كاملا 
راست أيد و رقع حاجت كند» و تناسب خصوصى لغت ؛ هناسب بودن أن لغت است با سليقه 
و مهاد زبان [ عردم مثل قوأعد صرفى و نحوى و غيره . 

أهنكك لغات نيز كاهى از نظر عموى است وان دور و دراز نبودن لغت است و كاهى 
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؟ ‏ لهجههاى زبان فارسى و تأثير انها 
اقوام أريائى بك مرنه وارد ايران نشده اند . بلكه دسته دسته و عشيره عشيره 

0 ويس از راههاى مختاف قفقاز و خوارزم ومسو براى جستن جراكاه با فرار از 
سرماأ و يا دشعن غارتكرى كه رعشت سن باعها حمله ميكرده است ' سرزمين خودرا ترك كيته 
در مدت جند قرن .تفاريق داخل ايران شدهاند' و ديرى زبردست دولتهاى بزركك دبكر 
زيسته و بتدريج صاحب داعيه شده و عاقبت بمم ببوسته « دهشيو » ئى ساز كردند و داراى 
« شهر » شدند نا بدانجا كه شاهنشاهى هشرق را در دست كرفتند . 

ابن خانواده ها يا عشيره ها ه ركدام در سرزهمين اصلى بسبب احتياجات محلى و اب و 
هوا و همسايكاق كه داشتند اختلاف مختصرى در زبانشان بالنسبه بدستة دبكر موجود بود - 
در ايرآن هم بالنسبه بمجاورت با مردم بوى هرتحلى زبان بوى در لهجةٌ مها تأثير بخشيد و 
در آخر لهجه هاى مختلف كه هنوز هم مون آن باقست در ايران بوجود أمد. ' 

لهجه هائى كه بعداز اسلام از أ مها ذكرى دممان أمده است قبلاً بداءها اشاره رفت و 
امروزهم مدبينيم لهجه هائى هنوز در ايرآن باقى أست كه قابل مهايت اعتّنا و توجه أست . 

+ 

ابن لهجه ها ببوسته بفعل و انفعال و عمل. ضايف مشفولاند و در يكديكر تأثير 
ميمخشند ' اين تأثير از دو لحاظ عمل هيشود » يكى يسبب همجوارى و مراوده ' و دبكر يسبب 
شعرا ومؤلفان كه باسخنان موزون ومطبوع خود لغات محلىخودرا بر زباءها انداخته ورواج 
مبدهند جنانكه علت رواج زبان درى كه كفتيم از خراسان و هاوراء النور بابران سرايت 
كرد وجود نوسندكان و شعرائى بود 3 در أن سرزمين هدت دو قرن بشوشان وكفتن مشغول 
بودند » نشر كنب فارسى در زهان سامائيان و غزنويان و سلدوقيان هوجب شد كه مردم 
عراق و آذر بايجان و طبرستان د كران و خوارزم و يارس كه ديرتر از خراسانيان 
از قيد و بند سياست عرب خلاص يافته بودند ' از أن تقليد كردند. ديكر از عواهل تغيير 
لهجه ها زبان دولق و لفط قلم است كه بوسيلةٌ دولت و عمال دولت رفته رفته برلهجه ها 
تحمل هيشود ولغات 'نازهاى را بجاى لغات تحلى «إمشاند . دولق كه سك اهجة خاص سخن 


اا براه 


لغت كه شايد مدّت ينجاه سال مستعمل بود ؛ با مهاد زبان رأست نيامد*' زيرا تناسب نداشت؛ 
جه از طرفى دراز و بداهنكك بود » و أز طرف ديكر أز حيث معنى مانند « مانور » عام بود 
( يعنى هانند معنى حاليةٌ هانور كه جارى شده و باى كرقته است ) بنابراين ‏ جنكك هفت لشكر» 
از ميان رفت و لغت « مانور » از لحاظ نناسب زياد ترى كه داشت ناز بجاى خود بر أشت 
وبا انكه سكانه بود داخل زبان شد» ولى لغات « دور ببن ‏ ذره بين © عكس توب - 
تفنك ‏ فشنك ‏ طبانجه - ششلول - هنفت تير ب ارسى ‏ نيم نه د ستمال ردن - 
بخارى ‏ بيج جراغ برق سيم قران جرخى» وغيرهكه از يكجبت يا از نمام جهات 
تناسب داشت * بجاى لغات اصلى اين ابزار ها كه نهم از فرنكك اهده بود نشست و از هميان 

1 ع ١‏ 
رفةق اين اج ختلاسة تناسى لفوى كه ازثة : نظن عيمان تتاتسين كهدارة فوط سماند 
يس يكى از عوامل ايجاد سبكهاى مختلف در شعر و نثر ناهوس تطور است . 

» -اينجا داستانى نقل ميكنيم كه تازه اتفاق افتاده است و مر بوط است بهمين موضو ع‎ ١ 
تفصيل جنات كه مندرعزاى دوستى قطعة شعرى 5هتم ودرضمن شنيده بودمكه مرحوم در مدرسه‎ 
» تس سير » كه يكى ازمدارس عالة لشكرىنر نك است درس خوانده» .ذا راينجون < "سن سير‎ 
داراى آهنك فارسى بود ضررى نديدم كه اين مءنى را باذكر اينمدرسه در قطعة رثا يكاجانم و‎ 
: شعر أبن بود‎ 

به « سن سير » بر كو كه شا كرد نو بغون شد شناور دريغ از زمان 
دوستى قطعه را از من كرفت ودر محفلى خواند و قرار دادندكه در يكى از جرايه طبع 


برسد -فردا كه روزنامه جاب شد ديد.م شءر مذ كور جنين جاب شده أاست : 


ب 


جه : . 
بفونتن بلو كو كه شا كرد و بخون شد شناور دري از زمان 

از ديدن اين تصرف ناموزون دود از نهادم برآمد ‏ جه هرقدر كه < دن سير > با طبيعت 
زان فارسى هم1هنك بود < فنتن بلو »> بى[هنك ودور از ذوق ودرزبان ما بىتناسيست ‏ ومعلوم 
شد آنمرحوم درسن سير نبوده ودر مدرسة موسوم به فن:ن بلو درس خوانده و كسان او شبانه بدون 
هر اجعه مكويتدة كفل بكار كنان روزنامه رجوع كرده اند و كفته اند كه اين معنى را علاج كند_ 
آنباهم بدون نوجه بدقايق زبان كلمة بى 1هنك و ركيك مذ كور را بجاىكلدة موزون وفصيح 
< سن سير »> جاى داده وشعر را ازحلية فصاحت و جزالت انداخته اند ! 

واكر بمن رجوع مىشد ازذكر ابن يك محمدت مرحوم براى صيانت عرض سكن خود 
صرف نظر ميكردم»؛ زيرا « فونتى بلو » ازكلماتيست كه هيجوقت ,ا الفاظ فارسى هم أهنك 


نخواهد كرديد . 


د 





را كه امنوز از داشتن [ مها جر وهيم :يادداشت مميكنيم و أبن جدول بعدها نيز در سمارى از 
مو أرد .ندرد ها ميخورد و باسى بان مراجعه شود : ( رجوع .شود بحدول أوستابى <ر .صفحه 
4ه 858-2868 اينكتاب ؛بو اعدادى كه در ابنجا قبل از هرحرف كذارده ابم متعلق است 
باعداد حروف جدول منكور ) حروف و أغبيوان: كه أهروز در سخين كفتن و خط هارا 
نداريم ازروى شمارءٌ رقم جدول أوستائى بقرار زير أست: 

“© نون كه در بينى بطريق ون عَنْه تلفظ مدشده أست “ اينحرف با أنكه مخرج 
خاص لازم ندارد و مختصر مشقى ميخواهد* معذلك از زبان اهروزى ببرون رفته است ؛ ولى 
معلوم هدشود كه در قرون أول اسلاى و خاصه فرن شش و هفت واهشت در ختراسان و 
ريش هوجود بوده ست » جه هم امروذ فارسى زبانان هند بعض نونهاى فارسى را خاصه آن 
نوهائيكه يساز حرف الف قرار دارد وكلمه بان ختم ميشود باينطريق ادا ميكنند و براى 
أن در خط هم علام قرار دادهاند و آن علامت بىنقطه بودن نون مذكور است مثل ( آسنان ) 
وغيره و اينكه هردم ينجاب و اففغانستان « من »را « مه» هيكويند بهمين دأيل است و 
نون آنرا بطريق غَنّْه ادا مينمايند و در زيان درى كلمةٌ * هرا » كه هر كب اراهن “و دراء 
أست نيز نونش بهمين احاظ ح<ذف مدشود. 

»و1 - اين حرف الفى بوده است كه توى بينى ميافتاده و متمايل به بيبش بوده است 
و در كلمات أوستائى غالياً الف وهيم جمع يا صفت با أبن حرف أست2 جون « ايري! نام 
دخو بو نام » يعنى دهيوهاى أبرأنيان و « خشيثيا خشيثيانام » يعنى شاه شاهان ' و بعيد ندست 
كه مين الف باشد كه در زبان فارسى امروز معمول بين عوام هروقت بدشاز هيم يا نون جمع 
ركه مهم در أصل هيم بوده جنانكه اشاره شد ) در أند بشكل ( فيقن : ضمه) صدأ مندهد؛ 
جنانكه « بادام » را « ادم » نظم دال و « ايشان » را « بشن » يضم شين و « نان »رأ 
« ل » بذم نون تكلم كنند' و در بعض أهجها آنرا :واو تبديل كرده « بادوم ‏ ايشون - 
نون » كويند و ح ‏ كلمات عربى كه مختوم بالف و نون يا الف و هيم باشد هم طرداً للباب 


ع ومع 
باين شكل .درأورند' جون « حدوم » و« بهتوم » و« غلييون » و « شبطون» بجاى حمام و 
بتإن و غليان و شيطان *' فتامل . 


مم اس 


كويد وكارمندان أ مهم بدان لهجه .سخن كويند' بالطبع در صورت بسط كشور لهجةٌ خودرا 
سابر شهرها سرايت ميدهد ‏ مثل نشر لهجةٌ ظهر ان بغالب أبالات و ولاابات خاصه بعد از 
نشر هعارف و سربازكيرى سمكاق كه دبيرى ميكذرد كه تام مردم أيران باين لهجه سخن 
خواهند كفت . و هركاه از لهجه هاى محلى حمابت نشود وضرف واتضو أنها ضط نكر دد 
محو خوأهند شد. 
59 انديل مخر جهاى حروف 
هرقوى بلكه صاحب هرلهجداى ' بمناست أب و 00 77 زندكى وك 
وكارى كه دارند » عضلات صور ت وكام و دهانشان تير كره و أميكئن ' ولى البته اين عمل 
كن از اعمال كند طببعت أست ؛ بهمان سيب و باسباب ينهانى 3 در مخارج حروف ودر 
آهنك صوت و آواز هرقوم وبركيهائى رخ هيدهد و با قوم دبكر اختلافهائى موجود ميكردد 
و روبهم رفنه نزادهاى مختلف دنياهم مين علل داراى مخرجهائى تخصوص بخودثان ميباشند 
جنانكة هيدان نيم كه مرح : حا ء صاد وضاد د طا و ظاء عين و بقولى قاف در حروف 
فارسى أ ز قدي الايام نبوده أست “ ومخرح : اب داج وار وك وف قارسى نيز در زبان عرب 
وجود نداشته أست ' وخينل حروف در ربان اروبائيان امروز نست' و مرج « لم " در لهجة 
زُابون يافت عيشود جنانكه مخرح لام در فرس قدي و أوسا نيز نبود . 
اها ابن معنى الى الابد دوام ندارد» زيرا كه داشتن يا نداشةن بيك حرف مربوط 
است بداشتن با نداشكن مخرج آنحرف و مخرج نيز جيزى نيست جز عادت كردن عضلات 
صورت و دهان و حلق و زبان بحركاق خاص كه از نتيجة آن صونى خاص يا حرقى #خصوص 
ببرون هيجهد» و اين عضلات و حركات همانطور كه كفته شد در نتيجةُ زندكافى اقؤام و طبيعت 
آب وهوا وعادت وعلل نبانى ديكر دستخوش تغيير وتبديل است »' وناموس تطوّر را در أن راه 
أست» و همان امو لل كيو ةد لغات ذكر شد» در 'نغمير بخارح صات مو تروف نبز برقرار 
ميناشد ' أها بسيار تدر جىتر و در هدق طولافتر* أزبئرو ديده مبشود له بتدريج در نتحجة 
عوأامل مذ كور مرج “حرف نبز تغيير عوده ' ملق كه دارأى حرافى بورده أست بعد هأ اشرق 
را ترك هيكند و از اداى أن عاجز ميشود و با لعكس مخ رجى را كه نداشته أست يبدأ ميكند .. 


براى شاهد بهترين مثال زبان ايران است ».و ذيلا حروف و اصوات.موجود در اوستا 


ةا 





أول نا اواسط حروف مثل اوخس وآشين آبا صداى تا تلفظ هدشده دا بصداى أصلى ‏ 


بالجمله أبن حرف بعداز تغيبر خط در قرون أسلاهى از لهجة فارسى ببرون رقته بود و جز 
در ارثتف وكيوهرث د تهمورث و اثفيان كه أثراهم فردوسى (اتبين ) كرده أست ديكر 
اثرى از اين حرف برجاى عاند . 

© واو مخصوصى اضتك؟ 5 اموز دز زان :ها ديكر وجود ندارد و لغانى كه واو 
هن كور در ان بوده است ؛ كاهى أن واو بفاء و كاهى بياء و كاهى بباء و كاهى بواو عادى بدل 
كرديده است ‏ در زبان ببلوى حرف هذكور بشكل « بي» نوشته ميشده و شكل خاصى 
نداشتة اسف»؛ در اساله واه هن دور كاهى شكل فا نوشته مدشده وكاهى بشكل واو وان 
فارا فاء اعحمى' ميكفتهاند ‏ و عربان بر روى جناين فائى كه اصل أن واوى غليظ است ؛ 
سه نقطه علامت كذارند ‏ در زبان يهاوى در برخى ازين لغات حرف واو بصدأى اصلى 
و بعضى بصداى با يا فا ادا ميشده است و اعراب جنانكه كذشت آنرا بفا بدل كردهاند و تلفظ 
أن نزدبك أنان بر ما يوشيده است » لغانى كه در أوستا با أبن حرف بوده أست : « بورى » 
فدح باء و سكون واو نام شهر « بابل » كه بباء بدل شده أست * و « بورى » همان أملا 
كه بفارسى « (مر 4 بباء بدل شده است و « ثرو » كه بفارسى فعل « كر فتن » از أن ساخته 
شده و بفاء بدل كرديده أسث . و « اثويه » كه در بمبلوى « اثو بان » بدميمة الف ونون 
نسبت كه با نام « فريتون » همراه أورند' و بحرف ( يا ) نويسئد و در تلفظ هم شايد ( فا) 
يا (يا) ادا مدشده است ؛ زيرا طبرى كه ماخدئن كت لوق بونه است زرا « آتمان »" 
ضبط كرده است . و وأو « حقوى » كه در صيغه هاى مصدر و ماضى و أسم مفعول به « فا » 
وق ايصة ديكر « عَنيٌ » بباء فارسى هبدل شده؛ و واو « أو زار » و «افزار » و« ايزار» 
و«افام» و«ايام» و « اوام » بمعنى « قر ض » همه أزين قسل أست. 

 »#‏ شبن مشدد ' كه با شين عادى #فاوت داشته است مانند شين « شات » كه بمعنى 

. در لغت يام و فام‎ ١5 : س‎ ١5 رك : المعجم طبم تبران ص‎ -1١ 


* سل نام حيوان درندةٌ معروف و دور هندوستان باء دوم را مكسور خوانتهد . 
اد طبرى طبع قأهره ج ١١اص:(54١)‏ 


-.وا- 








لاط خو ‏ اين حرف در قدم بك حرف و بعدها دوحرف هر كب نوشته هبشده 
است »* و شكل بهلوى أن « خو » است ؛ جنانكه شكل اسلامى أن نيز « خو » بوده أست و 
وأوى تخصوص را كه بعداز حرف « خخ » قرار ممكر فته أست « واو معدوله » مدناهيده أند 
و تلفظ آن تركيبى از (خ ) و (و) بوده جون « خوتاى» و« خور زهى » و« خور أسان» 
و« خورشين» و در تلفظ بارسقى حرف اول را ابّدا سا كن خوانده واوى مفتوح رأ در 
آن فرو برد » درقرون اخيرتلفظ اينحرف فراموش شد وتنها ردان مغرب ايران أثرا درست 
نلفظ ميكنند ‏ و بختياريان خاء مفتوح و طبر ستانيان خاء مكسور و سابرين خاء مضموم 
ادا سازند ل جر رقا ندر سر كن دورق حون الح خذاب كدااب خذا بو انان 
نيز اين حرف را نداشته و ندارند بنا بر اين « خوارزم » را « خوارزم » بفئح خاو بتصربح 
واو كوبند وكاه واو بعداز ح حذف مبشود مثل خراسان و خرداد ..١‏ 

64 حرف غين : در لغات فارسى بوده ا بعنى در عهد بباساذيان بن حرف 
اوستائى رأ سور ك5 عوديم مشاهده مينمائيم ' جون « تاغ » و « باغ » و « بغ » و 
« مغ » ولى اهروز ما ابن<رف را تنها در خط مينويسيم و در كفتار آنرأ مانند « قاف »© بزبان 
ميكذر أني ' ولى بارسى كويان هند ابن حرف را درست بكار هيبرند . 

5 حرف (ت ) : نوعى حرف «نا» در أوستا خاص أواخر كلماتست ؛ وكاهى در أول 
لغات با « صحاف » با «ياء » تركيب هيشده است و صداى خاصى داشته كه كويا همان « تا ءى 
هندى است كه درسنسكريت بوده و أهروزهم هنديان انرا شبيه بطاء عربى تلفظ ميكنئد ‏ در 
خط بمبلوى نيز اين « نا» حذف هيشده و با بدون مميزى نوشته مبشده است' مثل« تكرش » 
در أوسا كه در ببلوى « كيش» كرديده است ‏ اينحرف در زبان ما بكلى هرده أست . 

م - حرف (ث) ثاء مثلث؛ هم در فرس قديم و أوستا بوده است ' جون « بره » 
و «هثره »و « ير لوه» و « أرنّه » و « تُوخْس » و 0 نويه » وغبره ولى در خط يهلوى 
مدبينيم كه أبن حرف به تاء مثناه نوشته شده وكاهى سين وكاهى عباء هور وكاهى نتاء 
مئناة با ذال تبديل بافنه است' مثل بس و بوهر - مترو - بهلو ‏ ارته ‏ توخش - 
اثوبيان ولى معلوم نست كه أيا | نجاهاتيكه أبنحرف را شكل تاء مثناة نوشته اند خاصه در 


حمةاء- 





ْ شعر 
كل صد برك و مشك و عنبر وسيب يا سمين سييد و مورد درن 
أينهمه يكسره نمام شده أست ‏ ترد نو اىاننت علوك ريب 
نكا كين 
بحجاب أندرون شود خورثيد جون توكيرى از ان دولاله حجحيب 
سعدى فرهابد : 
شعر 
و هنوجهرى كويد : 
شر 
3 خديسانر أهجى أو نى بلىباشد مارم ورلثيمانرا ايم ارى بأى باشدهحى 
و أبن ياها و واوهاى مجهول باقيماندة حروف هصوتة اوستائىاست كه براى صداهاى 
جناتكه در جدول ملاحظه شد و هنوزهم در زبان ما جستهجسته همان اصوات در بعض لغات 
دبده هيشود ' ولى نه بتماى زبان اوستائى بلكه له هم يتمامى ز بان فردوسى ' و ماهم 
اكنون ميدانيم كه در عهد فردوسى « ورشيد » را كه ما بر وزن (ا ير سيك » أدا ميسارم 


ص- 
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«خورشيذ» بفتح خا و واو معدوله و قسمت هتمم « شيذ» را تقريباً هابين شاذ و شيذ بفنح 
شين و با ذال معجمه تافظ مدكردهاند و «خداى» را كه ها بروزن « شما » ادأ مينمايم در 
زهان فردوسى « خوذاى » بواو معدوله بزبان هياوردهاند و لغت « ميوه » را بفتح ميم 
و سكون باء مثل تلفط مرد) يرث سان ههيئمودند'؛ و « حود » و « خوش » رأ «حّد » 
و«دخش » بفتح اول بزبان هيراندند' و هم أهررز در خراماق واففاستان روزا رن 
دير زأرةرى خروس را خرس وفروخت و سو<ت رأ فر حت وسكت وقس عليهذا' 
تلفظ ميكنند. بشككر مر غزى ( معروف به بشار) كويد : 


سمه 





« شاد » است ' وشين « حر قت ». كه بمعنى « ددر فش ». است و شين « نوخش » كه بمعنى 
« تور توخشثى » از توختن و بمعنى كوشش اداو تجن » از جشيدن و غبره كه 
انهمه از جنرشين مشتنّد است بخالاف شين ثر « أشتر ) دمعنى « شتر » كدشين معمولى أست 
و درست هعلوم ندست شينى كه ها تلفظ هيكنيم در واقم كدام يك ازين دو بوده است ولمكن 
بمدلول دين. مشتّديكه در زبان روسى أست و أز شين ها غليظتر اسثت' ميتوان بنداشت كه 
شايد شبن اوستائى كه فرأموش شده است ت نيز ممان شين مشدّد بوده أست ؛ كاهى حرف « خ » 
در اوستا با اين شين تركيب كرديده و در واقم بك حرف ميشده است ؛ مانند « حَشْثْرٌ » و 
« هورحخشت » و] رت خشثر » د « حشيثيه » كه در زبان فرس قديم : نيز موجود بودهأست 
ودر زبان ببلوى ابن حرف به « شبن » تبددل يافته « شترو » و « خورشيت » و«ار تخشير » 
و« شه » شده است * ودر زبان فارسى درى نيز تركب مذكور از ميان رفته است 

ونيز حذد صوت از اصوات اوستائى | ست كه در خط اهروزى ها نست . ولى خود 
آن صداها در زبان فارسى درى بوده و بعضى از أ عها هنوزهم هست » أما خط ما براى ا 
شكل يا صوت معدنى ندارد مثل واو و باء مجهدل و «رازف » وذال معجمه.. 

++ # جد 

ترديكتر ببائيم در عهد فردوسى نيز حروف باصدا و ببصذائى بوده استث كه بطريق 
خاصى تلفظ منبشده و اهروز بواسطةٌ تطوّر خارج و عدم نكهبانى و مواظبت» أن اصوات و 
مخرحها از همان رفته أ سرع © هائنن: تلط با هاى مجهول أز قديل شير , دثير » » جير » ذار» 
شمشير » زير» سير ضدكرسنه و غيره كه اداى ! نبا با يذيرء دتعميرء بيرء سير تفاوت داشته 
و ازينرو باهم قافيه عبشده أست و أمروز يكسان كفته ميشود. و واوهاى محهول جون 
وأو روز وافروز- وواو هنوز «مجنين واو تنور و واد ستور و حور دواو "وى 
و وأو موى و خروس و عيروس كه قسمت اول همه مجهول و دسنة دوم همه معروقست ' 
و باء مجهول بائى أست باشباع مانئد ياء اصلى و بهمين سبب اساتيد باهاى مجهول را با الف 
ماله قافيه هى بسته اند جنانكة رود كى كويد : 





-١‏ زبان روسي بدليل لغات اوستائى كه درآن دست نخورده ماندماست از بعض ملاحظات 


-ووط- 





اوستائى ازبين رفته و براى جندبن صوت وحرف يك صوت ويك حرف بيش نداشتهاند ‏ 
بعين مثل خط بىنقطة عربى - بلكه ازآن هم ناقصتر و خرابتر . 

ازاين روى در عهد ساسانيان علماى ابران خط اوستائى رأ اختراع كردد وشكلهائى 
كونا كون ازيراى أصوات وحروف مختلف وضع نمو دند “تا كتاب مينوى زر دشت رأ ا زوسمت 
نقصان و بثيارة در بشيد فى نحات دهند . علماى آرامى و دانشمندان ارهمنى نيز در همان 
روزكارها بابن عيوب برخورهند' وخط سريانى معروف به ( استر انؤلو ب سطر نجبلى ) 
از طرف دانشمندان ارامى و دانشوران نسطورى اختراع شد و خط ارمنى نيز بدست 
« مسروب » عالم روحانى ارهئى ازكردٌ خط اوستائى و لاين بوجود آهد. واينخط اخير 
بخوبى تواست لهجةٌ ارمنيان را باتمام مخارج حروف قديم آربائى تكاهدارى كند و يكىاز 
بهترين خطوط دنيا شنا+خته شد . 

اهنا" اعرات كه دايران أهدند و دول بزركك تشكيل دادند» نظر بآنكه قر آن در صدر 
اسلام بخط كوفى كه يكى از خطوط تبطى خيره است نوشته شده بود ' وخط نسخ هم از 
خطوط قديم عرب بود / نخواستندديا تنواننئد خط ديكرى اختيار كنند و شايد براى زبان 
عربى أبن خطوط كافى بود “ فقط اصلا حاتى كه درآن «عمل أهد* اولا أنرا أز ترتيب «ابحد- 
هو رٌكلمن » كه اصل ترتيب خط فينيقى و عبرى د آرامى بود وخط هلوى نيز بهمان 
ترتيب اسث * بركردانيده ترتيب « الفباتائاجيم » را اختيار كردند و حروف شبيه بيكديكر 
را يهلوى هم قرار دادند و ُخذ و ضظغ رأ هم برآن هزيد كردند ؛ اصلاح دوام أن بود 
كه بوسيلةٌ ابو|لاسود'دئلى شا كرد وهملازم <ضرت على (ع) ومباشر تدوين علم نحو -_اعرابى 
بوجود آورده بشكل نقطه بربالا وزير وبيش حروف قرار دادند ‏ وبعداز آن اصلاح ديكرى 
براى احتراز از تصحيف خوانى كماشئكان دولت كه اسباب زْحمت دولت را فراهم أورده بود ' 
بكار بردئد و اعراب را بشكل خطوط كوتاه و ضْمّّه و تشديد و هنٌ در أوردند | تكاه از براى 
هرحرفى كه باحرف ديكر ممكن بود مشتبه كردد تقطداى ياجند نقطه قراز دأدند و بزاى 
حروف مستقل يايكى از حروف متشابهه نقفطه نكذاشتند معذلك اين اصلاح عيب خط را 
برطرف نكرد منتها انرا قدرى أسائتر ساخت *؛ ولى براى ايرانيان باز همان مخاطرء قديم باقى 


-11- 





شادى فرخت و خرى انكس كه رز فروخت 
شادى خر يد و خربى انكس كه رز خريد 
جد ++ 

و برعكس ديده هيشود كه در بعض استانها كه عرب زيادتر با هردم حشر داشته يا از 
نؤاد تازى زيادتر باقيمانده است؛ ازقبيل مرا كز تمدن قبلازمغول» جون خر اسان د اصفهان 
وهرات و هانند ان حروف حلق عربى هانند عبن و حاء وقاف درست أز مخرح ادا ميشود 
ترعورل له ابو حووق عسردة بور زباق اأناتي حون يدا كه ات 

اكراث آريائى نزاد سببى ك برها ينهانست حروف وبِرٌءٌ عربرا مثل خود عربان از 
خرج ادا ميكنند' در حالق كه بعضى از مخرجهاى قدي آريائى را كه ديكر ابرانيان فراموش 
كرد داند هانند « حو » و واوهاى مجهول و غيرهرأ هم در كال صححت اذا ميكنند و أبن 


ار ويا در مخار ج <دروف 

حتاج بمقدمة نبست واز تفصيل فصل بدش دانستيم كه هركاء از جيزى نكاهدارى نشود 
و اسباب بقاى آن دست فراهم ندهد ودر حمابت قواعد و قوانيئى نكهدارى نكردد دستخوش 
تظور شده از ميان ميرود ؛ خاصه كه اسباب تباهى أن جيز نيز از خارج مثل انقلابات سياسى 
وتغير هعريشت تموهى وتوجه وأعلقةٌ اوليئى أمور و بدشوايان * و أسبابهاى ديكر ازاين قبيل 
فراهم أهده باشد ‏ ودر مورد خط ابران نيز اين عيب و نقص از قديم موجود بوده است و 
بيش از اسلام نيز علما و بزركان ايران 0 

خط يهلوى از خطوط سامى است ست ؛ در خطوط سامى حروف صدادار أزاصل وجود 
نداشته و حروف ويرْهٌ آريائى راهم وااو أست 
زبان علمى و أعراب دار و ير عرض و طولى را جون زبان شيرين اوستائى حفظ كند و آنرا 
ازفساد باز دارد ‏ جنانكه مكرر اشاره كرديم كه درخط يهلوى سا حروف صدادار وبيسداى 


-١‏ بعضى از فرهنكها مدعىا|ند كه حرف (ج) در ماوراءالنبر از قديم موجود بوده 
است و لغت ( زحير ) و ( حيز) را شاهد مراورند اما اثرى ازين حرف در أوستا نيست . 


روط 





شخص فاضلى از هردم تاشكند بافغانستان وخراسان سفر كرد واز آنجا بطهران أهد 
و بعراق رفت وباز كشت ؛ سالى كه در هزاروسيصد وهفت سعمسى بخر أسان هيرفتم أو را ديدم كه 
بخراسان ميرفت باوى بين راه أشنا شدم » او ميكفت كهجرا صداى ايرانيان و أهنك أن تغيير 
كرده است ؟ برسيدم جكونه ؟ كفت هيج شبيه بآهنكك بارسى زبانان هاوراءالنهر و أفغاستان 
نبت در خرأسان نا أندازةٌ بدنبود ' ءا در عراق هردم را ديدم كه بجاى سخن كفتن ناله 
ميكنند » و آوازى جون لحن جهودان ازكلو برهياورند ! 

جون خودم نيز باطرز سخن فتن روستائيان و عوام خراسان و افغانستان أشنا بودم ' 
بيادم آهد و دريافتم كه جه ميكويد . ظ 

خلاصه آنكه ' آمك صداى هانيز جون مخارحج حروف ماضابع شده أسث ' نه بفارسى 
شبيه است * نه حت بعر > و كويا بعداز ضربت مغول' ونشر تصوّف » و بسط قتل عامهاى 
تيمور و شاه اسمعيل و محمود ونادر وآقا محمد خان بتدريج اس الحان عاجزانه و 
صوت هاى نازك وشكسته سته وحروف جويده جويدة مظلومانه وحيلت كرانه بوجود أهده 
است - و درست علت سس و زشق و نالهدار بودن أواز ماهمان عللى است كه آواز يهود دا 
سست و ناله دار ساخته أست ! 

نميكو بم كلفت وخشن بابد سخن كفت ( كرجه هرقدر خشن كفتكو شود بهتر ازناله 
ست ِ( مكر أنكه بابد صوت واواز وحمجره رأ يبرورش دادو حروف حقيقى ربان رأبجاى 
خود ادا كرد. زيرا صوت مرد بابد صاف و هردانه و مؤثر از حلقوم بيرون آبد ‏ همانطور 
كه در اتعلستان د فرانسه و +لمان وخيل جاها سخن ميكويند' و همانطور كه اردشير و 
فر دوسى وشايد اتابك ركعي سخن مسكفتهاند يابزركان ويهلوانان اسلام دححبت ميكر دهاند 

يود تنا هديا له در زنان فارسى روى ميدهد از ديكر زبانها بيشتر است و علت 
آنست كه نه حروف را درست ادا هيكنيم ونه كلمه را مثبت وجزم و درست بر زبان هياوريم 

در وأقمع عيبى كه درزبان بيدا شده أست در اهنك سخن هم همان عيبب يبدأ شدهاست 
و اصلاح هردو بسى دشوار است و مثل اين است كه بخواهيم لهجةٌ كشميرى را دلهعجة 
تهر انى بركردانيم ‏ اما عيب آهنك صدا را زودتر هيشود رفع كرد . ِْ 


وا - 





ماند» و كرجه خط جديد بمراتب ازخطذ قديم | نها بعنى خط آر امى يا يهلوى بهتر بود * أها 
بقين بود كه روزى خواهد امد كه غالب اصوات طبيعى زبان فارسى از ميان خواهد رفت؛ 
وهرجند تاجند قرن بواسطةٌ عدم شيوع هعارف ورايج نبودن ففظ قلم فضلاء وشعرا توأنستند 
حركات و اصوات حقيقى را نكاهدارند ؛ دريغ كه ناموس 'طور وقق حريف را بى أسلحه 
بافت خرد خرد بروى بناخت ' واهروز جنانست كه ميتوان كفت زبان -اسانى كه سه لأست 
زبان فردوسى و سعدى را هم ازدست ماكرفته اند » و١‏ كركسى اهل خبرت و تخصص باشد 
ونيز مدّئى بامردم دوردست جو نكوهستان اصفهان و <راسان دا تخارستان و بدخشان با 
با اردئيان أشنا كردد هيداند كه ماجه هيكوئيم وزبان ماجه بوده وجه شده أست ؛ وتحكوائة 
لهجه ها و مخارج زيباى حروف از ميان رفنه و جند حرف نيم خائيدة رار در دهان اين 
مردم ؛ باقى مانده أست !| 
فت رفت مخرصياى روفو اذاى ضداها فى تفنكها 


ايرانى مردانه و استوار و متان سخن هيكفته است . 
مىبدنيد كه هرقوم و ملت آهتكك صداى مخصوصى دارد » و عمجنين لهجه هاى مختلف 
با اهنكهاى كوناكون ادا ميشود ؛ بعضى ازملل اهنكهارا از حلق و بعضى از بين حلق وبينى 
و دعضىها با بيج و تاب زبان دردهان و برخى بكلى دو دماغى و بعضى ديكر جدا جدأ وبعضى 
سوستة وين اموس وامتكك اذا كت 
0 درقديم سخن كفتن وخعلابه عمارت بوده أست ازسخنى كه با تكيةٌ دموسيقى ادأ 
شود ' و رفته رفته سخنان عادى رانيز براى حسن تأثئير درهسةءم بالحن و آهنك ادا ميكردند 
جنانكه هم أهروز خطيبان قديمى هنوز خطبدها و وعاظ موعظتها و حالس رأ نا اهنك ادا 
ميكنند' ودر بعضى لهجدها نيزاين أهنك هنوز موجود است وحتى كدابان براى همزيد تأثير 
كلام خود سؤال و دعاى خودرا باأهنكك اذا مينمايند ! 
ا ل ا بر 
اين كاررا خط قديم و عدم مواظيت بيشيئيان كرده و زدان را خراب نموده است و كناه خط 
فعلى مانيست وبا تغيير خط اين عيب رفم نميشود و فعلا كر عيبى است درخود زبان اسث كه 
با نوشتن كتب < نجويد »> أو ممارست كامل ظاهراً رفم آن عيب هم ميسور باشد . 


و ؤةغ- 





كوجك و مخصوص تدوين كنند» جنانكه عرب در تجويد و قرائات باين معنى عمل كرده ونا 
اندازة اصل قرائت و حروف و اصوات قرآن را تكاهداشته است 

ليكن اصلاح اهنك ولهجةٌ فصيح و طرز سخنكوئى . اينقدرها دشوار نيست * جنائكه 
ميدأنيم در قديم الايام بادشاهان و بعضى رجال و رؤسا در آاهنكك صداى خود متصنّع بوده اند 
و اهنكى استوار و مثبت ومتين و احياناً سطبر و درشت باورزش و نوجه اخيتار ميكردندو 
شايد از كودكى للدها و هربيان دانشمند آنائرا مشق سخنكوئى هيدادهاند . من خود يكىاز 
شا كردان قديم خودراأ سراغ دارم كه سدار جويده و نازّك صحبت هيكرد ناكاه سفرى بيكىاز 
ايالات كرده درادارء حكوهت آنجا بكارمندى مشغول شد » وجون والى شاهزادة بود كهاهنك 
ساختكى داشت اين جوان نيز ازاو تقليد كرد ودرباز كشت ازسفر كه من اورا ديدم ازتغييرى 
كه در أهنكك صوت خود داده بود يشكفتق اندر شدم ودر دل اورا افرين كفتم ' مكر جيزى 
تكذشت كه در طهران بار دبكر باهنكك محلى خوى كرد و دبكر بار آهنكك زار ييشين رأ 
از سر كرفت . 

شابد براى بزركان از لحاظ وقار و انس و عادت' تغيير أهنكك دشوار ونايسندو شرم 
آور ناشد . اما كودكان وجوانان رادر دبستانها و خانوادها ميتوان بورزش واداشت و أهسته ‏ 
أهسته طريق سخن كوئى درست و قصيح رابا اهنك استوار و متين و جذابى بآنان أموخت ' 
وعمجنين جوانان دانشجوىكه قدرى حسورتر ودلبرتر ازذنكرانثك شتتوابئن خود يخود ورزش 
كرده وبا اهنكك حِدّى و متين و أستوار وبا صوت صاف و مردانه و شمعرده شعرده بودن لغات 
طرز سخ ن كفتن خودرا زيبا ساخته وازين هرج وهرج و زشقى أهنكك و رهس رهس" و هنك - 
رهنكك كردن با تندتند ونا تمام سخن كفتن ؛' يا اهسته اهسته كفتن با نعره كشيدن بيمورد 
خودرا نجات دهند» وديكران را بتةليد خويشآن وا دار سازند واز انتقاد هائىكه بدون ترديد 
بش رو بايشت سراز أنها ميشود نترسند و بدانئد كه , ساز يكى دوسال عمل و ورزش» بدان 
خوى كرفته و طبيعى خواهد شد ويس از آن ديكر كني اتقادي از انها نخواهد كرد ورفته 
رفته هردم از يكديكر تقليد كرده آخرالامر همه اصلاح خواهند شد بوبه كر استادان؛ 
خود نيز دري نكار انباز شوند و دانشجويان را بدين وزرش تشويق نمايند . 


موا 


حكابت : يكىاز بزركان حكايت كرد كه : « در يكىاز أسفار وارد كشمير شدم ' ههمان 
داران شهر باغى خدا م و سرسيز كه نام أن ) تمل مرغ » بود برأى ها أهاده ساختند )» ساعت 
ورود؛ برأدرم درخت كلابى را كه در حاشية حمن بود ديد كه هوه هاى راتكيكة از وى ذر 
أوبخته است' اشتها رهنماى اوشد و باعصائى كه در دست داشت برآن درخت بتاخت وباجنبر 
عصا شاخداى فرو كشيد * ناكاه باغبان باغ كه مردى كشميرى بود * باادب تمام يبش دويد و 
سخنى كفت كه برادرم آثرا درئيافت» ليكن دانست كه مربوط بكلابى است » از جيدن كلابى 
منصرف شد وباهمرد باغبان نزديك ها آهد ‏ ناز باغبان يرسيدم كه جه ميكويد ‏ باغبان اين 
جمله را بالهجةٌ خود كفت : 

سكنه سيته جنا نى ! 

ما هيجيك معنى ابن سخن را ندانستيم ' دراين حال ههماندار درأهد ' واز صحبت ها 
كاه شد؛ أو خود همردى كشميرى بود و زبان الكلسيى و فار راخوب ميدانست» كفت 
ابنهرد بفارسى سخن ميكويد؛ ليكن بسبب تغيير لهجه شما سخن اورا در نمىبابيد' برسيدم 
جه ميكويد ؟ كفت ميكوبد : «كللابى سختست ' سفتست ؛ جنا نيست ! بعنى هنوز نرسيده 
اس د 

أين حكايت دليل تغيير لغات سبدب لهجه و اهنك صوتست ؛' جه هركاه مين كلمات 
سذكانه رامرد باغبان بالهجةٌ شميرافى ادا ميكرد مكلك كه ينه جتنا لببخارة كويد 
با هوش مقصود أو را درك هيكرد . 

0 

اصلاح مقاطع ومخار جحقيقى حروف “كار دشواريست وجندان ضرورت نيز ندارد جر 
إبنكه اساتيد درسردرس هيتّوانند ؛ شكل درست لغات را با يا ها وواوهاىجهولومعروفوواوهاى 
صداطط كد : عد عد 0 عي وه بنمايانند ودرين ا 


وس حون دان 0 


مدن كط 7 مس . 
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باواخر ف عات كلام «الغات برطيق دسدور أستاد . يه كين منتواند اهنكك صوت خودرا در 


سحن كفتن همان و استوار و خوشنما و مردأنه سازد . 
1 فرأموة. شدن دروف وادطة عدم تواحجده 


أز #موع تحقيقات فصول قبل ذا!- ته شد كه هركاه توحه ونكا هد ارى و مسة قوأنين و 
و أئينها و دستورهاى عامى در كار نباشد بتدر بج لغات و كباتك واصوات و آخ رالامر 
حروف بك زبان أز هيان ميرود» و غالب بك حرف جاى حرف يا حروف ديكر رأ ميكيرد ' 
وو حاف أصوات ديكر فى انثلائل” جنانكه درط ى" قرون كذشته همين عمل در زبان فارسى 
شد الست د حرفهائى «حدروفى فذل 3 قندما فيك ظ 

ونيز أبدال حر فى حرف ددكر تكى از نوامس تعلور هر زبانى أست و خود مبحثى 

ست عليحده و أينك ما جداولى براى تاباندن اين قسيل تذلات درين ضل خواهيم أورد 


00 برأى بيان نبديل روف يارسى بحروفى ديكر قاعدةٌ نيز بست خواهد داد . 


حروف او ع 4 أبديل دافته است 





تبديل الف بخاوها ‏ 
لوس مه عه 
أسم كسم كر 
شم ! يحهم خن خم 
.أمونت صاوند: هحماوند ‏ أينلغت هرذه أست 


80 س مه سى6 6 


اثيوبانكهنه ظ هميان هميان 





اصلاح آمنك صوت اختصاص بمردان ندارد بلكه بانس بانوان ودوشيزكان نيز بيش 
از مردان باين أمر عطف توجه نمانيد و دربى كسب أبن زيبائى باشند ' جهآن كروه بش 
از هردان بكنه حمال وقدر زببائى واقفند ' منتها طرز أهنكك زنان سدى أهنكك مردان نرسيده 
وغالباً خوشصوت وخوب آهذكند» و بمحض اينكه از تندنئد حرف زدن يا هس .مس كردن 
كهدو طرف نقيض يكديكر است » بركنار آ,ند و حدّاءندالى تكاهدارند و ازان اصوات باريك 
كودكانه كه دربعضى دوشيزكان سيب عدم أثر بدت بادكار مماند نبز بدرهيز ند ' زودئر ازمردان 
اصلا ح خواهند شد ' بويزه كه جرئت ودليرى زنان در كسب زيبالى و تقليد حمال و مدهاى 
سنديدة نازه زيادتر از مردانست . 
حكاات :كويند كه « ردامستن » خطيب مشهور يونان زبانى نا كوبا وصدائى نارسا 
داشت و جون بسخنرانى دليستكي بيدا كرده و دريافت كه لهجه ومخرج حروف * و أهنك 
صوت او نارسا و نازيبا أست» تن بورزش سيرد وروزها در دريا بار يركنار امواج خروثان 
دريا هىايستاد و بتنهائى خطبه مخواند وكاهى ريك نرم بدهان كرده در برابر نعرء أمواج 
بادهان يراز ريكك فرياد برهيكشيد وسخنرأنىهيكرد 'تاجنان شدكه همه عيوب أززبان وحنجره 
و مقاطم كلام او برطرف كرديد و فصبحترين و خوش آهنكرين خطيبان بونان شد ا 
و اصلبنعطا خطيب معتزلى معروف عرب رج «ور) » نداشت والثغبود ' براى احتراز 
از نارسائى زبان خطبه هائى انشاد ميكرد كه حرف ««دراء» درآن نبود و براى خوب سخن 
كفن جنين زحمتق بخود هموار هيكرد ! 
ناكفته نشود سه خداوند؛ حلقوم و زبان وريةٌ هركىرا طورى آقريده است كه كريز 
ازآن مسر نست “جه باتصديق بايتمعنى بايد دانستكه اولا نوع صوت جداست و نوع اداى 
صوت جدا وأشمعنى درست مثل أ نسث كه كدى موسيقى نداند و اشعار رأ خارج از قاعده 
بخواند و بنظر زشت آبد وهمان كس بمحض اندك مشق و ورزش در علمهوسيقى و يافئن طرز 
اداى صوت جنان خواهدشد كه هركى عاشق شعرخوانى اوخواهد كشت وأن زشتى بزيبائى 
يدل خواهد شد ؛ و ثانياً حلقوم و حنجره قابل ومستعد تربيت است خاصه كه مراد هما درشق 


و استوارى صوتست نه نظافت و نازكى صوت كه خاص بعشى دون بعض أست . وهر حنجر" 





وج جود لصت ومسي عذال ميو لس مد كيه عمد سس بس سس سس صيصب وسح نه 5 اال 00 
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اح رك: صقحه )١5٠(‏ رفم "؟. 

ل تلفظ صحيح ابن لفظ اوستائى : انهره مينو بازون غنه و هاء مخلوط كه هر دو 
ميا كن باشند .و ا نكرمينو يسكون نون و فت كاف غلط إست ‏ كذا! قال الاستاد اندر ياس و 
برفسور هرتسفلد . و در واقم اهرمن يهلوى همان نافظ است با حذف (يو ) از آخر كلمه و 
شبيه بدان استث ( آهرمن ) درى كه در فرهنكها ضبط كرديده ست ولى_ سسكونها و راء معأ . 
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جنائكه ملاحظه شد درين جدول تبديل حروف از اوستائى بيهلوى و از بهلوى 
بيارسى درى و همجنين حذف بعضى حروف را نشان دادم . 
ونمز برأى نشاند ادن تبديل حر وف از لغت يهلوى 


و درى فديم جدوأى ميأ وريم : 
الف كه مبدل شده است به : 


بهلوى فارسى ددى 
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ذ- از ادات ابوات و زر كى جون سراهيت و مويذ و اندرز بك . 

؟ - در اوستائى : أهىريه ع است بمعنى از اينسيب را - وال نيروى - و دريبلوى من 
لغت متن را نديده ام ولى مطابق قاعده بايد ي,ماوى أن ونان باشد كه در متن است و در درى 
قد.م ايراوازيرا و زيرا بمعنى از اينروى مفعول له وبعين همان اهيرية اوستائ ياست . 





دى هلو ى فارسى 


تبديل : لاف به غ - زر سخ ار 


تيك - تيز 


تيغ - تيز - نيج 


ثير ات 


تبددل : ها به الف ح ‏ لام 


ع عا الل ع ا ا ا 0 عي 0 ص05 2 


سومره س 6< © 


البرز البرز 
خورشيد خورشيد 
ملكوش ) أسم خاص) 


دخشك (صفقاست) ّْ 


تبديل : و به "فل ف اب 


ل م ال 7 لصتا 


.كيو كمرث كيو مرث 
دا: ا 

فرانخ وكات فراخكش (عيط) 
8 كدرو 

كك 561 

بفر برف 

اتبديل: : ياء به سين - 6 


الضبط سححة ع +-ل-لهم 


58 | سال 


-١‏ دخشك كهينيتار - صفتى است براى كسيكه از عبادات و فرايض دينى بكاهد مثل 


تاركالصلوة و روزه خوار. 


. »اس نام وير ضد.ك ‏ شاهنامه كندرو [ورده و لبجة اوستائى را اختيار كردم است . . 


٠‏ الميمسمم 








2 يتيرأك بذيره 
ز: كروتمان ‏ كروثمان كرزمان ( ملكوت ) 
ر : سينديات أسفنديار 
غ : ابيتام يغام 
م ماث هام 
ن : يتام (روبند) ينام 
. متر ‏ شتر ‏ جيتر - متروبان مهر - شهر ‏ جهر ‏ #هريان 
ى : يتوساكن سوسان 
١‏ بتكار بكار 
,»2 سوند بمبوند 
, يمان بيمان 
حذف: بتايستن باليبدن 
2 بات دهدن باداشن 55 ياداش بت باداشت 
- 8 تبديل شده أاسث به َ 
وا: بالاى (رفعت) وآلا 
: خور بران خاوران 
ب 2٠‏ بجشك ( طبيب ) بزشك 
ل در 
1 ا 
9 عرب ار 
١‏ غوّب رابرهان ذتكر تكرده و درى است ودر ببلوى ديده نشد . 


بهلوى 


خم : ارشت ( نيز كوتاه براى يرانيدن ) 
ع : الال ( سرخم) 


1-6 
ى : ازيدن 


الحاق: تشه 
حذف: اشكمب 
2 ه ال 
00 » باناك 


2 اه كك (حسد) 


0 ع أسينج (عاريق د موقق م مههانى ( 


2« ه أسر 


و 2 "آأبد كد 
نافه 

تاب نا 
: كاربان 
. :+ سشتك 


ف 


٠ 


٠: «‏ كرب 


وك يخمورت 


:: بتاك 
” * برورتنن 
5 ررئشت 
٠:١ <‏ قريتون 


ابسهار ‏ اياج كويك 


ت ‏ تبديل شده است به : 


فار سى تدرى 
خرشت - خنشت - زوبيين 
لعل 
بازيدن 


ناو تاوبيدن ‏ تابيدن 
كاروان 

نوشته 

سيار باز كوبه ‏ وا كوبه 
كر (اصم) 


يهمورث 
بيدا 
مروردلن 
ررذشت 


فربدون 


١‏ -لال در يبلأوى ددده نشده ليكن در درق دمعدى رن«ك سرخ أست مطلقاو لفظ آن 
بفتح لام اول و اشباع فتحه و سكون لام ثانى أست . 
؟" اين لذت درى است . 


افروج 


كرجشن 


ااه 





فارسى دذرى 


ج : تبديل شده است به : 


حََ 


دوخ - دوخيرك 


خوث ينك 


بخر ‏ خو 


100 


هر 


؛ لديل شده ا 


3 
رساك 
خراج 
ارج 

أو 

روزن 
اباز ‏ باز 
ارزانى 
روز 
تازان 
كزارش ( شرح ؛ 'نفسير وترجمه ) 


بون 


ست !ك : 


دوس دوشمزه 
هريه 
دبر - ظجير 


حده ؟ جاه 





بهاوى فارسى ذرى _ 
يهاوى 


2 
نس 
قف 


ثور أسوار 
دسور 
ت لك ٠:‏ / 
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بت ل بد 


بون ( اوستائى ) 


د 
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ودرئن - وئرت 

أروند 
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فق 

بوهر ( أوستائى 

شمر م 
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كتار 

: ورهران 
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زرفاك 
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كريز 


حنذف: أياج شهر شدن 


1 





-١‏ تبديل : ز بغين در زبان 
تبدلات مر بوط بلهجبهاست . 


اوت 





ت بذ ( جائىدرخراسان ) 


اديواتكار - أديوار 


ر : تبدبل شده أست به : 


: برات ) 


ر : نبديل شده است به : 


مسي سمس درك 


فارسى درى 

5 25 6 :5 
در عبى - نرعبة 
بى 


م 


بوى 
أباذكار تت أمار 5 بار 


ع 


اميت ( ربط خبرى ) 


كوش شد 
الوند 
ا 
دابشليم 

يول يل 


سلم 
سلار ‏ سالار 
لكك 
اغا 


وهران _- بهرأم 


دريا 

زْرفا 

زرف 

كريخ 

با شهر شدن 


يز- كتريغ > 'نيخ - انير - انيؤه و اين 


حدف: كوخشيان 
ٌْ تداك 

ف : خوره 

56 خخ 

2 دوخ 


فار سى درى 


د : دبل شده است به : 


دمينك 

دمان 

دمستان 
دمجبك 

دفر 

زرد ‏ رردخانه 


أدو نك 


ادوين 


3 سرذان عداسي.د 


زر ( ضد اطافت ) 
زره - زردخانه 
أنه 

اين 


ل 
نألا ودبت نينا ن 


ذ : نبدبل شده است به : 


كذه ( اوستائى ) كن ( يهلوى ) 
كذا ( 'وستائى ) 

تذ رك 

.أسياذ ( اؤستائى ) 


ماد 
بره ذات ) اوضتاتن) 
خواذاته , 


افده ( اويتائى ) 


ددر 


000 


كجا ( بعنى : جائى كه أنكه ‏ كه) 
نكر كك 

-_ 

عاذ( عيلكت هاء ) 

فره داد ( بيشداد) 

خودد اد (خود اقريده) 


ِ 
سعد 


. آدى ( نام خدا ازدئوش اوستائى ) 


ةق ؤالواس 





بهلوى _ فار سى دذرى 
س : سمور ده 2 
1 : ريش جلونك راس الجالوت ( بزركك جهودان) 
ج 2 الى جو ( .بو در لهجة نطتزى) 
ده درل باختز ‏ بخل ‏ بلخ 
غ : لديل شده است به : 
الف: ورثرغن ورهرأ آن ( اسم بهرام) 
حذف: مغويذ موؤبد 
و : "هر (اوستائى) مررح حن 
ف : تبديل شده أست و٠‏ : 
0 روفتن روهدن 
فو كل كب (يعنى : حرف) 
0 ه فرورت برورد 
و: افام أوام ‏ وام 
2 نافه نوه - نوأده ‏ نواسه ‏ نيسه 
ه. كوف كوفان كوه كوهان 
لك : نبدإلى شده است به : 
: كر خوشت جر خست 
١‏ . أؤزى س.ه شاك أزدهاى سه شا (ضحاك ( 
ع : روكن روعن 
ع نا "كين باقوت" 


ان فاء همان فاء اعجمى است كه بين فا و وأو است و ريشة فعل كمتن است . 

؟١ ‏ قاف بصداى عردى در زبان فارسى بيست و حرفى هم خاص أن در زبان يبلوى و 
اوستائى موجود نميباشد ليكن ازطرز تلفظ بعضى استانهاى امروزى وطرز تعريبات اسامى مانئد 
كوات و كاوسكه عرب قباد و قابوس كرده است با آنكه كاف در زبان عرب وجود داشته جنين 
بر مما يد 5+ مكر در تلفظ ,بلوى و درى شه ةفى موجود ,وده أست و در سمرقند قديم هم اين 
حرف بو2ه و مقدسى تصر يح دارد . 


سس سس سي ببس 


(ً 


٠‏ )ىن 


3 


ك- 


92: --- 
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- 
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ما 
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>> + نحت 


: تبدول شده أست به : 


جل ب ب ب سس 


فارسى دذرى 


دورخ 
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در سْكّه 
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س : تبديل شده است به : 
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ش : تبدول شده أاست به : 


أدخيم م ساير كلماق 31 أبن 





> مم 
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يهاوى. 


موك 
تا كك 
ما كك 
افروكك 


خ11؛ - 


تكك ( بمعنى وحيد وبطل وبِكّه سوار ) 


س © 
نت ايت 
. ؟. 


3 امار قف 


وتركك 


خواليكر 
اهلوبو 


كتام 


م : تبديل شده است له : 





فارسى دترى 


قاع ١‏ طاق فقوف انب ا 

ماع 

فروع 

تك تكسوار كه (قوج بز ركك 
سركله ) 

يذيرفت 


د 5 


اكذر 


خواركر ((طباخ ( 


أهروبو ) مقدس ( 


ل : نبديل شده أست له : 


كتار 


5 دنب (دم) 
شوك .تمك ستنبه ( هابر وهولناكِ ) 
أهبارش انبارش 
ف انباز 
ن : لديل شده أست به : 
بان ام 
مبان نيام (قلب است) 
أنماز أمباز 
حلياة صميار 


الف : 





كوكاس 


بانوك 


٠.‏ أى 
نوك روج 


كواك 
كبوا كروب 
كيان 
كيهان 

افرو كك 


عي هات 





فار سي دري 

>5 
1 كاء 

تكرش ( ملاحظه و رعايت) 
بروردكار 

وق 

انه 

يناه 

انوشيروان ( صحيح : انوشروان 
و انوشه روان ) 

موى 

روائى( رواج بودن ) 
سيسئان 

ان 

اء 

جادو 


نورور 
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يهلوى فارسى دذدرى 
١ 0‏ 
ى :2 كووراوس -كايوس ك كاوس كاوس 
حذف: أيوك ‏ نيوك لك - نيك 
١‏ 
١‏ دببور - ذبىوان دبير ‏ ديوان 
ه : ,دبل شده است به : 
الف: ززرريه دربا 
2 ه هج و 
2 هندرج ‏ هند رج بت أندرز ‏ أندرز بد 
جم :| ظوسروى- هوسر ود - ظوسر واب حبرو ب جسره (نيكنام) 
٠: ٠‏ هو هوبام ‏ هورشيذ خوب ‏ خوشبام ‏ خورشيد 
و 1 ٠‏ ' 
و يوه سر 
غ ٠:‏ هيه .مه به 
ى-: بانخشاهى بادشادى 
حذف: زوهر ‏ زهور زرر ( قوت كرافه و خلاف و 
نذويرات ( 
2 هه أرتهشير أردشير 
٠:‏ آاتهش أنش 
؟. رويششيه روشنى (تمام ياهاىمصدرى يهلوى 


بعدشه بوزه وحذف شده است) 





١‏ - در يهلوى واو بين دوحرف صدادار بدل بياء ميشود جون كواوس - و كو بكسر 
واو همان ( ع )و( كوى ) است و (اوس) هم أسم اين بادشاه بوده است وبهاوى كابوس 
شد - ك ى كاوس غلط مشثبورهست . 

؟- دييور در كبسدت از ديى بكسر دال و ور علامت صفت ‏ دبى دراصل سومرى است و 
دب بضم دال بوده وبيابلى دب بكسر دال شد ودميلامى دبى كرديد ودوستيكررت هم دبى هست- 
در يبلوى هم دوبى ودوب آمده است وحءزه دبير را دفيره ضبط كرده و< ديبورى »> بمعنى نوشتن 
با خط اوستائى است و نام آن خط دين دبيره است . 


> ؟- 





بهاوى فارسى درى 


حذف: دهشن - كشن ( تمام اسم مصدر ها ) هدنت لتش د 
الور ساب أذ كسس 
و: دبل شده است به : 


ترك يزركك 


2 


٠: «‏ وأت باد 

1 وس بسن 

7 ويران بيران 

٠: <«‏ وهانك بهانه 

, ويه - ونبى به - بيهى 

ب ٠:‏ ويراسكن يبراسكن 

أور ابر ( ابر بر ) 
ه : ويتاك ( اويتاك )' بيدا - نابيدا 
ح :0 بوبتاك حدا 

غ :0 هرو هرويرّك مرغ - مرغك 
٠:١ :‏ مرورى هرغزقى 

ىف +٠:‏ اوأم اقام 


كوتر (كبوتك)” كفر (كبوتر ) 
ورند 71 ند 


001 


ودس - روسن امن ) موى دراز ) 
٠: «‏ وجارشن ادش 
0 ود تان كردان ‏ ازكردش 


١‏ - هوويتاك ‏ هويدا يعنى خوب بيدا شده . 5 - در « مخزن الادوية » اندلسى نسخة 


م 





٠‏ وفعل وانفعال صورت كرفته و أبن قديل تبدّلها روى داده و ميدهد أمابايث داز نست كه تبدّلات 
أساسى و علمى بدش ازان بست كه باد كرديم مكر شواذ و نوادر . 
ونيز تبك لهاى ديكرى هم أز قديم الايام بسبب « قلبس» لغات روى داده است. كه بايد 
بدآن اشاره شود . 
قلي در تمام زبانهاى عالم موجود است وهمةٌ زبانها اين عادت دارند كه بعض كلمات را 
بطريق مقلوب ادا كنند و ازين عمل كاهى لغت قديم از بين ميرود وكاهى دو لعْت بوجود 
مبائد كه يكى اصل وديكرى مقلوب آنست وما در سطور زيرين جند لغت ياد ميكنيم : 
مر غرّن : : ماه ينجم از ماههاى هخامنشى ' كه بنظر هيرسد بكى از ماههاى زمستان 
بوده ست وشايد مين لغت است كه درزبان درى « مرزغن » و « مرغزن » بقلب تلفظ هيشود 
وكاهى أثرا كانون و أتشدان و كاهى قبرستان معنى كردهاند . 
بعل بيخ :كه دركتيبه هاى قديم « باخترش » بدون قرائت شين ضبط شده و در 
أوسا «باخذى» ودر بهلوى « باخل بخل » ودر زبان درى قلب ان ( بلخ) كرديده أست . 


هوه 


وفر - وفل - برف, : لغتٍ قديم أن «وقر» و ببهلوى « وقل ‏ وفر » و بفارسى 
« ورف 4 م «بر فم» سد . 
بقية حاشيه از صفحه بوش ْ 
و كارٌ. وبكاف عجمى جون : اخشبح واخشيك ٠‏ و جيم فارسى بشين نقطهدار : لخجه و لخشه 
وكاجى و كاشى . وبزاى فارسى : كاش و كاز و تنبديل خاى نقطوددار بهاء هوز : خجير و هجير 
و بغين #طادار : ستيغ و ستيخ و :بديل دال ابجد بتاء قرشت : دراج و تراج و زردشت وزرانشت 
و نبديل رأى بىنقطه بلام : سور. وسول و كاجار و كاجال . و تنبديل زاى نقطهدار بج-م : سوز 
وسوج : بوزش و يوجش وأوبز و أويج . و بجيم فارسى : يرشك و بجشك و بغين .قطهدار : 
كر 0 كريغ وتبديل سين بى نقطه بأجيم دارسى ههجو : خرو سو خروج وباشين :#علهدار : ياوس 
و باوش ( ؟) وبهاء هوز ز: آماس وآماه وتيديل شين نقطهدار بسين بى نقعله : شار وسار وسارك 
.و شارك و تبديل غين نقطهدار بكاف فارسي : لغام و لكام و غوجى ا فاء بواو: 
فام ووام و نبديل كاف بغخاى نقطودار : شاف نجه و شاماخجه و بين نقعلهدار : ؟ء وكا وغؤغاو 
و :ديل كاف فارسى شين نقطهدار : كار وغاو و كلوله وغلوله و تبديل لام براى قرشت : زلو 
وزرو و تبديل *عم نون : بام و بان و /بديل واو بياء ابجد : نوشته و نبثته و بباى فارسى : وام 
ويام و بفا هجو ياوه ويافه و تبديل هاى هوز بحاء حطى : هيزوحيز و بجيم : ماه وماج و ناكاه 
و ناكاج ( برهان طبع طهران ص" ديباجه ) 


5 خا حت 





#لزذى_ فارسى دبى 
ى : أبدول شده أست به : 

الف: خرشيد و خمشيد خرشاذ ومشاذا 
٠: *«‏ بوباريدن او باريدن ( بلعيدن ) 
ج ٠:‏ يشن (عبادت ) جشن ( عيد ‏ از همان ريشه ) 
ه : بوان جوان 
« : ا يانوك جادو 
ه : فربى (درىاست) فربه - فربه 
-: كى-جى كه جه 
و : شى جو 
حذف: ويه 


يه 
« . جيكون جكون - جكونه 


جاخ 


در قدمت بالا تبديك منظمى كه از أوستائى بيهلوى واز بولوى بدرى . صورت كرفته 

اسك شرح داده شد . ولى بابد دانست كه در زبان درى نيز بسس.اختلاط و امتراج لهحدها 
 "‏ خروف ببكديكر بدل فسثنوند كه نمونه هُ أن در فرهنكها ضبط أسر: وهيتوان بدائجا رجو عكرد 

ْ دراتيه نير ين عمل صورت هى بندد ؛ سرب بأست كه دايم لهجه هاى شهرها دريكديكر أ. أميخته 


سه لع ووس طاو 1 
. 





مص مس عه لس 


لك غالب ياهاى قديم بين كلوات بأء محرول أمنت و .الف مماله بدل مدشود . 





؟ - برهان قاطع كويد : دوبيان تجويز تبديل ريك از حروف بيست وجباركانة فارسى 
بحرف ديكر مانند تبديل الف بدال ابجد وياى خطى جون: بآن و باين و بدان بدين واكدش 
أو يكدش وارمغان و 'يرمغان. و تبديل بائ ابجد .هيم و واو ه.جر غزب وغزم وآبٍ وأو...و 
نيد يل «اى فارسى بفا: -ييد و سفيد .“.. وثاء قرشت يدال اد : تابوره و دثيوره .:'وتبتميل جيم 
بتاء؛ فوقانى:: تاراح و تارات و بزاى نقطه دار :وج ورزه وبزاى: تطادار فار سى كج'و كاج 
بقية حاشيه در صضحه بعد 


0 





/7- أز سن ١‏ ود لغتها و بيدأ شدن لختهاى تازه 


بشر بالفطره هايل بجيزهاى تازه و طرفه است ؛ هركس هيل دارد جيزى بباورد كه 
ديكرى آثرا نديده باشد وياجيزى بكويدكه ديكرى آثرا نهكفته باشد يا كسى كتر شنيده باشد ' 
سرٌ ترقى و تكامل نيز درهمين جند أصل است ؛ و لغات قوم نيز دستخوش أين ناهوس طبيعى 
قرار مسكيرد ) خاصه ادسات كه سر وكارش با احساسات و عواطف هردمست ؛ أز ينرو ببوسته 
لغات و اصعللا حات و تركيبهاى لغوى در معرض تغيير و انحلال و تركيب قرار دارند . 

سن ديكرى نيز هات كه مردم خاصه طبقةٌ بزركان و طراز اول دوقسم لغات رأ سعى 
دارئد كه بزبانى غير معهود ادا سازند : 

اول عناوين و تعارفها و لقبها و يرسشهاى هرسومةٌ بينالائنين ‏ زيرا هر يك ازين 
عناوين و لغات بتدريج كينة فده و خدميكر اران ١‏ يازا ناد ؟ كه يدكران سكويتك.وهر 
بازارها وبين عوام الناس رابيج هبكر دد ' بذار ابن طبقة بزركان و اهل فضل سعئ ممكنند كه 
أن اوقا ىهو انناو الفاظ وابان بكر تازه 5 دانقد و عضيوضا :اضر ان سسورؤتد كه از لعات 
سكانه در أينموارد بكار برئد كه هم دليل فضل وعلم أ نان بأد وهم فرودستان أنها رأ ندأنئد 
يا ديرئر بياموزند و تقليد كنند؛ و شنونده نيز ازتازكى آنْها مسرور كردد . 

كر دشناهها يانام جيزهاى زشت و بليد وياكراهى وعزدزكه خداونداندانش_سعىدارند 
با لغى غير عادى خاصه از زبانى بيكانه ادا كردد مثل اينكه ازين عمل تأثير آن دشنام بيشتر 
شده و باركا كت الفاظ كمتر محسوس خواهد شد يا بعكس برعزت و حرمت لغت همفزايد. 

ازين دوراه همواره يكدسته لغات بوسيلةٌ طبقات اول فضالاء وادبا و نوسنذكان بوجود 
أهده سيس جيزى نميكذرد 3 مورد تقليد عوام واقع كرديده وبين هردم شابع مدشود وجون 
شهرت كرفت باز لغات ديكر در هيان خواص ايجاد ميكردد وابن عمل مساسل ميشود . 

عمل ديكر أنقالابات سياسى وديئى و روابط تجارتى و علمى و أدذبى باهلل كانه ست 
جناتكه ديديم انقلاب سياسى اسلاى وتائير دين يكدسته لغات تازهرا وارد زبان فارسى كردانيد 
و فير يكدسته لغات فارسى و روم و هندى و حبشى در نتيحة انقلابات سياسى و روابط 
تجارتى وارد زبان عرب شد و ممجنين أنقلاب مغول بازبان فارسى همين كاررا كرد وامروز 


و 


اهرا ارتاك : لغت قديمى ان درأوستائى «اذو» ودر كتيبههاىقديم ساسائى«ار ناك » 
يور كتين ببلوى «اهراو» و «ا«هرو» و « اهلوب » و « اهلوبو » بمعنىهمقدس وياك ' 
منقلب شده أست . و صلغة مصدرى أن در قديم « ار تاديه4 » وبعد « اهر اديه «( وإهرا كن 
ببلوى « اهراويه » و « أهرالية » شده أست 

ارونداسي - لُرهاس - هراسي : نام يدركتاسي» بمعنى « تنداسي » دراوستائى 
0 ارو نداسس » ودر يهلوى 5 لور هسي» ودر سك 1١‏ از بادشاهان كوشان 6 شلك 
و أفغانتان نيز أبن نام » لر هاسب » ديده شده أست 0 أهروز لهراسب " لواليم . 

إرئوى - بلهوى - بهاوى : در كنيبه هاى هخامنشى بشكل او ل ودرزهان أشكايان 
و ساساننان بواسطة تبديل حروف و قلب لغوى ,لهوى و بهلوى كرديده اديت :نو در كزوات 
بزركان و أسانيد قد نيز أزين لغات زياده ديده ميشود ‏ جون : هريث د برهيز - ##شنتى 
شكفتن ' ثرفر د ثررف - فراخو دفرخ - كرت و آراك - سخر و سرخ - هكر د و 
-جمش و جشم - كتف و كفت - و بخر اد برخ -- ملهى د ملهيانى -- مهرى د مهريالى 
( نام آدم و حواى مغان ) وعم أمروز : قذل و قلف و نرخ و ناخر و فرسخ و فسرخ و 
مرو د مورد سرو وسور و حرو ويتور وغوه تدا ولت 

ملا سحرى طهر انى ازشعراى عصر صفوبه درقرن بازدهم بزبان طهرافى كفته است 


غرل 
و 6ه +2 0 د - و 
دل ديمم تاكه يملا نه مشو سوته جا نم ماشا نه. مثو 
5 5 عا 5 0 
همده ا نا ترأ نيئه دلم وأ نمشو 
ع - 2 
قليناد اكوا كه دلمسبرى مغر تاشونه وينه حانه .مشو 
( نصر آبادى ورق 775 نسخة خطى تكارنده ) 
١‏ -در فارسى قدي مكلمهاى 5ه اواش لام .اشد غير ازينكامه نيست ونيز كلمة اول ذال در 
فارسى هيج وجود ندارد . ( حهزهٌ اصفبانى ) 
؟ - زره هفت كرت ؛ در يهاوى يءنى زره هنت ارال وهشفت قسمت . 
"١‏ خراسانيان مرورا مور بفتح ميم و سرورا سور .فتح سين و خرو بفتح اول و سكون 
ثانى و ثالث نام روستاى. نيشابور را خور بفتح ارل تلفظ كتند 
5 - زفل و مغر زلف و مرغ است . 


جان ؟ اه 





منكنه وكالسكه ودرشكه وانوهبيل ونام انزارها جون شاسى ولاميا ونام بافنهها جونماهوت 
و فاسونى وجيت و جامهها جون كت و يالنو وجليتقه و 'فكل وكراوات و إوتين و نام 
جيزهاى مستعمل ديكر جون سكار و سيكارت و بنزين و سوب و ردسر و غيرة وغيرة. 

اين فعل وانفعالات» راههاى طبيعى بود كه سير تطور هىيبمايد و خواه ناخواء ازين 
رأه عملى أنجام هييابد و بالنسبه بضعف وقوت زبان از داشئن صرف و نحو ولغت ‏ يعنى استوار 
بودن حصار هاى علمى بانداشتن حصار » ابن فعل و انفعال تفاوت هىكند ‏ همجنان كه قوت 
و ضعف اجتماعى و سياسى وعلمى صاحبان زبان نيز در رد و قبول أن مؤثر است . 

بك راه غير طبيعى نيز براى خراب شدن زبان و وارد شدن لغات اجنبى درآن باز 
است:و ان راه فل فروشى اسث ' أبن رأه بكلى غء. طبيعى و تنها بسته بتفئّن و هوسرانى 
مردم مخصوصىاست واكر باز شود وبازار رايجى يبدا كند' ازتمام طرق طبيعئه ذكورشديد_ 
التاثسرتر و فعالتر است و زود تر بفعل و أنفعال لغوى كاهباب همدشود ‏ جنانكه ور نه از 
آن بحث خواهيم نمود ونشان خواهيم دادكه جكونه شعرا و هتر “سلان كم ذوق با بد سليقه 
كاهى موجب خرابى و فساد زبان ميدوند ! 

بارى براثر عوارض طبيعى وغير طديعى هن كور ' لغاتى وارد زبان شده و طبعاً لغتها لى 
متروك هانده و بتدريج از بين خواهد رفت و لغات تازه وارد جاى آثرا خواهد كرفت 
بويزه كر ابن لغتها رأ هردم دستكارى كرده و آنها رأ صورت و أهنك لغات خود در أورند 
جون كالبوت يونائىكه بفارسى كالبد وبعربى قالب شد و ا كر يونانى كه بعربىالانجر وبفارسى 
ليك هد وأعراب از لغت جفس - حسب » قعل « تشرث» وأز لغت «جتق» فعل «تشنج» 
ساخته » با عوام ايران كه «بهتان» را «بختوم» كفته و «مالاحون» را «ملوان» كرده 
واهل فضل ازكلمة فبم فعل « فهميدن » ساختهاند . 

م 


وسيلهُ حفظ زبان ازتطاول زبان هاى بيكانه ' متعدّد أست كه مهما أزهمه هيبن دوسق 


ست له 








صدها لنت مغولى:و تركى در زبان ما موجود :اس تكه:مردم عامّه آنهاءرا با زبان مادرى خود 
و فرق نميكذارند' مجنين درسواحل خليج فارس ودرياى مازندران ومرز هاى توران وقفقاز 
و غيره لغات بازركانى و اكدسو زا بمكانه رادر ممانة لغات فارسى زياد هى بنشيم از قبيل 
«حفيظ» نام تحار تخانه بااطاق دقتر بازركانىكه از لغت «افيس» انكليسى دربنادر جزوب كرفته 
شده أست ؛ يالغت «ملوان» كه كشى رانان جنوب لغت « مالاح"» رأبه « ملاحون » خم 
سته شين ازا يتخفيف «مالاوى» كرده وبعد «ملوان» شده أست؛ جنانكه لغت « ناخف!)» 
فارسى رأ اعراب در قرن سوم و جهارم هجرى كرفته و أنرا بر «نواخذ» جع بسته بودند' 
و «اثكر » نوثائى رأ اعراب «الانحر» نام دادند وبفارسى « لجر » شد و «رهبان» راكه 
و و0 ف أغر ات دوو باك #سكفتثة.. 
ير أدبيات نيزاز زبانو بزبانهاى ديكر يوشيده وبنهان نيست وتائيرى كه ادبيات فارسى 
در عربى:و عربى در فارسى واين هردو در قرون وسطى درادسات أرويا بخشيده است يدا 
و آشكار مدباشد ‏ و اكر متقاومت شديد اهل فضل نميبود أمره وز لغات فرانسه نيز در أدبيات 
مابحدٌ اوفر دبده شد . 
دبكر سبي بيدا شدن علوم وفئنون وصتابع تازه در اقاليم جهان' اسامى وهعانى ثازءأى 
ببورسيده ودر | كناف كشن انتشار هىيابد - ازان اسائى ولغات درزبان فارسى نيز ازجندى 
بانطرف جد هائ. .وارة كشقة است ‏ جنانكه درصدر اسلام لغات يونانى همان هنوأل وارد 
زبان 'تازى كرديد 5 وازآن زان نمز وارد ادسات و علوم فارسى شد' مثل غالب أصطلاحات 
فلسفه ومنطق وطب جون: فلسفه' و اساغوجى» وقاطيغارياس» و بارى 0 » وهيولى' و 
شقاقلوس وكيلوس وكيموس و اسطو خودوس و صدها لغت كه همه يونانى | ست ؛ “مجان كه 
لغات علمى و فلسفى و نجوم وهيئت أز زبان فارسى و هندى واردزبان عرب كرديده حون 
انوارالاسبهيديه وسيهر أن سيبر 'وجوزهرّات ونموذار ' وكتخداء' وسئد هند؛ وغيره وها بعدها 
درين باب سخن خوأهيم راند و جنين است لغات علمى تازه كه ازروسيه و ارويا وارد كرديده 


أست وقسدئى ازان درزبان فارسى :ذيرفته شده ازقبيل تلغون' تلكراف' بست و كمرك ' ماثنان 


كفنار قشم 
فأرسى بعداز أسلام 


دورنماى ناريخى ‏ نفوذ عربى در ايران . هدم تأئير 
كاه-ل عربى در فارسى در قرون اوليه - جنيش سيادى - 


جنبش أدبى - سامانيان وشر هاوسى ‏ قديمترين نثرفارسي. 


١‏ - دور نماى تأريخى 


تازيان صحرا نشين در سابة قر آن و سريرسق و بيشوائى بيغامبر عر بى (م) طورى 
برورش «افتند كه نخست باتحاد قبايل عر بكاهياب كرديدند و ازين بس توانستند بمرز هاى 
روم و اير ان كه باخاك ححارر نحدر <ضرهوت حمجوار بود بتازند . 

حذ كهاى نهصد سالةٌ اإران وروم أندودولت را ازباى درأورده بود ' خاصه سلب نراع 
دبرينةً داخلى كه هيان نجبا (زرادان) و هيان شخص شاهنشام برسر تفسيم قَوْت و قدرت 
برخاسته بود ' وعاقدت كاميابى شاهنشام وضعف خانواد هاى مقتدر انجاضة» بنشتر ازدولت 
روم به شاهنشاهى اير ان أطمه خورده بود و همواره شخص شاه:شاه در معرض هجوم نحبا 
قرار داشت * و عاقبت بعداز مرك شوم خسرو دوم و غلبهُ نح برتاج ونخت وحق رائى 
31 أعبان درنشانيدن بادشاه بست أورده بودند “كار أبن شاهنشاهى طورى شوليده وبريشان 
كنك ننوأنستند با أنديشه وبشت كار وأنتظام در عمل ' رأه غارت و ناخت وتاز عر بان رأ 
بربندند و ميانة خود اعيان نيز اختلافبحدى بود كه تاانقراض ايان و مك يز د كر دسوم 
نيز آن اختلاف و نفاق ازربيش برنخاست . 

1 
عرب وأرد ايران شد وبرطبق زمين ييمائى كهياص عمر خليفة دوم درسرزمين ابران 


ا اين بود سر - قيقى انقر اض ايران ومن در تاريخ منظومى كه ساليان قديم كفتهام 
ابن معنى رادر ضمن واقعة بروبر اشثناره كزده ام : بقيه حاشية ذر صفحة بعل 


اا 


جوسسو تت 


الي ل يي سا 
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و دانش كسترى أز قبيل ندارك صرف ونحو كامل و أسان وبيغلط ونوشت: فرهلكك مضبوط ' 
وداشسن اباب نظم وش و أيجاد فرهنكستان ممتدل و برورش اذا و شعراى بزرككاو 
استادان زدان و نش ر كتب مختلف است ' بدين وسايل هبنوان ازفساد زان بوسيلةُ مل طبيمت 
تاحدّى مفانعت كرد و نكذاشت كه صورت زبان و استخوان بندى أن دست بخورد و وقق 
كاين مقصود عملي أمد' أز ورود لغات نازو كه هورد حاجت جاهعه أست سمى و أنديشةأى 
اخ أهد بوذ وهرجه كذرد برذخاير وفس<ت زبان افزوده خواهد شد . خاصه كهقاعدهاى از 
رأى نصد ف كردن وبوهي ساخان لغات نازهوارد دردست باشد . 
: 
-1١‏ كتب دستور صرف و أحو فأرسي متعدد أست ) يكن هبحكدام خالى از نقص وعيب 
أمست ) مخصوصاأً در نسمت < فمل © از مشتفات و تعيين نعلباى قباسي وسماعى و تعيين يشباى 
افعال مسامحه ههالى يعمل مده وكار رأ سيار دشوار كرده است » وانصاف بايد دادكه در بنقسمث 
نا بعال تحفيق درستي نشده است ء كتابي هم كر در ابنخصوص براى دببرستانها تأليف شده است 
سبب أخلا ف عقيدءٌ مؤلفان دربونة اجمال مانده ورانا بر يك حفيفت قرار لكر فته أسث . ر 


ما درين كناب عقيدء غود و همفكران خو را بنفاريق شرح خواهيم داد . 


و - 
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دينى بود ' كه جموع أيلها سيار ساده و اسانتر از ادات دين وآئّين خود ايراثيان بنظر ميامد 
وأدعيه و أورأ دو نوافل بعدها بيدا شده بتدريج روى بفزونى مهاد؛ وببشتراهراى فائح فققط در 
كرفتن خراج بطريقى ساده ودرأموختن نماز و آداب اولية اسلاى اهتمام ميورزيدند ' وهمين 
تقاضا را نيزاز أبرانيان مسلمان داشتند ' وساير مردم بعداز دادن سرعزيت (جزيه) وخراج 
زهين از دبكر جيزها معاف و أسوده بودند و مسلمانان ايرافى نيز در خواندن و نوشتئن زبان 
و خط خود أزاد بوده كاهى نمازم لمان را نيز بفارسى ميخوائدهاند ' جنانكه )بو جعفرثْر فَخَى 
در تاربخ بخارا كويد : 

”...هر بارى أهل بخارا مسامان شدندى وبازدون عرب از كشتندى ردت أوردندى 
و اككينة سديار أبشائرا مسلمان كرده بود باز ردت أورده كافر شده بودند © أين بار جهارم ‏ 
أقتيبه حرب كرده شهر بككرفت واز بعد رنج بسيار اسلام أشكار كرد ... و ابشان اسلام 
بيذي فتند بظاهر وبباطن بت برس هميكردند' قديبه جنان صواب ديد كه اهل بخار) رافرمود 
دك نيمه أزخانهاى خويش بعرب دادند تاعرب باأيشان باشند واز احوال ايشان باخبر باشند 
تابضرورت مسلمان باشند» بدين طريق مسلمانفى اشكار كرد . ... وهر آدينه منادى فرهودى كه 
هركه بنماز آدينه حاضر شود دودرم بدهم » و«ردمان بخارا باوترل اسلام درعاز قرآن بيارسى 
خواندندى و عر.ى كوامتدى امؤخن 'و حون ووت ركوع شدى هردى بودى كه در بس 
ايشان بانكك | كردى | -تكنبان كنيت وجون سجده خواستندى بانك كردى : تو نباتكون - 
35 ّ 

ولى بتدريج كه اسلام در دل ايرانيان شيرين شد» بعربى خواندن و أموختن و حفظ 
قران وححدرث وفقه برداختند وهسائل و مشكلات دبى روبافزايش كذاشت ؛ و عافت علمائى 
تند ااه بكنبتانكنيت . بقياس اصلاح شدء نكونبان كنيد يعنى : ركوع كنيد 


؟ سح اصل : نكو نيانكونى » وبقياس اصلاح شد يعنى سجده . ( تاريخ بخارا طبم ليدن 
ص 47 ) ودر زبان قديم درى دوم شخص جمم از فعل مضارع راكه بايد بأخرش (بد) باشد . 
در عوض (يت) مياوردهاند » وبجاى رويد » رويت و عوض كنيد »2 كنيت » ميكفتند » ودر كتب 
متصوفه تاقفرن شم نمز اسن قأعده مط مضبوط أست . 


لدع ااه 


داده شد بكرفتن خراج برداخت - ولى سكةٌ رابج و ديوانهاى خراج واءتيفا همجنان بحال 
سابق باقى بود ' زبرا مسلمانان ازين معالى أكاهى نداشتند ' وكار برداشت وبايكانى و خزينه 
وعمل استيفا و تكاهدارى ديوانها و كرد كردن خراج ومعاملةٌ بادهقانان وكشاورزان نا كزير 
در اران باخود أبرانيان و درشام باشاميان ودر مصر بامصربان بود. سكدها جنانكه درجاى 
خود اشاره كرديم همان سكةٌ سيم وزر ساسائى و بهمان نقش وخط باقى ماند' و دواوين نيز 
بخط بهلوى و حسابها بحساب ايرالى نوشته و تكاهدارى هيشد . 

درعهد خالافت عبدالماك مروان بفكر سكه زدن وتدارك يول رابج اسلاى افتادند 
ودر همان زمان نيز بام عبىالملك ديواتهاى شام ومصر رابعريى بر كردانيدند ‏ ودر عراق 
نيز بتوسط ححاج بن يوسف دبواعها از فارسى بعر.اى براكشت. 

ازاين مقدمات هارا بك نتيجه درنظر است وآن ابنست كه فاتحان عرب ببشاز حدّ با 
مردم هدارا كرده وبمسائحه روز كذ رائيده اند » جه انان مردى بدوى و ساده لوح و بى 
تمدّن ودور ازآداب و علوم بودند ' وتنها فرهنكك وعلمى كه برهردم ابران وساير ملل مغلوب 


تجميل مسكردئد دانستن آداب اسلامى 3 نمازو روزهو حجو دانستن فرائض و واجبات 


ا 000 





ل مسيم حا 





اسم اام اليم السام 


إقه حاشيه از صفحه بيش 
مراف بروير! 
ار بس برو بز كلفتى خسر وى معدوم شد <١‏ خون!نشاهنشه و الا 'رايران شوم شد 
فتنهدها بر باشب وهر <ا كمى محكو م شد اه اين ولاه ان سالار مرزواوم شد 
عرصة ايوان كسرى آشيان بوم شد دير سماهى كشور ازرامنواءاننحروم شد 
تابس ار جندى برو نشد يزد “قرد شهر يار 
هم مراورا بخ بد باتازيان انداختكار 
خيل عريان عرب غالب نيامد در أبرد كاختلافات بز را نكر د باما هر حه كر د 
هدت بغى زير دستاندر دها برروى درد خا كداغى شد كا خو ندل برويزخودد 
جهر ماك ارمرك 1 ررمىو بوران "لشت ررد رين مصاب تيغ هندى جو ب شد در دست مر د 
لاجرم برما شكست آءلى ركشت رورثار 
شاه شاهان كشته شد در مرو وجاطل “لشت كار 
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اينمعنى درشهر بصره كه شهرى اسلاى وبناى آن فيز بدست اعراب رويداده بود اتفاق 
افتاده است ودر | نشهر هى بدنيم كه كودكان بزيان «ارسى سخن ميكفته اند وشاعرى عرب نيز 
بزبان فارسى شعر ميسروده أست . 

ازين قبيل روايات واشارات سيار أست كه عرب توانت وفيدى نز تداعت كهزيان 
لدم رأتغير دهف وحكابت سوختن كتب فارسى نيز نزد حقير ناأهروز محقق نشده أست 
اماخود مردم ايران براى فهم كردن قر 1ن وخواندن نماز كر ميتوانستند عرلى ميخو اندند 
ديرباز ايرانيان باو<ود مصون داشكن ليجدهاى محلى ' زبان ذرى راكه زبان رمعى ابرائيت 

اموختن زبان عرلى در قرن سوم و جهارم و بذ .جم اغاز شد و در قرن ششم روى 
زياد در ابران قوت كرفت ولى درعصر خوارزميان و مغول تاعهد صفويه روي بغدور نهاد.و 
در | نعهد أصالاحاك. شد تادر دورةٌ قاجارية باز قوت كرفت “2 ودر مشروطة ابران روى ضعف. 
نهاد ' واينك دريك حال بدى واقم است ؛ واكر ازآن حمايت نشود در برابر زباجاى مخربى 
مضمحل خواهد شد ! 

١‏ ح در قرن ششماز يكطرف زبان تازى و صنايم و تكلفات نويسند كان قرن جبارم 
و ينجم عرب در ميان اهل فضل و اصحاب بلاغت و براعت شيوعئ يافته بود اما از: سموى. دب 
مردمان خراسان.را بمطالعة كتب نازى رغبتى نمانده بود ابوالمعالى نصر الله در ديباجه كليله 
(س :”7 ) كويد: ظ 

« اينكتاب رابسال ترجمة بسر مةفع ونظم رود كى ترجفههط كردهائد وهر كس درميدان 
بيان براندازةٌ مجال خويش قدمى كذارده لك معنا كه ماد ]يشان تقرين "سير ى: هو ين 
حكابت بوده أست نه :فهيم حكمت والخح موعت ا سن ليكو ومتين راندهاند وبرايراد 

قصه -اقتصار دمعوده:. وذفى جمله حون رغيت. مر دمانث از معفالية كت “نازى قافر كقح" ' ست أن 

حو مم ومواغط مهحور مأنده بود و مثلا خود ”مام مدروس شده 0 ) برخاطر 321 شت كه آنرا در ومة 
كرده ايد ودر سمط سخن و كشفن اشارات آن اشياعى روت و 1 و بآيات و خبار 50 انيات .و 


امثال م ى كد كاتنت .شود نااينكتلب راكه مربةٌ جند هزرار. ساله اسست. احيائى باشف و-مردم ال 
فوايد. آن محروم نمانئك »> 


م 





يزركك و دانشمندانى فقبه و عحدّث و ممّسر از خود ابرانان برخاستند كه از انجمله است 
ابوحئيفة نعمان أمام اهل سنت وحماعت و ابو جعفر م<مدين جرير طبرى وغيره ' وذرسدة 
دوم وسوم علوم عربيّة وسرف ونحو وادب نيز رواج يافت ودر سدةٌ جهارم وينجم ادب عرب 
بر ادب فارسى غالب كرديد ' جناتكه خواهيم كفت . 
كدو 
در عام ابن مدّت زبان ملى ابران زبان قديم بود ؛ هرابالق بلهجةٌ خود سخن كفتندى 
و زبان علمى نيز در مغرب و جنوب ايران زبان يهلوى ؛ ودر مشرق و نيمروز زبان درى 
بوده اسث . لمكن أ نجه محمّق است ترويجى از زبانهاى هذكور بعمل نميامده است زيرا زبانو 
خط يهئوى هم مشكل بود وهم باعثى برتحصيل أن درهمان نبود ؛ وبمؤبدان زردشى اختصاص 
شت “و أكر كسى جيزى هيخواند بزبان عرلى بود * ازطرف ديكر خط سغدى و زباتهاى 
شر قى هم طالب و خواتنده نداشت و اهراى عرب ازان بالطبع حمابت نميكردند ‏ معذلك 
بيشبهه زبان عمو و أدبيات عموى أز قبيل سرودها و شعرها و افسابها و مثلها همه بفارسى 
بوده و اطلاع داريم كه امراى ابراف مسلمان غالياً بفارسى صحبت ميكردهاند و بلكه امراى 
عوب وكاهى خود خلفاى بنى العباس نيز بزبان فارسى سخن ميكفته اند وآن زبائراهيدانستهاند' 
ابوالفرج دركتاب الاغانى كويد : روزى كه لزبئد بن مفر ع شاعر عربرأ در بصره بامر 
عسيد الله رياد أزار هيدادند و وى رادر كوجه و بازار كردا نيدند كروهىكودكان ازدنيال 
او دوبده مى كفتند: « اين شيست 7 أبن شيست 9 (يعنى اين جيست) 0٠‏ ابن مفر م شعرى 
بفارسى كنته در باسخخ آنان ميمخوائد : 
متاو نيد انيف عصارات زبيس است 


الي ]| ش ١‏ 
سدمية روى سبيذ أست 


١‏ ل حوزةين الب ن در كتاب الننبيه على حروف التصحيف كويد : ها ثن طباخى 01 راى 
داشت و كاهى كه روز بةامة مير سيك ودر حضور حاضران ميةواست از طباخ برسد ذه ات 
حاضر است باو ميكفت : حاسبت رشيد 2 ٠و‏ معناى أن بظاهر آندت كه حساب رس.د را باز 
رسيدى - وى درباطن مقصود شر اين .وداكه ازاو تدر كا : حاتت رسيد !ا يءئى جاشتت ماده 
است يانه > ( نسخة خطى متعلق بمدرسة مروى ) 

؟" - اغاني : روى شبيد ‏ ج : ١١‏ ص © طبع-:بولاق 


دمج انه 





»- جنش أدبى 


كفتيم كه زبان فارسى از لحاظ لهجدها در سرتاسر ايران مرسوم و متداول بود وهر 
ايالق بلهجة خود سخن ميكفت ١‏ ليكن زبان علمى و ادلى عربى بود ؛ و زبان يهلوى ننها در 
تزد هيدان وعلماى دبن زردشتى موجود بود ؛ ودر قرن سوم هجرى جنبة علمى اين زبان 
وخط دركار محوشد ن بود . واز زبان درى كه بعدها زبان علمى وادبى أيران شد درست خبر 
ندارم “و شابد در خراسان و سيستان و ماوراءالنهر علما و ادبائى بودهاند كه باين زبان در 
قرون اولية اسلاى جيزى نوشته اند“ اما اسنادى ازآ نها دست هانرسيده است . 

طهور يعقوب يسر ليث سر سلساة خاندان ليث بنا بتصربح تاربخ سستان ‏ جدبش 
علمى و ادبى زبان فارسى (درى) رأ سبب أكرديد . 

تاريخ سيستان كويد : * جون يعقوب بادشاه شد شاعران براى او بتازى شعر كفتند 
واو عالم نبود وندانست » كفت جيزيكه من اندر نيابم جرأ بايد كفت ؟ بس وحمدبن وصيف 
سكزى كه دبير يعقوب بود شعر يارسى كفت . .. » ازين رو بابد اغاز جنبش ادبى زبان درى 
را ازآن زهان كرفت نظامى عروضى نيز خبرى در باب حكيم حنظلة بادغيسى دارد كه 
ميرساند كهابن شاعر درعصر طاهر يان بوده استء ولى دليل قطعى دردست تداز يم كه درعصر 


طاهر بان بوجهى بادسات دري شده باشد ٠‏ 
آغاز دولت حقيقى وقوّت سامانيان رأ بايد ازروز أسيرى عمرو ليث (ه5_بام؟) 


دوأمين يادشاه زثى “عرد و اينواقعه روز سه ثنبه نيمة ربيع الآول سنة 817 رويداد. 


در همان زمان كه سامانان در خرأسان بر آل ليث غالب شدند و وارث | ندولت عظيم 








»ل 
١‏ - اين خانواده در قديم به 1 لليث و لثيان معروف بودهاند » وبعداز انقراض [ نان 
ارباب تار يخ بدانان صفار بان نام نبأد ند وحق |[ ستكه مانيز انائرا ليثيان بتأميم : 


و 


؟ - جنرش سر أسى 

قوت دولت عرب وه ركزابت سياسى ونفوذ بغداد ازمركك مأمون وخلافت المعتصمباللة 
( يعنى اوابل قرن سوم ) روى يضعف نهاد ' خلفا از أيراتيان نوهيد شده و ايرانيان نيز از 
آنان بعداز داستان بر مكيان و كشته شدن فضلنن سهل ذو الر:استين ‏ توافيك ار ديد بودند 
مقدمة أبن نوهيدبها خلع ظاهر بن الحسين بود مأمون رادرهرو ‏ و خلاف مازيار بود در 
طبرستان ‏ و شايد قيام آخر"م دينان بود در اصفهان و اذربايجان' كه تازمان معتصم طول 
كشيد' و آخر در نتيجة أبن قضايا دربار بغداد باايرانيان نساخت ' واز هردم تركستان و 
اهراى سغدى وفرغانى و اسروشنى مانند خيذر بن كاوس معروف بافشين يادشاه اسر و شنه 
واز بندكان ترك جون بوغا و وصيف و إمثال آنان مدد خواست » و نفوذ عرب و ايرانى در 
بغداد بدش نفوذ تركان و فرغانيان دوام نياورد ٠‏ ازين رو اهراى ابرانى در اطراف مملكت تا 
توانتند دم از استقالال زدند' و اهيدهاو دمها أز بغداد انقطاع بذيرفت *' در مغرب ' 
اسبانيول د مرا كثى و افريقيه و مصر نا سوريه از كف بغداد ببرون رفت ؛ ودر خراسان 
نيزابتدا سيستان وسيس خراسان وفارس بوسملة ؟لامث «ستقل اكرديد وطبر ستان نيز بدست 
سادات زبدى استقلال يافت ‏ و سياست بغداد از تأثير مستقيم وعمل هشير ' بتأثير غيرمستقيم 
وعمل قرطاس وقلم و دسيسه و باصطلا ح اياتيك منجر كرديد . 

آلليث دنيارا در جشم بغداد تيره وتار ساختند ‏ بغداد 7لسامان را بر ضدّ انان 
برانكيخت و آل سامان نيز جندى نكنشت كه همان درجه وبابه أزقدرت رسسدند و جلبش 
سياسى أبرانيان ازاينجا يعنى ازقرن سوم ببعد آغاز كرديد' ودرواقع بس ازهرك المعتصم بالله 
١6 )‏ ع 7 ؟"” اس كاد خلافت از كشان خافا و دسسنه هاى دريارى و كردن نشى 
بندكان نرك و فرغاف» و خلم خلفا يكى بساز ديكرى» آشكار شد و همين علل كه باز جنانكه 
اشاره شد معلول علتهاى بيشين بود ' موجب قوت كرفتن 7ل ليث ( اواسط قرن سوم ) و 
الإسانان ( ين مرو غان رن ) #رديدا 

١‏ حم بايد دانست كه ظبور خارجيان سيتان برياست حمزةبنى 1 ذرك كه مردى إيرانى 
است مقدمة حر كت و جندش سياسى نؤاد ايرانى برضه نؤاد عربست ( رك : تاريخ سيستان ) 


سوم 








محمدبن عبدالرزاق نوشته شده اسث و شاهنامة منثورى عم دنيالك أو بوده اسث كه فردوسى 
آنرا ينظم أورده أست - و تاربخ نوشيه شدن ا مقدّمة مهد م سال سيصد وجهل و شش 
هجرى أست . 

»؟ - تر جمةُ تقسير طبرى ابت 5 علماى ماوراءالتهر بامر بادشاه ا بوصالح منصور- 
ابن نوحسامانى ترحمه كردهأند و تاريخ ابن ترحمه معين نيست و نبايد ديرتر أز ترجمة تاريخ 
طبرى صورت كرقته باشد . واين كتاب بفارسى درى ساده و لطيف جنانكه بعد بدآن أشاره 
خواهيم كرد نوسنه شده است ودر هفت محلد است ونسخةٌ ازان باقى أست . 

© ترجمة تاريخ طيرى استكه درسنة + هم هجرى باهر امير أبوصالح منصود إن 
نوح سامانى كه برزبان ان ىالحسن الفارق الخاصه يغام فرستاد سوى | بوعلى محمدان ١‏ 


اك 
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بتيةُ حاشيه از صفحة عن ؛ 
شومانشاه طخار ستان ‏ غزوان ملك الصّغانيان بيش الاءور_كءتان شاه( كفتان ذز دك 
تر مف است ) وردان خداه ‏ بخارا خداه ( ملك بخارا) ‏ اسيهد بلخ باذام ( باذان 
ماك درودوذ) سهر ك ملك طالقان ‏ ترسل ماكقاريات ‏ رؤب حان ملك سمكان- 
"آشذه ‏ حفوبه ‏ صول ‏ غورك ‏ نمرون ( ملكغر شستان ) كور مغانون (9) از عظماء 
ترك - اشكند . <فان خذاه ‏ خانا "خراه جدكاوس بدراؤثين ‏ رأبيل وغيره ...(تنضاعيف 
ج لاوم طيرى ) ... وسوئى ابن نيز ابوريحان وديكران الق'ب يادشاهان خراسان و أيمر ور 
وطؤدارستان و ماوراءا ل نهر را نوش:ه اند » اما اين القاب كذ از طبرى استخراج شك از آن 
يادشاه'نى أسشكه قر نهأ فك ازاسلا م باقو بوده ونا مسط.ائان بصطاح ونوك رو زكارميكذرائيده اند 
سامائيان «عدفواظ دودذه أسرت و خاندانباى آنا نظر بوفا دارى مردم معدل از ببى نرفته 6 ق طرهأ 
دردر بأر وخاندان أين بز ر كان:و شته كاي مزبان درىباقى دو ذه أاست وسرماية كافى براى بعك شده 
جناتكه ظبرى دربارة خيذر افشبن شاهزادةٌ اسروشنه ذو يدكه «ازاسروش:هاهالى وكماشتكان 
وى د« دو ثأمه هائى ..أرسى هى نو شتدد واورا بآقب ربودءك مى سدودند »> كه ظاهرا مراد « بع » و 
« بغ بغان » يا« خو'ى » وامثال ذلك بوده است كه بزر كان را بدين القاب مىستوده اند و 
كك بهلوى ازين اصطلا حات در أسدت 2( و] كدض ابنامرا وشاهان را مورحين عرب غالبا 2 ترك 2« 
از عطاماى ترك 2« مغالة] كثر تأمهأ فارسى أست وهمان "ركان هم از نون ابرانى بهر مدك بود نك 
مدل اينكه از يسان طرخان 22 ابو ا لينبفى ع« شور فارسى روايت كرده اند . وآن دعر حديت أسثت : 
( بقيه در صفح<ه إعد ) 


عم 





كر ديدند' أمراى أبرانى و خانواد هائى در 31 كاذ خراسان و تخارستان و خوارزم 
بودند كه هريك دراهور داخلى كشو ركوجك خود ' مختار؛ ودر بيرون بادربار بغداد وبا دربار 
بخارا رابطةٌ سياسى داشتند وهدايا وتحفهيفرستادند ' مثل 1ل فريغون وشارهادركوزكانان ‏ 
در بامياتف و 7لمحتاج در جغانيان و 7 لكامكار و مروروذيان در هرو و مأمونيان 
در خوارزم و سيمحوريان در قهتان و كنار تيان در طوس و كوهسةاكف كلات2 و 
خاندانهاى كمنام دبكر كه هنور درست شرح حال انها كشف نشده است' 

در اواخر قرن سوم و أغاز قرن جهارم درهمة ابن دربارها حر كى ادبى بزبان يارسى 
ورى حوس است و جيزيكه هارا باين عقيده وادار ميكند آنست كه سبك تحرير كتب 
فارسى درقرن جهارم طورى يختّه و مسجم وستجيده است كه نميشود باور كرد كه اين فوع 
تحرير هولود سىجهل سال باشد بلكه بايد كفت والفويدان: اذ اغاز أسلام معلوهات و هنر 
خودرا سينهة سيله وايشت بشت و كما 000 رزندان'؛ م 008 نهاده بودند ' و وحود 
يأدشاهان فر غانه و سغد وامراى محبى خر اسان و نخار ستان كه مه زبان اص بتر 
ممكفتهاند؛ در مدت رداست خود كداز طرف أهراى رك عرب كماشته مبشدند' در ترسست 


أبتمردم و صمانت وسنت كن فارسى بىاثر سوده ايك 
ه- قديمترإن أثر فارسى 


بسار أ نجه تاأهروز تحقيق كردهاند قد عرين ندر فارسى جهار كتاب اسيك : 


و- مقدمة شاهنامة انو تهووى ا ارط رف ابومنصور المعمرى نام ابومنصور 


ل ووس مد سس سمو ل سس لموسمصم مسي ع سس عاه لسس م صم م م م ماسم ا ١‏ لمات لممصيما | لس 
- سي يمعي مومس 


١‏ سلس امراى كزنين كه عداو اقوط عهر وا لخد ذو غزن: أن استقلال يأقته وبدست البتكين 
منقرض شدءاند هرا ايرانى و مسلمدان واز بقاياى كباتدكان ليان ودند 41 در أاحدرد 
مسدقى كندة انون ونام ان خاددان بتصديف در جواء٠م‏ الحكايات عوفى و تواريخ ديكر كافمى 
بنظر ميرسد . 

؟ح يعئى ميراث ؛ مرده ريث وهرده رى عذفكاف هردو استعمال شدهواست . 

> ار نامرا بتصر يح طبرى :نر مدشاه ‏ سبل- طرخون (طر<ان) نيزك _اخرو نشاه 

بقيه حاشيهة ذر صفحه بعد 


2 أر هه مم 
كيفيات خاص 
علل تطوار وكردشهاى ادى ‏ تأثير لبجهها بوسيلة 
شعرا و :ويساد كان در زبان علمىوادبى - :راش خوردن و 
تغفيف لفتها بمرورايام ‏ فمل «استائن» در بهلوى - نقلاز 
معد سى 5 إنعال تيشابورى 58 رركت حرف قبلاز ربط حبرق 


و ضاير خبرى . 


١‏ - علل كردشها وتطور ادبى 


بابد دانست كه اصل وبنياد نويسندكى براى ابقاى فكر وبرجاى كذاشتن علوم ويابيان 
مقصود خاصى أست كه بك تن باحماعتى از آن بهره كيرند يا[ ثرأ دريابند' بنابر إين بهرحال 
نويسنده بابد سعى كند كه مقصود يا فكر خودرا بساده ترين و جهى بيان كند ثا اندر يافتن 
أن براى مردم دشوار نباشد . 

5 دأنستيم كه بنياد و اصل رد 5 وروانى و أسافى لفظ ومعنى است» 
8 درجائى كه نويسئده قصدس أظهار ذوق وهنر و يبدا كردن شكفق و حيرت در خوأننده 
باشد' با تخصوصاً بخواهد طرف مقابل وكا كرضين ا لقاز و عات ومطالن تحيلة د 
دشخوار يزحمت ببندازد وازابنراه «قصود ديكرى كهنويسنده داره حاصل يد أين شق اخير 
فعلاً از موضوع بحث ما خارج ايت اذ در فصل مربوط يدنش فنّى وانمود خواهيم كرد . 

همان سبدب بدون اكه محتاج باشيم كه ازروى زمينه هاى محسوس شاهدى أقامه 
كنيم ازخارج ميدانيم كه كتب تاربخ و .اخوانيّات وتوقيعات وهرأسلات دربارى وخطابيات 
وكتب علمى دوهر دوره لهتناسب همان دوره ساده ترين طربقة معمول عصر نوشته هىشده 
است » مكر درعصرى كه همةٌ اهور از حال طبيعى خارج وانقلاب كلى دراحوال بك جامعه 


الم 
اتام 


محمد البلعمى الوزير' و وى أئرا بيارسى درى بركردانيد ' اين كتاب هم در غايت فصاحت 
و سادكى أست . ظ 

ع حدود العالم م نالمشرق الى المغرب : كتابى أست در كيهان شناسى (جغرافيا) 
بزبان سادة فارسى كه در سلة ؟ نام هجرى از براى أمير اروالحارث محمدبن احمد بن 
فر يفون در كوزكانان خراسان نوشته شده است و هؤلف آن معلوم نيست ‏ ابن كتاب هم 
ساده ولطيف وفصيح استواك ركتاب عجايب اليلدان' ابوالمؤ يد بلخى دست خورده نمىبود 
باكر كتاب شاهنامة و كتاب عر شاسس مو كددر تاريخ سيستان فصولى أزاين دو هى نقل 
شده ودر معدمل التواراخ نير جدزهانى ازان نقل كرد.ده أست ' مو جود هىبود ' أنهم بكى 
از كتيب جهاركانه و شايد مقدم بر حدو دالعالم حاى داشت ؛ افوص كه كتاب اول دسث 
خورده و ناقص و كتاب دوم نيز فاياب وهاتند شاهنامةُ منسوب بهمو از هيان رفته أست . 

و اينكه نام « كتاب الابنيه فى حقايق الادويه » رادرين رديف نيأوردم ازان بود 





سمر كأند كَنْد مند بذ ينت كى اوفكند 
از شاش له "بهى همشه له "“خهسى 


-١‏ كتابى است بام عجائب البلدان ( اين نام در يشت جلد نوشته شدهاست ) بزءان فارسى 
بالنسبه قديم ودر آغاز كناب جنين نويسد : < جنين كويد ايوالمؤيد البلغى رحءة الله عليه كه مرا 
از طفلى هوس كرديدن عالم بود واز بازر كنان ومردم اهل بحث عدايبها بشنيدم وآنجه در كنب 
خواندم جمله بنوشتم و جمم كردم از بهر باشاه جبان امير خراسان ملك مشرق )إر القسم اوح إن 
منصور هولى امبر ا لمق منان . تااورا از آن مطالعه موانست بود وحق نعمت اوراكزارده بيثم 
كه برمن وء لمان واجدست » توفيق مسير باد > ولى در تضاعيف كناب حكايانى است كه ازقرون 
بعد حكايت ميكند وذكر تواريخى هم از قرون بعد شده است و معلوم نيست تا جه اندازه درآن 
كناب دست رده اند بارى اين كناب نيز بين سنوات ( 765 /ام؟ ) كه جلوس وفوت 'وح بن 


منصور است نوشته شده است و ما ازآن نقل خواهيم كرد . 


ع يه ال ب 





ين تائير بوسيلة شاعر با نوسندةٌ بزر كىكه صاحب أن لؤجه أست دفعة صورت نكيرد بايد أين 
عامل رأهم در عداد عوامل ناهرئى ديكر شمرد » ولى اكر عامل أن أشخاص معدنى باشند ' 
أبن انقلابى مخصوص بأيد نام مهاد ؛ وعنوالى خاص داد و در عداد عوامل طبيعى نشمرد . 

از اين است كه ميكويند: هر كسى مطيم و متقاد و محكوم محيط و زمانه است: 
جز صصد انقلا ىك هماه ميشودكه زمانه را كوم و فرمانبر دار خود ميسازد ! 

0 

أنقلاب سريع أدبى و تأثير أن در زبان و نوشته جز بوسيل كويندكان بزرك كه هورد 
توجه و علاقه و احترام جامعه باشند صورت يذير نست» و اكر مرد غير ازين طبقات 
نيز جنين قصدى داشته باشند' يا دولى كانه بر ملتى جيره شده بخواهد در ادبيات او 
تغييرى بدهد' باز اجار است مقصود خودرا بوسيلة خداوندان زبان محرى سازد ' ينابر اين 
م ين تطور وكردش راكه در خود زبان روى هيدهد تطور لهجدأى و عامل آثرا شعرا و 
نوسندكان يا سخن كويان ماهر معرفى كرديم و در تاريخ تطور زبان فارسى عونة ين معنى 
5206 

طريقةٌ أن جذين است كه كاهى شاعر يا نوسنده با سخن كسزى از هردم يك شهر در 
فل و استادى شهرءٌ شهر و معروف كشور هبشود؛ ابن هرد لغات و اصطلاحانى از شهر 
خود يا ازروى تفن شخصى وازنتيجةٌ تنبعات خويش در شعر يا نثر يا كفتارخود ميكنجاند ؛ 
ونظر بفصاحق كه در سخن أعرد است واعتمادى كه مردم بفضل أو دارند' أن الفاظ و 
لغات و تركدات مشهور هيشود و ديكران مر در كفتار وتحربرات خود أز أو يبرو 1 ده 
أن لغات و تركيبات رأ بكار هببندند و بتدريج 55 زبان رمعى ميشود ‏ همحنين أسث 
معتقدات و افكار سياسى و اجتماعى كه بوسيلةٌ بزركان قوم در طبقات عامه سرابت ميكند 
و جزء عقايد و أفكار عمومى ممكردد . 

ابن نيز رأه 5 سير تطور وك فتن سم سبك را يوجود مياورد و ها در أبنده 
عمال بر ركك اين تطوررا در هردوره وزمافى نشان 58 داد . 


رم اس 





رآه يافته باشد كه بالطبع لوستد كان تر برخلاف ابن دستور ط.يعى بمشكل نويسى و فصل 
فروشى ياتقليد ازكن شتكان مبيردازند' جنانكه تاربخ ابن أحوال راعتقريب خواهيم خواند. 
د 1ج 
بس درزمهاهائى 31 علوم عفلى وسابر شمون اجتماعى بر وفق طبيعىروى نمو و تكامل 
است * سبك نويسندكى نيز بحال طبيعى خود مشغول سير و حركت أست و ادبيات با اختلاف 
انواع و اجناس <ود هركدام ازين فيض ( يمنى سادكى و روافى و سهلالتناول بودن ) 
بهره مند هيباشند ‏ جنانكه در تاريخ قبلاز اسلام نيبز دبده شد كه متن اوستا و متنهاى 
بهلوى در ن“بابت سادكى و روافى بود و نيز از همين لحاظ هيدانيم كه سبك نويسندكى در 
دوره هاى نخستين ظهور نثر درى يعنى قرن جهارم و ينجم ساده و روان و أمان و همه كس 
فهم بوده أست . 
ليكن نظر بانقلابات مختلف كه از راه عواهل نامرئى و هؤئر خارجى و عوامل مؤثر 
و هرئى داخلى در مجموع حالات ملل راه هى يابد' كه قبلاً بدانها بتفصيل اشارتكردهايم ' در 
هر عصرى ( كه لااقل مدت باثتى ا ينوا هن از نك فرن وام لد )نارف در صنعت 
نثر و نظم أز خود برجاى هينهد كه در أبتدا غير تحسوس و بتدر بج كه ان ثار أنبوه هدشود 
نتيجة أن محسوستر هيكردد و در بايان مدت ديده هيشود كه طرز تحرير ي! شبومٌ شعر تغيير 
يافت ' و مين عوامل با مين طرز وقتى كه بى در يى تكرار يابد» ادوار مختلفى در تطوّر و 
كردشهاى أدبى بوجود مياورد و سبكهاى مختلف در نظم و نر بيدا هيايد ' جنانكه در أيران 


قدلاز أسالام ديدم و انك أدوار يعداز اسلام را ندر خواهيم ديد . 
50 ع كح كئ. ٠‏ ىح 
ابد تأ نير لهجه ها بوس.لة كويند كان بالوسيتك كان 
علت دسكرى نيز هست كه كاهى در زباءهباى علمى و ادبى كار كرده ودر آأنها تأئعرات 


زرف «مسخشد ' و بهخلاف عوامل مذكور كه نا بيدا و غير محسوس بود ' ابن علت كاهى يبدأ 
و محسوس است' و أن تأتيريست كه لهجةٌ اهلى هر حل در نظم يا نثر بعمل هيآورد كه اكر 
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؟: سب اندرماه و برماه ماه نمام كه بعربى < بدر » كويلد . 








تأهضمد 


أرجاسب 


ادها أرُدر 


اندزماه 


فرهسْد 


وغ #- 


م« تراش خوردن و كوجك شدن أغات 


يكى ديكر از عواهل تطوّر و كردش نثر و نظم و تغيير سبك ها از راه تراش خوردن 
لغات وكلمات وكوجك شدن و تخفيف بافتن | مها ست . 

همواره بشر هيل دارد الات 2 وظفه خودرا ادا سازد' و نكى از اسرار أرتقا و 
عظمت بشر و بروز تمدن و نرويج وتكميل علوم ممين اطيفه اس- درسخن كفتن نبز ردم 
مين كار را كرده و مكنند» وأز همن روى ميبينيم كه هر زباى در طول هت سادهتر و 
آسائز و صرف و نحوش كن و سهلتر ميشود؛ جنانكه قبلا اشاره كرديم كه زبان اوسا داراى 
مرق و تجو تفال بوؤونى أوالكن كلمات اق انر تدك انا مق نو يشتتى :يوذ رسا در 
عوامل هانند صفت بودن كلمه با مفعول و فاعل بودن أن و غيره داراى حركات مختلف و 
حروف كوناكون ميشده است ‏ جنانكه زبان عربى و زبان المانى امروز نيز مين حال را 
دارند ‏ ولى بتدريج أن اشكالات از بين رفت جنانكه در زبان بيهلوى كه شعبداى از زبان 
اوستا بود هيج بك از ان عوامل و حركات و حروف زايد بنظر ميرسد» در زبان فارسى 
امروز نبز همين حال دبده ميشود ‏ ا زبان عربى نبز متكى بكتاب أسعانى و صرف و 
نحو بابن تفسيل يبود و باى بندى دينى نيز وجود نداشت ' بلاشك مانطور كه در لهجة 
اعراب عراق و سوريه و مصر ار صرف و نحو باقى عانده است در زبان علمى عرب ندز 
أن آثار باقى تميماند. 

أبن كرا قسيك سرته بو صو بوه 4 وندو خرد لناف وار كنات فل ابن حالت جاريست 
واز افعال كر فته نا لغات جاهدو لغات مركي با مشتق همه دستخوش سوهان كارى و تراش 
خوردن و تبديل و تصحيف و قلب حروف ميباشد . 

ها برأى عونه از هر كدام ازين لغات يكى دو شاهد ميكذرانيم تا اذهان يكيفدت أن 


وأقفف كردد - 


ات 
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مثال : < ب كارنامكى ارتخشرزى كان بون .نيشت استا تكو يس هج مركدى الكساندرى ‏ 
اروميك ١‏ يران شترو ٠‏ >" كتك خوتاى 0 يعى : به كارنامة أردشير بايكان جنان نوشته 
است كه بس از عم كك اسكندر رو در ايرانشهر ٠‏ 4 كتخدا (فرهائروا) بوده أسث . 

درهورد خيرمطاق :م ارفش كاروان | بورز 1 ا ييل رو ند ومتووات 
ات سلور رو اندو ور دان دار يمتورتنان رروند اوس أ سمت شي رككشى روتستهم ءوس كنتترى 
بوريرو اوس زريبهى روشن ووس زريبى جهار 0 ' وكاروانى ايران شر[ ينون 
ورراستت كن وانك او اسمان شود وآبتان ”او دوشخو شود" ' . 

ترحمه : بس لشكر حركت كنند و بيلبان بهييل و ستوربان به ستور وككردونه دار به 
كردونه براه افتند' سيار است سير رستمى ؛ سيار تركش برتيرو بسزره روشن وبس زره 
جهار ترك ( جبار آبنه ) و لشكر ايران شهر جنين استند كه بانك برآسمان شود و أواز باى 
بدورخ رسد . 

شاهد برسر « نيشت استات » و « وساستت نت » و «ابتون وراستت » است كه فعل 
«استات» را اول بعلا مت هاضى تقلى بعداز فعل « زيشت » أورده و در مثال دوام همان فعل 
و صبغة هضارع بعداز كلمة )0 بس » و بمعنى « باشف » أورده ودر سومين بار باز همان فعل 
را بهمان صيغه ولى 000 و بعد ام أشارءٌ « أيذون» وبا يشاوند «< ور: بر » 
ادو انيف 

أبن فعل سواى فعل ناقص « هست » نقيض « نيست » ميباشد » كه درهمة زبانهاى اربائى 
ببمين ريشه موجود أست . جه برأى همست د نيست هزوارش عليحده كه «آبث» و «لويث» 
باشد دارند » وآن دولغت رادر حل خود باهزوارش وبدون هزاورش استعمال ميكردند ‏ اما 
« أآست » رأكه ازادات خبرست و شباهت لفظطى و معتوى زيادى بأ « ست » دأرد جنانكه 
اشاره دم درمواردذكرهاضىهاىتقل يادرمواردخير ازمتدا بصيفغةماضى بامضارع باتمام صيغه ‏ 

. سل كارنامة اردشير بابكان سطر اول‎ ١ 


؟ - اديواتكار زريران ص؛ ( متون ه لموى ‏ طبع بمبى ترجمة نكارنده ) 
م سل درنسخهجمم|ست ولى كويا غلط ناسخ باشد وصحيح مغر د باشد جنانكه درمثالذ كر شد 
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دربايان بعث بك هثلاز يكىاز فعلهاى معين بهلوى كه درتمام كنتب يهاوى استعمال 


ورهران 
م 68خ 


خشنوتيه 


در با ها 
كرزمان 


هام هه 





خشنودى 


فنشده و أهروز بشكل هاى مختلف در أهده ات و تخفيف نافته درو هيِكيم : 


در ران يهلوى عالاهءت ماضى نقلى كه اهروز درزبان ما (ام _اى ‏ اشقد امد ابد اند) 
ا هزوارش كو فون أنه نوصده مصشوداو أن قعل «استائن » أست دمعنى «استادن» 
١س‏ نام قبيلة نورانى دشمنان كشتاسب . 


لس در اصل بمعنى يادشاه و رئيس و در اوستا اين لغت بصورت < دخويو بأيتى »> هم 


أمده أست . 


“'- در اينجا الفى بر خلاف اضافه شده أست . 


5 ميهن نوشته و مهن بكس ميم و سكون نون خوانده ميشده أست . 








و اهالي مرو هيكُو بند « براىاين »" و بك حرف هيافزايند' و أزين دست زياد دأرند و 
زبان مردم بلخ بمترين زبانهاست جز نكه كلماتى مستقبح دارند ‏ وزبان مردم هراة وحشى 
و متكلفانه و كثيف؛ است ... سيبس كويد : اينست اصول زبانهاى خراسان' وساير شهرهاى 
خراسان تابع أينها و مشتق ازينهاست و بدين زبابها باز ميكردد ‏ جنانكه طوس و نما 
قربب به نيشابورى و زبان سرخس و أنووة قريب به مروى و زبان غراج شار ببن هروى 
وهروى وزبان كور كانان بين هروى وبلخى وزبان باميان و تخارستان قريب بزبان بلخى 
است ' جزاينكه درانها مغلقيى است - ابيورديان درسخن صفير ميكشند ' و زبان خوارزم 
فهم كرده نمدشود ؛' و درزبان بخارائيان تكراريست ' نهيينى كه جكونه كويند : « [اعطيت] بكى 
دذرهيى » و«رآأيت لكى مردذى » د ديكران كويند : « اعطيت درمى » وقسعليه ' ونيز در 
خلال سخن كفن بسار كوبند : « دانستى » بدون فابده ‏ وزبان بخارائيان « ورى » است 
و اينزبان وهم جنس آأنرأ ازان « درى » كويند كه بدان زبان رسايل دول نكاشته ميشود 
و قصدها بدأنزبان حضرت برداشته مسشود واشتقاق اواز «در» اميق بعنى زيانى أسث كه 
در درخانه بدان سخن كته شود ' و هردم سمر ند حرفى ميانةٌ كاف وقاف استعمال ميكنند 
و كروتن : 5 9 بكنتكم » و هانند ابن و يسيار سرد أست . وزيان هردم جاج بهترين 
ربان «هيطل » أست © و زبان ا صغد » قدرى فرق دارد “ و در روستا هاى بغجار) نزديك 


بزيان هردم «'صضر» سخن كفته شود واين زبان بسى مختلف است و نزد هردم بخارا مفهوم» 














١‏ - درءتن « بترون اين » و بترون معنى ندارد و جون ميكويد يك حرف بر 2 براى 
اين» ميافز ايند «علوم ٠يشود‏ اصل «< بتراى ابن » بوده ‏ واين <ت» اضافى همان <«ت» است 
كه بعداز <ايت»> ضافى درزبان يهلوى بوده است ماميه انيم كه «براى» مر كبست ازداات به» 
و «راى» علامت ٠فءولله‏ كه در زبان يبلوى « بت راى »> ودر زبان درى < به راى - براى> 
شده است » و اهالى مرو بلبحة يبلوى اب نكلمه را بزدان ميأورده انه بدين ق.اس اصلاح شد . 

؟ ل مقدسى ايحا بعداز آن 541 نسبت يزدان هروى مذمت قبيدى كرده كويد : 

د يكوازءلموك خراسان وزيرخوبش رافرمودكه از ينج كورةٌاصلىخراسان مردانى كرد 
كند ؛ وحون حاضر أمداد . سيسسة| فى سخن عات وزس مات كفت اين زيانى است كه راى 
جلك وقد ل صلا<يت دارد : بسازآن نيشابورى لب بكشاد , وزيركعت : ابن ز بان براى نقاضى 
شاي:ه است » بعد ازو مروزى سغن كدت » وزير كفت ابن زبان وزارت را شايد » سبس بلخى 
ش آغازيد . وزبركفت: اينزبان براى رساات خوست »ء و جون هروى دهان كشاد » وزير كفت : 
اينز .ان شايستة مبال است ! ( احسن التقاسيم ص غ77 778 طبع ليدن ) 











هايش صرف م شده أست جنائكه ديديم ٠‏ وهيج ربعلى به « هست »و « يست »كه بمعنى وجود 
وعدم أست ندارد . 

اين فعل يعنى « استائن » ناعام صبغة هايش بعثو 
أن انا ونانف ع ربط خبرى باعلامت هاضى تقلى أست ه 


بعنوان فملمعين ؛ درشاخة زبان « دورى » 
متداول و معمول نبوده “ و بجاى ' 
مستحمل بوده است 

فقط تافرن ششم بندرت در نثر لف « استاد » كه سوء شخص مفرد أز فعل «استادن» 
أست ؛ بجاى فعل «شد» و « #كر ديد » در هورد فعلهيى محجهول أسدءمال هىشده انمتن 
« هواكئرم انستاد » بعى كرم كر ديد © و در كليله هي خر هبم ديد كه كاهى أين فعل 7 


استفمال 5 ذه أ 


ا . لزنب - لل 8# 
در كتاب « احب. التقاسيم ف ىر فة الاقالم » معلودت لطبغى در ضمن 


4 


ر © جر 


مقد سى 

وانمود ساختن اقليم خراسان و هاوراءالنهر ذ ؟. 
« زبان نيشابوربان قصبح واهفوهأست ‏ اجز ادكه أن كعات يوا كر نقد 
لك 000 كتايد 


ويائى هيافز ايند مثل :« يعنو » و« ليشو » ونيز سينى يدون ها بده در 
مثل : « بخر دستى » و« ##فنستى » ارا« اخفتستى » وهائند ابن ودر زبان أبشان رخاوة و 
لجاجى أست ؛ و زبان هردم طوس ون) مر از ايشانست . ودر زبان مردم ديستان تحامل 
( تكلف ) و خصومق است كه ازته سينه برآورده و بلند «يكثند» و زبان مردم بت به از 


ايشانست * و زبان مردم هرو الرود و مروشاهحان عيبى ندارد بفيراز همان تحامل و طولو 


دَى كهدر اواخر كلام خود متشا تتوييق كه أغالى نيشانور ميكُويند: «براى آاين» 


- هو الشيخ الامام دمس الدين ابوعبدالله محمد بن احمد ين انبكر البناء‎ ١ 
- رحاله و جغرافيا دان و مور مشجهور‎ ) 88٠6 783 ( الشامى المقدسى المعروف بالبشارى‎ 
غالب بلاد اسلام را كشته و كتاب «فيس خودرا باعباراتى مسجم و موزون و اطلاعاتى بفوايد‎ 
مشهون تأليف كرده است و خاورشناسان بكثرت ملاحظات وسعة نظر او اذعان دارند خاصه‎ 


< كيلدميستر »> و < اسيرتكر » . ( الاعلام طبم قاهرة ) 


باع 5 





ام ذداى است» ايم ايد اند 
ضمار فعلى باقى هاندةٌ أز «استات» قدم : 
استم - استى ‏ است » استيم ب استيد ‏ استند 
رأ استعمال هى كردهاند » وجنانكه بعد خواهيم ديد أبن هردو دسته ضمير « ضماير خبرى » 
در زبان بهلوى فعل معين بودهاند وبعد جاى ضماير را كرفته اند .' 
1 

اها درتلفظ « است » كه تراش خوردةٌ «استات» قد أست ' تأملى است كه آي بفتئح 
اول صحيح است بابكسر اول جه مردم اصفهان هنوز بكسر اول تلفظ كنند ' ومسعوت 
سعى نيز در قصابد حسيَةُ خود كه بكى از آنها مطلعش ابنست ظ 
طاهر ثقةالمك سيهر است و جهانست0 نهراست نكفتم كه نهاينستونهانست 

ميككو بد : ! 
سيار مض التق هرا بغت ين ادكه هر كرده كهاو كردبدان كفتهنمانست 
شايستة صدر تو نا امد و نامد كنكس» تناكنتت دانست و ندانست 
دانست كه جز معحزه كنتنش نشايد بسيار بكوشيد كه كويد نتوانست 


وباز همو درقصيدء كه مطلعش | بست : 
جشن أسلام و عيد قربانست شاد ازو جان هرمسلمانستث 
ميك و بد : 
جرم يندارى ١‏ نشين حربه أست أاوهرا اد كفت نتوانست 
بار در قصيدة : 
ملك جوانستوشهريار حوانست كار مهيا وامر ونهىروأنسست 
١ 0‏ سب جنانكه بعك خواهيم كفت » درزبان درى قديم داسك » و < نبست» رادر جمله هاى 
انشائى از شرطى و تمنائى وتشبيهى و نرديدى بضميمة < ياء مجوول > مثل فعل بكار ميبرده اند 
و بعدها بزودى متروك شده است » رود 1 كويد : 
بيار آن مي 5. بندارى روان ياقوت نابستى 02 ويا جون بر كشيده تيغ بيش افتابستي 


وباب 


وكمتر شهرى ازين كه ذكر كردم ديده مدشودكه در روستاى | نشهر بزبان ديكر سخن نكويند. 
ودر فرغانه ميكويند : « باز مدم وباز شرم » و در زبان بخخار) لطافق است جزاينكه 
لفظ « كفتا » زياد دارند" و 
مر 

اين نقل از مقد سى برأى نشان دادن « افعال نبشابورى » بود و جون متمم أن نر 
مربوط بمباحث سابق و لاحق اينكتاب بود نقل افتاد . 

بالحمله ‏ أنجه كه مقدسى «سين» زايد بنداشته أست در افعال نيشابورى ' در حقيقت 
همان « است » و باقيماندةٌ «استات» قدي يهأوست تكهدرافعال مردم نيشايور باقى بوده وبجاى : 

لفتم - “مفتى ‏ “لفت : “لفتيم - فتيد ‏ "نتن . ميكنتهأند : 

“الفتستم - “لفتستى “لفتست ل “لفتس :ريم - “قفتستيد - “لؤتستزل ودر كشب قديم درى 
خاصه در أشعارشعراى قديم تاقرن هفتم نيزاين فعل غالبا دبده ميشود ؛ جنانكه عنصرى كويد : 


شور 
علو د ستند بر مأه 00 خط و زلفين ان مه روى دلبر 
سعدى لو إل : 
قطعه 


اين شنيد ستى كه در صحراى غور بار سالارى در اتاد از سشور 
كفت جشم تنكك «نيا دار رأ يا قناعت ير كند يا خاك كور 
وها در كتاب حود اين أفعال رأ فعل نيشابورى نام نهاده أيم ‏ أين فعل نوعى از 
« ماضى تقلى » است ؛ كه عوض ضماير خبرى : 

-١‏ معلوم .٠‏ شود كه اهلفرغانه درقرن جبارم بزبان قصيح درى سخن ميكفته اند و افعال 
رابا ييشاوند < باز > كه از بيشاوند هاى زبان قديم درى اعت استءمال ميكرده اند . ومحنين است 
درسطر دوم < كفنا »> ودرسطور قبل < يكى درمى ‏ يكى مردى > درزبان بخارا كه باز ارخواص 
زبان درى أست و بتة بتفصيل شرح آن خواهد امد. 

>؟ - نقل از صفحة 7176 ب 77121770 و حواشي احسن التقاسيم طبم ليدن . 


4ت 


تلفظ ميكنيم ‏ يعنى در خواندن اشعار و كتاب جنين سكنيم حال آنكه در زان عامه غاليا 
استعمال مطايق با أصل أست . 

معهذأ در مورد حركت همزء « اسست » بالقطم واليقين نمىتوآن جنين حكمى كردا 
زيرأ شعرأ در قوافى كاهى صرورت هساححه هائى روأ داشته أند و كفتهاند: يجوز الشاعر 





أمالا ,يجوز إغيره ! 
1 
است هم درم تراش حورده و «|» بعى هبدذل بكسره با هاء عير ملفوظ سده 
ست كه در خط هاء مذاور نوشته ممشود ' مثل : « فلان امكه ر أنه و ريارت خاله 
كر ده وار "لشته نك اهو كلت أشيم ١:‏ فلان مكة رفنه أست و زيارت خانه كرد 
ست و باز كته أست » واين كسره باهاء غير ملفوظ نيز درزبان عراق و فارس مكسور ودر 


لهجهُ خرأمان و نخارستان ور كستان مفتوح سرك 








ميلاوبد : 
طبع سراف را جنانكه بايد خواستكه ويد زهيجنو عندانست 
عقل كمال را در انجه كمان برد كعتكه دريابد ايعجىب نتوانست 
يغ بدست توا تكست كه اثرأ ازدل وجان عدو شرار و دخانست 
بود عذاب مغالفان :نو دروى كرتف حمله همي بدوزخ مانست 
باز در قصيدةٌ رائيه بدين مطلع : 
جه خوش عيش وجه خرهروزكارست كه دولت عالى و دين استوارست 
مركاو يد : 
خرد هر جيررأ از وى صفغت كرد يكرد حد او .لكين اليا رشت 
و هيدانيم كه در ماضى هائى “سماعى كه هصدرشان با «ستى» هيايد قبل از «سين؟ بايد 
مكسور باشد و أين در افعالى است كه جيزى از ريشة فمعل ( كه فعل امر حاضر مفرد نمودار 
آننت )كاءته نشده باشد ' . هانند : دان دانستن و توان ‏ توانستن و يار يارستن د 
كان ب كاهستن و جه جهستن و شاى ‏ شايستى دباى ‏ بابستنى و مان مانستى وماهم حرف 
ماقبل «سين» را مكسور تاذظ هينمائيم و هِيكوئيم . دست و شارست و توارنست و بارستث 
وغبره در أينصورت بابد كفت درعهد مسعو د سعد سلمان در غزنين يادر همة ايرأن«است» 
بكسر مزه معمول بوده است وتمام قصيده بكسر تروى بوده و ازيئرو « جهان است » رأ شاعر 
با« دانست * و « روزركار أست » رابا « يارست ت » قافيهكرده است . و بعدها در لفظ قلم ما مثل 
خيلى از اغلاط ابن غلط هم جارى شده كه همزءٌ « است » را در تكلم و در قرائنت مفتوح 
بخوانيم ‏ عمانطور كه حرف قبل أز م .ات ش ضمير أضافى و مفعولى رأكه اولى در اصل 


عصموم « سرام » و دذونى و سومى مكسور « سرات - سرش » بوده أست على السوبه بفتح 





- [انجا كه ريشة فمل تغيير كند مثل شكن ‏ د شكستن و بند ‏ بستن أزبن مقوله 
بيرون .اضت هر جند عر افيان « شكستن » را بكسر كاف وخراسانيان < بستن »را بكسر :نأكو بند . 


بارى عرب داراى اين خاصيت است كه لغات اجنبى را از لحاظ خشونق كه در لهج 
اوهست بزودى عوض هيكند؛ مثل اينكه لغت « جنك » فارسى را كرفته اول آنرا تصصف 
اكرده و «شنج» ساخته است * وسيس از ان لغت ' فعل « 'نشنج » را ساخته وملك طلقخود 
قرار داده أسث ! با أنكه لغت «خفس 7 بمعنى « حسبٍ» باشد أز زبان بهلوى كرفته 
أنرا تصحيف كرده و « شيث » ساخته است بس از آن لغت*' فعل « تنشيث » را بيرون أورده 
و از ان خود شعر ده أمست ويا لفط «ذدو"ان» رأ « در قاعه » كرف انا « حضرةالمنزل» 
تاعيلة ست 

نتيجة ابن قبيل آهيزش و بذيرش ؛ ثروت زبان و برومندى كلام »2 و وسعت فكر و 
توانائى اكوينده و نويسئده در اداى مقاصد مختلف و اغراض كونا كون خواهد بود . و اين 
قبيل اختلاطها ,سيار هفيد أست . 

دبكر آنكه قومى ازلحاظ احتياج وياصرف بسدباختلاط وامتزاج با قوهى ديكر لغاتى 
رأ بكيرند ' و صورت أصلى و حقيقى انرا حفظ كئند و تكاه دارند ليكن آنرا مطيع نراكيب 
و صرف و نحو لغت خود سازند و هانند لغات ملى باأنها رفتار كنند' جنانكه در قرون اوليةٌ 
اسلام نويسندكان ايرانى بالغات عربى ببشتز جنين كردند وكمتر صورت أن لغات راتغيير دادند 
ريطا «دطلايه» كه أز «طلا يع » كر فته سده انك )ولى در همان حال ازابكه مفاد معنى آنرأ 
تغيبر دهند خوددارى نكرده أند مان « « رباط » كه دراصل عر بى محل ستن أسب دوده ودر 
فارسى بمعنى « كار و انسرا و مسكين خانه » استعمال شده است ‏ يا «دّماشى» كه دراصل بمعنى 
قدم زدن » و در فارسى بمعنى تماشا « نظاره كر دن و مشاهده » استعمال شده أست 
با افزودن جعهاى فارسى بدجعباى عربى هانند « عجايبها » د « معجزاتها » د « منازلها » 
و « ملوىان » و نظاير ابنها كههيرساند ايرانى هيل نداشته است صيغةٌ مع عربى را كه دراين 
لفتها بوده است جع بشناسد و براى ابنكه درست معنى آئرا بفهماند ججمعي فارسي نيز برآن 


افزوده افنت , 


كزتار هثمتم 
تأثير زبانها در يكديكر 


نتايج اختلاط زبانها ‏ تأثير زبان فارسى در زبان 
نازى و عدمانى ومصر - تأئير زيان تازى درزبان فارسى - 
وسعت يافتن زبان يارسى بسبب آميغتن باعربى - تندروى 
ابرانيان در ادخال لغات و امثال و مفاهيم عربى - ورود 


لغات يونانى و تركى و مغولى و هندى در فارسى . 
١‏ - نتايج اختلاط زبانها 


در عالم هيج زبائى نيست كه بتواند از آميختكى ازبان ديكر خودرا بركثار دارد مكر 
ربان مردهى كه ه ركر بأمردم ديكر أهيزش نكنند وآاين نير حالست جه بوسيلة تجارت وسفر 
و معاشرت وح بوسيلة ششدن افسانها و روأبات هلل ديكر لغاتى از ان هردم در أدممردم 
نفوذ مسكند * و همةٌ زبانباى عالم از اشرو داراى لغتهاى دخيل أست . 

بابد ديد كه از آميختن زباى بازبان ديكر جه نتايجى حاصل ميشود ؛ 

أميخان زباعها برجند قسم است ؛ يكى ايذكه زبانى هرجه رأ ندارد بالطبع أزْ ممسابه 
با جائى دورتر بستائد و آنرا وارد زبان خود سازد و هلايم بالبجه وسليقةُ خويش نمايد يعنى 
أن لغت را فرو برده و نشخواركرده و قابل هضم سازد ' واز حالات و اختصاصات اصلى آئرأ 
بيندازد » وحتى بمبل خود آثر ا كاهى قلب كندكاهى تصحيف كند “كاهى مفهوم أنرأ تغيير 
دهد ' | كر حامد است مشِتق كند و اكر هشتق است جاه د كند الىآخر ... جنانكه عربان 
بالغات بنكانه هين كار راكرده و هىكنند وها هم بابرخى ازلغات عربى ولغات تركى وفرتكى 
ابن عمل را نمودهايم ولى اينكار در مبان ها عمودّيت نداشته است و علت آنرا هم شرح 

خوأهيم دأد . 


بم ىإ 





مخل صنعتق عودار نيست» و هرجند عيتوانيم متّعى شويم كه ها آن سخنائرا ميفهميم و از 
ذوق::ف اعلف شعرق ١عبا'‏ | 6 توانيم بود» اها از نارسائى كتب بهلوى كه مظبر اوستا 
است و از كوتاهى هعانى ظاهرى و تخيلات ون نشبيهات و صنايع و محدود بودن لغات و 
الفاظ نبا ء لااقل اين حقيةت بيرون ميايد كه زبان ورى از امتزاج با تازى نقصان نيافته؛ و 
شعر فارسى نيز كه از اسلوب هجائى داسلوب تقطيعى و صربى ترقى كرده كاملتر و عاليتر و 
لطمفير قد ايت 

طريقَةُ ديكر كاريست كه از قرن هفتم و هشتم هجرى نويسندكان اغاز كرده و يكباره 
بحو زبان عرب شدند' و أن اين بود كه لغات عرب را بجاى أ نكه بوام بستانند و بقدر احتياج 
خرج كنند و با أن مثل ملك شخصى معامله كنند ‏ مثل خوان بغما غار تكردند و هركن 
تعجيل داشت كه بيش از رفيقش بركيرد» و سيس آن لغات را مانند تاج مرصع يا قلاده زررين 
أويزءٌ سر وكردن نثر و نظم ساختند و هفت اندا مكلام را بزيورهاى بيكانه جنان 1 راستند 
كه ترق" اذ كوه :اثداء ورحاي عاتد ابو صرفو قدو فارسى را ريرق لغات»و تر كنات عرس 
(كردند وذواعد عربى را در زيان فارسى بكار يستند نا كار بجانى رسمد كه كلمات فارسى رأ 
باروابط و حروف حر واسماء اشارةٌ تازى “و افعالرا بصيغه هاى أصلى عربى وأرد كلام 
ساختند » و قواعد اعراب و تذكير و تانث و صفت و هوصوف را همانند صرف و نحو عربى 
متابعت كردند ' نا از اين ميانه : تلتكر افخانة مبار كه و همشيرخ نور <شمه و خبر واصله 
ونامة وارده وغيره ببرون أمد و بجاى « تنوانى بون » « يمكن » از باب « امكان » و 
عوض ” شايد » « لعل » و بجاى ” نابيود شد » حملهٌ *كان لم يكن» كار أفتاد ! 

اين طربقه ' طريقةٌ ناقصان و لااباليان است . جنانكه جند سال بيش همين معاهله رأ 
حموطنان عزيز در ادخال زبان فرانسه و اميزش انزبان با زبان شبرين فارسى أغاز كردند و 
الحمد لله كه هردم خود متدّه شده و دولت يهلوى نيز در أصالاح أمر سبقت جست ' ورنهة' 
عيتوانيم بش بسنى كنيم كه جه هدشد و عيتوان كفت كه زبالى جون زبان « اردو » رابج 
در هندوستان بوجود مياهد' زيرا باز زبان اردو روابط اصل زبائرا حفظ كرده است و ما 
روابط و ييوندهارأ نيز دركار كسستن و باره ساخان يود ! 








فرخى “لويد : 
مرائرا معجنراتهاى قويست ‏ زير شمير نير وزاير فصب 
منو جهرى لو يد : 


بيابان دربورد وكوه بكذار منازلها كرسوو اه دل 


نا ايئكه جمعهاى عربى : بدت وا وبارديكر أئر | بصيغة مع فارسى أورده اند 


جون «احرار» كه آنرأ بمفرد «حر» "» برك دانده و يبس آثرا به «< ان» جمع بسنه أست 
رو دكى “و بد : 


ركام رانو لعفن بنشسته2 يكصف حران ويير صالح دهقان 
بيهر امى “كو بد : 
كو ئ ىك همه ح ران جنو بوده است كس نيزا 
نه هسست اكنون ونه باشد ونه بودهأاست هر كيرا 

ويا «حرات» راكه جه نع «حرة مؤنث «حر» اسك ابه «حرتنان» جع ستهاند و 
متقدمين را متقدمان د اساتيذ را استاداى كفتهائد ‏ اين نوع يذيرش و أهيختن لغات نيز 
دردرجة دوم أست' جه هرجند باصالت واستوارى طرز أول نيست * وبركة مال غير درضمن 
مال كشي داست امنا ناز طريقى است كه به بنيه و تنوهندى لغت زيانى نمبرسائد جنانكه در 
جند فرن اختلاط عربى بافارسى زيانى بزبان ما وأرد نياهد ' يلكه بروسعت زبان أفزود د 
ادسانى بدأ شد كه بااسلوب ٠‏ ولغات محدود بهاوى د ذرى وَيره وخالصقديم نظر أن ممكن 
نبود بوجود آيد » جنانكه بهترين آثار أدبى قديم أز قبيل ار ذامك باارواق تور فان مانويان 
با بياث مار رريران با درخت اسوريك با اندرز هاى اذرباد د غبره كه على التحفيق از 
نظر فصاحت وبالاعت وأهمتنىكه در ميان قوم داشته باقى مانده واز ميان نرفتهاند درترازوى 
ذوق و صنعت ولطف وحال و مفهوم و وسعت معى بارسنكك كليله ودمنه دا بوستان سعدى*م 
عستوانئد شد؛ ؛ جنانكه اد ا نمز بأ آن لطف و روحانشت' داراى وسعت معنى 


سنات رون 


ايرأنيان بوده أست ؛ و از عهد هخامنشى نا عهد يز ىرد شهريار مدت هزار و دوست سال 
اين ملت ستكى سياسى و تجارى با ايران داشته و با هش نيز بتوسط كشق نوردان ايراف 
وابرانيان مربوط بوده أست »* ونفوذ ادبى ابران قسمتى را بابد مربوط بابن ادواردور و دراز 
دانست * و سسارى أز لغات فارس ى ذرين مدت از | برأن بعرب سر اك( ذوراست ق © ها شن لغت 
« ورد» كه نام كل سرح است و در زبان بهلوى نيز آنرا « سقل » كوبند ' و معلوم هبشود 
كه عرب ابن لغت را بشاز عهد ساسانيان از ابران اخذ كرده است » جه اصل لغت «سمل » 
همان« ورد #ااسيث اضت مانئد « سال ع كما سل سر ذه »وغ بعرت » بوده أست و « دبى 3 
و« ميزاب » و« غنا» و« جناح » و«جز«ه » و«هاروت » د« ماروت » و «ز نحول» 
و«فيل» و سسارى لغات دنكر كه بعضى در قرآن نيز أهده طرع كوه از فارسى قملاز 
اسالام أست . ْ 

تعالسى ليق فتك لعق: .3 كر كروه| است كه عرب از فارسى ا مانتد: الكوز ‏ 
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1111كطغ 
ناير زبان فارسى در زبان نازى 


زبان اهروز عرب يكى از لهجه هاى سيارست كه در جزيرةالعرب و يمن و حواشى 
سورية از دير زمان داير و رايج بوده أست . 

صحرأى تازيان از يمن نا ححاز و از طور سينا نا سوريه و از نجد نا ب نالنهرين و از 
حضرموت نا بحرين و الاحسا سر زمين ملل ساءى ناد عرب بوده است وكاهى أبن قبايل 
دستخوش حشيان وغالباً زيردست ايرانيان ونوبق مطبع رومان بودهاند» و نيز با هندوستان 
تجارت داشتهاند » وجون برادران نؤادى خود كنعانيان و آراممان و نبطبان و سريانيان هماره 
بأ احانن آميوش كرذهانن » ينابراين لغاف زياد از عام ملل همسابه وارد زان آثان شده أست*“ 
و از عصرهاى بدشاز تاريخ ' أين دق بو انقعال«صورت ك نه است » نا روزى كه اقواهى از 
آن طايفه متقرض شده و سرانجام سيادت به قرايش رسسد و زبان اين قبيله از بركت قرآن 
زبان رسمى جزيرة العرب شناخته أمد. 

در طول أبن مدّت كلمات زبادى وارد زبان عربى شدة.مترخن نار كن از بين رفته 
وبعض ديكر در زبان مزبور نحليل بافته است * معذلك علماى علم زبان شناسى معتقدند 
لغاق كه در زبان عرب ديده ميشود كه نظير أ نبا در زبامهاى ساير هلل سامى از عبرى و 
وسريائى وحبشى دبده عسشود بىشك از لغات إريائى است كه ازهندى يا فارسى با يونان 
ياروم در زبان أنان واخل شده است ؛ و نيز كويند هر لغتى كه مفهوم أن در جزيرةالعرب 
نست از لغات دخيل ست » و آئحه تحقيقاً مبتوان آنرأ دخمل دانست لغات و أسعاء عقاقير با 
ابزارها يا مصنوعات با معادن با كلها با حيوانات غير هوجود در الجزيره و امثال أن از لغات 
فلسفى وعلمى و أدبى و دينى است كه از ممسابكان عرب داخل انزبان شده أست . 

يكن همه متفقند كه عرب از زبان فارسى بدشتر لغت كرفته است نا أز ساير هلل ؛ و 
از مين رأ استكه اثمة لفت عرب هركاء در اسل لف از لغات غير عربى ترديد كنئد كه از 
٠‏ كحا اسث آثرا از لغات فارسى دانند و فارسى عارند» زيرأ عرب بدشتر در زير حكومت أبران 


زار داشته و دبرى هراكز برك عرب كه يعن بحرين و حيده و حجاز باشد در تلك 


واكر لغانى كه از اثر تفوذ حكومت ديالمه و سلاجقه در عراق و قوذ ايوبيان و 
مماليك در مصر و سوريه بيدا شده است بنويسيم خود كتابى خواهد شد جداكانه ‏ و 
مراد اينست كه كمان نرود تنها زيان عرب در زبان فارسى تأئير بخشيده است بلكه تاثير 
زبان و فكر و عفايد فارسى نيز در عربى كم نيست و هيدانيم كه عرب از يدش از اسلام 
لغات فارسى را وارد زبان خود كرده دود . 

و اك ركسى بخواهد تأئيرلغات فارسى را درملكت عثمانى و مصر جديد بدائد كافيست 
بتاريخ كبير جيبر تى موسوم بعحاب الاثار مراجعه عايد و بهبيند كه مام لغات ادارى آثروز 


بابعالى و قاهره و حى لغات أدبى همه فارسى أست . 
علا ب تاثير زيان تاأزى در فارسى 


جنانكه قبلااشاره كرديم انقلاب دينى و سياسى و ادبى اسلامى جبزى .نبود كه ملق 
با همه نبروهندى و تمدن بتواند از زير بار أن شانه خالى كند . 

مردم أدران سيار قوى ودانشمئد و خوش بليه بودند كه باز توانستند كليم خودرا 
ازين سيل دمان كه دنيارا يكباره با قَوّْتى عظيم فرا كرفت * درست بيرون بياورند ‏ و مانند 
مردم ديكر از قديل قبطيان د نبطيان د روميان سوربه و آراميان و سريائيان يكباره 
در معدةٌ أدبيات عرب هضم نشد ند و أز بين نرقتند . 

نفوذ ادبى عرب با همان قونى كه بمصر و سوريه متوجه كرديده بود بايرانهم توجه 
ا ولى أيرانيان در يذيراثى ابن مبمان ناخواند. و بر اشتبا خوسردى غريبى از خود 
بروز دادند و ناموس سياسى و ادبى ودرا از دستبرد وى تا حذى صمانت كردزد ! 

دورءٌ نفوذ عربى در فارسى را بايد بجهار دوره قسمت كرد : 

كسار قرن اول تا قرن بحم ,؛ 

؟س از قرن بنحم تا قرن هفتم ؛ 

»از قرن هفتم تا قرن دوازدهم » 

© ازقرن دوازدهم تاامرور »2 كه ازتجموع ابنجهار دوره شثر سبك بوجوداهد . 


و؟- 


مه 6< 8 


الجلنار ‏ اللمسكك ‏ العثير ‏ اللكافور - الصندل ‏ القرنفل . | الدّنور ‏ الرّهان ‏ الدّين - 
الكنز ‏ الدّينار - التّرهم' ١‏ و | اللتشارع .- التدرك 2 الكرزين 7 الضَاقور | و عير هم 
و سواى اين لغات هزاران لغت فارسى است كه در زبان عرب وارد است خاصه لغات 
سياسى و ادارى از قسيِل : وزير - خراج - دذيوان - دذأتر- جهبذ - بندار ‏ فيج 
( يبك ) بريد جمازه ‏ بدرقه ‏ رستاق ‏ طسوج ‏ استان ب ربان ب لعل ب دست - 
درقه ‏ رازار ‏ كف - طاق - رأى - دبحور ‏ خزينه - ضوء ”ب سراح - جزاف- 
جزيت - صولجان ‏ لجام ‏ طراز -شعبذه و غيره ا 
اكرحة زباق افارسى شيحوقت مائئذ نان عرى. القدرعورة حاحت قرار يكرفته اسنت 
كه نويسندكان وشعزاى نازى بتوانند يا قصد كنند كه بزبان فارسى شعر كفته يا تثرينويس ند - 
وشايد ذوق اديى عرب هم اشمعنى را هيجوقت تائيد نكرده است بخلاف ذوق ادبى ابراى 
كه در عربى و هندى وهر زباى كه قصد كند ميتواند شعر بكويد و جيز بنووسد. معذلك 
بودهاند كسانيكه ناد و زيانشان عربى بوده أست و بفارسى عر ذفثة وجيز نوشتهأند جنا نكه 
كو بند المستئضىء بنورالله محمدبن المستنجد بالله خليفة عباسى ( 57١-017‏ ) بزبان 
فارسى و تازى شعر هيسروده است" و اين زهافى است كه زبان فارسى بوسيلة سلحوقيان 
و فتوحات انان كه از حلب نا كاشغر اهتداد داشته است در بغدان جنان رونق يافته بود كه 
خلفاى عباسى نبز بدأن رغنت ملتلمودند. و قبل از امهم رت شاعره از طابفة بنى كعب 
معروف به رابعة قصدارى بنت كعب معاصر ساماذيان بوده استكه فارسى شعر كفته اسث 
و نبز شيخ ابوالفضل دكن و شيخ فيضى مل الشعرا برادر او بسران شبخ مبارك 
يمنى ببيارسى أستاد و در نثر و نظم شهره زمانه بودهأند ' 


----- 505000 . سيسسستصسسممة و د مسيم 


-١‏ اين شش لفت را كه در قلاب جا داديم تعالبى از لغات مشترك نويسد ( فقهاللفه طبع 
بيدوت ص 7١3‏ ) واجرجى زيدان : مسلك و كافور و قرةل را سنسكريت ميداند » و كويد 
در زبان سنسكريت « مشكا » و«كابور » موجود است »ء و اين منافات ندارد زيرا لغات:مشترك 
فارسى وسنسكريت بيشاز اينهاست ومسالك وكابور درمتون أدبى ببلوىهم مده است و زبان 
فارصى و مسنسكريت در همه جيز مشترك است . 

؟ - جوإمم الحكايات عوفى باب بنجم از قسم اول ( نسغغة خطى ) 





مثال لغات ادذارىكه بوسيلة دولت رواح كر فته است ١‏ 


اول وثانى و باقى اعداد خاصه در سال شماريها و ماههاى عربى و بروج ' <درب- 
ل ل ل ل سد 
كن و أ سه شعو قو رو لقنك ريت" اقوت حت عللقايت ا فللدي” فلكم روعت ح فلكت ب 
كانس كتاف رسول ‏ انهى - .اشراف ‏ 'مشرف ‏ أمنهى ‏ دولت ‏ هلت - شرط - 
جزا - حس - خادم ‏ خدمت ‏ غلام ‏ علم تعبيه ‏ عصيان ‏ خلاف ‏ طفيان - 
طاغى - خارجى - خوارج ‏ اهام عفو سخط ‏ اجاج صلح - خلافت - خليفق - 
خليفة- حرم أثفاق ‏ نفاق ‏ رابت - عل _علافت ‏ مقدقه ساق فرار هزيمت - 
سبب ‏ اسباب ‏ اختيار ‏ اعتبار - عامل حا كم بيعت استخفاف ‏ وليعهد ‏ خلف ‏ 
د ع حي ملسي عقر للا ا سر ادي 
عا وتات طاك صفق دخان وكرت بزاع بد اقعات كوعا ب اناير سد وائب 
عطا ‏ اجرا ‏ اجرى - غليمت ‏ كفايبت ‏ كافى - صعب خوف ‏ رجا دفم ارد 
النماس ‏ التجا ‏ جوار ب حمابت ‏ حاى ‏ تعصب ‏ عصبيت ‏ حميت ‏ فخر ‏ عار 


مساهات ‏ حدٌ ‏ رباط ‏ حصن حصار ‏ قدر ‏ قضًا ‏ قدر ‏ أمن ب أيمن ‏ عبره ‏ 


عبرت - بعض ‏ نفر ‏ حمع جمعيت ‏ شرافت ‏ شريف ‏ سيد عظيم ‏ اطاعت ‏ مطيع ‏ 
تروب من ب اشقاء.- حمد ‏ شكرت حملت - وواسملة - مع طاعت - اطاعت ‏ 
بصير ‏ كرم ‏ أكرام ‏ سخا بخل ‏ فارغ ‏ فراغت ‏ معنى - لفظ ‏ سلاح ‏ مزاح 


ضيب © 


خدعه . مكر ‏ حاجت ‏ احتياج ‏ اضطرار ‏ مضطر - مهلت - قبل -- طرف - جهة - 
حقيقت . حال غم -- شيعت -- سنت جماعت ‏ صلى ‏ عمده ‏ خلف - عهد ‏ سنه ‏ 
ذهرد علي عاتن عرس عرسة وكش - مسانات ضرت قتع بعليب لايل 

١‏ - اين لغات ازترجمة ناريخ طبرى وناريخ سيستان واشعار استخراج شده است ودر عهد 


سامانيان رايجح بوذه أسث مه و در همان شيك لغات علمىهم از عر بى سراغ داريم كه در كتب 
بوعلى سيدا و ابوريحان و الابنيه موجود است و بنوبت خواهد آمد ( رك : جلد ؟) 


مم - 


ازقرن اول تا قرن ينجم بدليل آثار نثر و نظمى كه دردست است أننها لغانى كه فارسى 
نداشته و لغات ادارى عربى و بعض مزادفات كه در نكارش كار منامده نا بددردة قوافى شعر 
صخور ده وبا لغات كوتاه و فصيج عربى كه در برابر أن لغات دراز و عبر فصيح فارسى دوده 


أست ' داخل أديمات فارسى شد . 


مثال آن لغاتكه در فارسى نبوده است 


زكاة ‏ ححجم ‏ مسلم - مؤهمن -كافر ‏ جهاد ‏ منافق ‏ فاسق ‏ خبيث ‏ أبت - 
قرآن- اقاهه ‏ 'متعه ‏ طلاق ‏ قبله ‏ حراب ‏ مناره ‏ مأذنه اذان ‏ شيطان ‏ سبين ‏ 


غسلين ‏ زقوه - تسنيم ‏ كوثر - بأجوج و ماجوج ‏ هنكر و نكير - حشر نشر - واجب - 
مستحب ‏ حلال ‏ حرام مبارك ‏ أبركة ب عدّه ‏ صواب ‏ غلط ‏ خطا ‏ وسوسه - 
م يا ل لكلحى حه مس دراك طيلسان ‏ مخدّع ‏ كفيه ‏ 
ساعت * نت تكبير ‏ خير وشر - عقاب ‏ عذاب ‏ جحيم ‏ سقر ‏ غاشيه ‏ سعير ‏ 
طوبى ‏ حور غلمان ‏ خلد ‏ نعيم ‏ شهادت ‏ ركوع ‏ سجود سجده ‏ سلام ‏ مسجد - 
سدقلاب ادكه جردقا ن ( فعتق خافن ) :ورت غزرائيلت البرافيلء رتيل هكاتيك - 


عرش فرش - كرسى ‏ لوح قلم ‏ ازل ابد تسبيح مايل أتهججد ‏ نافله ‏ 


حنوط - كفن تشدبع - شهيد ‏ شهادت افترى ‏ استغفار ‏ أدم ‏ حوًا ‏ لعنت . 


رجيم ‏ رمن مرحوم ‏ قربان ‏ شنبه ‏ جمعه - انفاق و غيره و غيره.. 

١س‏ مركت كه قديمتر از مسجد در ايران مستعمل .وده اسث وآدل كن فارسى قديم 
دبده سقوة: “كوي لغت سر يانى است كه قبلاز اسلام بتوسط نرساآن از اغت آراءى وارد زبان 
فارسى شده است و مسجد نيز عربى هان لغت است و اين هردو لفغت در اصل عيرى يكى أست . 
مث ل كنشت كه عربى أ نكنيسة است و ايرانيان لغت مزيور را از جهودان و نرساآن قبلا ياد 
كرفته بودند . همجنين است شب يلدا و حليبا كه يكى شب ميلاد مسيح است و ديكو ضلت 


مسبح أست . 


واد 


كتنب بأ در كتابهائى كه هنوز كشف نكرديده أست موجود مدباشد كه ما به ذكر آنها نبرداخته 
بااز أن خود دارى كرده از تتبع أن صرف نظر نموديم ' ليكن نخبةٌ لغات ادارى كه از نظر 
احتياج با تقليد در متون كتب قديم درج شده است ابنهاست و غالب أنها داراى برأبر ها و 
معاداهاى فارسى نيز هيباشد ' اها بدشتر از درج فارسى أن خوددارى كرده اند' و نفوذ ادارى 
و تاثير سازهائهاى كشورى عامل عمدةٌ أبن عمل بوده است . 
از | :شولة لغت «رحري» داراى جند معادل فارسى رايج است از قبيل « رزم ‏ بيكار 
كارزار ‏ نبرد - اويزر ‏ جناك ‏ برخاش » كه ه ركدام مختص نوعى از زد وخورد است' 
معذلك در كتب قديم نتر مطلقا ‏ مكر بسيار نادر ‏ بجاى همةً ابن لغات لفظ « حرب» 
استعمال ميشود ' وحتّ در اشعارشعراى قديم نيز كاهى خرن را بر رزم وغيره رحجحان هىنهند. 
جنانكه فر خى كويد : 
شعر 
بحرب كردن و بيدوز كشتن اندر حرب 
برادر على و يار ر ستم دمتارت» 
بحرب أكر زند او ناوكى بيهلوى يبل 
ز يهلوى د كرش سر يرون كند ييكارت 
ابوالفرج رونى كويد : 
شعر 
ميل نو بحربكه قرون بينند از ميل طفيلياتف بمهمانى 
ايكن “مو ذرشعر ديكر بمناسلت « رزهجوى » رزم رأ ترجيح داده جنانكه كويد : 
شعر 
بر سفرةٌ رزم رزم جويانت ١‏ جيرى نخورند جر يشيمانى 
واقيز لغت « صعب » و «هول ‏ هايل» | با أنكه معاد لهائى هانئد « سخخت » و 


-١‏ هول بدو معنى استعمال ميشود يكى بمعنى مصدرى كه ( بيم ) فارسى [أست ومرادف خورف 
است و ديكر هول بمعثى وصفى كه هايل و يم دهنده معنى مدهد . 


حو 





كثير ‏ اعتماد ‏ معتمد ‏ عمد - تعمد - طعام ‏ تبديل ‏ بدتالمال ‏ معلوم ‏ قوم 


هلاك ‏ نققه ب عدل - ظلم .قت ب جنيبت ت خيل د نعل غريب ‏ غريث د قربك ب 


قرب 5 قربب صبيعتث لس ع 5 خير ‏ عحديدث 55 روأيت ‏ غرفه ‏ أسير ‏ لون - 


ه هه 


نوع طريقه ‏ طريق - هولى ‏ موالى - شكابت ‏ هدارا رفق - قواميت. فيال 
نعجيل ‏ غافل ‏ قرار ‏ هقر اقرار ‏ ذكر ‏ شرح واقعه ‏ هوسم ‏ اهل بيت - 
اهل هوكل ‏ مستحث ‏ نصرت - قسم - خذلان ‏ علف - مبارز ‏ بطل شجاع ‏ 
جبان ‏ جين - نعره ‏ قصد - عزم ‏ عزيمت ‏ وفا - جفا ‏ احسان - اكرام عبادت ‏ 
معصيت ‏ لجاج -- الحاح . مقام ‏ “مقام . نزول قفل ‏ غل ‏ جامع ‏ جمعه ‏ بأس - 
بأس - قوت قوى - حبّت - خضوع ‏ خاضع ‏ خبيث ‏ خبث لعين ‏ ملعون - 
ميمنه . ميسره .. جناح -. قلب ‏ طلابه ( طلايع ) حمله ‏ محابا ‏ حاشا .. غيب -. غيبت - 
آلت ‏ عدت عدت ذليل ‏ ذل ذلت ‏ غارت - قتل ‏ شريعت ‏ شرح ملت طبع 
طمع - قول ‏ خاص - عام حربه ‏ عذر . هعذور - فى - 200 
خالمغالب قال عرزالكت د هلك معاءى عا عقويك م عقنت عتذهات سهل مذهن ب 
خجل ‏ خجلت ‏ صورت ‏ هز بد من يزيد حرح ‏ أقبال ‏ قبول ‏ رد قاعده ‏ اساس ‏ 
أخفيه - مشرفق - مغرب - شرق وغرب -. حق و باطل ‏ قدر و جل عمر ‏ وداع ‏ 
تحت سلام ‏ رضا ‏ تقصير - خلق د كفايت ‏ مظالم ‏ قصه - صاعقه . صوافى ‏ جوالى ‏ 
أدرى حدود . رفء قصه . مظلمه ‏ قسمت - تقسيم - ييز هيزان ‏ جمع و خرج - 


اخراجات مال - نظ لغت - شعر - هدح . ذم - مديح ل هجا - قصيده ‏ عزل - 


200 
صلت - عجز ‏ عجم - هجرت -- تصوير - شكل - نسل - نسب و عيره . 
اين لغتها عمد لغاتى اس تكه در نثر فارسى از قديم داخل شده و د ركتابهاى فارسىكه 
درقرون جهارم وبنجم مانند ترجمة بلعمى و تفسير طبرى و تاريخ سيستان و حدو د العالم 
تأليف بافته و كتبى كه بسياق آنها نوشته شده است . جوت زين الاخبار مرديزى و 
قابوس نامه و محمل النواريخ وغيره ديده ميشود و كرجه بازهم بسيار لغت عربى درهمين 


ا و 


جذكك تن بان در غير مورد حاربه باشد و أن نادر است ' 

ولى در اشعار جز أن قسمتهائى كه كويا در اصل « حرب » بوده و قلم برده جنكك 
بجاى أن نوشته أند كاهى «وغا» وكأه «هيحا» وكأه «مصافق» نيز مماورند . 

0 

ولى أزقرن ينجم ببعد دروازةٌ زبان براى لغات كانه خاصه تازى باز شد و بدون جواز 

والزاهى دسته دسته لغات بيكانه ازروى تفدّن و تقليد و اظهار فصل وارد زبان فارسىكرديد. 
مثال لغات مترادف١‏ 

كن شته ازاين دسته لغات كه كفتيم لغانى سد 3 من باب زينت كلام واز 
برأى موازنه و وا قا تنه شده أست ؛' و هرجند در قرن جهارم و نممة اول قرن بنجم 
موازنه و مترادفات جنانكه خواهيم كفت موجود نبوده است ليكن بكلى عبارات عارى از ان 
نيست * و در خطبها و أغاز فصلها وموارد مدح با اغراق حتاج بدان بوده اند و اكر هم در 
نذر محتاج جنن لغات نبوده انداز شعرا كه احتياح بموازنه و مترادفات داشته اند بديكران 
رات ركه اسة: 

مال بلعمى ' در مقدّمهُ كتاب تارييم كويد : 2< جو ناندر وى (ناريخيسر جرير ) 
نكاه كر دم بديدم اندر وى علماى بسيار وحدتها و ايتهاى قران و شعرهاى نيكو 
واندر وى فايدتها ديدم بسيار يس رنيم بردم وجهد وستم برخويكتن بنهادم واين 
را يارسى كر دانيدم بنيروى يرد عرو حل كه « جهد » رأ براى ترادف « رنج» 


و ( يستيم )» أورده ست 


سس سس ووبي سيو ب ا 





لقيال ااسقلاتت تبنت سويب تاس يات تاجات بلطي بمطص ٠‏ حاتجي يم ب ل د رسي لو سي 


١‏ - مترادف : باصطلاح لغويون لفظى است كه از حيث معنى با لفظ و جملة قبل يكى 
بأشد علل ايجاد مترادفات تزاحم لبجه ها وتبلور «حازها است كه بدقيقت ,دل شده اسثت »ء مثل 
د كرديدن » كه در اصل بمعنى حركت دورى بوده است يا كردش از حالى بحالى و مجازاً 
بمعنى صيرورت استعمال شده و امروز حقيقة بدان.عنى بكار ميرود كذا « نمودن »> كه در اصل 
امعذى ارائه دادن يا أرائه شدن حجدزى أست و بعد محازا معزى < كردن »> كرفت و أمروزحقيقة 
بايذمعنى استعمال ميشود ميكو يند : قاصد ووانة كركيد - و رسالت خود را ادا نمود . 


لجا ا وات 


ل ك5 « دشخدو ار » با « رسا نئده ب ليم ذهنده - ليم » داشته اسك - ذا لغات « غيم » 
بجاى أندوه و تيمار و لفظ « حال » عوض « هنش ؛ و ” خبر » عوض « كزارش » يا« ازّد» 
كه با بودن ابن معادلها باز از لحاظ فصاحت و اختصار ' ادبا و نوستدكان الفاظ تازى را 
ترجيح ميد هند . جنانكه در لغت ” صعب » عنصرى كويد : 
ام شعر ا 
اكرجه صعبترين اتش انش سقراست سقر مراتص خشم ترا كند شررى 
و قطران كويد : 
شر 
زدو ست دورمازين زارنرجه باشد<ال- زيار فر م ازين صعسف نر جه باشد كار 
وفرخى كوبد درلغت صعب و هول بمعنى هايل : 
ظ شعر 
جه صعب رودى دريانهاد وطوفان سيل جه منكر ابى بعل افكن و سوار او بار 


جو كوه كوه دراو موجهاى نندروش2 جو ييل يبل نهنكان هول مردم خوار 
وله اءضاً در وضف 5 كذ : 


2 


سلار 


كحا ييل يان زاو تارجهان باشد جهان باشد 
مسعوث سعد در لغت هول بمعنى مصدرى كويد : 
سر 
لرزان شده از نرس دم تيغ نو فغفور ترسان شده از هول سر كرز توقيصر 
وطبرى همه جا بجاى جنكك با رزم يايبكار « حرب » أورده است * مكر جائ ىكههر ادش 


١‏ مخفى ماناد كه در كتب نظم و ندر قديم أ طرف نسخه نويسان تصرفهاى بسيار 
بعمل أمده است خاصه در طيرى 5ه نسخهاى نازه يعنى آنبائى كه از قرن هشتم بيعك استنساخ 
كرديده است غالبا لغتباى عردى را فارسى كرده اند وفارسى هاى غريب را عردى يا فارسى ساده 
كردانيده اند مخصوصأا كأمه حاب » راهمه جا حكن كرده اند - ودر نسخة اى بتصءء<ه. 
اينجانب اينمعنى بتفصيل شرح دادهشده است وهمحنئين در كتب أظمجون شاهنامه و فرحى و 
عنصرى وساير اسانيد تصرفات سيارى شده است كه محل ذ كرش < كتاب شمر » است وبتفصيل 
اشاره خواهد شد . 7 


3 


داد » رأ مرادف « عل و حخرد اررانى داشت » أورده و« نو حيدداد » الخ رأ مرادف 
« از شركت و ضلالت » الى آخر كرقته است . 
م 

هرجه أز قرن ششم فرو تر أ نيم مترادفات و مواز نات وسجعها ولغات عربى زياد تر 
ميكرد د و ماهربك را بجاى خود ذكر خواهيم كرد . 

بالجملة بر ابن قاعده در قرن جهارم لغات دينى با لغاتى كه فارسى نداشته و يا فارسى 
أن فصيح نبوده أستو يا از جريان واستعمال نثرى افتاده و تخصوص بشعرشده بود ' ولغاتتازى 
ادارى بالغاتى 3 هن باب :رادف استعمال هى شده ؛ در نثر زهان رابج ابت “وى جموع 
آن لغات ازصدى ينج زيادتر نبست * وأنهم بشرطيكه عبارت ترحمة عربى باشد. و درهرعبارى 
كه مسكقدها أذ طرف مؤلف و مصذف أنشاء ميشد و نقل أز عربى نبود ' ويا أزمنابع فارسى 
با يهاوى نقل وترحمه كرديده بود ؛ صدى سه زيادتر عربىندارد ' شاهنامة فر دوسى در شعر 
و مقدمة شاهنامة الومندورى درنشر' ويا داستان بهرام حو بزية بلعمى وسابير قسمتها لى 
كه بلعمى از منابع قديم فارسى كرفته است ‏ يافصولى كه تاربخ سيستان و مجمل التواريخ 
از سر شاسينامة ابو المؤيد نقل كرده أند ؛ ءا از منابع ديكر كرفته اند أزين قسمت . 

اما در قوافى شعرى كه شعرا لغى عربى ر! براى نشانمدن قافيه اتتخاب كردهاند الفاظ 
تازى سيار أست و تحت هيج قاعدهأاى نست ؛“ ا جه شعر فارسى در قرن شجم و شدشم 
از 0 عربى داشته است ؛ معذلك باز ازادتر و در أاسةتءمال لغات عربى لاقيد تر ,نظر 
ميرسد زيرا احتياج بموازنه و مترادفات و رعايت فداحت لفظ و كوتاهى لغت و قيد قافيه 


در شعر بوده و در نثر نبوده أست . 
د وزسعت. يااتن زبان فأرسى 


اكرجه سمه لغات زبان درى را مبدانيم جدست ' زيرا منابع و ماخذى از زبان درى 


بره و خالص بدست ها نيفتاده واز زان سغدى كه شابد هلبع وهاخد ربان درى باشد 


اك 


سو سور سد رسجو .1 








در فسل وفات بيغمبر كويد : « بيغمير اسامه رأ بزبان بنواخت و خوب كفت و دعا 
كرد . ..» بازكويد: « اين اسوك از بنى مذحج بوذه بوذ“ و مشعبد بوذ و سخنكوى و 
فصيح بوذ ... © باز كويد « ازانجا بصنعاء يمن شذ وشاهان يمى أنجا نشينند و أن دار تملكت 
بمن است ...> كه د رحملةٌ اولافظ « دعا » و درجملة دوم * فصيح “ و درسوم ” دار مملكت ' 
را براى رعايت حمله و تكميل معنى مترادف أورده است . 

و در مقدمةٌ شاهنامة ابومنصورى كه قدبمترين نثر درى است ( نا جائى كه بدست 
ها أهده است ) هم با وجود تعمّدى كه كويا در نياوردن لغات عربى داشته أست' باز بحكم 
ترادف در بكى در جاى كلمة عربى أورده جنانكه وي :2و مأمون سر هارو ناثر شيد 
منش بادشاهان وسمت مهتران داشت ... » كه لفظ « همّت » رأ كا درضمن « منشى » مستتر 
ميباشد براى تأ كيد و ترادف يضميمةٌ « مهتران » كه أنمم مرادف « بادشاهان » أست 
علاوه ساخته . 

و نبز هرجه از قرن جهارم بائين تر هيا ميم لغات هذكور در ابن فصل زيادتر هيشود' 
وهتزادفات دشر مبكردد ' و در متزادفات لغات عربى مخصوصاً زبادئر بكار ميرود “ جنانكه 
در محملالتواريخ كه هر جند أغاز قرن ششم تأليف شده اها شيوه اش سبك قرن بنجم 
الك ‏ ور ل كان و سياس خدايرا حل حلاله كه اسمان معلق وزمين 
مطبق را يبافريد و انرا بانوار و مشاعل مزين كرد » واين را بجنين نعم وقدرت 
معين » و أزهر نوع جأنور افريد مختلف يكديكر؛ و هر كسى رأ روزى ظاهر و 
مرعى بيدا » و ذرية ادم را( ع) برهمه سالار كرد... وعقل وخردارزانى داشت 
واز جهل دور كردء و هدايت داد و ازشرك و ضلالت بيرون اورد و نو حيد 
داد و از تضليل منيره كرد ... » كه « مُعلّق و مطَّق » را براى سجع وموازنه ذكر كرده 
و« انوار و مشاعل » و « نعم وقدرت » را هوازنه و مترادف أورده و « رورى 


ظاهر » و« مرعى بيدا » رأ نيز منباب ترادف أورده و « از جهل دور كرد و هدابت 


2ه 





تازه بود باقشيماند و بحاى أن قرار كرفت و بعضى معنئى ودرأ تغيير دأدند و بعضى منباب 
حكايت مذكور شدند» أز قبيل : اهورمزد كه به « هرمز ‏ اورمز » تخفيف يافته و 
نأم ستارة مشترى كرديد با أسم شخصى شد - و « سروش » كه بمعلى مطلق فرشته يا 
جير ايل معلى ث كفك وان ديو واهرمن 1 جاى | بليس و دي 
و دروغ » كه أز معناى اصلى كه دبوى است تطوّر يافته اسم معنى شد ٠‏ و نام منوبد 
ث هبر بد د دسةور و كنار كف كه من باب نقل و روايت باقى ماند ' ويا ميزن كه نوعى 
از ولممة ديئى بوده معنى مطلق سور و ههمالى بخود كفت و« بهار نو بهار » 
5 بتخانه بوده ؛ نام فصلى از فصول شده است»؛ *مجنين « فر خار ‏ أوشان » بمئاسست 
« بت » در غزلها 000 نكر كقيية شمرف اقهاتدونو نا شهرى كمان كردواند' و 
خرآبات كه آم يكى از كنابات متصوفه و بجاى محفل روحاق و محلس خرقه يوشى با 
سواع با درس هرشد قرأر كرفته است ‏ كذلك ٠:‏ مشكو كه تخانه بوده است نام تالار 
بذيرائى يا حجله بدان داده شد و اش و كاشان و كاشانه نيز كه از اسامى بتخامها است 
بمعئى نوعى از مسكن شد ونيز أسم خاص فهوها ؟ دد سدور خدا 5 نام بادشأه بود 
بعداز اسلام مختص ذات باريتعالى قرار كرفت » با أنكه مشتقات أن جون « خانه خداى » و 
« لانتخداى » و « دهخداى » د « كشور خداى » و غيره بحال خود باقيما ند و معنى 
اصلى را كه « صاحس » باشد محفوظ داشت . 

و نيز سهارى از لغات علمى ( سواى علومى كه از يهلوى بعربى ترجمه شد جون علوم 
ادبى و ادارى ونجوم و آئين ها ازقبيل كوى و جوكان و جنكك ‏ و علوم جغرافيا و تاريخ 
ونباتات و حيوانات و اطعمه و وادويهُ مفرده و هانئد مما ) نيزاز ميان رفت وجاى خود را 
بلغات يونانى و هندى و روهى داد . 

ابضاً يكدسته از لفات اخلاقى فارسى نيز از ميان رفت ؛ جه اين قبيل لغات در عداد 
لغات دينى #سوب مكرديد و هرجنئد با لفت تازه فرقى نداشت ليكن بعل كه قبلادر سسب 


: مسعوث سعد كويد‎ --١ 
لعيتانيكه دهن من زاده أست اهورا از نشاط كا دانيست‎ 


+ م 


سس ب اسه 








جنا نكه اشاره كرذيم جز جندى ازا فتاه باره وناقص كه از كان نناسيك اهناءة اسح 
جمزى ديكر ببدا نيست كه از آنروى بدانيم جه لغانى در زبان درى بوده است كه در مقايل 
لغات وارده عربى هقاومت يك رده و از بين رفتهاند ' ولى از روى كتس و أسناد موجود يعنى 
كتب بلعمى و حدودالعالم وابوريح<ان و فردوسى وسابر شعراى قديم اينقدر ميدانيم 
كه از لغات قال استعمال زبان درى ( كه مانند لغات دينى بودائى و زردشت غير قابل استعمال 
نبوده ) بدشاز صدى ينج ازيين نرفته ست يعنى هماتقدر كه اشاره كردم كه در نثر فارسى 
لغت عربى ناكزير داخل شده است ظاهراً همان اندازه لغت ممكن است از هميان رفته باشد 
با معنى آن تغيير كرده و تطور يافته باشد جنانكه نام آهور مزد و صدها يزته و خداى 
كوجك و صدها نام ابزار و ادوات 7ثثى كدهها و نام بتخانه) جون « بهار نوبهار - 
فرخار ‏ نوشاد ‏ نخومآباد١ ‏ مشكويه ‏ مشكو ‏ كاش كاشانه ‏ كاشان ‏ كشى » 
ونام عازها و دعاها وسوكندها ونام دبوها وهموجودات اهريمنى و القاب دينى و ادارى 
جون « فادوسيان ‏ كنارتف ‏ شتربان ‏ اوستيكان ‏ موبذان موبد ‏ مسمغان د 
هيزبد ‏ زراشترنوم ‏ دستور - دانستان ‏ فرهتكستان ‏ وزرك فرهدار -ار كيد 


شقر بإرار -< حار برو ياك" الدررنك ب اندرر ره و غيره 0 م نأم طبقات حبار كانة هردم 


جون : « آتروانان - ارتشتاران - واستريوشان ‏ هو تخشان » و نام عبادات و ابزار 
أعها جون : « [ستان ‏ يزش - بار ل برسم كاهنبار ‏ هيزك ‏ زور - آفرين - 


6- ع 8 2 7 5 عاء.#© ساء 
خحُوت دوسيه - برسمدان وغيره» أزبين رفت' و بجاى أ عها در ادسيات أسامى تازءٌ تازى 


داخل رنيو لنتهاى درون رفته بعضى ,كلى فراموش شد' و ٠‏ وهر كدام كه فراخور معناى 


اموي الوم لم 2 لصوم جم سم سم ماما ل أو ااا سمي ل مر | باسسمسممام ام | لمم ميا لصو لل ا 


١‏ - يبنظر مبرسد نامى كه بعدها <« حرابات » شده است در اصل « خور ا بات » و 
نام يكى از جاهاى عيادت كردن طائفه و دسته اى از بودائيان 5 مهس يرستان با جماعةتى از 
زردشتيان مشرق بوده بأشد ودر نار يخ سيستان لفظ « حور شيد » براى محل عمادت با قبله 





ذكر شدهاست ١‏ و خرابات هم در ادبيات با مغان و مم همه جا مترادف أاست . 
!اس صاحب رلته كه هرا ب آنرا ذوالحاجب كويد . ( رك : مجم لالتواربخ ص : مه 
ح؟*وص هلاح ه) 


6 لي 9 
فر به بو دنه : 
ج89 5 


قَرش كر تيه : 
هم بر سكى : 


عاقبت «خيرى ' 


مصاحبت و صحبت ' 


اشكمهانيه ‏ اشجمهان : كاهلى ‏ كاهل ' 


.هر ذروريه مهر درور: 
تمان منشن : 

أشمو ع: 

باتقراس ( بادفر اه ) 

أس خرد : 


هو سروب ٠:‏ 


هوش كنائيه : 

أ _نسياسيه ( تاسياسى ) : 
١‏ 
وشفتار - وشفشن : 
انابخشابشنيك : 
بنيك 5 بيلك : 


ا ا م د لعا لويس 0 لاا 0 أ ااام 00100 


بد عهدى - بد عهد ' 

اس كالوعد ‏ عهد تكهدار ' 

بد هذهب وهردود' 

عقوبت و جزاأ' 

عقل عر يزى ' 

نيكنام ' 

بدنأم “ 

حاكم جاير ‏ جبار ؛ 

ديكتاتورى و جبارى و حكومت بد' 
زهد و درويشى ' 

كفران نعمت » 

مفسد و خاب فساد و تخريب و بهم ياشيدكى ' 
اصوان: 


١‏ در ادبيات اسلامى : كشفتن واكشفت استعال شلكه أست و #مسمعق 2 ماك زدادثر از هية 


استءمال كر ده" أست . 


م 4 ا 











ا0 0 00 


دخول لفتهاى تتازى ذكر كردي ؛ بعضى از مها هاند وطن دكن از باد رفت ( مكر در بعض 
شعرها ) از قديل لغات ذيل : 


57 

فزيهة - 
خوبشكارى : 

آبر منشنيه : 

ئر منشنيه : 
بالستان : 

خردك لكرشنيه : 
ابر منشنية : 
راذيه (راذى ): 
بداشك داشتن 
ودهيه ( بهى ) : 
ويهان ( بهان ) : 
حو فك : 

وَرَّك (بزه): ‏ 
فرار و نيه : 
ورونيه : 

.درو نديه : 


در ولد : 


هميمالى (همالى ) : 


خود #وشف : 


لن إوهر . 


ألسايزرهد ا بر رون مزه 
بكار زه حند يابى مزه 
وا بزه بر وزن كره وزره غلط است . 


ىم حافظه 


ضنين - بى 
سفلكى سفله ‏ لكامت' لليم ' 
قوت اراده در عمل ' 

عجب و نخوت' 

رعونت و بالا نشينى ' 

عالى همت ' شكببا ' متين ' 
توأضع - فروتنى - خضوع ' 


( 


حود 
حنظ كحنق”' 
تقوى » 
اتقياء ' 
نواب' 

الم * يروكمر: أئنيم ' 

سعادت 

شقاوت 

دبوخوتى و شقاوت ازلى و دروغكوئى ' 
شقهى وكذاب و دبوخوى' 


خصومت ؛ 
عالم عمل ىَ نصحت نايدير ' 
عبادت » 


حشر و حساب ' 


بجاء غير ملفوظ - فردوسى كويد : 


بيفكن مزه دور باش از بزه 


ا 





- سس ممه سا تام 8 
فم ته - تمع 


شهيك : لابق و قابل ؛ 
شهينيك : صالح ؛ 
"هكين : صاحب عزم و مها<م ' 
وبرستار : تمر دن ند 4 
إتمانيك : باندازه و معين ' 
أقديه » بعجب ١‏ 
حواستبانية : توقم ' 
نياران منشنيه : اظهار قفر » نيازمندى : 
١ 1 .‏ 
بو شاسي : جرف وكاهلى و خواب:٠‏ 


جنانكه ملاحظه ميكنيد ابن لغات ببلوى بلاترديد عين 1 ها يا نظائر مها در زبان 
درى نيز وجود داشته أست و سبب عدم فصاحت با بسبب علل هذكور در فصل بدش از 
رواج افتاد و لغات عربى بسرعت در ادبيات فارسى جاى أعهارا كرفت و ازين قسمت و 
قسمتهائى, كه از بيم اطناب ذكر آن نراهد» ننها جند لغت كه از لحاظ فصاحت و زيبائى 
بر لغات عرب ترجيح داشته با بكار قافية شعر هيخورده أست در ادبيات ما باقيمائده أست . 
فردوسى مقيد بوده است كه لغات قديم را بعين استعمال كند' و از قضًا رسال « يادمار 
بزر كمهر » را كه ما بدشتر اين لغات رأ ازان نقل كرديم در شاهناءه نام « انف دذادن 
بوزرجمهر بانوشيروان » بشعر أوردهو معذلك غالب آنا را يا بعربى بركردانده و با 
لفط ر| تغبير داده أست . مثا « دشوير - ظنين نبا بد قكر» رأ « بدخو» و« فنى- فنيه »رأ 
« سفله » ترحمه كرده و« نكف » و « إشأس » و« ودون » م« دروخ اهريمتكى » 
د « سيز كى »را نمام و دوروى و ناباك دين و ناسياس و خدا نشئاس أ ورده و« قريه ‏ 








-١‏ نقلاز وسالة : اديواتكارى وزر كمتر - ص ( 85-5٠١١‏ ) از كتاب ( متون يهلوى 
- 11320161621 أزم31135[ 0251115 1216 ع1 ن(ط 501160 د5عامء1 أبنو [جاوط 
3 183110377 0 453138 - م2121385( 





فرخويه ‏ فرخو ( فراخ ) : سعادت ‏ سعيد؛ 

هو كوشن : مدح * نيكاهى ' 

دش مهو شن : دم ) 

هومت .. دشمت : خوش نبت - بد ندّت ' 
هوحَّت . دشخت : خوش قول ‏ بد قول ' 
هوورسْت ‏ دُشورشت : 2 خوش عمل بد عمل ؛ 
منيتارى : انائئثت ‏ منم زفى ' 

وبر آومندى : ورأسميق' 

آهر متكى :. شيطنت؛ 

وبه خمى - وبه خيم : سلاهت نفس - سليمالنفس ضد : درُخيم و دَزُخيمى ' 
هوسار كيه هوساررك : حسن معاشرت ‏ معاشر و رفيق' 
تن يانكيه : حفظ | اصححه » 

ترس | كاسية : احتياط ' 

بستار يه .. بستار : جين و جبان ' 

وله دوستيه : حمال دوست ؛ شرف دوسق 
اباريه : فهر عود' 
توخشاكيه ‏ توخشاك : سعى - ساعى ' 

بوث اباكيه : علق - جايلوسى » 
بوررشنيك - بور رشن  :‏ مترقى ‏ ترقى و عو' 
حمية هس جم : نقاعده ‏ فاعده “ 
ابى<هية : سقاعده ؛ 

دهشيار : مقبل ؛' 

بختاريه ‏ بختار : نحات نجات يافته ' 


وريتار : تكبةات ملتشين * كزيدار. 


ااي ا 

برمنشى » همال ء بادفراه » ناسياسى » "لشفتن١»‏ فرخ » جم » واز بعضى مشتقا فى مائده 
جون: برزء م يمنى » ترسكارى » خوش خيمى ء د مسارى ء توزيدن د توختن : 
>رز يدن » 1هكف » اسئهن » شتفت » نماز » روزه » رارء نيار ء نيايثى » ستايش » 





آفر بى » در خيم و غيره و بافى در برأبر لغات نازى كمنام ونا ابوك وده اشيرق 

اها از اثطرف لغات فراوافى از تازى كه غالباً از حيث وزن و شكل كوتاهتز و أسائتر 
بود © و براى استعمال بيكتر عمومّت داشت ؛ بجاى اين قبيل لغات آمد و مخصوصاً 
بعداز آنكه مترادفات زبادى از هر كلمه وارد ادبيات كرديد وسععت دامئة زبان فارسى بدشتر 
شد بويده كه أزادى فكر و اراده و سهولت زندكاق وكم شدن اوهام و انتشار فلسفة يونان و 
علم كلام در هبان طبقات مردم و درهم شكستن زندكاق دشخوار طبقانى ' اينهمه در كفتار و 
رفتار و بندار مردم خاصه ادبا تاثير عميقى بخشيد و در نتيجةٌ همةٌ ينها ادبياق فسيم الارجاء 
وزببا و متنوع بوجود آمدء و ابجاز عبارات و تكرار مكثآرات واتنكى أهبدان الفاظ و 
نبودل هيجان لفظى و معذوى يكباره بر طرف اكرديد. 


مه تند روى ادبا در ادخال اغخات عرب 


در فصل يدش نشان داديم كه جكونه كد سه لغات بالطبع از صفحة زبان ببرون رفت 
وجكونه دستهُ ديكر لغات همان قياس طبيعة وارد زبان كردبد» و كفتيم كه در نتبجة ابن 
از آنْرو ادبياق زيبا و تاربخى از أين زبان بوجود أهد . 

اين معنى تا قرن جهارم و بنجم دوام داشت *' از قرن بنجم ببعد ' تفان و تقليد ادباى 
ايرانى از تارى زبادتر از أندازه وعحد طريعى رواج كرفت و موارنه و سبجع وحملباى مرّادف 
كه در نثر بلعمى يا ديكران بزحنت و بندرت ميتوانستيم تمونهاى از 7نها بيدا كنيم در قرن 








اس ابن فملرا مسعود سعك سلمان زيادثر از ديكران استعمال كر دهاست : 


ع به ابه هداس 








بوذمنشى ( طماع ) »رأ افزوات منش بمعنى جاه طلب و زياده طلب2 و « تق بوهر ‏ 
بار بر س » رأ <ستو أمدن بديكر سراى ' و « اشستر - ندر » را « سدارتر » معنى 
عموده و« بالستان ‏ عالى همت » را كاه شكميا ‏ كاه نوازنده و سازكار * و جائى | هسته 
معنى فرموده أست ' و « خو يشكارى ‏ قوت اراده » رأ بمعنى « خيش كارى » يعنى 
كتماورزى (؟) كرفته وبرزكرى معنى كرده.است و« ترمئدن » رابر ترهنش و « آبرمنشى »رأ 
'برهنش دانسته است* و « آَيُرمنشنيه » را فروتنى ساخته كه بعض مطابق با واقع و بعض 
ترجةٌ ناقص و برخى هم تصحيف خواف و اشتباه است" ' 
ولى منوجهرى لغت « خر دك تر شن »را بمعنى حقيقى أن بشعر أورده و ميفرهايد: 
شعر 
خرده تكرش نيستاكه خرده لككرشتى دركار بزد مان همه ذل است و هوا نست 
ونيز لغت « #قشفتى » را كه ما صبغة وصفى و اسم هصدر أثرا ذكر كردهم و بمعنى 
خرا بكردن و ير اكئده ساختن ميباشد أورده و كويد : 
شعر 
دولت 1ذها فزتوت شد وكارتَُهْت )- هر كه فرتوت شود ه رز بر نا نشود 
و لغت « اشتعهانى » بمعنى كاهلى را با لهجة دبكرى أورده و كونف: 
شعر 
رخشن بااو لاغر و شبديز + او كدرو وردلااوارجل ويحمومبااواركهن' 
ونيز لغت « خردمنشثى - بخيل و دون همت » كه از قبل لغات مذكور و تقريباً 
از ميان رفته است منوجهرى بشعر أورده و كويد : 
05 0 
هر *ز ندهد خرد منشى رأ بر خود راه كز خرك منثى حكتشما ن را <ى. ثانست 


و بعضى ازاين لغات لسبب فصاحتى كه داشته ياقمانده أست جون: رادى » بزه » بهى ٠‏ 








مااين موضوع را در كتاب مربوط بنظم فارسى بتفصيل آوردهايم . 
؟س رخش و شبديز و ورد و يحموم نام اسبها است و .از كبن صيغة هاعلى است و 
لهجهائ از اشكبان است بعنى تنبل . رجوع شود بديوان »موجهرى : قصيدةٌ شمعيه . 


د و 0" سم 


ا ا 00 001610 





1 ' ةك 

حضرت رسول فرمود : « اسجع كْسَحع الجاهلية؟؟ ! » 
صجار العيدى نزديك خمر فرستاد و عمر أز احوال مكران سرس مان كد 

«ارض سهلها جبل و مأوها وَل و آمرها دقل و عدوها بطل و خيرها 
قليل و شراها طويل و الكثيريها قليل و القليل بها ضايع و ماورائلها شرمنها" » 

و 

عمر كفت:: « اسججاع انت أم مخير ؟» 

و نظير اين روابات را قدامة بن جعفر در جاحظ ور ابن ابى ااحديد و رقاثذى ثمر 
ايت ؟ ذواين و حود نوشته هاى فرن أول و دوم عرب نيز كواهن دهف كه عوازائة و 
ازدواج و سجع در آن عصر معمول نبوده است و كر خطبه با حديث يا عبارف داراى 
موازنه و سجع از آن أيام روابت شده باشد غالما مورد تردبد اهل فن و صاحيان تحقيق 
است ؛ از قبيل حكايت ابو عبيدة جرّاح و نقل قول ابويكر و عمر در سال اول خخلافت صديق 

. ل ٠.‏ 8 9 1 ّ 
و بيغائى كه بزعم أنان از طرف اندو نزد عنى برده أست . وهمه مسجم أست وأبو<يان 
توحيدى أن ذاهتات ”ار فول فاضى أبوحامد أحمدين بش رأالمروزى تقل كرقواست, 
تجعولات قرن سوم و مبنى بر تعصبات مذهبى و اغراض سياسى وحزبى أست و أبن قبيل هم 
كم نيست !) مراجعه شود صدق اين مطلب روشن وهو كد يكردد از اتجمله حا يد 
كه كائب معويه بِيّكى از اعراب از قول خليفه نوشت كه :« لهو ١‏ هون على" من ذرة ؛ 
-١‏ البيان و التبيين جاحظ : ج ١‏ ص ١58‏ طيم قاهره - و بروايتى حضرت فرمود: 
أسعدم ك-جم الكهان . 
؟س طيرى جلد باجم ص لا طيم قاهره 
سد صبح الااعشى ص 377 ج ١‏ طيم قاهره كدشته ازسجمهاى متواتر وثقيل أشارءا ست 
.سقوط دولت روم و فارس وحال أانكه در دومأه اول خلافنت ابى بكر هنوز «رتدان عرب نمز 
سر كوب أمافة' بودند 'نا جه رسد بفتح روم و فارس كه در آخر ايام ابى بكر وخلافت عمر صورت 
كرفته است ( نكاه شود بقسمت اخير ييغام عمر يعلى ) در جلد دوم ايتكتاب ص ( 754 ) 
4- رسايل جاحظ ص ١9١8©‏ والنثر الفنى ج ١‏ ص الا 


لا 
تملهاى مترادف و اطنابهاى خسته كئندةٌ بى لزوم بوجود أفد و براى بجامه بردن ابن مقاصد 
و بحصول ببوستن اين تقاليد؛ ناكزير شدئد كه از كلمات و لغات و أمئال و اشعار و مله هاى 
غوبى وام مايند؛ و ابن معنى باعث شذكه نثر فارسىكه در قرن جهارم و نيمةٌ اول قرن ينجم 
صدى ينج لغت تازى بدش نداشت ‏ در نيمةٌ الى فرن ينجم از صدى بنجاه نيز تجاوز كرد و 
در قرون ششم واهفتم واهشتم تا صدى هثشتاد نيز كشيد و هرجند أيتمعنى يعنى افزونى 
اغات عرب در همةٌ تأليفات ايران با ابن سرعت يدش عيرفت ' مثلا در كتب علمى با در كتب 
افسانه وبا در بعض تواريخ و اشعار ' نويسندكاق بودهاند كه ممواره رعابت اقتصاد كرده و 
دست از فصاحت و سهولت و روالى نوشتةٌ خود برعيداشتند ' جون بعض عبارات محمد عوفى 
د منها حالسراح و بابا افضل و <واجه نصير ر خواجه فض الله ودير م شيخ سعدى 
و دولتشاه سمرفندى و ميرخوند م خواند مير و اسكزرر بيك و جلسى د شيخ بهالى 
رشيخ تحمد على حزين و ابوالفضل و قائم مقام و غير هم اها سباق عرب مأبى و داستان 
سجع وقافيه وعربى بافى درهيان د بان و بعض شاعران وهورخان ؛ شغل شاغل ومايةٌ كرى 
بازار ادب و موجب بروز فضل و هثر كرديده بود واسواد أعظم نوشتها ازين دست' و 
نخمة مؤلفات ازين قماش بود. 
جد يجي 

فى اند كه در هبان عرب ببشراز اسلام عبارات مسجم و مقفى ازكاهئان' و خطيبان 
شنيده ميشد و قرآن شريف نيز برابن سياقت ازل كرديد * زيرا مردم بسخنان كاهنان و 
خطيبان فريفته شده أن سخئان را ازجنس سغخنان عاليرتبه مدشمردند و قرآن بازار ا “همه را 
بكست * اها بس از قرآن ديكر كسى نباسى بدان وتيره سخن كويد و جيزى بنوسد . 
روايت كتند كه جوانى نزديك نبى صل الله عليه و آله مده عرض كرد : «يا رسول الله 


أرأيتمن لاشرب و لأأكل ولاصاح فاستهل , اليس مثل ذلك بطل » 


“أ 
١‏ - كاهنان عرب معروفترين أنها: حاذى جهينه - شق سطيح ‏ عزى سلمه - و 
از خطيبان معروفترين آنبا ( قبس بن ساعدة ايادى ) است »ء از اسجاع قسبن صاعده يا 





مسو ب باوست : ايهاالناس اسمءواوعوا . دن عاش مات و من مات فات و كل ماهوات آت ٠‏ 


را ا ا سل 


كرديد و نظم و نثرى عجيب و بى بنياد بوجود 1مدكه در موقم خود نمونهاى أنذراكر 


2 لغات دخيل در زبان فأر سى 


زبان ايران با زبان يونان و لانين و هند جنانكه ديديم از يك اصل و بيخ بوده است 
و باين جهت سا لغات كه در هر دو زبان شبيه بيكديكر موجود بوده وهنوز هم موجود أست 
و فو كت فقه اللغه بتفصيل ,أنبا أشاره ميشود . 

يكدسته لغات ديكر نيزأز بونانى و روهى وحبشى و أرامى جه قبل وجه بعداز أسلام 
بوسيلة زبان عربى داخل زبان فارسى شده است كه اول بوسيلةٌ عرب دستكارى كُردبده وسيس 
فارسى زبانان آن لغات را .شكلهعرب يذيرفته اند و نيزلغات نر كىوهغولى كه درطى قرون 
تار شى وارد كرديده وها بهر كدام اشاره خواهيم كرد /! ظ 

لغات بونانى ورومى: ابن لغات بيشتر اسامى أند ' مانند أسامى شهرها و ناههاى مردم 
و أسم دواها و إبزارها وغيره كه معرب شده و بعد بهمان شكل داخل زبان فارسى شدهأست 
و ندشتر ين ناهها مصحف و خراست خاصه أسامى يادشاهان كه بواسطة تصحيف خوانى خط 
عربى باشكال مختلف در أمده است وما جند لغت رأ من باب نمونه ذكر خواهيم كرد . 

الكسائدر : اسكندر ' سكندر. 

فيلييو س : فبلبوس ‏ فيلفوس ‏ فيلقوس ‏ فيلقوز ‏ فيلبس ( فيليب ‏ فيلييوس ) 

ديوجان : دبوجانس - ديوجانوس : ( ديوس ديوزن ) 

ارسطو : رسطو ‏ ارسطاطاليس ‏ رسطاطاليس - ارسطوطاليس ‏ رسطتاليس وغيره 
( ارسطوءتلس ). 

غائيو س فيصر غاليوس... غالوس. . . جاليوس ... جابوس ... غاييوس (ظ : كابوس 
كراكوسيكى از تريبونهاى روم ١١‏ ق.م) 


طيبار بو س قيصر ( تدبربوس قيصصر ‏ ا 


حوب وت 
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« 9 
او كلب من كلاب الحرة » معاو يه كاتب را كفت « من كلابالحرة »رأ حو كن و بنويس 
« من الكلاب» و اهل تحقيق اين قبيل روابات را مؤيد كراهت سجع در صدر اسلام دانسته اند 

++ 

أز مجموع مطالعات ما و تحقيقى كه خاورشناسان وغير اشان ازمحققان كرده أند ' 
5 جاى شبهه باقى نمانده است كه در قرون اولمةٌ الام مترادفات و اطئاب و موأآزنه 
و سجع ذر نس عربى نبوده و كر ازين قبيل جيزى دبده شود مجعول و ساختكى است ' و 
قران نخسئان انو أست كه باوحود أنجاز وعدم اطناب أراسته بصنا بع لفظى و موازنه و 
تسجيع و ترصيع است و در قرن أول و دوم هجرى مردم كراهت داشته اند كه در خطبهها 
و مراسلات و تأليفات خود از قرآن تقليد كنند و نوشته هاى آنان غالبا موجز و ساده . 
تهى از مثترادفات و موأزنه و سجع بوده است * و نيز استشهاد شعرى هم كمتر دده فنشودار 
برخى از محققان كوبند كه عرب صنعت نشر فنى را از ايرانيان اقتباسكرده است وبعضى كويند 
از يونان كرفته » ولى بنظر هيرسد كه صنايع لفظى در شر عرب ابتدأ از تقليد قر أن و سيس 
ازتقليد شعر برخاسته است - و آنجه هلم است نثر قابل ذكرى قبل ازاسلام درهيان عرب 
موجود نبوده و غالب روابات و خطبه هاى منسوب با نزهان از ساختهاى فرن دوم و سوم 
هجرى است - و در قرن اول و دوم هم جنانكه كفته شد صنايع لفظى در نثر يافت نميشود 

و صنايع مزبور ابندا در قرن سوم و آخرالاهر در قرن جهارم بوجود أمده است . 
بنا براين نثر فارسى فرن سوم و جهارم و ينجم نيز ساده وبى يي رأبه و خالىازموازنه 
د اسجاع هيباشد زيرا كفتيم كه در نثر بهلوى و نثر عرب قبل ازين زمان أثر فن و صنعت 
نموده است ' كه ارافان اذ ان تقلمد نمايئد - و أزقرن ينجم سعد درست بك قرن بعد از 
أنكه ذثر عربى هصنو ع عد اين صنابع در نر درى نير تأثير بخشيد و رابج كرديد وكار 
تفذن ايرانيان در تقليد از نثرعربى حاكن :وسين كه أت ورونق وبها ولطف نثر بكلى ازميان 
رفت و كنشته از لغات و أمثال و اشعار عربى و فارسى كه بعنوان زينت جاى بجاى داخل 


كر دند و برطول كلام افزودند مفاهيم عربى و طرز فكر.و بيان و اصطلاح عرب هم مزيد 


ةا - 


1ه ه1اسفبربر ل ب باُّ-- لل ل ل 





و ميخنيق شده و بعد ياء أن در نتيجةٌ تصحيف به نون و خاء آن به جيم تبديل شده است . 

كاايوت : بفارسى كالبوذ و كالبذ و بعربى قالب ' 

فر دوس : بمعنى باغ كه اصل بونانى أن « يروس » بوده است 

مقلاطون : نوعى هاهوت بوده است كه در روم بى بافته! ند. قمس . درهم ‏ 
دينار ‏ شكوبا ( أسَقَف )- بياله ‏ تمن لويد ارغنون ‏ ديهيم ‏ قانون ‏ كانون ‏ 
قسطاس - قبان ‏ اسطر لاب قنطار ‏ بطريق ‏ آرياك : ( ترياق  )‏ قنطره ‏ فنحان 
( ينكان ) - هيولى - كيلوس ‏ كيموس - كليد د لكر طنفسه - حنبر ( كمرا ؟ )- 
هيون ‏ نرءفس - مورد - إسته - كرهب ( كرف ) كبريت - الماس - ياكند ‏ 
رزصاد - صرواريد - صوفى - سيم١‏ وغير ذلك . 


لغات حرشى : 


صم ع 








م ه سه 
٠‏ 


مشكاة - هرج ( هراد ف : ماج ) منبر؟ فاق" حوارى" ‏ برهانة ‏ مصحف 
055 

لغات ارامى : 

حج ‏ كاهن ‏ عاهووا كيدا قطان فرعن > بلدا « شب ولادت مسيح ؟ - 
كليسا - كنشت - هملكوت ‏ ناسوت - شنبه ‏ مز كت شبير و شر واغيره ' 


٠. اين جدول برطبق رواءت هاى مختاف اروبائى و شرقى أست‎ -١ 

ل فيروز ١‏ بادى ( منبر )را عربى وو از اصل ( نير ) بمعدى ارنفم دانسته و حال أنكه از 
(ومبر ) حستدى بعهنى كر سى 5 عات أست ) أداباللغةالعر نيه 8 ١‏ ص ءُ( 

م« صاحيان لفغت آنرا از ( نفق ) بمعنى نقب كرفته اند و حال آنكه :فاى بحبشى يعنى 
دك عاك وكمراهى در دن ( آداباللغة 8 ١‏ ص ءءُ) 

6 - در حيشى بمعنى ( رسول ) است ( :داباللفغة ج ١‏ ص )8٠‏ 

ه- حبشى از ( بره )اىاتضح اوائار ( آداب اللغة ج ؟ ص 4١‏ ) 

5 از كرهيث و قرصطاى نمز ازهمين لغت ساخته شده است ‏ ( رك : كاملابن اير ج 97 


ص لم/؟١‏ ( طبع قأهره 


4ن 


ل حي مسوم مم مسد مسالل لم .سسسب ب ل ولاافرسب "تتح سمه د مح ط خوك خوجتباتسوجاسسواب بوص جب ٠‏ 1 


١ : / 5 

غائيوس - اغانوس اغمانوس : ( كابوس سر رُرهانيكوس ( 

غلياس 0" (كالماس ) 

إتيا لس فج [وتلدو .د 

. 

اسباسيانو س د (وسيار ونين ا ) 

دو مطرانو س 6ه فمسدوس :ا ) 

نرواس - برواس (ظ : ترازانوس ) 

انطو بنوس دوسى ابطونيوس - ابطوموسوس ببوس_انطئيش ‏ انطونوس (اتتذنوى ) 

اوراليوس - مرقس اورلليوس ) ماركوس اورلوس ( 

قوهوذو س ( كدوس ) 

سور س - سويرى ا سبروس - سيوارس (ظ يميم يسور ١١-١987‏ ؟) 

ولالاز فالوس 1( و الرركوع ةيو الرنق تصروق له اسبويا بور شد ) 

لليانوس ( رُوليانوس ) و غيره 

و تفريبا همة أسائى قياصره با ديكتّانورها و سردارهاى روم ' جنين است . 

از اسامى دواها: 

اسطو حو دو س -- تير نظابر أن 2 رك : عت قرأبادين و ادو به هدر ده 5 

ار نام امراض : 

شقاقلوس ( صحيح : شفاقلوس ) و نظابر أن رك : كتب يزشكى و فرهنكهاى فأرسى 
وتازى. 

ار اسامى در : 

منحنيق : كه از لغت « ميكنيك » كرفته ده ودرأصل « ميخخنياك » بوده أست 


١‏ - مورخان أسلام غالبا اورا سر طيبار بو س ميدانئد وكوك حبارسال بادشاهى كرد 
و قاتل اصطفنوس شهيد او بود ( التنبيه والاشراف مسعودى ص ١59‏ ) در تاريخ رم بنام 
#البكولا مشهور است و او نوةٌ برادر تيبربيوس است و ازلا7 تا١اع‏ بعدازهسيح امبراطور بود 


1 ؤأىم# - 


5 صلم 





اسلحه  )‏ كتاره ( نوعى اسلحه كه قداره كويئد  )‏ جمدر ( جم دهره ‏ يعنى دهرءٌ جم كه 
يكى از خدايان هند است  )‏ مورى ( دودكش و روزن سقف خانه  )‏ هلاهل ‏ دهره 
تو تللح جاسه ستجمباب ررس يدرت لوقن ير قن آي "١‏ ستكفه ( فتن 
كشت كه سفينة شعر را بدان نامخوانيم) _جنكل(؟) - ا 2 95 جوكى - 
بوغ ‏ توب طوبى ‏ تقاح - توبى (؟) -- ["ذوغه ( اجيوكا ) - تيوسه ( عطسه ) .- برشكال - 
انكر ( كجك ) -. مجلم ( غليان ) دستانه ( ساعد بان ) -. كيى ( بوزينه ) . دارجينى 
( يعنى جوب جينى ‏ جه دار در سنسكريت بمعنى مطلق جوب است ) كو (كاو  )‏ باهو 
(ناؤف )ارا( ستارء ) شالى ب حات ()* 
لغات دكر ار روسى و اتريشي و غيره: 


سماور ‏ قورى - اسئكان ‏ نعلبكى ‏ كالوش ‏ درشكه ‏ كالسكه ‏ قران ‏ هاشين - 
صندلى ‏ هيز كارى ‏ سالون _جليتقه ‏ اتوهييل 2 كو رس .- تلكراف - :لفون - بست 
ور ب هالاردا. ‏ تورنئل -. ثترن - شوسه - و هاهوت سةالاطون - قمنه - ا حفيذ 
) افيس - بمعنى تجار تخانة در بثادر حنوب ان اتات تانيب اسكنان ه جور كه -. 
شوانكه وصدها لغت ديكر . 


كد جد 


م سوس مسوو عسويو تبان اتعو سد - سس مس سوير ةا م و1 


. در سنسكريت : نياوت بل‎ - ١ 
؟ - اين دو لغت از اصطلاحات مر:اضان هندى است كه بوسيلة دراويش وارد !إصطلاحات‎ 





قلندران ايران شد» است ‏ جنم بمعنى قالبى استكه روح بس ازكذاردن كاليد وارد آن ميشود 
و آن قالب مادى ست كه م.ارر ميشود ‏ ولى در ميان قاندران ايران بمعنى روّيت واخلاق 
استعمال «يشود جنائكهكويند : فلان مرد بد جنى يا خوش جلمى است ‏ حت بفتح اول بمعنى 
بدختى روحانى است ودراصطلاح قلندران بمعنى مردن وم<وشدن! مدءاست ( درباب جنم رك : 
بوك. بست ) 


الى م م لد 
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لغات تر كى ١‏ : 

قربان» ( بمعنى كا ندان ) خانون» خان» خاقان ' بيك ' بيكم ' اتابيك' سنجاقى و 
سنجق ' ناش ( درخياناش وخواجه ناش ونام جد ) تنماج ‏ "بغرا - يركه ( نركه - جركه) - 
قايجى - باشى ‏ برك يتاق ‏ وطاق وغيره . 

لغات مغولى : 

ال - سلاق ‏ قشلاق ‏ سوقات ( تنسوق و تنسوقات  )‏ غدغن - قمجى ‏ شلاق - 
برقه (يلغار) ترات _نوكر كومك ‏ تغار ‏ يلو ( بلاو ) جلو( جلاو) ‏ قورهه - قيمه - 
جاو تكلتو ‏ قشون ‏ يورش - بخمه ارود جاو نمغا ‏ ترلان ب جاق ‏ 
جماق ‏ غرغاول يساول - قراوك, ( قلاور - قلاوز ظ اين ماده ب مقلوب آنست ؟) 
حكمه ‏ تسمه جاقجور ‏ قنداق قلدر قاجماق قحاق ‏ بقه - بقجه - يرليغ - ك تكاج 
ا مر ان رالا رات ظ : از قاردائى  )‏ 
جه ارخالق ‏ مشتلق ‏ قوللق ‏ دوستاخ ‏ بخو ‏ قرابقرا ‏ ياباخ - بايونجى ‏ باشاق ‏ 
بانوج (؟) ننّى (؟)كومك' ولغات ديكر ازاساى وغيرءكه دركتب بعداز مغول ذكر شده است 
وها بازهم درين باب صحبت خواهيم كرد . 

لغات هندى :. 

كرجه لغات مشترك ببن فارسى و سلسكريث بسيار اس ؛ اها بعض لغاث اسث كه بعداز 
أسلام با ذر طى قروك ساسالى د اسلامى از راه تجارت و معاشرت ورد زبان شده أست و 
مراد ها از أن لغات است كه مختصرى اشاره هيشود : 

صبيع - جهاء - سفينه - شيا -كافور ( در حندى : كريور ) - قوئفل" ‏ شل ( نوعى 


ذ- لغات تر كى 31 ادا اشاره شده به أنت الغاتى است كه قبل از مغول بوسيلة تر كمانان 


و سمرقنديان وارد زبان شده أاصهت واين سواى لغانى ا بعك سيب مقول وارد كرديده أاست 


ومادر جلد سوم بتفصيل از لغات مغولى سن خواهيم رانه . 

؟ - آداباللفةالعرنيه ( ج١‏ ص١5)‏ اين لغات را سنسكر يت ميداند و هسك را نيز ازآان 
قبيل شمرده أست بدليل [ نكه د مسكا » لفظى سدكريت است - ولى شايد كه < مشك » فارسى 
و<مداكا »>ى سكريت هردو در قديم جزء لغات ايرانى و هندى بوده أست . 


-م مب - 





نقص و ناعاعى خواهد كرديد و براى درك ابن عيب كافى است كه بمقدمةٌ #ملستان سعدى 
31 در سالهاى أخير بتوسط أهل فضل از روى نسخه هاى بسيار قديم تصحيح و طبع شدد.ءأست 
و بنسخه بدلهاى مها و اختلاف قرائت و تفاوت روادات مراجعه شود ! با آنكه كلستان 
بعأت فصاحت و أيجاز و روانى محتاح بتصرف نبوده و تصرف در أوكار سهلى شمرده عيشد ست . 

با وجود أبن عيب بابد كفت كه براى مقصودى كه ما داريم بعنى قسمت كردن 
سبك نثر با دوار بنجكانه ‏ وسيله و اسبا ب كامل موجود است كه هرجند تتوان بجزئيات 
با ايمان كامل بى برد ليكن از نظر كلى با اعتماد و .بقين ميتوان حكم كرد . 

لفون 

دورة اول ايندوره از آغاز تشكيل دولتهاى مستقل ابرالى است و هبداء واقمى 
أن از زماف ست كه اولين كتاب نئر فارسى 5 آن زهان بلست مها رسند كه زمان 
نوحبن منصور سامانى يعنى اوآخر نيمة اول قرن جهارم هجرى باشد . 

يشاز زهان نو حبى منصور تيتوان كفت كتابى بزبان درى وجود نداشته است “ 
جه اطلاع داريم كه سواد مردم خراسان و هاوراءالنهر در اندوره فارسى زنان بودهاند واكر 
فرض كنيم كه مها داراى كتاب تاريخ و افسانه و ياكتابى علمى نبودهاند لاا قل ميتوان 
جنان ينداشت كه در هسائل دينى و أصول و فروع احةباج مبردى بكتاب داشتهاند و اثئمه 
خراسان ناكزير براى ها ازين نظر كتبى “هيه ديده بودند » زيرا ىبينيم كه بعداز سه قرن 
با وجود شيوع زبان نازى در خراسان باز مردم آنولايت از اهام محمد غزالى خواهش 
كردهاند كهتر ججداى از احياءالعلوم بفارسى بنويسد واحتياج أيشائرا رفع كند واو نيز كتاب 
كيمياى سعادت را برأى أن مردم تاليف كرده أست . 

ا 

نكت دبكر آنست كه مطالعةٌ ترجمة تقسير و تاريخ طبرى كه در 5" هجرى صورت 

كرفته است هارا باين خبال مياندازد كه ابن شبوه و طرزكه با نهايت يشتكى و سلاست و 


كفثار نهم تثرفارسى 


دوره هاى مختلف نترى - وراقان ونسخه نويسان 
نمونة تصرف كاتيان - تصو بر و نذهيب - كتابهانةها 


اد دورههاى مختلف 

نثر فارسى رأ بجهار دوره بابد قسمت كرد و أبن قسمت از لحاظ تفاونهاى ١‏ شكار ست 
كه در سك نثر هر دوره از ابن أدوار سدا أفددى انرا از سلف كوه امتاز مفعيده اث 
و نسدت بخلف خود نيز از مين لحاظ ممتاز كرديده. جاى خوشوقق است كه تمونه هائى از 
هردوره أمروز يدش روى ها موجود مبباشد و منتوانيم ازآئرو قضاونى كه هرجند نا عامست 
باز داراى هبداء و مأخذى است بنمائيم . 

ابنكه كفتيم قضاوت ما نا مامست وكامل نست' نه ازيئروست كه در صحت انتساب 
أثار باقيمانده براى ها شك و ترديدى موجود است» بلكه علت نة نقص أدوات قضاوت هاار ظ 
أنراة است كه بصحت متنهاى موجود كاملا تمتوان أبمان أورد؛ و بسقان كفت كه مام كلمات 
و تركيبات و عبارات و امثال و شواهدى كه در ابن اسئاد ىبينيم عين صورت اصلى أست ؛ 
زيرا جنانكه بعد خواهيم كفت كام وراقان و نسخه نويسان فارسى ازعيب بزرك عدم اهانت 
وعدم دقت در أسننساخ عارى تنوذهاند ‏ و هرقدر بك نويسنده باسوادتر و فاضلتر بوده اسث 
زبادئر در مون دست برده و كلماترا بميل خود زير ورو كرده ودر عبارات و اشعاركم 
وزباد تصرف روا داشته است ' از اينرو هرجند بتوأنيم بنسخه هاى قديمتز دست ببدا كنيم 
باز بين عيب بر هبخوريم ' مكر نسخداى يابيم كه خط دست خود مؤلف باشد و أبن قبيل 


نسخه ها نيز نادر بدست ميافتد و ازين يبك مورد كه بكذريم دبك ركار دشوار و قضاوت دجار 


- ه86خ41” سه 





دأستان غزوات حمزة بى عبد الله" باشد كه بعد ها كه ابرانيان غير خارجى خواستهاند از أن 
استفاده كنند بجاى حمزة خارجى و مناسبات أو با بادشاهان سند و هند و غيره حمزه 
عم بيغمير را ساخته و نصب كردواند كه ملايم با طبع عموىى مسلما نان قرار كيرد و شايد 
دستكار مباى ديكٌرى هم در آن كرده باشند . 

ونيز حاحظ در البيان والتبيين خود از كتابى فارسى بنام « كارو نى » نام ميبرد و 
أئرا يكى از كنب فصيح و ههم زبان فارسى ميداند و دور نست كه اين كتاب هم ان قتي 
درى باشد كه از هيان رفته أست. 

الو 

بارى أز عصر طاهر يان و صفاريان و اوادل عصر سامانيان هنوز كتابى بدست نياهده 
أست جز بعضى قسمتهاى كو جك كه قار بخ سيستان و محمل التو اريخ از كتاب « “قر شالس » 
تاليف ابو المؤ بد بلخى 3 أوهم جندان قديم نست نقل كردهاند و نيز بعضى حكايات كوجك 
و يزركك در كنب دورة سامانى وغزنوى و مثشايخ صوفيه ديده هرشود كه از لحاظ 
فصاحت و بلاغت و أيجاز و بر كبات خاصى كه دارد شابد أز بقاياى 5-1 أ.ندوره باشد و ما 


در جاى حود بذاعها أشاره خواهيم كرد 1 
ا مدل 


مبداء واقعى إبندوره آأز ذيمة أول قرن جهارم هفجرى أغاز مدشود ؛ يعنى أزْ سال 
65 #“هجرى كه شاعنامة ابومنصور عبداثرزاق سبيهسالار طوس بدست ابومنصورالمعمرى 
وزير او برشتةٌ تحربر كشيده ختواسة .و عقدمة ان كتان اعرو زور هت است و عند 
فصلى نيز در تاربخ بلعمى درمقدمه وداستان بهر ام حو يبن وغيره ى بدنيم كه دراصل تار يخ 
طبرى نست و بلعمى آنبهارا ازجاى ديكر نقل كرده است وجون در شاهنامه بعضى از ابن 
فصل أز قسل برام جويين نامه برشته نطم در أهده است #كنست كه بلعمى مقدهه و فصل 


١--ابين‏ شخص را مورخان عرب و صاحدب تاريخ سبق ( <مزة؛ ن آذرك نا ارك ياادرك) 
ضبط كردهاند و معاوم ميدارد كه نام يدرش آذرك دوده و تار يخ سيستان اورا عندالله ضيط 
كرده است واظ مسلمين نام يدران مج وسى خود رأ عند الله »> ميدي ذه اند. 


ع ام 


روان تحرير بافته است ' بابد مسبوق بسابقة طولافى باشد زيرا با وجود شباهق كه به نثر 
يهلوى دارد و اثر مستقيمى كه نثر عربى در آن كرده است» باز .از خود هزايا و اختصاصاى 
دارد كه آثرأ از هردو نثر يهلوى و عر بى كاملا جدا مسازد و آنرا مستقل مينمايد و اين 
استقلال بابد مسبوق سابقة لااقل بك قرن فا زباذتر بوده باشد .و شك نست كه رغص 
طاهر بان و آل ليث و أوايل سامانيان در خرأسان و هاوراءالنهر كتابهائى بزبان فارسى 
درى وود داشته است و تحريرات داخلى تمالك نيز بزبان فارسى جريان داشته و بين امراى 
حل و دربار شاهنشاهى مراسلات فارسى رد و بدل هيشده است و نيز در تاريخ سيستان 
نستلاق تو عكورة انك له مارا بوجود كتاب يزركك حماسى كه باغلاب احتمالات باسق بفارسى 
بوده باشد دلالت مينمايد. اين سند درصفده ( ١7٠‏ ) ناريخ سيستان در ضمن شرح حال 
<مزة بى عبداللهالشارى الخارجى ( قديمتربن ابرافكه ينام دين بر هار و نالر شبد فويترين 
بادشاه اسلامى خروج كرد و سركردكى خارجيان سيستان و مكران و سند و خراسان را 
بدست آورد و سالها با 'ولات خراسان در جنك و جدال بود ) آهده ' مينويسد" كه بعداز 
مركك هارو نالرشيد ( ١91‏ هجرى ) حمزه ينجبزار سوار تفرقهكرد بانصدكان بخراسان 
و اسنستارن بو تإنشاق فى باون »كرتا مكذار بدكه ابن ظالمان برضعفا جور كنند ... بس برفت 
وإسند وهند شد' اناسرانديب بشد ... و أزلب دريا بجين و ماجين شد و بتركستان و روم 
رسيد واز راه مكران بسيستان باز كشت. وسيس كويد : « وقصه عامى بمغازى حمزه كفته أيد » 

و ابن احوال ! كردرست باشد ناكزير كناب مغازى حمزه درزهان حمزه با كمى بسن ازو 
ددست خوارج سيستان كه بدشتر آنا إبرافى و فارسى زبان دوده اند نوشته شده أست ؛' و يعيد 
نس تكه الخد كتان اقنا نه انس( هو 2 حمزه ) كه اكنون بنام داستان غزوات موهوى 


حمزرةبىن عبد المطلب عم بيغامبر و مناسبات أو با انوشر وان شاهنشاء ساسااى است ' همان 


) رجوع كن دروايت مقد سى صوحه ) ؟" اينكتاب‎ 1١ 
١8٠١ تاريخ سيستان ص‎ )5( ) 1١/٠ - ١9 : "ل تاريخ سيستان طبع تهران ( ص‎ 


دااع 


و ابنحالت تا اواخر قرن هفتم دوام دارد و "ماستان سعدى كاملترين عونة أبن شبوه است' 
وازان تاريخ ببعد نثر مسججع و متكلف غلبه يبدا ميكند وطربقَةً هذ كور معكوس هيشود و 
قديمترين عونةابن شيوه يعنى نثر متكلفانه وهسجع ومصنوع مقامات حميدى و تائثة المصدور 
زيدرى وكاملرين عونة أن تار يخ وصاف ميباشد ‏ كنتب متصوفه نيز از يادكارهاى اين 
عصر است كه مهمز “ها كش ف المححوب و اسرارالنوحيد و تذكرةالاوئيا است . 
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دورة سوم : ابندوره جنانكه كفتيم دورءٌ سجع و قافيه و عر تكلف و تصنّع و زمانة 
فساد شر فارسى أست* و دبيران ايرالى از خود اعرابهم در استعمال كلمات عربى و لغات 
غريبه و تفنن هاى لاطابل و اطنابهاى تمل و قافيه بردازى و فضل فروشى يدش هيافتند و 
ماموم بر أهام سبقت هيجويد ! در أبندوره نيز مانند عصر يبشين نثر مسجع و مصنوع با 
نثرهاى ساده و مطبوع هرد در عرض هم هوجودند و كب فصيح و بليغ و زيبائى كه بندرت 
سجع و قافمهرا رعايت كردهاند در مام |نمدت نوشته شده و وجود داشته است . أما غلبه با" 
نثر متكلفانه و مسجع أست ؛اين سبك از قرن هشتم نا قرن سيزد هم هجرى در أبران 
و نركستان و هند و عثمالى داير و رايج بوده و مراسلات دربارى و واقعه تكارى و تواريخ 
عمده بابن شبوه نوشته ميشده أست و عونة كامل اين سبك ناريخ تيمور هوسوم بظفر نامه 
تأليف شر فالدين على يزدى و ناريخ شاه عباس دوم تأليف ميرزأ طاهر وحيد تبريزرى 
ودرة نادره و جهاكداى هيرزأ مهدبخان منشى نادر و يتى لشاى ميرزرا صادق 
نامى م حدايقالحنان عبدالر زاق دثيلى أسث . 
د 
دورة جهارم : ايندوره زهان بازكشت ادبى است * و نظم و ثثر در ايندوره بعجهاق 
3 ذكر أن خواهد أمد تضيير يبدا ميكند و شر ديرتر از نظم مورد أصالاح قرار ميكيرد و در 
ابندوره است كه سبكهاى مختلف در نثر ,وجود هيائد و لغتباى ساختكى فارسى يبدا مدشود 


و نوشان نر بفارسى خالص ( در هند و ابران ) معمول ميكردد . 


اهبرد را از شاهنامة منثور ابومنصورى با از يكى از شاهنامه هاى عربى با فارسى ديكر 
برداشته با شد وعبارات آن فضصل نيز أز حدث فصاحت و كمى لغات عربى برسابر فصلهاى 
بلعمى رجحان دارد و ابن فض لكاملرين روايق استكه ازحكايت بهرام جوبين جه درعربى 
وو جه در فارسى بدست ها رسيده أست . 

ايندوره تا اواخر قرن بنجم «مكشد؛ و در اواخر قرن بنجم شدوه و سبك تازهاى 
كه ار ند عرد درا ن شدبدةر دبده منشود بوجود ممابد. هر جند كه تنا أوايل قرن ششمهم 
كتابهائى بسبك ابندوره نوشته شده است هانند جمل اثنواريخ والقصص ؛ اما آن كتابرا 
ميتوان تقليد شدءٌ أبن دوره شمرد » زيرا ى بينيم كه از اواخر قرن بنجم كتبى هانند تار يخ 
بيهقى و بعدازاو كليله ودمنة فترانه متف ساك كر بوكو اعد امت وسمك نازءٌ أيجاد 
شده أست ؛ و در هما نكناب محمل التواريخ نيزعبارافى كه بشيوءٌ تازهتر تحرير كرديده است 
موجود ميباشد ' و ما در جابكاه خود بداءها اشاره خواهيم كرد» 

كن معروف و نوستدكان أيندوره در جلد دوم ذكر شده أست ' 


ا 


م 


دورة دوم : ايندوره از طلوع كليله و دمنه يعنى از أواسط قرن ششم هجرى أغاز 
ميشود. و بزودى تغييرهاى تمده در أن سبك راه بافته و مبدل ,شيو نثر فلى ميكردد - 
تاريخ بيهقى را بابد بكلى عليحده و از كتب مخصوص بين بين شهرد' زيرا متأسفانه در 
شبوة خود مدفرّه وانظيرش ناياب أست و كوبا درهمان عصر يز از تقليد أن خود دارى مدشده 
و بنثر فنى زيادئر نوجه نشان ميدا ده أند . 

ابندوره تا فرن هفتم و هسم بيش ميرود' و :.كامل و تطور منظم و أشكارىرا يما 
نشان ميدهد ' و در أن واحد دوسبك و طرءةقه در عرض هم عمو ميكند بكى نشر سل و 
ساده كه داراى مترادفات و موازنه است ‏ و ديكر نثر مجع وفنى مطلق كه علاوه بر 
متراد فات و موازنات زياد داراى سجعهاى فراوانست'؛ ولى غليه با سبك أولست *؛ و عمد 
منئثورات خوب ايندوره از سجعهاى متوالى و تكلفات فني و التزام بصنايع لفظمه خالى است 


عداؤةنر + - 


0-7 


مه ممه 

31 « الخط .نصف العلم » وروزكاره' ممكذشت كه هركس خوائدن ونوشتن هبدأنست ذرعداذ 
اهل فضل و دانشمندان جاى داشت ؛ ازاين رؤ مرذم درحسن خط سعىها ممذول دأشتئد ف 
سالهاآس رعشرهنر برصر زانوى اجتواد نهاده هربرابر معلم بعلم نشستند و قد خوذ را شبانروز 
جون جنكك خم داده خط خويش را بقانون ميساختئد 

وى كار حسن خط دربك حدّ متوقف نكرديد؛ ونظر اصبى كه رفم احتياح ,'شدكافى 
شمرده نشد و خط اسلاهى رفته رفته در عداد هنر هاى طريفه و صذابع عاليه و لطيفه در أمد 
و هانند نقاشى داراى قوانين و رهوز د قيق و ,اريك كرديد ' وكار بجائى رسيد كه يك سطر 
خط از حيث نفاست و زيبائى ورونق و جمال مائند يك صفحة نة.شى قيمت و أرزش حقيقى 
ببدا كرد* و بيداست كه صنمتكر خط براى ١‏ نكه بتواند مصنوع خود را بدين ابه برساند 
ناجار است كه از عهد صبى تاحدٌ شباب و زهان كهولت تنها وقت خودرا ذراين فن مصروف 
سازد و جِدٌوجبد بى اندازه بكار برذه بكار ديكر نيردازد ؛ تاخطش رونئق وانٍ خط داستان و 
بج وتاب زلف بتان كيرد “ ونانش بخته و مهيا و عدص ساخته و مهنا كردد' وجنين كسى 
برححسب وأ.عده نبابد در سابر فئون <خاصه علوم و أداب عاليه صاحب دسككاء باشد' جد نكه 
تجربة نبز د بده شده اسك كه حوشتوسان رقف قن در أد.ر'ت و علوم صاحب هرتبهة و 
مقامى معلوم شدهاند و ؛ لعكس علما غالياً از حسن خط بىبهره بوده أند. 

0 تواريخ برهابد كه در عهد تمدن أسالامى در بغداد و ساير بلدان كسانى بودهاند كه 
آنان را «وراق « مسكفتند وايئان خطاطانى بودند كه خود درعداد فصلاو علماى عصر محسوب 
ميشدند و كارشان استنساح وتصديح كنب علمى وادبى بود ' و بساز نوشن و تصحيح كتاب 
أئرا زينت داده و جلد كرده و بمعرض فروش ميئهادهاند ' جنانكه ابوحيان توحيدى و 
اسحق بن النديم مؤ لف « « الفهه رست » ودبكر وراقان بودهاند كه در عداد ادبا و مؤلفان . 


- ميرعلى هروى غوشنورس معروف كويد : 
سالها كشت ت بتعايم قدم همجون جنلىكف تا كه خط من بيجاره بدين قانون شد 
طالب ٠ن‏ همه شاهان جبانتد و مر[ در بخارا جكر ازبهر معيشت خون شد 

و .اين استاد را ا شيك خان يادشاءه تر كسستان از هرات ياود سخارا رده و اور! بكرسدكن رها 


كرده بود | 


ع ست 


ابتداى ايندو ره قرن دوازدهم هجرى است وقوّت كرفتن آن از اواخر ابن قرناست 
ودر ابن عص است كه ييروى از #قلسةان سعدى بوسيلة قائم مقام رواج يافت ' بساز أو 
تقليد از بيهقى و طبرى ونثر دورءٌ دوم شروع اكرديد و بالاخره يساز اختلاط شرقيان 
با مردم هغرب و نشر جرأيد و روزناهها .سبك ساده نويسى و دور أنداختن مترادفات 0 
موازنات و سجعهاى مكرر رواح كرفت و درآخر اين قرن شيوءٌ شر بكلى تغيير كرد و 
امروز كه نيمةٌ قرن جباردهم هجرى است » ديكر از نثر هصنوع اثرى باقى نيست و سبك 
خاص و شدوهٌ تازةٌ از نر بو<ود أهده است كه هردند قدرى سست و خام ' و احياناً 
بيمزه است' اها آبندٌ خوبى را نويد ميدهد. معروفترين نووسندة ابنعصر ابوا فطل دكنى ١‏ 
و شيخ فيضى دكنى وشيخ تحمدعلى حزين وميرزا مهدى منشى نادر وميرزا صادق ناءى 
وقابم نكار زنديه وعبدالرزاق دنبلى و نشاط و قائأممقام و سبهر و هدايت و ملكم خان 
و طالباوف و آخونداوف و ميرزا 7فا خان كرءافى و فرهاد ميرزا ر اعتمادالدو له 
و اعتضادالسلطنه و مبرزا على مد برورش : عبدالوهاتب قزويئى د فروغى د 
محبر الملك أست . 

ها درحلدات بعد عونة هريك از ا بن ادوار را با سراهدان هر سبك نشان خواهيم داد. 


؟ خط فارسى ووراقان 


جون درفصل ييش أشارءٌ بوضع أسف اشتمال كتابهاى قديم كرديم اينجا براى تكميل 
0 كاهى خوانتدكان فصلى باينمعنى اختصاص دأديم . | 

بيش از آنكه فنّ جاب كيتى را بنور بزركترين اختراعات بشر روشن با 5_5 
كت بكارى دشوار بود و بزركان هر عصر و زهان در اين باب توجه و اعتناى خاصى هبذول 
ف داشثنن. كه عالم علم ودانش دستخوش فنا وزوال نكردد و علم و معرفت 9 بفراموشى 
نكذارد جنانكه داريوش اول در كتيبةٌ بستون افتخاز ميكند بابنكه توانسته است سخنو 
كنتازءرا بوسيلة توشان مولن سارة : 

مهمترين نوجهىكه مبذول ميشد تربدت خطّاطان و خوشنوسان بود تا جائ ىكه كفتند 


سيوم ممم صو وموس عط ممت مدم ‏ اسدعاجة #االسيمد سج ماسم سح سب جمجح يجمه .بإ سسب وير ديد وا 


دوو؟» - 


««جووي بجو عجوب سبي ام رزوت د لسو لوووط سوا ل برلعتوات سنس خلج م4 :109 ل لصف صو «الونا مستويت عورف مالسب ١‏ ممجبزاك ماصع علوي يوعد اب بم سص عسي سو سس سمي بلع عم عل 


آر جمةه تاريخ طرى 


بدانكه : 
ين قار بخ نامة كيت كرد ورد 
ابى جعفر محمد بن جرير يزيد الطبرى 
رحمدالله كه “ملك خراسات ابوصالح 
منصورين نوح فرمان داد دستور خويش 
را ابوعل تحمدين محمدين البلعمى را 
كهاين تاريخ ناهه رأكه ازان يسر جرير 
أست يارسى كردان هرجه نكو نر 
جنانكه أندر وى نقصانى ذيفتد . 

سس وق : جون أندر وى نكاه 
عردم و يديدم اندر وى علمهاى سيار 
ؤحجتها وأيتهاى قرآن وشعر هاى نيكو ' 
و أندر وى فابد ها ديدم سيار ' بس 
رنج بردم و جهدوستم برخويشتن نهادم 
وابن را يارسى كردانيدم به نيروى ايزد 


مم 2 - 2 


عرو حل 


0 
بوسف را سر وتن بست و جامة 
بيكو اندر بوشانيد و طعام بتهاد 5-5 


واعتدت ا متك واتنت الكلواحدة 


ملم 


سحة تازه 

ابن ثار يخيست «عتبر كه |بوجعفر 
محمدين جربر يزيد طبرى فرأهم عود 
و أبوصالح مندور بن نوح أبنو يحمد بن 
محمد بلعمى وزير خودرا فرهان دادكه 
درزبان يارسى بكمال سلامت ترجمه سازد 
بنوعى كه در اصل مطالب نقصانى رآأه 
نيايد . 

ميكوبد : كه جون دروى كاه 


كردم وغور نمودم . علمها ديدم و فوأبد 


سيار ' جنانجه رنجبا بردم و محدتها 
كشيدم و بهنروى ايزد عزوحل انرا 
در بكر فارسى در أوردم به توفيق 


الله انها ل 


ةف 
يوسف رأ سروتن بشست و جامة 
نيكو در يوشانيد و طعام فراز أورد و 


بوسف رادر برأبر ايشان بنشاند واعتدت 


هه 





ناهمى جاى دارند . أما در زبان وخط فارسى ظاهرا ابن معنى روى نكر فته افوة بو وراقان 
فارسى نوس شهرتى نافتهأند و تايحال نسخة فارسى كه أثْر تصحيح علمى در أن ديده شود 
مشهود نيفتاده است و بلكه يك كتاب فارسى بىغلط بدست نياهده است ؛ وا كر هم ازا 
قماش كتابى دنده شودكه ظاهرا ددست ناسح باسواد نوشته شده وداراى اغلاطى نناشد يتجربه 
ببوسته كه مان كوره سواد فاسخ موجب خرابى كتاب از جاى ديكر كرديده “ باين معنى كه 
هرجا را نفهميده است سلِقة خود تغيير داده و هرجه رأ نتواسته أست تغيير دهد حذف 
اذ فيان ردي اس لي عا ست كه أهروز در نزد أهل نقد 
و مصتمحان فاضل ' أن كتاب زبااتر ارزش و اعتبار دارد كه ناسخم أن بكلى غير متصدّف بوده 
وأز خود هيج سليقه و ذوق ونصرّفى در كتاب يكار تبرده باشد وغلطهاى اصل رأ عيذا رونويس 
و نقاشى كرده باشد يعنى بكلى بيسواد بوده باشد ! زيرا ازين قبيل كتابها باز بزحمت وبا هقابلة 
نسم ميتوان حقيقق را بدست اورد . ولى از حو اق كه نمت خطاط باسوادى نوشته شده 
باشد هبج مطلبى جز كمراهى رِ سر كردافى بيرون نميا يد ! 

ددبخقى د ركار تصحيح بوده أ ست كه هركاه اتفاقاً يكن أزارف كنت ددست يكى ازاهل 
فضل ممافتاده ومىخواسته است آنر | اصلاحكند بجاى زحمتمقابله ومراجعه بماخذ متعدد ' 
ووادقت و فكر و رنج واقعى ؛' بخيال خود و ذوق و سليقة خويش ه ركلمة را كه نمى شناخته 
اسث بكلمةٌ كه كمان سكك عبيوده أب يدل فيك زؤويو اهل عقن يا ايزا 6ل وى تقاف 
محو وحك هىساخته است وكاهى كه ميلش أقتضا هينموده شعرى و مثلى هم از خود يااز 
شاعران ديكر برهتن الحاق هيكرده اسث ' جنانكه فالمئل درق بوسنامه جاب طهران وبمبئى 
شعر سعدى ددده شده بادر لغا تالفرر س اسدى ' شعر امير معزى ديده ميشود ' ودر آار بخ- 
سيستان شعر جامى بنظر هيرسد. (رجوع شود بحواشى تاريخ سيستان تصحيح حقير ) وبواسطة 
اين دستكاريها و ببرسمىها بدشتر قواعد قديم ازميان رفته . و بسىازلغات كهنةُ فارسى و آئين 
صرف ونحو درى دممل كاتبان بلغت ديكر وفاعدة تازه و نادرست بدل اكرديده وجه سا مسائل 
لازم هن كه أزيئراه فوت شده است واز بين رفته . 


اكنون براى نمونه جند مقابله ومقايسه أز ببرسمى كانبان در دوجدول نقل مى نمائيم : 





ازيس أن نيز أورأ بستم بخويشان 
نخواند وليكن خويشان رأ برو عرضه 
كردى واوراهمى نواختى و خواستى و 
كاه بخلوت بااو بنشسى و اورا كفقاى 
بوسف جه نيكو روئى ؟ يبوسف اكفق 
روى بخاك اندر شود و خاك كردد؛ 
كفق اى بوسف جه نيكو جشمها دارى : 
كفت اينكرهان راستكه بكور اندرون 
حور لك ظ 

.. برشوى حيلت كرد ' و شوى 
زااسراديبوة تيوستيوا يداك قنز 
كه دانستكه يوسف رأ كاه نبودهاست 
ابن زن كفتا اورا كه ابن غلا م كنعانى 


هرأارسوا كرد بدين شهر أندر ... 


ام الايد 


ازيس أن يوسف را بجيزها بخود 
خواندى و خويشتن رأ بروعرض كردى 
واورا همى نواختى و كاه كاه بااو بخلوت 
'نشسق و كفق أى بوسف جه نيكو 
روئى دارى » يوسف كفق أبن روى 
عاقيت بخاك اندر شود و خاك كردد ) 
كف اى يوسف جه نيكو جشمها دارى 
اوايزق 5ق ابن حنشعاها يراق 5 هانست 
3 در كر خورند... 

... زليخا بيش شوهر أمد وابن 
حديث بكفت ' شوهر 1 هراد نبود كه 
دوسف رأ ند كك زيرا كه دأنسته بود 
لويف كناء ندارد ‏ يس زليخا كفت 
ابد عله كما هرا وسيوا كد + 





نسخةٌ اول ( قديم ) نسخه ايست كه ظاهرا بدثراز قرن هفتم بخط ثلث نوشته شده اسيك 


و نسخة تازءٌ قسمت اول نسخةٌ جابى است - و قسمت ثانى نسخة خطى بالنسبه فمتازى امن 


كه قبل از قرن١ ١‏ بخط ستعليق تحرير نافته ا فتهت جابى زبادئر د سب حورده و 


ممتوا ن كفت آنرا مسخ كرده است ‏ اها نسخةٌ دوم جيزها افزوده مانند ( و زليخا اورا به 


بيش ابشان بباى كرد )د عبارات را مقدم و موخر كرده ‏ بعلاوه لغات كبئه را حذف 


كرده أست جون « أسير غيم » و« برأكست باك » و«نيز» بمعنى « دبكر » وهمحثين در ديشاو ندها 





١‏ - از نسخة خطي قبل از قرن ١١‏ هجرى. 





كا 22 ازبس آنك طعام خورذه بودند 


وبمجلس شراب نشسته هر بكى راكاردى 
بدست اندر نهاد. وهر أسيرمى كه بكارد 


ببرند جون خربزه و أمرود و سبدب 
آنرا * متكا » <وانند وقالت ا 
م 3 

عليهن ' جون ايشا ن كارد بدست كر فتند 
كه ترنج جرلة توسف و١‏ كف روزا 
بوسف بيرون أهد و زليخا اورا به بيش 
ايشات بباى كرد و روشناى يوسف 
برأ.بشان تافت . جون ابشان تكاء كر دند 
خيره شدند وكارد بر ترنج نهاد ند و 


جشمشان :يوسف أندر بمانئده بود 





الى آخرالايه .... و هركسى را ترنجى 
بيش نهاد ازيس | نكه طعام خورده بودند 
وهركسى راكاردى بدست داد وهرجيز 
كه كار برند جون خريزه وسيب و 
اهرود آنرا متكا خوانند جون ابشان 
كارد بدست كر فتند كه ترنج ببرند يوسف 
ركفت ازخانه يرون أى بوسف أزخانه 
بروات أمد ' روشنائى روى يوسف 
برايشان افتاد ' جون ايشان نكاه كردند 
خيره شدند“كاردبرترنج نهادند وجشمشان 
بر بوسف اندر بمانده 57 هر بلج رن 


دستهاى <ةو سس ببر بدئد و أهىندا شتئد 





كه هوش أز ايشان شده بود ' از نيكوئى 
9 بس أن زئان نتند : 


حاش لله ماهذا بشر ... الآيه 2 يعنى 


هر بلج زن دسدها بسريدند و | كاهى 
نذاشتتد 31 هش ازشان شده بود از رؤوى اوس ٠‏ 
نيكو روى بوسف .. . بس أين زنان 
كفتند حاشلله ما هذا بشر ... الآيه ؛ 


ل كد بادأ ازين كه مردم أست مكر 


فر يشته أصت كر ان بدي نيكوئى . .., 


حاشا كه ابن ادميست اين نبست هكر 
ملك كرا . . . 


عم لع مممسو م نعم ل سم مصميب سحهوت مسيم ذه مس سسا مه 





ا“ ا اك 








١‏ يركست باك بياء فارسى وكاف بمعنى حاشا و مماذالله در كتاب اغانىهم آمده در شعرى 
نيز بأسم فردوسى ةل شده ودر كتاب يهلوى ( اندرز آذرياد مار سيئدان ) هم استعمال كرديده 
است المدراج در لاغت ود بنداشته اسث بركست در اصل ير كست بياء حطى است ولغت < ه ركز «< 
ازين لذت اخذ شده بعضى از معاصرين هم اي نكمان را تأييد كردهائد ولى اصل همانست كه كفته 
شد ودر متن يبلوى و در برهان بباء مو حدهٌ فارسى أست ٠.‏ 


نمودءاند كه جون شاست حقيقت أن 
دانسكن ‏ جهارم علم موسيقى وباز تمودن 
سبب ساز و ناساز أوازها و نهاد لحنها 
بنجم 'علم ! نجه بيرون أز طبيعت است . 
و جنان اختبار افتاد كه جون برداخته 
شده أبد از منطق حملت كرده 3 كه 
آغاز علم برب نكرده شود و بتدريج به 
عليهاى زيرين شده أبد ' بخلاف أ نكه 
رسم أت . 

محدرٌ بات أنمقدمات م ند كه 
نه تنهاى خود بشادد دأنسان و نه بتنهاى 
حس ؛' وليكن بهردو شابد دانسآن . 

جنانكه جون حس از جيزى هر 
بارى فعلى ببئد ١‏ با اورا حالى ييئد وسهمه 
بارها حنان بيند داند خود َه زه رسيب 
اتفاق أست ؛ و الا ميشه نبودى وبدشزر 


أبن حال نبودى . 


م 
ونواتر بحقيقت خود بقين افكند 
جنانكه مرشئونده را حاحدت نمايد كه 
اندر كوبندكان تاهلٌ كند . 


جو ؤووات 


ا 
ظ 
ظ 


و مع اي ري ا ند ولا موسو مويه جاتحن مصياه ميك سويت - لولون | لمشي يسمي سر مرو وده سصب سه تمس 


جهارم علم موسيقى و سبب ساز وناساز 
أوازها و وضم احنها ‏ ينجم علم | نجه 
ما بعدالطسعه أست وهناسى جنان نمود 
3 جون از علم منطق فراغ دست دهد 
از علوبات أغاز كرده بتدريج به بيان 
سفلمات أيهم ٠‏ كه خلاف رسم وعادت 


مصدفان أت 


2 

مجرابات مقدمانى 8 كه ذوتنها 
عقل و ندتلها بحس :وان دانست بلكه 

هر دو . 
وطربق علمش جنانست كه هركاه 
حس هر بار صدور فعلى أز جيزى بيند 
بااو را <الى بيند ' و هر بار شمجدذان 
سند داند كه از اتفاق نست جه اكر از 
اتفاق مىبود جنان نمى بود و بدشتر مين 


حال تمى بود . 


و انوائر بحفيقت خود جنان بقين 
أرد كه سأمع رأ حاحت سايد كه در 
كويندكان تأمل كند . 


داع 4 


لل سب ويجييي ب د > مسمس سمس مسا مم الوا م لاله ميم برس و جد ل لا وما ١‏ م سم سس ها لس م جو 


مسامحه كرده و « ايبوف اندر » رأ« بر بوسف اندر » نوشته» ديكر لفط «ابى» راكه بلعمى 
در موارد خاصى مثل حرف تعربف مياورد جنانكه كويد : « بس اين نان تند .. » 
« اين زن كفتا » در نسخه تازه به «آنى» سم أشاره دل كاده أست و عوض « ابن زن 
كفتا » ” زليخا كفت » ضبط نموده است ديكر عبارت زيباى « برست بان ارينكه مردم 
است مككر فر بشته ابت ترامى بدين ذ.كو لى » رأبدأنصورت مسح نمودهاست . وجاى ديكر 
' برشوى حنيات كرد وشوى. .. را بيفابده تغييرداده وزيادكرده وبجاى « شوى » كه قد مىتر 
ا «شوهر» كه تازه امك أووكةبت ودر آخر عوض عبارت بختة « مرا رسوا كن بدين 
شهر اندر » مكو بد « مرا روا كند » و بايد دانست كه أبن نسخة بالنسبه خوبى استكه 
باز بعضى نشانها از نسخْةُ قديم دارد ‏ داد از نسخهاى نازه تر كه بكلى بانسخة بلعمى ازكسر 


و افزابش هيج تناسبى باقى نكذاشته اند. 
1 الى 
دوو لك دبكر 


از دانشنامة علانى از دانشنامه علالى 


فرهود نا كتالى تصنيف كنم ببارسى 
درى كه اندروى اصلها و نكته هاى بنج 
علم از علمهاى حكمت ببشيتكان كرد 
أورم بغابت مختصر * يكى علم منطق 
31 او علم ترازوست *' دوم علم طبيعيات 
كهاو علم جيزهاست كه بحس تعلق دارد 
واندر جنبش و كردش أند ب سوم علم 
هيئت و نهاد عالم و حال و صورت 


جنبش أسمان و ستاركان جنانكه باز 


فرمود نا كتابى در بارسى درى 
تحر ب ركنم و دران اصول ونكات ينج علم 
از حكمت قديمه در غايت اختصار فراهم 
آرم - يكى علم منطقكه علم ميز ا نست 
دوم علم طبيعيات و أن علم اشياست كه 
بحس تعلق دارند' و درتغيير وحركتأند ' 
سوم علم هيت و وضم عالم و حالصور 
و حركت افلاك و انجم جنانجه شرح 
دادهاند كه جكونه بايد دانست آنرا ‏ 


3 


ودر مقدمةٌ شاهنامة ابومنصورى نيز در ضمن ذكر كايلهودمنة رودكى كويد: 

2و رود كى را بفرمود تنا بنظم اورد و كليله و دمنه اندر زبان خرد و 
بورك افتاد ونام او بدين زنده كشت واين نامه ازاو ياد كارى بماند يس 

١‏ 57 خ 

جينيان تصاوير افرودند تنا هر كس را خوشايد ديدن و خواندن ان ...»6 

ل از زهان قديم نيز در دورةٌ أسلاى ديده شده است كه مصور بوده أز تحمله 
تاريخ باد شاهان ساسانى كه حمزة بن | لدسى در مجموعة خود بدان اشاره كرده ورنك 
لباس و شكل هربك أز شاهان ساسانى را از روى أنكتاب معين عوده أست و طبرى ميكويد 
كه « در نزد <يذر افشين أز عهد قديم كتابى بود مذاهب وهر صم و بدسا آزاسته" 2 
و اين ؟2.ب ظاهراً از كتنب بودائيان و شعنان بودء است ' صورتمائى نيز از نسخةُ مقامات 
<رارى سيار قديمى در دست أست ' صجنين رأوندى در راحةالصدور كويد كه سلطاى 
طة ل سفينة ميساخت و مال نفاش آثرا بنقوش هزين هيكره . 

بعد از مغول كتب هصور زياد شد ' و تذهيب و صورت سازى در عهد تيموريان و 
صفوبه ترقى كرد ولى بعداز واقعة اصفهان و فتن افغان شيوءٌ نقاشى و 'ذهيب تنزل 
كرد و باز در دورءٌ قا جاريه ترقى مودو بار ديكر تنزل كرد و أكنون بسيار نادر و كيابست 
و ميتوان كفت كه صنعت طبع فن تذهيب رأ از بين برد و فن عكس وكراور نيز صئعت 
ريز هكارى و نقاشى كتب را نابود ساخت و اهيد است ابن دو صنعت و صنابع ديكر مانند 
زرى سازى و مخمل يافى باهتمام وزارت ييشه و هثر بار ديكر رونق ديرينه را أز سر كيره2 


حتانكة :در عومياى أن سداستة. 





1- درمتن بيست مقاله (ص 578 ) عجارت ناخواناست و جنا نكه حدس زدءاند بايد 
مطابق متن بالا باشد و اين «دس بلاغك درستست ؛ و محل هيج ترديدى نوست ١‏ 

؟ - طبرى طيع ليدن ( ج 7 از حلقة 5 ص ١١١56‏ ) 

م - راحةالصدور طبع يدن ( صن : 917 ). 
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ايب 


مي بم 








أبن دو نمونه نيزخود معثاف خود هيباشد جدهمهجا لغات كبئه وفارسىراعو ضكرده 
و عرنبى بحاءة ش ككذارده أست ‏ و «اندر » رانه «در » تبديل نموذء و ه هرجه نشانة قدمت 


بوده انف از ميان برده ‏ بعالا وه مطابقت صفت و هموصوف را كه قدها معمول سكيد لازم 


داشته ' مئل رر حكمت قديمه » كه بجاى « حكمت بيشيكان » از خود افزوده أست ! 
مع تصولر و تدهيب 


اطالاع د م كه ون كتين دينى مانى بسر نتباك نقشهانى بوده أ ست اكه « نروثاكان 7 
بعنى ببروان بسوادهم توانئد از ديدن أن نقوش جيزى ازاصل مطلب بدست أورئد و از 
فوابد آن كناب ببرههند شوند ' واوراقى از أن كتب اعمس وز در دست است و داستان 
نقاشى ماألى و كتاب «ارثر تف » نيز اينمعنى را مؤيد است . 

نسخههائى هم أز « ارداى ويرار امك » كتاب اخلاقى و سر كذ شت دينى 
زرتثتيان كه بفارسى منظوم شده أست نيز ديده شد كه غالب صفحه هاى أن دار'ى نقوش و 

تصاوير است وتقليد قديم را مدال م.دارد. 

دق نقوشض شاهنامه در أدبيات فارسى قدم مكرر 7 مكرر أهده و معلوم ميدارد كه 
در قرون أولية أسلاى نيز داهنامه ها داراى تصاويرى بودهأند ' و از آنجمله است قطعة 
منح.ك تر مذى كه كويد 

قوطعه 
بشاهنامه برار هيبت تونقص كنند ز شاهنامه بميدان رود بجنك فراز 
زهيمت نو عدو تمان شاهنامه 0 كرونه صم دبكارايدونهاسي ونه ا 


يال ةا امس ومسسصسمية 


أ بيروان مانى بد وادسةة بزرك متقسم شداه بودند اول < و يجيدكان »> كه صديقون 
باشند و ايئان علما و ضر بودءد كه بايستى يزهد وانقطاع و نبليغ عمر بكذارند سم 
دوم د« نبو كان » با « نيوشاكان »> واينها كانة برايا وسواد مردم بودند كه بايستى ايمان [ورده 
و حقايق را بشنوند و آنهارا ( سماعون ) كويند و طبقات ديكر .. 

باس برست مقالة آقاى قزو ينىحاشية ( سه) عياس اقبال ونز 50 آقاى افء.ل در جدن 








ا له سيوس سم 


هزارء فردوسى مقواة درين باب ايراد كرديه . 


و 





اعا كتاكانة عدرسة عرسهوم سيهسالار است كه اكنون به دا نشكده علوم معقول و منقول 
اختصاص بافته أست . 

تيمورية ايران و هند و صفويه كتابخانه هاى نفس داشته اند كه بقاباى كتب أن 
هنوز در ايران و هند و موزههاى لندن و بارس وغيره موجود أست و نادر شاه كتمب 
نفيس سيارى بدست أورده بود كه قسمت عمدءٌ آنرا قبلاز اذكه بيادشاهى برسد در زمان 
فرهائروائئى خراسان بكتابخانة آستانه وقف كرد و از غنائم هندهم كتبى أورد كه قسمق از 
أن در كتابخانةٌ سلطنق ديده مدشود و قسمت را نيز كتابدار خائنى در آغاز هشروطه بيغما 
برد و بفرئكك فرستاد. و در نربت شوخ صفى الديى در اردبيل هم كتابهائى بسبار نفيس بود 
كه روسها در ايام قديم قسمت از ارا بمسكو بردند و بقية آن امروز درطهران مضبوط هيناشد 

بكى از سياحان فرنكى كه در عهد صفويه وارد ايران شده ميكويد : « در كتابخانة 
دولتى اصفهان از نمام علوه عسرى كتاب بزبان فارسى موجود بود و من خود در كتابخانة 
بادشاهى [ هارا رؤيت كردم »ابن كتب بعداز فتنة حمود غليحه بغارت رفت و أكثر بدست 
مردم افتاد و قسمتى را نادر بس كرفت و باستانة رضوبه سيرد . 

ازبكها نيز در قرن دهم و يازدهم ازخراسان و هرات كتاب يسيارى بغارت بردئد كه 
قسمتى از آنها بايد در كتابخانة لنين كراد موجود باشد و شايد بعضى را نيز بدهلى برده باشند . 

| 3 فهرست عام كب موجود فارسى رأ كه دردنيا أست 8 د أورئد كنتة سسياح فرنكى 
عهد صفويه كاملا مبرهن ميكردد ‏ ولى بايد دانست كه هنوز در كتابخانه ها و موزه هاى 
فرنكك و هند و ايران كتبى هست كه قرءها است لاى آن ازهم باز نشده مكر براى نظافت 
وضؤوت تتقفى نكت هد ون تقد اسق..كصوضا :ون لدان كرا ذو فوذة بوتا ناد 
كتابخانهاى راجكان هند و كتابخاهاى اسلامبول و ايران خيلى كتب نامعلوم و كمنام 
خواسده است كه بر ها تحهول أست ! 

بدبخق زرك كه در افناى كتيب بيارسى وعربى يدش أهد فتنة مغول وافغان واز أ مها 
بد تر تعضّبٍخشك شيعه وسنى” بودكه ميتوان كفت هرجه ازشرٌ تاتارحفوظ هاند درانئن تعب 


شبعة و سنلى سوخت و از ممان رفت ! 


جره +- 
- كتايخانها و كتب 


در أثار دينى زرتشق دذكر « دثرنيشت » بعنى حل محكمى كه نوشته ها وساير كب رأ 
در أنْحجا ضبط هكرده اند آمده است وكوبند كتاب اوستا كه بر دوازده هزار جلدكاو و بقلم 
زربن نوشته شده بود در أنجا حفظ مدشده اسث . و در كا رنامة اردشير يابكان تبن د كر 
« فر هتكستان » أهد. ست كه شايد محل تحصيل و ضبط كنب علمى نيز بوده أست و كويند 
در جنديشابور 5تابخاهائى از علوم مختلف مهاده بودند. 

بعد از اسلام كرد أورى كتب بين خلفا و بادشاهان و رجال بزركك و ساير مردم 





معمول بوده أست» بيت الحكمة مأمون كتابخانة يزركى بوده است' و نيز در خزانة مأمون 
كتابهاى قيمتى وجود داشته است . در قاهره از طرف خلفاى فاطمى هصر كتابخانةُ بزركى 
تشكيل داده شده بود كه بدس تكردان سياهيان صلاحالدين ايوبى ويران و ضايع كرديد. 
در يخارا كتابخانة بزر كى بوده است كه سامانيان كرد أورده بودند و ركد نوح بن منصور 
أنرا| بوجود أورده بود ودر وق كه ابوعلىبن سينا در كتابخانه دمطالعه مشغول بوده أست 
انئش كرفت و آنرا سوعى نسدت دادند' و در أن عصر بخارا و ندشابور مانند بغداد م كز 
علم و دارا ىكتابخانهاى بزرك بوده است و از فحواى نوشته هاى قديم معلوم ميشود لله 
در غالب شهرها ماندد مرو و هرات و نشابور 5تابخاجاى عموى وجود داشته اصث . 

هر شهرهاى ابران بعداز مغول نيز كتابخائها وجوه داشته است از أنجمله در شهر 
ساوه كتابشانةٌ هعروفى بوده است ‏ و كتابخانة كوا حة رفيق كه وقف زَ بع رشيدى بغنى 
هدرسه و مقبرة أو بوده است از يزركتزين كتابخانهاى دنيا محسوب ميشده وقسمق از 
صورت أن كتبٍ هنوز موجود است و هرسال مبالفى وجه بايستى بمصرف استنساخ كتاب 
تاريخ رشيدى « جامع اثنو اريخ » برسد و نيز كتب ديكرى هرسال ثوشته شود. سمجنين 
در ابران و مصر و شام وهند هركس مدرسة بنياد.ممكرده است از براى أن مدرسه كنا بخانةهم 


ترتيب ميداده است كه هنوزهم از آن كتابخانه ها در .يران موجود ميباشد و يكىاز بمترين 


لامو لد 





لها 
9 


بوده است جون : اوفستن ‏ اوفتاذن ‏ اوفراشتن ‏ اوفكندن ‏ افزوذن ‏ اوسهارتنوغيرمكه افتادن 
وفنادن و افراشتن و فراشتن و افكندن و فكندن و افزودن و فزودن وسبردن شده وحرف 
(او) كه دمعناى ( بر ) أست بعدها حوع لدل تعره كت اسه . 

در بعض أفعال تصرف لبجه شده است جون فعل « كردن » كه عام صيغه هاى أن 
بيهلوى شمالى باثائى را » صرف ميشده اسث . و در درى صيغة ماضى جنين أست أها باقى 
صيغه ها باحرف ثانى « نوى » صرف مدشود مجني نأست فعل « خفتن » كه در درى علاوه 
برآن فعل « ححتسيردن » و « تفسيدن » و « <فتيدن » و « <وايدن » و متعدٌّى أن 
« خوابئيدن ‏ خوابانيدن » هم علاوه شده أست . در ببلوى هر كلمداى كه آخر آن الف با 
واو يا با باشد كافى بعداز آن ميآوردهاند جون: داناك ‏ بروك ‏ خانيك كه در درى ب شتر 
كافهاى من كور كه ظاهراً در مهلوى بان كاف وكاف ,ارسى تلفظ هدشدم' حذف أرديده هيت 
ودانا وابرو هو خالى ' شده. و در جند لغت أن كافها بأقيه نده أاست جون: سوزاك ب 
نباك الرزدهاك؟ نرديبك مرده ربك سوك دوك تاريبك باريك . ونيز در 
مهلوى در آخر بعض لغات «صغر و غير 4 امروز هاء غير ملفوظ ديده مدشود كافى كه بان 
كاف تازى و يارسى بوده است قرار داشته جون : بدك و دستك وتقنرك كه سده و وسئه 
وده شده وكاهى هم "نف كف باقى مانده أست جون : كنيزك و هردك و كودك و 
ربدك و غيره . 

و بعضى لغات بوده است كه بالف و يا و واو ختم هيشده و باء آخر 1 “ها در غالب 
املاها حذف كرديده است جون : خذاى _كذاى راى” ‏ اندرواى” ‏ شوى ‏ +-روىكه 


١ل‏ أو - در زيان يهلوى بمعنى < بر » استعلائى است در زبان درى ؛ 








؟ ح خانى بمعنى سر جشمه أسكت . 

مس منقدمان درذهرآ, ردها د رك لغاتالفرس اسدى نسخة: جو انىلغات: نياك وازدهاك 

- را بممنى (براى) وازعلائم مفعول به ومفءولله ببواسطه وكاهى بمعئى ازءو كاه بجاى 
به اضافى و كاهىهم در مفعول بواسطه درآيد. 

ه- اندرواى : مر كيست از « اندر » و < واى» ودر زبان يهلوى هوارا < واى» 
٠ 7-01‏ اين لغت معنى معاق در هواست ودر دوى كنايه از بى سكل .فى است و «<دلاندرواىي»>» 
در ادبيات دري مكرر [مده اعت ٠.‏ 


كنار دهم . دورو اول' 


تفارت نش بيلوى و تتردرى - إختلافات صر فى 
و نحوى - مغتصات صرفى و نحوى و لفغوى ثري درى 
در ايندوره با نمونه ها و امثله . 


و تاوت شر بهلوى و ثثر دردى 


تفاوت نثر درى با نثر ببلوى از لحاظ صرف و نحو زياد نست - وهر تفاوق كه 
هست در شكل لغت و از لحاظ لهجه أست ؛ بعض لغات در مبلوى هست كه در درى نيست و 
بالعكس لغانى در زبان درى است كه در بهلوى نست ‏ در بهلوى ابتدا بساكن جائز بوده 
است هائند : ستاذن - ستخر فراسياب - سفنديات ‏ سفندارمت - فريدون و هانند أ نبا 
كه بعدها بتصوّر آنكه ابتداء بسا كن حال است بتقلمد نازيان أن لغات را با الف أوردهاند مكر 
در أشعار كه كاه بذرورت الف حذف شده است - وانز لغاق بوده أست كه اول أن الف 


بوده أست جوا”ت : اشكمب واشتر واستر د اديو اتكار و اديوار و اسوثوار كه 


الف أ مها بتدربج حذف "أرديده و نكم و شتر وسنر و ياذكار و يارو أسوار رباسوار كرديدهاست 
همجنين حروف اواخر بعضى لغات از ميان رفته أست جون: اشتكمب د ذهب و سمب د 
خمب كه نشكم و دم و خم واسم شده ست و همجنين بر بعض لغات الفى برأقزودءاند جون. 
فرردون - -كندر -.برويز - شكمتن - شنودن - شكنجك - بوك كه افر يدون مو 
اسكندر و أيرويز واشكسان و اشنيدن و اشكنجه و أبرو آورده اند و بعض فعلها هركب 
لض ل م 


. اين كمتاررا بايد دا نشدويان دانشكده بضميمة جلد دوم و سوم ا رتشكتاب امتحان دهنه‎ -١ 


1 0 


ربطيه ( واين غيراز « كى » هوصوله استكه در حكم ضمير است ) آنيك ( ديكر ) ابار يك 
( ديكر ) اياك ( ابا با) سميواك (جلى) بَتْ ( بى ‏ به ) مى (عه م ) كه ميم نهى 
باشد' _ ستاق ( است - ١‏ ) ترردست ( نخست ) هروسب هر هرهمه ( آو(بر) 
( بر استعلائيه جناتكه كذشت ) و هترز (هركز) جيون (جون ) و غيره وغيره ...و اين 
سواى لغائى است كه در دو زبان تفاوت اصلى دارند كه در جاى خود بدانها اشارى شده است . 





اد 


در زوان اوستا و فرس باستانى دك واقا د خنثى در لغات داراى علامتهاثى بوده 
است و در زبان بهلوى نيز كاهى در ذوىالعقول بوسيلة « وك » علامت تأندث بكار ميرفته 
است جون « شتربوان--شهر بان » بمعنى صاحب تملكت و « شتر بوانوك - شهربانو » 
: معنى ملكه و صاحبة تملكت و نيز علامق بوده است كه ما آنرا از ادارت تصغير مدشماريم 
ا 0 بك » اس كه در زبان درى” يزه يزه بجه ‏ بحه . جه » شده ست وكويا ابن 
علامت هم از علاهات تأنيث بوده است و در زبان درىهم شواهدى در اين معنى هست 
جنانكه در هورد « كنيزاك » و« دوشيزم » هى ببنم و سيهقى درت رحمة بيعت نامة سلطان. 
مسعود ترحمة أبن عبارت : 


م 107 س 6 س 6 حم ص 6 كم 


:و حق اهل بتهالطاهرين و اصحابهالمنتجبين و أ اجه الملا رات » كويد < بحق 
اهلبيت او كه بأكانند و ادهداب اوكه ب ركز يدكائند و ازواج اوكه باكيز هابند» (ص 15م 
بيهقى ) كه ياكيزه را در برابر يالك مؤنث أورده افيك 3:5 نيز علامت تأندث دبكرى هم بوده 
وآن «ايك» است مانند « ز »يعنى همذكر و انريك » يعنى هؤنث ؛ و در زبان ذرى أبن 
علامات از هيان رفنه و ذرى و مادسنى هر جنس رأ با لغتى خاص هعلوم هيدارند جون 
«زن» و« هرثك » و« ذختر »زر« بسر » ودر حيوانات و أشجار نيز با أفزودن لفظ «ثرء 


و« مادو » أ معو را معين مسكند جون شير نر ث2 بيبل هاذه و غيره. 





١‏ هكرز قدي.م نر از هر كز» اث » ولى شمس قيس كود در لغت درى <ذهكرز» 
فصيح نيست . ( المعجم ص : 717؟) . 


” > #م اه 


خدا وكدا و راو اندروا ودرا وشو و خسرو عه سك و غالب حروفىكه آخخر أن درزبان 
درى بهاء ملفوظ « هاء اصاى » مام مدشود در بهلوى أن «دها» به « سين » مهمله تلفط 
اكرديده أست جون قاس (كاه) ونا سس (كناه) ماس (ماه) باتفر اس ( باد افراء ) هس - 
كس ( هه كه( و غيره. 

بعض لغات در عهد اسانيان داراى ده معنى .وده أسث و بعدها بكى او أن هعاق اذ 
بن رفته أسث مانئد لفظ « وناس د #لنأه 3 هم بمعنى هصيدت وهم بمعنى ضرر بوده اسيرع ؟ 
واهروز وناس بمعنى اخير ذر زبان ارهنى باقى است ؛' ليكن از زبان درى مفقود شده است . 
ورهرمزد كه هم نام خاص و هم أسم باريتءالى بوده أست و أهروز تنها نام خاص أست و فعل 
« شدن »كه بمعنى رقن وهردن بوده و | كنون بمعنى صيرورتست و بعض فعلها هم أز ميان رؤته 
با در درى نبوده جون فعل « سهستن 00 بمعنى دبد ن وصالاح أنديش.دن بوده أست و 
« وظفيجيدن » كه بمعنى أهنجيدن و آأختن بوده و از همان رفته است ات وا فعل « كشفتن » 
بمعق برا كنده كردن ويريشان شدن ( هم لازم و هم متعدى ) بوده واجز در أشعار دور اول 
فو.ها وو أثاز ذرى دبده نشده ‏ و كلمة ابر لاست باق » بمعنى اذا وخدا نكرده كه حر 
در نثر لمعمى در بنك هورد ودر يكى دو شعر قددم ديكر دبده نشده أسث . 

ضماير و كلمات ربطيه و كمود زبادى نيز در ببلوى دوذه است كه در درى ندست و با 
تغيير شكل داده است و عون أن لغات ديل أست : 

اماخ د شماخ (ها واشما ) اببى 0 ابى - لى » اياج « بار » دكوء بحاى دكي» 

١‏ درئثر قديم كه تحرير آن نيز قديم باشد ديده شدوكه هرلغتى كه در اصل يهلوى 
آخر ان كاف بوده و حذف شده و الف باقيماده ‏ يا واو ناقى مانده در صورت جمم ققط الف 
ونون برآن افزوده ويائى زياد ن.يكردهاند جون: ناسزاآن وداناآن وسناان و كنداآن و درلغات 
عر بى : بناآن - قنا أن و: أهوان ‏ ابروان وهر لغتى كه دراصل يائى در[ حرش بودهاست آن 
يارا در جمم آوردهاند جون خدايان و كدايان و ياوه درايان و غزلسرايان و جويان » و بويان 
و جعد مويان و مرده شويان و غيره و هرجا كاف باقى بوده است ,كاف جون : نياكان - ولى 


بعدها همة اين لغات از قاعدمٌ اصل افتاده است . و علت انها ناداني نساخ و فساد تسح و جهل 
معلمان بوده است نه تطور طبيعى » 


سدق وه ا 








« اوم ديت دوبانى صردى كيش اندر واى داشت» ( اذ ارتاىويرافنامك) 


يعنى : يس من ديدم روان مردى را كش در ممان هوا معلق كرده بودندك . 


؟<ذف رابطة خبرى : مثال ازرسالة*زاتسيرم » :<او د اندر متنى هرس ئ1ى 
أو دام بت دين انكون يقالة 4 

يعلى : در اندر أمدن اهرهن بر مخلوقات به اوسا جنان بيداست ودر آآخر أبن حمله 
رابطة « است » حذف شده أسث . 

مال دبكر از رسالة اندرر اذرياك مارسيندان : اين بيتاك كو اتروياتراى 
فر نظ تلك ارالك تن وود © بو يدق انق نيذا انك كذ قزياة وا فززيه تق زاداتبوف: 


١ ' 5 5‏ 
در زيان هلوى درف ربط حبرى « است ©» ممل زبان درى امتسيال نمى شده أست . 
وكاهى أبن فعل هانتد ربط خبرى آمده است . از رسالهٌ « اء و كمدئيجا » مثال : 


دعى : بدن أم شاسفند . ازكاه روتكان اوج كرفته ابيز 9 ودراين مله بخلاف حمله هاى 
زان درى خبر و فعل متعلق بمدنداليه در صدر حمله قرار كرفته است . 


© ماضى تلى : أبن فعل را بافعل هعين «|-تّاتىن » صرف ميك رده اند : 


"ليت استات اوم, ايت اتات أيم » 

“لبت استات اى» “قرت استات ات » 
١‏ 

“امت استات » “قرت استات _اند » 








اموي ع 
“0ه وهو سب موج قجس سس تت ا 


-١‏ دو يهلوى جنوى اينطور است ولى يهلوى شرقى و شهالى كه | زيان درى قرابت 
داشته است مدل زيان «رى داست »© علامت خير و ربط خبرى است مثل : د« درختى رسته أست 

؟ ل همون نعل أست ك4 تقول معد سى در | حسن التقاسيم 2 جنانكه دعت 8 نيثأبوريان 
استعمال ميكردهءاند و شهرا تاديرى در اثعار آنرا معمول داشتهاند سعدى كويد : 


شنيدستم از راويان كلام كه درعهد عيسى علي هالسلام 


جد ىلم ل 
#أينت اختتلا فأت صرفى و نحوى 


درصرف و نحو هم اختلافاتى بين زبان بهلوى وزبان درى موجود است كه بطور خخلاصه 


و برأى نمونه درين فصل ياد هيكنيم . 
١‏ هاضى مطلق را درهر * شش صيغه بصيغةً سوم شخصى مفرد استعمال مركردند ‏ و 


در مفرد و حمع مثل زبان درى تفاونى قائل مدشدند ‏ مثال : 
« دستوبران ايتون يت 3-1 جكات دايتىى اندر ١‏ يرانو بج يت هبيا ذى 
كيهان » ( از داتستان دينيك ) 
يعنى : دستوران جني ن كفتهاند كه قَلَهُ كوه نا يتى اندر كثور آيران ويه بميان جهان 
است ‏ و ربط خيرى ٠است‏ » از آخر مله حذف شده وضمير جع « فت »راهم حذف 
كردهاند با اينكه مرجع أن ضمير « د-ةوران » و جمع ذوىالعقول است 
كل دكن اويفان عزذوييان دونقا نان سخن أشنوت اويشان 
هيت خواهرانرأىخورسنديه دات» ( ارتاى ويرافنامك ) .ءنى : ايشان مزديسنان جون 
أنسخن شنيدند هفت خواهررا خ رسئدى داد ند 576 مثال ديكر : : «اويشان أسس ب أر تخشير 
ساسم اى بردء يت اخور بست »> (كارنامك ) 
: آنان اسب اردشير را كرفتند؛ اندر سراى بردند» به أخور بستند ‏ در ين 
وجل م ضمير جمع ذوىالعقول را مثل مثال بالا هفرد أورده بعلاوه در حملة ثانى دوحرف 
عطف را هم حذف كرده اند . 
حذف ضمير متكلم : 
«اماخ اين دينى اويؤك هج اوهرمرد 00036 اياكاو زويران): 
بعنى . ما أبن دين و بره ازهرمزد يذيرفته أبم ‏ وضمير متّكلم هع الغيررا حذفكردهاند. 
وكاهى ضميررأ بر فعل و بر حمله مقدم م.آوردءاند» مثال : 


ح راو بم «سطتاة 





جائىكه علامت بضماير ملحقشود : 


اول شخص مفرد و جمع : رفت آ فى - بعلى : رفق - رفتمى' 

دوم شخص » » » :رفت أآت- عبعنى : رقتق - رفتمى' 

سوم شخص » » » :رفت إلى - نعنى : رفق - رفتيمى ؛ 

وكاه صبغةٌ إول شخص رادر هورد سوم شخص استعمال ميكردهاند و بعكس *؛ جنانكه 
بالاثر ديده شد . ْ 

مثال از جاماسبى :« كذ هج اويشان بتياركان ١‏ بوك اياج ماندبى رستاخيرٌ و 
نن بسين كرتن نى شايست ى » ظ 

ترحمه : كجا (جون) از آن يتياركن ( عصايب و بلابا ) يكى باز هاندى رستاخيز و 


بار برس كردن نشاسى . 
.2ه له 0 6 
حت 0 م ! 
مثال : « هتم ان هبر نى_كرت اى أهرءن 'وردامى تو ياتخشه بود لى 6 بعنى : اكر من 


آن جيز تكردى ( بحذف ضمير هتكلم - تكردى ) هرآينه هرمن برمخلوق تو يادشاه بودى . 

ه - ماضيهاى محهول : له در زبان درى با فعل معين « آملى» و« شدل» و 
« تر نلك » و شت » وكاهى « استاد » و« رفت » و« افتاث » بصبغة وصفى أستعمال 
مدشود مانند : كفتهاند ”فته شد » أوشته تفدت » خسته تقر ديد إسند افتاد - در بملوى 
فقط ماضى مطلق سوم شخص مفردرأ با فعل « بود » و« أسئات #:اورتة. مثل «بررت أستت» 
بعنى : برده شد «ارت بوف » يعنى : زده سد . 

ونيز در زبان بهلوى فعاهاى مجهول را مثل زبان درى بصبغة وصفى با الحاق ضماير 
مستقبل عياوردند بلكه سوم شخص ماضى مطلق رأ با الحاق فعل معين « استاتن » و صرف 
كردن أن أمتعمال مدتمودند . 

تنبت استت ‏ ب زرك استت »بعنى : فته شد ز ذه شد . 


١‏ - از روايات يبلوى. 


ماه و لطا سه 








مثال : ستكار نامك ارتخشير بابكان ابتون نيشت أسئات ‏ دنانكه بتفصل در صفحات 
(4:+؟47؟ )همين كتاب شرح آن كذشت . 


كاه هاضى نقلى با ضماير خبرى ذ كر ميشده أسث * ولى فعل بصيغة عادى بوده نه بصغة 


وصفى : 
كرت امء ككرت ألم » 
ككرت اى » كرت الت »> 
كرت رات » كارت اند » 


مثال: « .فش وانى كرت كومن نيوك تاكئو اهروب بودام و كنويج ١‏ هروب 
ترام 0 يعنى : يس نانك كرد كه هن نيكو 5 قدو مقدس بودهام وا كئون نيز مقدسترام. 

مثال ديكر : « آن كرفكيها كوتو اهروج كرتاى ©" يعن : آن ثوابها كه نو اهروز 
كردهاى. 

© در ماضيهاى شرطى يا تمنائى : مثل زبان قديم درى باء مجحهولدر اخ رصيغدهاى 
افعال افزوده نمى شده أست ‏ بلكه صيغهة هاى من كور رابا افزودن (ى) با (الف) بابنطور 
كه در غايب ومخاطب مابين حرف آخر وحرف هاقبل آخر (الف) ودر متكلم در آخر هاضى 
مطلق (ىى) الحاق هيشده است هياوردند . 

جائيكه علامت بخود فعل ملحق شود ؛ 


من روم بى » ما رو يميى : 
نو روالى : ها روانت» 
او روات » اويشآن روا الل » 


وكاهى سن أفعال رأبا ضماير « خرى » صرف فتك رةه ابد در أنصورت «الف» اهى» 
بآخر ضماير مزيور ميافزودند وفعل را بحال سوم شخص هيكذاد ند و در مفرد وجمع تنهاسه 





أسداز <ح كوشت فريان » نقل شدهء 
؟- از خسرو -كواتان و ربذ كى نقل شدهء 


الى ان ل 








26 ص 6 


فروستن : :يا بدشاوند ا تأكدى أست * دمعنى « رام كردن » 
و بخويش جلب نمودن كسى را 

أو حيتى :: با يدشاوند 2 2 وان فعل هرادف « اوؤكندن » است ؛ ومعنى أن انداختن 
و افكندن وكشآن أست ؛ ابن فعل هم درزبان درى ندستث ؛ بجز يك صيغة هُ وصفى كهاز ريشة 
فعمل؛ ساخته شده وأآن «اون» أست 

ظهر فاري'بى كويد : 

اى هندوان زلف نوترك ايين واى اهوان جشم توشير أوثزن 

أو فسن : بمعى « افتادن » كه فعل قياسى أن « اوفتيدن » است ‏ ودر زبان يهلوى 
تج ساعن با « سكن » أستمعال هىشده و درزبان درى بشكل مماعى با ” آدن » ودر اوراق 
مانوية مات بن فعل مثل يهلوى حنوبى اعدة است 

وشفتى : بمعنى يراكندن ويراكئده شدن ' ودر زبان درىقديم « كشفشش » شده وأهروز 


هرده أست 
هر ونفيين : ضد « داثىن » أست و بمعنى « باهى كردن » أست وازلغانى ست كه 
خاص اهريمن و ديوان است 

اندوشيى : يعنى قرينه سازىكردن ‏ شديه ساختن - قياس كرفتن و أزين فعل صبغة 
وصفى « اندو شيداك » زياد استعمال هى شده ودر درى مرده أست 

منيتن : از ريشه «رمنثى» بمعنى ينداشتن ودر ضمير كذرانيدن است . 

سركت : يعنى « نبرك ردن » واين فعل فراموش شده أست و منازعت و مخاصمت 
حاى آنرا كرفته ان 

بر لقن :أزرسشة «برو زُ» بمعنى ترق ى كردن و بالاكشيدن' ودرفارسىدرئنيامده است 
أحشتن : بمعى شهرت دادن و رواج ساخان و « نام حشت » بمعنى مشهور أزدن 


ماده 0 3 


سداعم ةو “ما- 
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مكر بندرت صيغة وصفى رأ ا شمير أوردهاند | هم دركتب متاخر مثل « رتكام » 
بعنى : زده شدهأم ' 

؟ ‏ فعل وصفى : أبن فعل رأ باكاف تصغير « زنك : زده » و بصيغة أسم هفعول و تنها 
در همين بك مورد النكفياك كنندن 

١‏ تعلهاى سماعى و قياسى كه در زبان درى مهوحود ست در زيان بلوى نمز 
موحود است و أفعال هفتكانة سماعىكه مصدر أ ها با « ستى » و« شتن » و« ختن » و 
« فتن » و2 آنى - ادن 4 و«وثى - ودن «ى مناند (و ياصيغه هاى مضارع وامر دنماوت 
دارد و ريشة فمل درهماضى لغسر فيكتن) جنانكه در زبان درى هست '* در زبان بهلوى وا<دى 
در اوستا نبز هست - و فعلهاى قياسى نمه نبز كه مصدر آنها با « يدن » يا « دن » ساخته 
هيشود نيز در لوس عت وينا انين امو اطي يجيه جود افتل لاحندان 7 
غ» خوران » 5 « مدن » و فرقى كه بان زبان درى و بهلوى هست در اينست كه أفعال قياسى 
زيلاتر دارد و اين فرف در زيان درى كهنه نيز هست جنانكه بيايد * و فرق ديكر أنستكه 
قبلأز نون «صدرى هيجوقت « دال » قرار كرد و جنانكه ديديم حمواره حرف قيل از 
نون مصدرى در زبان مبلوى «ادت » است - بخلاف درئ كهكاء دالست وكاه نا 

4م - در 559 فملهانى بوده أ ست كه در زيان درى از بين رفته أست مثل : 

سيهساتن : بد ر أو ردن >2 بجشم خرد ديدن ' جلوه بخشيدن ' وازين فعل ذم صيغه 
زيادتر بافى عانده أست * يكى « سشهيك ب سهى » بمعى «ديدق» كه ظاهراً صغة وصفى 
ازين فعل باشد ‏ وراك ضيقة مفرد أمر حاضر « اسه 0 عوام كويند در طنز : آقا قارأ 
سه ! يعنى :آقا را ملاحظه أن . 

مد" : نكندن ‏ بمعنى دفن كردن ' ابن لفت در زبان درى قديم نيز نا قبل أز 
مغول همستعمل بوده أست . 

هيختن : بمعنى أهيختن و أ اهاجيدن ؤ كشيدن أست ودر زان درى نبوده ونيست جز 
با سشاوند «ذر» در لغت « فر هدخت » ثايا فرهت » تمعى ب كشندن د ترقى دادن و اين 


استعمال حازى است و وهيحيتن : هم بمعنى أهيخان اشت در زبان درى نمك . 


ص عو 


ساماد 


مسبم صح سدم مومه عم بويج ومو 








دردمند و أرزومند؛ وكاهى بندرت بعداز اسم ذات هيايد جون تنومند و برومند ‏ در ببلوى 
«او متب » هيابد و أبن ساوند بعدها الف و واوش بتعلور <ذف شده أست ؛' جز درجند لغت 
فارسى كه هدوز بصورت قديمى باقى أست* مثل : ثن أومند -- تلومئد» برأومئد - برومئد' 
دانش أومند >- دانشومند . 
فردوسى كويد : 
تنومند بودى خرد باروان 2 ببردى خبر زين بنوشيروان 
بروممد بادان ممايوندرخت كه درساية او توان بردرخت 
١6‏ علامت فى : 
مزه در يهلوى عألامت تعبى اسك ' حون «» اذان «ى بمعنى نادان و 2 اسامان َ« ا 
بىقاعده و « احور سنديه » بعنىعدم قد عت ' وهر حا كذكلمة عق عمد بهمزه باشد حرف «نن» 
همان همزة ناقيه وس ركلمه قرار كه ممل » اناكاسية اتعدى نا | كاهى و «زان ارحانيك» 
يعنى غير هستحق ؛' و« أنابٍ» يعنى بى أب و ناب“ وآين حرف هم در فارسى درى أز ميان 
رفته وبه «نا» بدل شده أسيرق © حز درجئد لغت كه شكل قديمى أنها صورت كلمة <ا'مد بافى 
مانده جون « اهو ) بمعنى عبب و < انوش دارو » و<أورد» وعبره . 
1١6‏ علامت نهى : 
مه : علزمت نهى أستث ؛ خواه قيلاز فعل أهر حون 2مك ك6 و«مةرو6م خوأه 
حدا كانه جنانكه درذمن تفصيل زبان درى قدثم يايد وامروز ابن حرف حجدا أز فعل وجود 
ندارد . 
55 قيد استئنا و استدراك : 


حِد ' جذ) ك : دريهلوى براى استثنا است ونيز هزوارشىأست كه «بو !» نويسند و أين 
هزوارش همه جا «بى» باياء تجهول بمءئى « به » معتى ميدهد و مختص" أفعالست؛“ ولى كاهى 
دده ممشود كداين كلمه همان شكل در حل استئنا بأ امتدواك استسفال ميشود ومعنى «مككر » 
و «جز» فارسى مبيد.هد . 


مدل از مينو خرن : « هر جيز ورتسنيان شابت (برا) كوهرى نبوك وأوت ؟ 


م اسه 





إشتن : بمعنى عبادت كردن و أفعال ديكر كه جايش ابن كتاب ندست . 

8 حركات حرف قبلاز ضماير : 

حركت قبل از ضمير در فعل اول شخص هذموم ودر سوم شخص مفرد و جمع مكسور 
بوده أسرت 

ع 
اكلم كنم 6 اكذى 2 نيت 6 كنت 2 أكتئد » 

حرف ندا : 

در زبان يهلوى حرف ندا وعلامت استفهام نست ‏ ودر مورد حمله هاى استفهمامته 
غالبا « حجىراى » با» حِى اذوين راى » نأا » جم راى » 5 « حجيون راى » كه هم ابنها 
«جرا» معوى مصمدهد ' مستعمل وده امت سابل 1 اف ان راق ابن كار ا 
طرف ياسخ ميدأده أسث : 52 راى دن كار كرت أم كه . : . يعنى از شرو وبراى اين وشسزر: الى 
تار ' كقام ' <ند' حى در حمأه هاى استفهماممّه مماهده أسث ولفظط « آبا» كه أهروز عالامت 
استفهام أست در يهلوى وجود ندارد . 

: علامت جمع‎ -1١ 

عالا هت 0 خوآه در دوى الا, رواح م خوآه حل رعبر دوى الارواح «آن» أسث وو مثل 
زبان دذرى «هاء» عالامت 1 حمء ندار لل ل ولى درعوس «هالى 2 ارند كه بعداز رَ حاصل مصادر 
31 بأ «بة» ساحده شود در دوقن و هددر وصفى از أن سازرند مل 20 بالخدهيها «( يعدرى 
585 و قادرأنه و أهراتة : 3 »2 دندر نكها )6 العدمي ى مدردى كارأنة و2 هميورسة > 0« 

: هم صحبى ' و دوع اسبح ١‏ زهمدد, رودغىكه در معام حال اعمال سود ودردرى أدن «جأ» 
وحود كك : جنانكه هاء علاامت 2 عير ذوى الارواح 5 فرومايكان در يعأوى ندسمث . 

6 - اساو ألى معدرى و ودفى : 

آر: ساوند مصدرى ووصفى درامثال « أفتار» و« خريدار » و« كرفتار “ در يهأوى 
بش از فارسى درى است* و تقريبا ابن يساوند و ااحاق آن سوم شخص ماضى در يبلوى 

7- ساو ند ملذى 


أومند : مند كه در فارسى درى علامت هالكيّت و خاص اسم معنى و صفاتست مثل 


ل 





: علامت اضافه‎ - ١4 

علا وه براين كه در خط بهلوى علاهت أضافهة بائى بوده است كوجك كه بين هضاف و 
مضا فآليه ميئوش تند علامت اضافى دبذرى هم دأشنند وان «زى» نؤذة امرك مل « بغدات 
زى بغكرت » كه علامت اضافة نسبى است * ومين حرف باقيد اضافى باضماير أضافى تر كيب 


مى شده وقملاز افعال هيمامده ديف وو مان باضمابر صرف هى شده : 


ر م١‏ 0 ريمان , 
روت: 2 ران ء 
وى 6 ريشان ,» 


مثال از مينوى <رد : 

دهج توانكران اوى دريوش نر كى ابت أن زيش هست نى خورسند »© ترجه : از 
توانكران انكى درو يشتر كه بداتجه أو را هست ناخرسند أست . 

مثال ار ياد ار زد يران . 

«كوهان كشت زرير ابران سيهيت اوهان كشت بستور زيش يوهر © - يعنى : كه 
ها كشتيم زرير سهاهبد ابران را و ها كشتيم بستور سرش را . 

مثال ار مينوى خرد : 

«اينجى وات هست زم هكرز ا اكيتيه واتى ايذون هو بوى او مالششن نى مت > 
بعنى : أبن جه بادى است ؟ كه مرا ه ركز به كيق بادى جنين خوشبوى برهالش ( هشام ) 
ننامده أست . 

مثال ديكر : : هوهمت و هوخت و هوورشت زبت هدنت و ككفت واكرت » يعنى: منش 


خوب و كوش خوب وكنش خوب كه تومنيدى ( در ضمير أوردى ) و كفتى وكردى . 


١ح‏ يبلوى دانان هند «رى» را« راك » يعنى هزوارش ضمير أشاره <ان» مي*وا ند 





وسخت در امتباهنه زير! مكرر ديده شده است كه قبلاز < زيم زيبت - زيش « ضممير اشارةٌ 
درك»> نر [آمده است . متجمله در مثال بالا از مينوخرد ( رك : « دستور بهبلوى © دين حدبى 
آى. ص5 طبع بمبثى ) 


ني 


بعنى : هرجيز شايستةُ كرديدن و تبدبل هست هكر كوهر خوب و كوهر بد. 

مثال ديكر از: افديه و سهيكيه سكستان : 

«هج فرزتدان ابرج (برا) كنيكى ديكر كس بى نىهاند » يعنى: از فرزندان ايرج جز 
از دخرى ديكر كى يتهاتك:. 

جذو جذا را هم < بويتاك » و « بويت » نوسند و جذوجذا خوأنئد و درست بمعنى 
«جد!» واز صفاتى است كددر محل قيد استئنا نيز قرار هيكيرد؛ هثال ازدرخت سور يك: 
« انافر اوهرهزد بويت هج از كى بوج آم بدن نى شايذ ' كنج جى ربو هج از كرند» . 
يعنى : انافرهرمزد را جدا از ءن كه بز هستم ستايش كردن نشايد؛ جه كه ريو از هن 
سازنة: 

/اوط- قيد صله و بيان وعلت : 

ها امروز قيدصله وبيانيه وتعليلة رادر هر هورد « كى ‏ كه » مياوري ' ولى ذربهلوى 
براى صله « كى » وبراى سابر هوارد از تعليلى و بيانى وغيره «كو» هياوردند ‏ و أبن قيد 
قط درلهجةٌ اصفهان باقىاست و در زبان فصيح درى بوده واز بين رفتهاست". مثال أول : «هركى 
ميمالان رأ جاه كند خود اندر أفتد » (اندز آذرياد فانسقئد) مثال دوم : « كف تكو بز ركمهرها 
جه هست هيرجيز زبم فت كو كنم و أو دبب سارم فرستم ؛ ( ماتيكان جترنك ) - يعنى : 

كفت كه | اى | بز ركمهرما ' جبت انجيز كه مرا كفق 5 سازم و بسوى «ابشليم 


؟ِ 


ترس 





-١‏ إز : مطابق لابجة يباوى شمالى كه ايشكتاب بدائزدان سروده شده أست » بمعتى 
«هى » أست . 

؟ ح از متنهاى يبلوى انكلساربا صفحه ١١١‏ فقره ا" طيم بميئى . 

ع« ؤُيو ‏ جيو- جيوء معلوم نشد جيست ء ظاهرا بايستى مراد كستى بأشد كهاز يشم 
بر سازه و مزديستان بس از تكليف رسيدن و برنائى آنرا واجبست كه برميان بندند و قاعدة 
خاصى دارد . 

ه - در انف كرةءلاوليا جح ؟ دو بار دكو» بجاى « كه» بيانيه [مدهاست . 





« حكن » و «ترس» و « فهم » و « خواب» و « بلع » و « رقص » و 


« جرخ » و نظاير ابن اساى افعال قياسى ساختكى هاتند جنتكيدن و ترسيدن د فهميدن 
و خوابيدن و بلعيدن و رقصيدن و حر خيدن تنمساختهاند؛ زيرا جنانكه معلومست» اين 
افعال أز افعال سعاعى وهتداول در شر بهلوى و درى نموده است و در ادوار بعد بوسيلة شعر 
با در ضمن شر فبى أربن أفعال يتقياس أفعال قديم كه از اسامى ساخته مدشده أست هانئند 
« تنديدن » و « يارودن » و « خنديدن » و « شتابيدن » د« سكنا ليدن » بو<ود أهده 


اسث ‏ و در دورءٌ اول و دوم بجاى افمال ساتكى مذكور : حرب كرث ن - ليم 
داشتن - فهم كر دن ب خوابكر دن باخفتن - بلع كردن رقص كر دن - كر دايدن 
يا “قشتى هستعمل بوده أست ‏ 0 بنادر و در ضرورجاى شعرى ' كه از موضوع سبك 
خارج أسث . 

0 
صيغه ها بطريق ديكر است و <روف « ريشة فول » در هاضى و مصدر فرق ميكند مثل : 


 دنوديم بعد از :-ةيق كامل معلوم شد كه همة افعال فارسى از ريشه و اصلى مثتق‎ -١ 
ريشة فعل كلمه ارست كه با افزايش شين ماقبل مكسور ميتوان اسم مصدر از آن ساخت و نيز با‎ 
اضافة بأء :أ كيد 5 بدون باء 1 كيد آنرا اصيغة أمر حداضر اعتعوال كرف. ريشه ها درا سية قسسم است‎ 
ريشة حقيقى كه جز در مشتقات غود قاءل استعمال نيست مكر [ نكه آنرا با نظير خود يا ريشة‎ -١ 
ديكر تر كيب سارند جون ريشة فعل كرفتن « مير » در نراكيب مصدرى « كمي را“فير » يا‎ 
باريشة د بارشو «جمبر و دا »و«دداراعير » وايابا ماضىمر خم حون« رفت وروب»‎ 
و2 #لفتكوى » ول حسثك وجوى » و« حستث و <.ز » اانكه با إاسمى تر كيب شود ومعنى‎ 
وصف فاعلى ومفءولى يا مءنى اسمى دهد جون « تدرو » و« دس تبر » و2« ر هبن كير » و‎ 
راهرو » و2 بابوش ل“( كه اول بمعدى تلدروينده ودوم بمعذى دستكير نده و وستكس شده و‎ 0 
. سوم بمعذى عيرق كين شده و حهارم و بنعجم بمعدى راهرو اطاقّ و كفش است كه هردو أسم هستئد‎ 

؟ا عب ريشههاى غير حقيقى ك4 انهم بر دو قسم أسءثت »؛ 5 عت أست حون « شكيب » و 
« ريب » ويا اسم استث جون «خواب » و« خور» و« <نكف » و« رقص » وابن هردو 
قسم به تنهائى قابل اسةتعمال است وصرغة مفرد امر حاضر همه جا نمودار ريشة فعل ميباشد . 

افعال قياسى نام در زبان هارسى فعلى است كه همة مشتقات آن از ريشة واحد بدون “غيير 

ابقيه حاشيه ور صفحةه بعد 





9 - تقديم ضماير متصل برفعل : 

قبلاهم اشاره شد كه در يهلوى ضماير فاعلى كه در زبان درى بابد بعد أز فعل و متصل 
اشد - قبل از فعل ميامده است جنائكه قسمق از آنرا در ضمن « علامت اضافه » ديديد - 
اين ضماير متصل مقدم» با بعلامت اضافه وصل هيشود و بابه « أف » بمعنى و أو عاطفه و با 
بواو عاطفه بابالف يا بضمير اشاره «آن» يا بحرف شرط و مائند آنها از حروف و قيود . 

اما مثل فارسى بخود فعل جون « كافتم ورقتم » در حال فاعلى و باسم مثل ” سرم ب 
سرت -سرش» درحال اضافى متصل نميكردد و قبلازفعل يااسم بطريقى كه كفتهشد ميايد . 


زر ه ع 


أفم ‏ وم ام أفمان تح فاماق:- أعاد 

فت روت - رات افتان ‏ روتان ‏ اتان 

فشن - روش - راش آفشان ‏ _وشان ‏ اشان 
صرف ضمابر : 

افم “مث - من “فتم افمان “ليت ع ما لفتيم 

ات “يت ح نو لذتى اذتان “ميت - شما فتيد 

افيى “لبت ح او “فت افشان /بت - آنها افاند 


2 
باز هم اخثتلاف ديكرى در ميانة دو زبان هست أما أصل همين ها بود كه أشاره شد و 


زباده براين مربوط بتعليم زبان بهلويست و بابد يكنب أن زبان مراجعه كرد . 
“ا مختصات فأرسى درى 


در صرف و ن<و بين 8 بين سبك دورةٌ أول و سادر دورهها اختلافاتى كه زياد مشبود و 
قابل ذكر باشد هموجود نبست ‏ و حت بين صرف و نحو زبان بهلوى و سبك دور أول نيز 
تفاوتهاى زيادى كه ائدورا از يكديكر بكلى جدا كند يدبدار عيبائد جنانكه كذشت ‏ اينك 
أنجه قابل ذكر و در شناخاكن سبك نثر ذيدخل وهؤئر مساشد بقرار ذيل است 

الف افعال : 


در ساختن افمال از اسائعى مائئد ادوار بعد بقياس عمل تميشود ؛ مثلاً از كلمة 


حم يه تنيت 


صيفه هاى مصدر وماضى و مفعول: صيغهدهاى مذارع واسم فاعل واير: 


و يا فعل : 
آختن آرد ٍ 
آخت ١‏ آختن آزنده ) ارش 
آخته ار | 
و يا فعل : 
“قد اختن #قرازد ٍ 
عمداخت | "تدالءتنى “آل از نده ظ رار ش 
#إى ا ته تزرار ز 
و يا فعل : 
كر ستن ٍ كرد 
تكرست ‏ ) تكرستن #عرنده م كرش 
ا ظ تر[ 
و يا فعل : 
آوددن ِ آورد 
ورد | آوددن آورنده |( آورش 
آورده ٌ آود 


و امثال ذلك كه در عرف زبان فصيح درى هتداول بوده است ‏ در دور اول كاهى 
أبن أفعال بصورت أصلى و حقيقى خود مانند روزى كه دست تصرف لهحات و ضرورمهاى 
شعرى آنرا تغبير ندأده أست ؛ و مطابق قياس صحيح فعل هاى با قاعده » استعمال مدشدهاست 
و صيغه هاى هاضى بر طبق صيغه هاى مضارع و فعل امى كه أصل رشَةُ فعل است استعمال 


مبشده أست بدينطريق : 


تار يدن و: اهتحدن و: ياريدن 
ناز يد هنحيد ياز يد 


تار بده اجنحيده بار ئده 








صيغه هاى مصدر وماضى ومفعول: صيغههاى مضارع واسم فاعل و امر: 


تاحةن ارد 
نادت ناخد تار ندى ١‏ نارش 
تاخته نار 

و يا فول : 
آهختن 1هنحد 
آهخث ١‏ آهخين آهنحنده | اهنحش 
أهخته اهنج 





بقية صفحه قبل : 
يا حذف حرف_جدا شده باشد واين فعل يا تام است با ناقص ‏ فمل قياسى تام آنست كه با افزودن 
«ى دن » برريشةفءل صيغة مصدر بوجود يد جون «كشى» و« اكشيدن » وقباسى ناقص] نت 
كه ازمصدر حرف «ى » حذف شده باشد جون «أوردن» كه در اصل « أورزدن » أست 
و «ماندن » از« ماءيدن » -انن افمال را بدان جهت « قياسى » ناميديم كه تمام صيغه هايش 
را2ة.اس ديكر اذءال ميتوان مشتق كرد و هر فعل تازه اى هم كه ايرانيان ساخته و ميسازند بدين 
قياس ميسازند مانند افمال جنكيدن و فهميدن و رقصيدن و بلنكيدن ودورةكيدن وغيره. 

اما از اين كه بكذريم باقى افعال فارسى كه از هفت قسم بيرون نيست همه « سهاعى » 
است » وآن افعالى است كه حروف اصل ريشه در ماضى و مصدر واسم مفعول تغيير يافته و كم 
و زياد شده باشد ء اين افءال را نمى نوان از روى قياس واحد ساخت ودر هرذهءلىحر فى بعرف 
ديكر بدل ميشود و افءءل سماعى در بهلموى و اوستا نيز ديده ميشود ومعلوم ميشود 5- ازعبدى 
قديم سيب مداخلة لر<: ها در بذكن اين انال كه ه.ه در أصلم قياسى بوده اند بو جود |مده 
و ازئركيي وامتزاج لبجا: نعلهاى س.اعى مذ كور بيدا شد استء وا .<معنى را ازذملءٌوابيدن 
و سورك ن و حذسيدن و حفديدن و حنةن وغُذردن و حوددن ( كه همه بيك معذى وداراى 
يك نوع اصل و ريشه ايكن از لرجات مغناف ميباشد ) خوى ميتوان درياءت . 

اشتقاق افمال را بنا سلمتة امير خسرو دهلموى ( كه افمالرا از فعل امرحاضر كه همان 
ريشة ذءل باشد مي-اخنه) بايد قبول كرد وهمل را ازامر حاضرساخت يعنى بضميمه كردن شين بامر 
حاضر اسم «صدرء و بضيءه كردن (ى دن) «صدر وماضىء وبا الحاق ضمايرء فعل مضارع و با 
الحاق ااف و< آن» و<نده» باخرش صفات را دق ارد ومطلةا بايد افعالرا ازدواطسل بكى 
مصدر و ديكر أسم مصدركه انبردويز ازريث»؛ جدا شده اند بوجوداوردء مأضى وأسم مفعول 
رااز مصدر ‏ «ضارع وصفات ف.على وغيره رااز اسم مصدر ‏ والسلام. 


- وام - 





< نوشت كه فلان روزما از بلخ حر كت خواهيم كرد ... جنان بايد كه 
ممبرين ”مدير از قمدار برودى برؤى ا باما برابر بغرنين رسى و حقهاى ويرا 
بواجبى شناخته ايد > ( يبهقى ص 58١‏ ) وجاى ديكر : 

« ان ركابدار ييش امد كه بغرمان ساطان مود مان عنه كسيل كرده 
مده بود» (ص 54؟) <كه اكر در أن وقت سكوات را كارى ييوستند اندران 
فرهانى از ان خدا وند ماضى رضىالله عنه نكاه داشتند» ١‏ كنون كه خداوند 
حق تر يبدا امد... انجه زقرايط ود فى واعب لبد 'حاى اورند »(ص ه) 


مثال فعل شدن از تار يخ بوهقى: 

« برر كان كه با أمير بودزد يياده شدند»2 و أسيش بخواستند و برنشأندند 
و براندند وهمه حديث باوى ميكرد نا روز شد و شماز فرود امدند واميراز 
يبل بر أسي شد - ص >6١‏ » وسدشتر أبن فعل در هورد رفتن و مردن وكنشتن 
استعمال ممشده أست ؛ 

مثال شدن بمعنى هردن و رفئن كه اصل هعنى ادن فعل أست : 

« و يوسف جه دانست كه دلو جكر ومعشوقس بروى مشر فند » بهر وقتى 
ميك كيد كه أرين جه بود كه مكان بر خويش كرديم كه همه يس يكديكر بخواهيم 
شد»(ص )76١‏ 

فعل ]مدن و بودن: 

فعل« مدن » و « بودن » راكاهى بطريقفعل معينوكاه بطريق مستقل بكار هيبردند ' 
بيهقى جنانكه كفتيم فعل « أهدن »را در ماضيهاى محهول زياد بكار برده أست ' و بلعمى و 
تاروخ سيستان بجأى « شدن » غالبا « بيودى » با باء يا كنك ادرويخواقك وأن در جاثى أست 
كه « شدن » معنى حقيقى خودرأ ندهد . 


ا 








و: #داريدن و: تكر يدن و: اوريدن 
قراز ود كر بد آور يد 
#قداز يده كر يده ؟آوراده 


و نيز كاهى صيغه ها با الفى زايد استعمال هيكردد جون : استاند و اشنيد و اشنود 
واوفقكنلد و اوفتاك و افرو<ث و افراشت ١ه‏ اسيرد ١‏ اشتاأت - وكاهى فمل لازمرا 
بواسطة الفى متعدّى ميكنند جوثك از : برحمثت ‏ بر ماقت * يعنى : بركردانيد » أز : 
نئست - نشاست ” نشاخت ‏ نشانيد» و از عفنشت ‏ ناشت و كقذارد' «كذراندن وعبور 
دادن » و از قزر عقنار و كقذارم و نظابر ابا ساختهاند. 

و أساى را نيز مانئد زبان يهلوى عام أورند جون : اشنر و اشكم و حب و ذهب و 
شين نو كقرى بو اشكيهة طابر ان ..... وكاهى افعال را مختصر كنند جون: بيستاد بجاى 


باستاد و بيستاذى بجاى بايستادانيد . 
مءا 5 فعل مهو ل : 


و شر دوالثو بلعمى وهم شدوكن أو در استعمال فعلهاى عموهى أز قبيل («د كر ث »و 
«شل» و «ثت » و « أهد » و « نمودث» در ١د‏ رداك » مثل ادوار عد مر و مل 
رأه ندارد و هربك رأ بجاى خود بمعنى حقيقى خودش جاى ميدهند' ودر يهقى د 
هم شيوكان أو يشر عوض صيغه هاى فعل « دن » كه بعدها در افعال تجهول معروفترين 
فعليباى معان قرار كرفت صغه هاى فعل « آمدمن » معمول بود اضر 2 در مواردى 


-١‏ در زبان يجلوى <«او» سعنى على عربى و « بر » بيشاوند استءلائى است» و ابن 
بيشاوند قيلاز جند نعل ميامدهاست ‏ مثل : اوفستن 5 اوفراشتن - اودويدن - اوفكندن - 
اوفتادن ‏ اوفروختن وغيره وابن ب.شاوند در زبان درى شناخته نشده و جزء فعل يشمار 
آمده وكاهى بعادت :خفيف افعال حذ ف كرديده است . جون اوفتادن ‏ افتادن ‏ فتادذن و 
و نهويت ع كاه بيشاوند استعلائى متداول در زبان درى را نوات افزودهائد » حون «براؤناد - 
برافكند ‏ برافراشت » و غير ذلك . 


اا 





ثرأ! و يرويز بمداين اندر امد» 

از زين الاخبار كر ديزى : 

« امير ابوالحسن نيره شد و خشم كرفتت كفت والى خرا سان منم 0 
سيهسالار ابوعلىاست سر من والله كه سن ستاره بر روز بديشان نمايم 2 

از بلعمى : 

« بهرام ملك بككرفث و كاردان بشهر ها فرستاد و بر نخت زرين نشست 

١ 

و انام برسرنهاد و خلق رأ بار داد و « شهريار ) را بخانه اندر همى داشت وبخلق 
ننمودى وكفتى نابررك شود » 

همجنين ساير فعلها جه در حال تركيب ه فعل ديكر و جه بطرءق مستقل هربك بمعنى 
واقعى با فراخور معنى واقعى خود يكار ميرفته » جنانكه در « نمودن » و« شدن » كذنشت 
و جنانكه بيايد أين اختصاصات خاصه مواظبت در استعمال صحيح افعال و :رك مجازات و 
كنايات نا قرن بنجم بيش دوام نكرده است و از ان بس روى بتغيير مينهد ؛ جنانكه در تاريخ 
سبستان تا صفحةٌ لم" كه در نيمة قرن ينجم تاليف شده أست فعل « تمودن » جز بمعنى 
حقيقى نست و از أن ببعد كه در ه »7 تحرو شنم امك عراست 

فعل داشتن با تر كيبات : 

فعل «داشتن» رأهم معنا هاى كوناكون بوده است" كه بعضى باقى وبعضى ديكر أزميان 

رفته است (9) داشتى : بمعنى ثروت مند بودن و داشته بمعنى ثروت؛ 
داغته ايد بكار كرجه بود زهرءار 

ومن كنتهام : 

هه كثده وداشتة خود خورند خر يدار نى و فر ختار 5 منستة 

١‏ شهريار ظاهراً بسر بزرك يرويز بوده است وكودك بوده و بهرام جو بين بمردمميكفته 
استكه من ملك را براى شهريار نكاه ميدارم و اين ش+ريار بدر يزد كرد سوم است و شيرويه 


اين شهرياررا بعداز نمستن بتخت با همه برادران كت 
رك : بيبقى - طهران ص:51؟ س4 و 76١‏ س١١و‏ قيره . 


حاج ب عاسب 





مثال < بودن »> ار بلعمى : 
« آخر سلمهرا هزيمت كردند. سلمه بدوين' اندر نيافتندش و جون نيم روز ببوذ 


ليغامير از همدسة 5 يران امن ء كافران حون سغاميررا يديك نك نكر دن و -- أندر أمذ و 
بيغا مير بر سر حجاهى فروذ هذ نام او قرود وأعجا انئش كرد' و ادع نكشت و بارانرا 
طعام داذ ' جون ساعق بود سلاهة4ة ممى أهذ و سة أسب از امشان همى أورد ' و سيار سالا 
ورخت؛' جون از دور كاه كرد ه و انش ديذ نزدبك أهذ و بيغاءيررأ دبذ نشستةه و اشتر يكشته 
سلمة فراز رسيد با أسب وسلاح كافران؛ ببغامبر جون رور ديكر سود سلمهرا از 00 
اشز خويش بركرفت تا بمدينه باز آمن » 

جاى دذكر ويد : 

0-2 م 
زندان يشكستند و بند وى و إسطام رأ بيرون أوردند » 
فعل نمودن : 

فعل « نمودن » كه از قرن هشتم ببعد دايرءٌ استعمالش وسيع كرديده و بجاى فعل 
رد رذن » م « ساختن » و « ككر دانيدن » و« نمودن » كار هيرود ' در دورءٌ أول 
بمعنى حقيقى فمل “» يعنى نشاندادن وارائه ردن و اشكارساخان بكار هيرفته است* واكر 
ندرة بجاى ذعل معين و بمعنى محازى بكار بردء ميشد در جائى بود كه معناى « نمودن » و 
مستقل و حقيقى بوده أست . 

مثال ار بلعمى : 


برويز از بهرام ميانه كرد » و بهرام بانكك مميكرد : يا حرامزاده بنمايم 





. تاريخ بلعمى جلد دوم نسخة خطى خبر غزو ذى قرد‎ -١ 
. داستان برام جوبين  بلعمى‎  !؟‎ 


و كشيدن تب أز نيام و كشيدن آواز ؛ و كشيدن جيزى برسطح جيز ديكر يا برخاك ' و 
تركيب با ببشاوندها جون : بركشيدنكه بمعنى ترقى دادن آمده است. وسروش در ايتمعئى 
خوب كفته است : 
نه بر كشيدة اورا زمانه سأزد بست نهديست كرد اورا زمانه بر كشدا 
ومن كفتهام : 
حمجو بولاد خراسانى بود شعر بهار كرش بر كيرد زخاك وبركشد شاه زمين 
و بكشيدن بمعنى ره افتادن و حركت لشكر ' ببهقى كويد : 
« يس لشكر از راه درة زيرقان وغوروند بكشيدند و ييرون أمدند وسه 
روز مقام كردند » ( ص 45 ؟ ) وهمجنين بركشيدن و وركشيدن ' و اند ركشيدن” * و 
فرا كشيدن ؛ وفر و كشيدن» و باز كشيدن ؛ ود ركشيدن ؛ و تركيب با أسامى جون : دير - 
كشيدن ‏ طول كشيدن ‏ باركشيدن ‏ كمان كشيدن وغيره كه بعضى ازاين تركيبها هنوز 
برجايست - و ازاين فعل تركيبات ديكر هم ساخته أند جون» كانكش » سركش ؛ دلكش 
يبشكش ‏ و امثال أن . نظاهى فرمابد : 
كان كش كردمشق تا بنا كوش جنان برشير زد كاز شير شد هوش 
ومن كفتهام : 
اى ناز دانهيار سراز هبر باز 1 سيار ناز دارى و بسيار ناز كش 
فرهاندهى أست جشم بو زابرو كقيةة بيع يشش سياه هرّه بحال دراز 5-38 
كذا اندر كشيدن يعنى اهنك كردن فردوسى كويد: 
بسوى حصار دز اندو القيد بيابان و بيره سيه كستر يد 
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اس بمعنى كشيدن كمان و يزور يكباره كشيدن هرجيز هم أمده أست و بهمين معنى‎ 
. بركشيدن ) هم در شاهنامه مكرر أمده اسث‎ ( 


1-0 


(6) داشتى بمعنى متوقف كردن مثل باز داشتى بمعنى توقيف و حبس كردن. (#)داشتن 
دمعى معحدبت رو لطف كردن ' و لغث باداشت ت م بأداش و ياداشى از اصل « بات دهشن » 
مولرق ادق حكافات لطفة و عتابتك كر ارد كسن اشت اذ انق نان كرفته شد اسع 
(©>)داث: تى بمعنى عمل كردن و صحابت ؛ در جمله هاى « صحبت داشت » و « دوستى - 
داشت » و « راه داشت » و غيره (ج) بمعنى #ماريدن و متوجه ساختن در حملة « اورا 
حشم داشت » و« غلامى إردر بداشت » )١(‏ داشتى بمعنى وادار كردن «اورا برآن - 
داشت » و« ويرا واداشت » و« اورا بكار داشت » (ل9) بمعنى ابا كردن همثال ازتاريخ 
كرديزى : 

«سيهسالارى برعم خويش أبويعقوس يوسف بن ناصر الددين ةا بداشت» 

واز هممين معنى أست « بداشت » بصبغة فعل لازم بمعنى طول كشيدن و امتداد ؛ 
بيهقى كويد : 

« سيار مردم كر د امدندى و جنكك ريشار بس كر دندى و جهار روز ان 
جدكك بداشت وهر روزى كار سختتنر بود »© رص ؟ ٠‏ كلكته ) 

وابن فعل را بايشاوند هاى كونا كون بكار ميبرده اند جون : برداشتن بمعنى بلندكردن 
وححر كتدادن ‏ بداشئن ‏ فرا داشتن ‏ واداشتن . فراز داشتن ‏ وبا اسمهاى زياد تركيب 
مى شده أست جون : جشم داشتن ‏ انتظار داشتن ‏ قصه برداشتن ‏ و باز داشتن بمعنى 
حب كردن و دست بازداشتن بمعنى أزاد كردن بلعمى كويد : « آن اشتزران دست باز داشتند» 
يعنى اشتراترا رها كردند . و كاه بضميمة «بر» بمعنى ابتدا كردن ايد جون : « يكى از ان 
خليجت أزحدٌ حشه بردارد بسوى مغرب بكشد برابر سودات و آترا خليج بربرى 
خوانند ا( 

آر كيب فعل كشيدن : 

فعل كشيدن بمعنى جذب عربى و امتدأد و تُمديد وهدٌ و طول عمل و نوشيدن وشرب 


1س حدود العالم طبع تهران ( ص :8 ) 
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يا أباد كرد * و در زبان يهلوى ابن فعل هستقل در بناها و غالب اعمال بطريق استقلال ذكر 
ميشده أست ؛ جنانكه در ؟تاب شبرهاى ايران كويد: 

2« شهروستان خوارزم نرسيه يهودكان كرد ؛ شهروستان مروروذ وهرام 
يرد كرتان كرد » شهروستان مرو وشهروستان هراى كجستك سكندر هرومي 
كرد #كووويان يرشك شافيور اردشيران كرد؛ وش بهيوشنكك يول برركك 


كرد 4 

وابن قاعده در دورءٌ اول تادور دوم رابج بود و بتدريج در اينموارد « كرد »رأ 
عرش اقل تمن 15 كركاو نو اتشعما لسغل ان فل ارزهياق رفت 

فعل اشتن و لأرديدن : 

فعل قشتى أمروز منحصر در فعل معين هيباشد كه بمعئى صيرورت و بعمل أمدن 
أورند جون ” روز شب كر داد ٠‏ درخت سبز/شت ” اسب خدره قدت »> كه همه اينها فعل 
مركب است * وبعضى درهورد خود وبعضى ديكر بى مناسبت استعمال شده است * وكاه ميشود 
كه بكلى در غير مورد اسة ستعمال شود جوابت : عمر او دراز نشت ' فلان مرك بزد “ف 
حاكم فلان ناحيت قشت ' فلان شخص عازم مسافرت مشت ' و نظاير أبن كه بامعنى فعل 
« كشتن » هلايم نيست' لكن ابن فعل درقديم بطربق مستقل تعمل بوده وهعانى كونا كون 
ازان برميخاسته است ‏ و اك ركاهى فعل معين قرار ميكرفته است در هورد ملايم بامعنى 
حقيقى فعل كه صيرورت واز حالى بحالى كشآن يااز جائى بجائى حرك ت كردن جيزى باشد 
استعمال مىشده است . جون  :‏ هرا ازدبدن او حال بكشت ©" كار ها از قاعده بكشت - 
اسكندر را بمبارزت خواست و هر دو با يكديكر بكشتند و روانيست كه يادشاه اين خطر 
اختيا رك ند" آفتاب از كنبد بكشت ‏ شب ازنيمه بكست موى سروررش أو سبيدكشت 

)١6 كناب يبلوى ( شترو هاى ايران) طبع انكلساريا بمبى ( ص‎ ١ 


؟ - يلعمى 


"ا بيبقى 


د لح سد 





و در زنان عوام كشاله : و كشىو قوس و كشمكشثى سيار أست . 
يوي 
: اوكندن ‏ اوكنيدن ‏ افكنيس ‏ اوفكندن ‏ اورندن . در اصل اوستائى 
و 0 ازربعة «غن ‏ جى ‏ ثرن » كه همه أصل « زدن ‏ كشتن و انداختن » أست 
با ببشاوند «او » كه از آدات ا كد استعلائىاست مانند « بر - على » وبسا ازافعال فارسى 
با اين ييشاوند مركي است هانئد : او فتادن ‏ او فراشتن ( افراشتن  )‏ أو باريدن وغيره . 
و بيبش ترهم أشارت رقت . 
أين فعل در قديم بصورت « افتخندن » و « افك من » زياد وبدورت « او كندن 1 
م ديده شده أست و بصورت «اور لين » دبده نشده جز يك صيغه كه بيشتر در أشعار 
قديم يافت هيشود وآن صيغه « شير او رن » اسث بمعنى وصفى مانند « افك » جنانكه كويند 
شير أورن وييل أوزن ‏ مسعود معد سلماق كريك: 
لفكر لعن بو قلعه كيرو دشمن كش بيل افكن و غاه. لورو شين إورن: 
ودر متأخران اين صيغه بكلى از هميان رفته است و بجاى أن از فعل « انداختن» 
صيغه ها سازند و آورئد ‏ و فعل قياسى تام أز اين باب « افكنيدن »6 باصافة ياء اصلى در قديم 
نيز كمتراز فعل ناقص مستعمل بوده اسيك : 
ابن فمل نيز با ييشاوند هاى متعدد بمعانى مختلف ديده شده أست جون : برافكئد ‏ 
اندرافكند ‏ فروافكند ‏ فرا افكند ‏ باز افكند كه ه ركدام داراى معنى ديكريست' و بيهقى 
كويد : « نماز ديكر خود اتحديث فرا افكند » ص8 51١‏ يعنى تجديد كرد وطرح افكند. 
فعل كردن : 
فعل كردن كه اهروز غالباً حالت فعل معين دارد ' در قدم هم بمعنى همذكور وا هم 
بمعنى مستقل مياوردند جون فلان بادشاه شهرى بكرد ‏ كه اهروز كويند: شهرى بئا كرد 
١‏ ناريخ سيستان : < و خطبة آل عمر و باو كندند و مفرد خطبه كردن بنام محمود »> 
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اثيرالدين اومانى كويد: 
لاله از ببدادكردون بد جو من دلسوخته 2 حجرماى ناكه درو افتاد وحالى دركرفت' 

اش كرفت نش در كرفت سخن به وى دركرفت ‏ ابنسخن او را در تكرفت . وكاه بمعلى 
نوشيدن شراب أبد جنانكه حافظ فرمايد : 
آنرور شوق ساغر عى خرمنم سوخت ١‏ كاتثى زعكس عارض ساقآى در آن رفت 
بر برت“ف تقل بخون شقا يق نوشتهاند 2 كاتكس كهبختهشدحى جو نارغوانتر فت 

ديكر بمعنى تصرف » جون قلعهرا بكرفت » كشوررا يكرفت * و معانى ديكر كه امروز 
معمولست . 

ابن فعل با تغيير يبشاوندها و يساوندها تغيير معنى هيدهد و أنجه قديم متداول بودء 
است : بر كرفتن ‏ اندركرفتن ‏ دركرفتن ‏ بازكرفتن - واكرفتن ‏ فرا كرفتن ‏ فروكرقتن ‏ 
ها كر فتن وكاهى با دو يدشاوند تركيب ميشود جون: فرأهم كرفتن ' و أبن دو يبشاوند 
هركب با خيلى از افعال تركيب شده و معئى أنرا تغيير ميدهد جون : فراهم آمدن ‏ فراهم 
أوردن - فرأهم رسيدن - فراهم كشن و غيره و ذر هورد هانحن فيه نيز معنى لطيفى باردن 
فعل هدبخشد جنا نكه ييهقى در حديث طغرل غلام مير ابو يعقوب يوسف و بخشيدان 
سلطان م<مود أنغلام را بيوسفكويد:«امير بوسف هرجندكوشيد وخويشتنرا فرأهم كرفت ' 
جشم أز وى بازنتوانست داشت » و ابن هعنىكه با ت ركيب مذكور يبدا أهده أست سيار لطيف 
اس و اهروز ابن قبيل تركيبها و معافى از بين رفنه است و درينمورد كويند هرقدر خودش 
7 جمم كرد بأ جمع أورى كرد يا خودرا نكاهداشت ' وغيره كه هيحكدام بلطف استعمال. 
بيهقى نخوأهد رسيد . 

جد عد 
استعمال افعال بمعانى متعدد : 

كاهى افعال رأ بمعانى مختلف هيآورند هانند « شد » و « آمد » ؤ «ثرفت » 

بمعئىهاى مختلف مانئد : فلان مرك در سراين كار بشد ' يعلى بمرد يا فلان كار سبرى 


-١‏ ديوان خطى اثيرالدبن صفحه "” متعلق بنكار نده 


سإ ا امس 





شراب سركه كشت أهير ازوى خشنود كشت - اين كار هقرّر كلشت - أهير نوح بروى 
متقر كد سدراء بر حشم بخارا سته كشت و خبرهاى حضرت بربيده شد عبش برمردمان 
خوش كشت ' 0100 و غيره » كه كاه هستقل وكاه فعل معين أست و هيجيك بيمورد و 
تأسئد يده نيست . 

بن فعل دراصل بدو معئى : كرديدن وجرخ زدن دا دورزدن و يا تغييرحال وازحالى ‏ 
بحالى باز كشتن بوده است * و أستعم ل متقدمان جز درأين دو مورد بنوده است و مانئد 
جمله هاى : « عمرش دراز كشت!- فلان مرد حا كم لان ناحيه ككشت إكارها هستقيم 
كرديد ! ... ونظاير اين عبارات هيجوقت ازطرف استادان استعمال نمىشده است ودر اشعار 
شعرا كه ضرورات باباحةٌ محذورات رخصت ميدهد هم نظير ابن موارد كمتر ديد مدشود . 

ابن فعل باافزودن بيش أوند « بر اندر - بارت در » تغيير معنى نميدهد ' و وازحمان 
معانى حقيقىرأ داراست ‏ ومخصوصا درمورد دورزدى آنرا بأسشاوند « بو » دكار مسر دها ند 
جون : « أبن دربا كرد زمين بركردد جون دايرة الآقاق »' وكاه با ( اندر ) آورند بهمين 
معنى ولى نادر أست * جون : « وحد مغربى ازاين دريا خايجيس تكان كرد همه ناحيت عرب 
اندر كردة »” وكاه باييشاوند « )ندر در » بمعتى ازاسي افتادن و مطلقا افنادن جتزى از 
بحل أورند جون : « سوار از اس افر كفت وبر زهي افتاد 6و متمد أبن فعل نيز بدو 
صورت استعمال هى شده است * يكى عام و يكى خاص* متعدّى عام فعل « تقر دانيدن » 
است كه اهروز هم متداولست و متعدى خاض فعل ( بركاشتن ) است كه از ميان رفته . 

فعل "كر فتن : 

فعل كرفتن نيز ببجند هعنى بكار هيرفته است ‏ يكى معنى دعروف كه عربى أن «آحَدٌ » 
أست ديكر بمعنى عمل تدريجى و مستّمر جيزى ' جون برف بار يدن تقرفت - لشكفرها 
آهدن رفت - دبكر كرفن آنش با جيزى كه بش شبيه كرده باشند در جيز ديك رجنانكه : 


ا- كرديزى 
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جومت 


و با يدشاوندهاى كونا كون هانئد « برساحتن » ثى 0 درساخةن » 2 ورا ساختن « 
بمعانى كوناكون مستعمل بوده است و نيز اسائى جند هانند « ساخت » بمعنى ابزار اسب 
وسوارء و « ساز و برك » بمعنى مطلق ابزار و أدوات و وسايل زندكى هسافر و لشكر 
و اهثال آن استعمال هيشده است ‏ و كوك كردن الات «وسيقى را نيز ازين فعل با فعل 
معين « كردن » هياوردهاند و« سار كردن » ميكفته أند ؛ و لفط « ساز »كه ها أهروز 
مطلقاً آلت هوسيقى را بدان بام خوانيم هم 'زاين فمل كرفته شده ولى تازه است . 

كذا ين با ساوندها جون « ساذبيه كار » و« سار كار » و« سازمند » و 
« سازمان » كه اين لفظ اخير از تركيبات فياسى است بمعنى تشكيلات كشورى و تجار و 
غيده و فرهتكستا ن وضم كرده است . 

ه افعال غرب : 

ديكر فعلهاى غربب كه بعدها بكلى استعمال آنها از هميان رفته است هانند فعل 
« #قشفتى » دمعئى بربشان شدن و « نشاختن - نشاستى » بمعنى نشانيدن و « #رويدن » 
بيدوى كردن و« طراليدن » و«خرانستى » بمعنى توجه كردن و عمل مودن و بركرفتن 
و امتحان كردن و سبك سنكين عودن جنانكه فر خى كويد : 

نخستم بركرائيدى و لختى آزموات كردى 
جو كفتم هرجه خوأهى كن فسار از سر برون كردى' 
و بمعنى بركرفان هائند : 
كارى تراست بردل وجانم بلا وغم از رمح | بداده وأز تيغ سر كراى 
أى بيهنر زمانه مسأ ياك در نورد وى كوردل سيهرصى| نيكب ر كراى' 

كه بمعنى اخير لهجداى د بكر از فعل « حفرؤتن » أست و امروز در ميان الوار 

بختيارى بجاى كرفتن كويند «كرائيدن» و بصورت « كربدن " يفنح را وياء محهول تلفظط 


-١‏ فرخى : نرجيم بند : دبوان ص : 5٠7‏ طيم عبدالرسولى 
؟' حم مسعود سعد سلمان طيع ياسمى ص "5 . ه 
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- بعنى : سير ىكرديد . يا : فلان مرك بسفر شل » يعنى : رفت ومجنين قعل «] مدن» 
جون : شغل يبايان مد يعنى : ببايان رسيد' اين كار ساخته 1 مد يعنى : ساخته كرديد و 
كام شد. و اين سن تو نيك 7مد ‏ سنخن أو شاه را خوش آمد بعنى : مقبول افتاد - 
الرجنذان فعل « “فر فت » جون : دست أو كرفت كه فعلى :معلوضنت يا | نتن در أنحا 
دركرفت - يعنى : اث كرد . يا : باران آمدن كرفت . يعنى : آغاز كرد » و از اين قبيل افمال 
بسار است كه أهروز يسبب عدم اعتنا و فراهوشى و كى تنتئع > أدبيات فارسى از همةٌ اين 
قواعد وهو ارد استعمال حروم است » جز در اشعار | عهم بنادر . 

كاهى افعالرا با صيغه هاى مختلف بمعاى مختلف استعمال ميكردهاند. جون فعل 
« ساخدن » كه هر صيغةٌ أن در مورد خاص و بمعثى ديكر بكارميرقته است» و ازاين صيغدها 
در هوارد زياد فعلها و اسعهائى ساختهاند از قبيل ساختى بمعنى : )١(‏ عمارت كردن 
0( سارش كردن 9 همدست شدن )0( جعل كردن 9 شعر كفن 6 كر ليب 
دادن (7) تهيه نمودن (4) صنعت عفرى وازاين فعل است: ساخته بمعنى حليم د 
موافق طبع جنانكه در دو معنى اخير نارين سيستان أورده أسث : 

« صردى سأخته بود بى 'نعصس و برخوارج ساخته بود و طريق سلامت 


كرفته » (ص )١51١‏ 


و سهقى «ساخته » بمعئى أماده أورده أسث و كويد ؛ 

« كفت باز كر ديد وساخته يكاه بيائيد نا فردا كار خصم فيصل كردها يد 
(س مهم ) 

و باز همين كتاب جاى ديكر ابن فعل رابمعنى « دسيسه كر دن وحيله بازى » أورده 
است حنانكه در حديث اسفتكين غازى أورده أشف:: 

«غازى جوت اين بشايد نشسته زمين بوسه داد كه مكن نكشت كه 
برخاستى و بكريست وبسيار دعاكرد يس كفت بربنده بساختند تاجنين خطانى 


برفت > ص 589 ؟ 


مس 


و بمعنى اخير بين يازيدن و 7هتكيدن كه تنها حاصل مصدر أن بصورت « أهكق » 
باقيمانده است اشتراك أست ' و بمعنى« ييرون آوردن يا ييرون كردن » بان آهنحيدن د 
آهيختدن اشتراكست وبمعنى بلند كردن وكشيدن ؛ هيان فعل 7هيختن د يازيدن و آختن 
اشترا كست »* در صورق كه همة أينها از يك اصل و ريشه و يك فعل است » و تفاوت أ لها 
بتفاوت لهجه هاى مخْتلف بيدا شده اسث و اينك همه از ميان رفته أست 

ديكر فعل هركس 0 راست كردن » هو « راست آهدن » و « راست ايستادن » 
و« راست شدن » كه هربك موردى داشته اأست هانئد :كارهاى ملك راست كردند ‏ بعنى 
سر و صورت داأدند و أيتمعنى راست اعق بت و تقدير با تديير رأست أهد ‏ يعنى ترست أمد 
و برأبر شد - ييهقى كويد : 

« جون اين شغل راست ايتاد اميرعبدو سرا كفت 001000 
بعد جون كارى كه معهود بود درست و خسنب كشت ... باز كويد < أمير بكوشك ” در 
عبدالاعلى فرود امد وفرمودكهكارها راستث كردند»' يعن ىكارهارا بر طبق استعداد 
مىنب ساختلد 0 مجنين رأست بمعلى برأبر بصورت أسم ' مدل « راستياى » بمعلى 
د متساوى السافين > كه ابوريحان آورده و نيز لفظ « راست » در مواردى بكار ميرفته است 
كه امروز مممول نيست جنانكه ناصر خسرو فرهايد: 
قطعه 
مردم سفله يسان كرسئهة كربه كاه شالد بزار وكاه بخاد 
ناش كرسنه بدارى و ندهى جيزر- از تو جو فرزند مهربانت برد 
راس تكهجيزىبدس تكردوقوى كشت كر تو بدو شكرى جو شير بغرد 


ب - بيشاو ندها و ساو ندها : 
جنائكه در ضمن شرح فعلها يموده شد . يدشاوندها و ساوئدها در تغيير معلى فعلها 
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الات 


عايند. و مثال ( كرايستن ) بيهقى كويد : 

«أكر ارزو نيافريدى كسسوى غذا ...و سوى جفت نكلرايستى و 
ردم نمأندى » ( طبع كلكته ص ١١‏ ) 

و ابن لهجة اخير شاذ و نادر است . 

و فعل آهنجيدن و آهيختن و آختن و يازيدن كه بمعنى برآوردن و بركشيدن 
و بلند كردن و آهنك كرن بوده از ميان رقته است ' بلعمى كويد : 

« هر مان بفرموذ نا جام زر بفت از عيبه بيرون كردند و أندر بوشيذ و 
تا بر سر نهاذ و كمر زرين ببست و بذان زينت بمدينه اندر امذء و خلق 
بذان زينت او متحير شذند و جون بدر خانه عمر رفتند عمر بخانه نبوذ كفتند 
بم كتست »ء ايشان بم كت اندرا مذند» عمررا يافتند بكوشة من كت اندر خفته 
و روى سوى ديوار كرده ودره زير سر نهاذه ..... بس عمر يبدار شد وبنشست 
امنا بيرسيد » جون بنكريست هرمران را ديذ با تاج زر وكمر و ديباى 
زربفت» كفت اي نكيست ؟ كنتند هرمران ملك اهوازء عمر جشم فراز كرد و كفت 
زينت كفر از وى يباهنجيذ وزينت اسلام ببوشانيذش » ازهرمزان ان همه جامها 
يباهنجيذند و بيراهنى كرباسين يبوشانيذند و يبامذ و يبس عمر ببستاذ عمر كفتا 
بنشين .... > 

و فعل يازيدن كه يبشتر بمعنى بركشيدن و آختن و بلند كردن است كاهى بمعنى قصد 
كردن و آهنك كردن هم آمدء است جنانكه فردوسى دريتمعنى دوم كويد: 

© لنت رووى رع تان بست كت لان هار 


. بلعمى نسحة خطى فتح اهواز‎ -١ 
. ) ؟ - شاهنامه ج لم ص 7155 ( برخيم‎ 


مايا 


اسم مصدر و اسم فاعل و اسم مفعول و صفات ديكر و هاضيهائى كه يساوند « آز » 
معناى مصدرى باوصفى بان هيدهد' از حساب افعال خارج وبا أنها معاملةٌ اسم همىشده أست 
و درضمن فصل باء أضافى كه برسر أسائى در ميآهده أست بابد فته شود . 

ايراد باء مذّكور در مقام تأكيد همدجا ايز است مكر در مواردى كه معنى ذا كيد 
فعل در نظر نبوده باشد؛ ودر مواردى كه فعلى بفعل موّْكد ديكر «عطوف باشد نيز حذف أن 
جايز است هانند شعر د ودكى : 

مادربى را بكرد بايد قر بان به اورا كرفت وكرد برندان 

جركه نباشد حلالدور بكردنى 2 بجة 'كوجك زشيرمادرويستان 
كدر مصراع ثانى فعل « "كرك » بحكم أنكه بفعل « يكرد » مصراع اول عطف شده است بدون 
باء تأكيد است ‏ ودر نثر بلعمى كويد : 


2 از قبطمان فرعون زنى سحت دير بود نام أوهريم بنت هاهوشا و همسلمان شده بود و 





بموسى بكرويده .... ابن زن موسى را كفت من كور يوسف ترأ بنمايم ”انو مرأ دوحاجت 
روابكنى “فتا جه خواهى ' كفنا جون از هصر بشوى هرأ با خويشتن ببرى و دعا كنى نا 
مجنان . جوان شوم كه ال م 

بيهقى لويد : 


« وقت سحركاه فراشى أمد و هرا بخواند ‏ برفتم أغاجى مرا بيش برد » أهير برتخت 





روآن بود در خركاه ؛ خدمت كردم كفت بونصر را يكوى نجه در باب حصرى كردءٌ سيخت 
صواست و هاأبناث سوى شهر هيا كيم ' أنجه فرهوده أيد بفرهائيم وآن ملطفه بمن انداخت؛ 


ستدم و باز كشتم امير نماز بامداد بكرد و روى بشبر أورد و من شتاب تر براندم نزديك 


شهر نا استادم رأ بديدم با خواجه بزرك . ... بونصر هرا بديد و جيزى نكفت ومن بجاى خود 





1 
بايستادم »؟ 
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دست مهمى داشتهاند و بطور خلاصه و مختصر ميكوئيم كه در دورء قدي استعمال اين ادات 
مانند ديكر لغات مورد نوجه تام و اعتناى خاصى بوده است حه كاهى أبن ينشاوند ها فعلرأ 
م كد هيك رده وكاهى در وج فعل تأثير مدبخشيده وكلهى معنى مستفلى بفعل ميداده أست 
كه سواى معئاى أصلى فعل بوده أست . 

اول - نبشاو ند هاى افعال : 

ا مأسكينا ا هيم ته د عن ا فى نيران وراد القار ( بعلدها اندر تخفيف 
باقته او مشر )راك الرود ارالك ناما دواء تاواقات ا تمى - نون 
فى - ميم أهى و دعا وسواىاينها نز اساىىوقيودديكرمانئد : درون - اتندرون - لرون - 
الا فرود - إس- بيش - دعر و امثال ابئها برسر اقعات در صآمده است كه بايد در 
ضمن مطالعةً متنهاى منقول ديده شود و شرح مما مربوط بصرف ونحو فارسى است و اينك 
ها بطور موجز بدشاوند هارأ باز تمائيم : 

باء نا كرك 

باء تتأكين : كه آنرأ صاحبان فرهنكك باء زينت اصمدءاند و بعضى از فضّلا انرا باء 
زايده نام داده أند ةا را باء نأ كيد دانيم زيرأ هيج حرفى با ايزارى در زيان نست كه 
بحض زينت با بزيادى استعمال شود ؛ جه بشر در هر جيز صرفه جوى أست خاصه در زبان و 
تكلم كه سعى دارد همواره زوايد حرفى رأ دور بريزد وكلمات را حكاكى كرده و ترأش بدهد 
در اينصورت معنى ندارد كه حرفى را برأى زينت يا بزيادق و بدون فايده بر لغتى بيفزأ بيد 
و در حقيقت نا <درفى دا كلمةٌ ضرورت معنوى نداشته باشد بر زبان نكذرد و در نزد فصحا 
مقيول نيفتد - و اين باكه بر سرفعاها درهياهده است و أمروز هم در بعضى صيغه ها مستعمل 
است ناء تأكيد است اين حرف در دورءٌ اولكاه برسر نمام صاخ (جز صيغة أسم فاعل و 


اسم مصدر) داخل ميشده است و در هورد نفى و نهى هو أد نيز قبلاز نون نفى و هيم مى 


قرار ميكرفته است مثال أن : - 
يكردن» يكند » بتكئل » 


يكرد » يكن » 5 ا 


حدق اوه 


اين حرف در يهلوى «مى» باياء محهول تلفظ ميشود و يكىاز ادات منفرد و مستقل 
اسشرف و هاكك «نى» دو «رام» وو«» أو» جدا كانه نوشته همىشده أست ؛ ولى در زبان درى بفعل 





امتصل ميشود ‏ جون : مكن ‏ مرو - مساز ‏ مبادا ‏ مرساك تفاوتى كه بين سبك قديم و 
بعد دبده مسشود | نست كه دن ورك اول كن انعان مسد نالف وقق كه أين « م » را الحاق 
هيكردهاند ' بفعل تغييرى روى نميداده است جون : مَآنْديشى ' بجاى مينديش و مآ ور بجاى 
مياو ومآزار و مافكن بجاى هيازار و ميفكن ولى بعدها الف را بياء بدل ساختهاند يا انكه 
باء مجهول اصلى را كه مانند باء د ى حى نى »> صداىكسره هيداده است بكتابت در آورده اند 
مى استمرارى 

ابن حرف در هواردى 3 خود فعل را نخواهند باباء استمرارى سسآورند:براول فعل در 
فاكذووغالا ذا ازفعل نوشته هىشده ست جون : هى كنم - هى كوبم ' هى روم ؛ وكاهى 
ببن أبن حرف وفعل باى انا كند فاصله هى شده است « من با دبيران بودهى و أنجه فرهودى 
ندشتمى وكارها مى برأندمي' » وكاهى بان أ نها بسشاوند دبر» فاصله هميشده است جون « كوزه 
أب بيش وى داشت دست فرو هيكرد وخ مىبرأورد و ميخورد' 

كاه سشاوئد دبار» فاصله هى شده أست جون : 2 بكى ا نكه محموديان أزْ دم أسْمرد 
مى باز نشدند' > وجاى دبكر « تابروى مشرف باشد وهرجه رودهى باز نمابد . .. قاصدان از 
قصدار بركار كرد . . . وعْث و سيمن هىباز نمود»” وكاء كلمةٌ با جند كلمه فاصله كردد جنانكه 
فردوسى كويد : 

كنون خورد بايد مي وراد 4 مى بوى مشكك ايد از جويبار 


514" بيبقى طهران ص:‎ -١ 
بيوقى ص : 117؟‎ 
)77( : اس بيهقى ص‎ 
)16( : برقي ص‎ - 


ع ميم ل 





در اسر التوحيد أهده أست : 

< شيخ » حسى رأ أواز دادو كفت باحسن كواره بربايد كرفت و بسر جهارسوى 
كرهائيان بايد شد و هرشكتيه وتسكرياد ل ساي بوابه شري وهر آن كرازء نهاد. . 
كواره در بشت كرفت و ترف .٠و‏ هر شكنبدكه ديد بخريد و بر كواره نهاد . .ع كد 
اين را سمجنين بدروازة حيره بابد برد و ياكيزه بشستن بدان آب وباز آورد... كفت اكنون 
أنكرا سطلتى :نانك اف «اانصي: سانا راسكتووائ ررد كفت اكنون عبسل سابد 6د 
و -جامة باك ونمازى وفيت .. ا سين ان نوكي كد خودرا هىببنى والاهيج كس را برواى 
ديدن نونيست ' أن نفس تست كه ترأ در جشم نو هبارايد ' اورأ قهرهى انك ةو يليد 


تالكر كا نا بنشكنيش دست از وتدارق 1 
ار اسر التو حيد . 





' يبرى بود در هيهنه . . ببوسته بكسبى مشغول بودى و مجلس شيخ را هيج بتكذاشق 
وققى در مجلس شيخ حالق بوى درأهد جون شيخ مجلس تمام ره ومجحلسيان برفاند بير بنشست 
شيخ دانست كه صيد بحلق أويخته است ت 2 كفت يا يبر حت هى بود ؟ كفت م ىنتوأنم شد . شيخ 
كفت ببايد بود ' دبكر روز شيخ كفت يبر را هميان درسديد و أستان برئورةيد و جاروبى 


دو وهله :اسه رون خوأجه مويه در بيش شيخ ننسته بود كفت بدلم بكذشت كه ابن 





خدمت أ كر برنائى > لند يهنر باشد شيم بدانست فراست كفت ياخواجه اين ببررا اين 


أرادت به يبرى دا أهده أست وتارأه نروى دمقصود نرسى؛ يبراب درجشم أورد وكفت با شيخ 





بيرم و ضعيفم كر برفتن من خواهد بود نارسيده كير . تو توانكر عالمى افندت كه جيزى در 
كار أبن بيركنى ... شيخ كفت أن جاروب بنه كه تمام شد » 

وكاهى بين باء تأكيد وفعل اسمى ' باصفق فاصله مىشده است ؛ جناتكه كويند : فلان 
بازركان هالى بحاصل كرد » و در اسكند رنامه كويد : « بايدكه از خداى تعالى هرا روزكار 
خواهى نابيش از مركك مرا ديدار تو بروزى كند ؛ يعنى : روزى بكند . 


) اسرالتوحيد ( ص 5684 -968؟‎ ١ 
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شاخى بركيرد ' واز شرق بجدنستان اندر رود واز انجا كه آخر تنت أست «مجنين شاخهاى 
. ه06 » , 
لغيه 


خواجكان يبنم برداشته ازسيكن دودست دستهاأ بر سرو سرهأ زده اندر يوا 

كه درحملة اول بجاى بديرا كند يابريرا كد اندر يرا كند أورده ودر شعر عوض برديوار 
اندر دبوار أوردء است وارين رسم نادر وشاذاسث و تقليد أن :ارواست . 

در زهان سامانيان بهمجوحه كلمة «در» در نثر نست و باشعار هنسوب بان دوره هم 
أعتماد كامل نميتوان كرد::ولى در كتب كن فايص كه ميقوان دأنها اعتماد كرد هرقدر حستجو 
شد مهمدحا د اندر > استعمال ثده أست و لفظ شرع كه مخفف أندر أست در عهد غز نوبان 
بيدا أهده 1 يكىاز دلائل كهنكى نمر در مور كه اربخ نوشان آن معن فاخ( مشرط عدم 
تصر فكاتبان ) مين مطليست كه اكر بجاى در اندر استعمال كرده باشند ذليل ] نست كه كتتاب 
در قرن جهارم بااوايل قرن بنجم تأليف شده است و ظاهراً نخست اين كلمه از طرف شعرا 
تخفيف بافت وسيس مسترسلان ازشاعران تقليد كردند واز قرن م سعد كلمة « اندر » از 
نثر فارسى رخنت بربست ' و أهروز بكلى أز هميان رفته اعت فكر در أشعار أ نهم بندرت دبده 
همدشود ' و ذر ليهقى نيز اين بشاوند برسر افعال تخفيف بافته است ' جنائكه كويد : « از 
فزاشان :قصيرها يبدا آمد و ؟ناهان نادركذاشتنى » ( ص 8 1 ١‏ طبع كلكته ) يعنى كناهان 
غير قابل عفو » جه كذاشتن متعدّى فمل كذشتن است بعنى كذرانيدن ورد كردن جمزى و 
بااين ييشاوند معنى « عفو > و بخشايش ازان بوجود ميابد . جنانكه مين فعل بات ركيب 
دبه» و دباز » بمعناىخلاص وترك كردن هيابد جون: اورا بتمن اشتند ' دا اورا باز عفلاشتند 
بعنى ترك كفتند و رها كردند . 
07 نت سدود الماك طبزان ض ما 
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+ ب مايكى از دلايل قديم بودن سمت بزرأكى از تاريخ سيستان را سواى دلايل ديكر 
از همين «عنى كرفتيم ( رك : مقدمه انار يخ سيستان ) 


“الت ا ب اي ا 0 «الشسا امه يس سمسييءية 


- واس ب 


وستامى كويد : 
بمير ايدوست بيش ازمر كك ا كر مى زند كى خواهى 
كه ادريس از جنين مردن بهشتى كشت بيبش از ما 





وذ هوازة تترن:واتقى ابن عتواق تكرت النتتيال هر تقدة انيت .و درمورة ين ظاعر ا 
استمعال نميشده أست و در قسم اول فقط در افعال معنوى دبده ميشود جون : مى نيارست ؛ 
هى نخواست ' مى ندانست و أمثال أ نها ' واهروز در بخارا ابن حرف را بعداز فعل أستفهام 
أورند و كوبند : خوريدمى ؟'د كنيدمى ؟ر رويد مى ؟ يعلى : آنا ميخوريد و أنا هيكذيد 
و أيا هيرويد ؟ 

بر ودود 

أبن يبشاوند مخفف « أيرء وَرْ » بهلويست و هزوارش أن « قِدْمْ »> است* دريهلوى 
أبن ييشاوند بندرت برسر افعال در أبد و بجاى < بر »> در زبان درى در يهلوى « او » بفتح 
أول معمول بوده اسث حنانكه ذكر شد ' ولى در زيان درى بجاى «أو» سشاوند دبر» قرار 
55 وكاهى دور» هم در نثر فلم دذبده هيشود وهم امروز متداولت جون : ورافتاد' 
ورشكست ' ور كشيد و جنانكه كفته شدكاهى ابن ببشاوند معنى فعلى رأ عوض ميكند جون 
نشست و بر نشست و افتاد و برافثاد ' واز فعل «نشستن» بضميمه بيشاوند < بر » كاهى معناى 
مستقل ميكير ند مانند برنشسان بمعنى سوار شدن و برنشست بمعنى مطلق هر كوب . 

اندر 6 در 

أبن بيشاوند در يهلوى < ائتر» باثاء قرشت و در درى اندر بادال مهمله است زيرا 
د از نون ساكن قرار دارد “ اين ببشاوند در مواردى است كه هفهوم ظرفيت در فعل باشد' 
وكاهى هم برخالاف أينْدبده شود مثال أزحدود العالم 00 أنجا كه آخر حد هندوستانست 


أين بيت درديوان سنائى غلط جاب شده است < اكر عمر ابد خواهى » ضبط كرديده 
و صواب روايت متن |ست . 


يو بم بس 


كرده است معنى هستقلى هم بفعل معين كه دكر دن » باشد داده ‏ و زبان فرا كردن يمعنى 
زبان دراز كردن آمده است وتاريخ سيستان زبادتر از ديكر كتب قديم اين ببشاوند رابا اسم 
و فعل تركيب كرذه أست جون : فر اسر او رفت - فرار وى او “نمت فرا وى ذاد 
فررهم آمد ‏ فراهن داك فراما داث ‏ قرا رفت 2. فرارسيد ‏ قرا جاى املد ب 
فراشلك ‏ فرا اهف فراديد آمد ‏ فراديد آورث ‏ قرا مرفت و عيره. 
ثرى : 
از بيشاوند هاى درست ؛ وكاهى منباب تأ كيد فعل أورند ' جون : باران فروايستاد 
در حت فر و حتشكيد - هرد رافرو "مر ؤائد , وكاهىمثل دفر ا » جهت فعلر | مشخص ميسازد 
جون: باران فرو باريد - مرد فرو خفت - برف ؤروري+ت - “فيسو فرو 1و بغت ' بلعمى 
وى : » يس مثنى | نكسى وآ كه من واررية ونيو دا رودو ادن 55 وكفت ندانى توكه جون 
انرا واه فوو رف حدق كتنن" ابو كاه ابن يكاوية اقل معن ار كن متفرة 
ودر أنمورد مانند «فرا» أز خود معنى مستقلى دارد جنانكه فرخى كويد : 
شهر 
از خلس مأ مردم دو روى إوؤات كن 
يبش ار كل سخ و فرو كن كل دروى 
و كسائى كويد : 
بانك جراد بشنو در باع نيمروز ) همجون سبوى نو كه بابش فروزنند 
و فردوسى كويد : 
فرو شد بم أهى و بر شد بماه بن بيزه و قة بان كاه 
و صبا كويد : 
فرو رفت و بررفت روزئبرد بماهى نم خون و برمأه كرد 


. بلعمى : خبر حرب البويب ووقعة الجسر‎ -١ 


جد ااا 


فرا : |:أسن بمسشاوند در يهلوى دبده نميشود واز مختدات زيان دريس ت كه برسر قعل در 
ميايد وقعل رأ م أدميكند وجهة آترا عشخص ممرسازد ' جون فرا أمد “فر ١افكند'‏ 9 رارفت . 
مثال از بيهقى : : « و آنكاه جنان كارى رفت در نشاندن امير محمد بقلعت كودتيز 
بتكينا باد و«رجدد أن بر هوادارى بادشاهى بزركك كردند و تقربى داشتند بزركك و يادشاهان 
در وقت جنين تقت بها فرأستااند وليكن نيز برجنين كى اعتماد تكنند' » وكاهى أين يبشاوند 
از فعل جدا هيماند و مانئد قيود أضافى يا قيد ظرف برسر أساهى بيرون مى أند ‏ جِنانكه 
نظامى كويد : 
شهر 
يبر زنى رأ ستمي در كرفت دست زدو دامن سنجر كرفت 
كايملك ازدم نوكم ديدهام وزتوحمه ساله ستم ديدهام 
شحنةٌ مست امد در كوى من الكل عن قرا روف مق 


قطعه 





بسرآن وزير كاهل طبع بكد الى بروسةا رفتند 

روست:ا زاه كان دانشمئ.د بوزيرى بادشا رفتند 
وترا مر م نمز جئالكه ذر شعر نظام ديدم مان اثر رأ هى حشك يعنى وجتهة عمل 
فعل قبل را مه مشخص همسازد ' وكاهى ذرهمان حال كه ب بين أو وفعل قاصاه أفئاده مثل انس كه 
بافعل مزبور تركيس شده ومعنى همستقلى م.دهد جئانكه بيهقى كويد : "حجنن حكايترا از بهر 
أن أوردم : طاعنان زود زود زيان ب اك ا 1 سمو اق اوس د و 
واينجا يبداست كه دفر )» م:تعلق بفعل « نكنند» است كه علاوه برايتكه جهته آنرا مشيخص 





أ سبقى طبران : ص : /21؟ 
سد بيهعى طبران : ص : 555 


اوم 





طلبيدن است ولى فعل هركب بارخو اسن كه مصدر مرخم أل را « باز خواست > كوئيم 
بمعناى مو اخدَةٌ عربى أست و معنى ديكر بان داده شده أست ؛' و « بار افكندن » معلى 
ترك كردن و مسكوت كذاشتن سخنى با مطلبى است . 

تار يخ سيستان يبشاوند نامبرده رأ سواى تركيب بافعل در جند معنى ديكر نيز بكار 
برده أست بكى بجاى: بس و حجون در أغاز جملهها و ديكر بجاى: واوعطف' “ و يكى از 
مواردى كه در قديم زباد ابن لفظ استعمال ميشده و أهروز از هبان رفته است انحاست كه 
بافعل «شد» و « 7مد » و «رفت» ويك اسم مضاف اليه تركيب شود ومعنى عود و باز كشت 
أن دهد جون أبن مثالها : «عمروليث باز خراسان شد» - اورا باز هراة فرستادند - 
باز جاى و خرد آمد - باز ايشان رسي » يعنى باز بخراسان شد اورا بار ديكر بهراة 
فرستادند ‏ او بحال نخستين و عقل خود بازكشت ‏ بابشان رسيد»" و مين يبشاوند در موارد 
اخير كاهى به « با» مخفف شده وكاهى «و)» و كاهى «فا» نويسند جون : با شهر شد 


باه ادن آمد ‏ يعدى مشهر باز شد' و بمدائن باز أمد ' در اسر ار التو حيد كويد : 


شده بود » يعلى دوباره سر سخن خود باز ككشت . 
وكاهى «بار » و «با» و دوا» بمعنى مع عرنى وقبد معدت استعمال مدشده أست و 
كويند « بازآتكه » يعنى : با 1نكه ‏ وكاء دو)» معناى باء اشافى ميدهد ‏ مثال از 
وق 5 
كرديم »و آأين شيوه نا قرن هفتم هم درنشر و نظم دبده ميشود ولى بتدريج أزبين ميرود 
؟اسمه عجيست كه عضى از فضلاى معاصر مءةقد ند كه لمظ < بار » در اينموارد بايد بكلمة 
عداز خود اضافه شوةوركضوة خوانده شود در صورتيكه بازدر هر حال شاو ند نعل همان جمله 
أمت ونمناو وقءعل أسمى قاصمه شده وهشيعدوفت بيشأو ند بعل با بأسم اضافه لممشود هيج ددلى 
در ايوق بودن آخرآن در دمست المسمست.. 
٠‏ اسرارالتوحيد طبع بترز بورغ ص ه١٠‏ 


.عم - 
فرأز : 

اين يبشاوند نيز درزبان يهلوى فراوانست ودر درى نيز باافعال بسيار ث ركيب ميشده 
أسث “وار جه جرء أسامى و دأ راى موشهاى بسمار ومتحمله دمعنى « باا» ضد « نشيب » 
وفرارٌ' برأبر «فرود» و فراز ضد «باز» بمعنى سه أست ؛ أما سبدب كرت 524 
افعال در نثر ونظم قديم حال ببشاوندها را بخود ميكيرد و فمل رادر جهة عمل خود مؤكدٌ 
ميسازد ' جون : فراز 1مد - فراز رفت ء ولى بفراوانى دفر )» مستعمل نيست و غالباً معنى 
أسمى دارد و با فعل معين تر كيب ميشود' جنانكه فر خى كويد : 


شهر 
من وأو هرذو لححرهد در ودى مونس مأ باز كرده در شادى و در جحره فراز 
حافظ فرمايد : 
بيت 
حضو ر >اس انس است و دو ستان جمعند ونان ٠‏ يكاد بخو انيد ودر هو فراز لين 


باز 
در بهلوى د اباج » وهزوارتي أن د لهوعل «4 است ابن بيشاوند معنى اسمى نيز دارد 
كه ضدّ فراز يعنى بسته است . جنانكه نصرتى كويد . 
شعر 
در قديم غالياً مدشاوند أفعال دد 2ه است ودر معنى بفعل هى مختشيده ' بكى معنى نكرار 
و أعاده و ديكر معنى أيضاح وروشن كردن معنى ' جون : باز فتن ؛ بار آوردن 'ناأر - 
دأه . آه 
خواستن ' باز برسبدن * بار نمودن جنانكه بيهقى كويد :< كنيرك ويرا بغواند ؛ 
١ 5 5‏ 
ومانند بعضى ببشأوند هاكاهى معناى فعل رأ تغيبر ميدهد جون فعل خُواستى كه بمعنى 


57١ : سهتى ص‎ -١ 


ون ناكد 


ا- مور 


كة اول أن بفتحه بدل 50 و بتنهائى نيز كاهى دنى>» روزن ”بى» وكاهى دنى'> 
بروزن «رى »> بفتح اول كفته ميشود و هردو تلفظ غلط است و تلفظ حقيقى أن « نه > 
نكي نون وهاء غير ملفوظ اشف #انطور كددر خراساق و هتدوستان و “تشارستان واففاتدتان 
و تركستان بزبان هياورند خواه بايا نوشته شود خواه باها. ظ 

توضيح أ نكه هحمزة نافيه درزبان درى موجود ننوذه وانسدت ولمكن از لغانى كه با مزه 
نفى قديم تركيب يافته است جند لغت بحال حمود درزبان درى باقى است جون: هو بمعنى 
عيب »“ انو شير وان ' انوش دارو ' امشاسفند 'و< آوردن » و «آمدن» كانقى "وردن حه 
دن ,و * هين :<- بمعئى رسيدن سمت هقابل » أست و صمزةٌ مفتوح ممدود شده أست . 

أ 

بيشاوند هاى ديكر نيز در زيان فارسى هست كه با اس'هى تركيس شود و ذكر آنها در 
سوم وساف نكري برف تدارفيى ١‏ كت ١‏ تهاافوزيان افارسى ياقن اسث و قفون زاذى: كوو اس 
و هربوط بكتابهاى دستور زبانست . ظ 

دوم سماوند هاى قديم : 

يساوند هاى افعال كه درقديم زيادتر از اهروز بوده است ازايئقرار است : الف زايد 
7ر- ياهاى مجهول -مائى - ثانى - ثى - هاء اسمى وو صفى ٠»‏ 


الف 


الفى بوذه است كه در موارد خاص بآخر افعال ميافزودهاند وظاهراً از مخ”صات بهلوى 
شمال وشمال شرقى و زبان خراسان بوده است ؛ ودر كنب بيهلوى تنها در كتاب « درخت 
اوربك » اين الف ديده شد ' ابن الف در صيغة دوم شخص هفرد امر حاضر در هنابد و 
متا | ندا دكركون مبسازد مثل « “كويا » و <]يا» د دسناء» و دمانا» و دهلا» ودكفتا» 
كه بخلاف قباس برسوم شخص مفرد ماضى الحاق كرد بده 5-7 

اين الف دركتاب درخت أسوريك « آى » الف ويا است و بفعل امرحاضر < وين > 
متصل شده است و در جند هورد آمده أست . مثال : « مرتومان وبناى 7 ثم درخى -بلند بوز 


داومك 


هأ. 


ين ببشاوند أز روى لهجه هاى قومس ورى دركتابت أهده ووسيار نادرو كميابست 
مانةد ها كير ' هاده ' هارهء و در لهوحه هاى روستاى رى وسمئان و دامغان و شهمران هنوز 
متدأولست ودر جلد دوم ضمن < اسكندر نامه>» بتفصيل خواهد أمد . 
حرف تنمى : 
حرف نفى يبوسته در زبانهاى اوستائى و بهاو ىمجمزهاى بوده مفتو كه معنى أسم يافعل 
رأ نفى كرده وكاهى هم أنرأ بمعنى ضد و نقيض معئاى نخستن درسكردائد ' جون : دهو» 
بمعنى خوب و داهو> : بمعلى ناخوب و عيب ' و خورسئد” قانع “ و < احور سيل » "غير 
قانع و كيار « شغلل وستمزه وجنكك » واكار «بىكار ب بدون قوه وغير قابل دفاع © وهرك 
وامرك - زرمان ”فرتوت * ازررمان ” حدث» يرناى ‏ ” بالغ » ابرناى « نابالغ » و 
داناكيه * دانائى » و ادانا كيه ” نادانى » و هركاه لغى كه ممخواهند آنرا بصورت نافى با 
برعكس معناى أصلى در أورند مزه در او ل داشته باشد؛ بجاى ممزة نفى ؛ مزه ونونى دراورند 
كه در لفظ دو مزه باهم نجسبد ' مانند : اوش بمعنى ” مركك » والوش يعنى بيمركك و 
جاويد كه بصيغةً وصفى وتركيب باروان « انوشك روان » بمعنىكسيكه جانش هميشه 
زنده است استعمال كرديده ' و اسياس و نشياس ‏ توضيح آنكه ابن حرف در زبان 
بهلوى خاص أسامى وصفات أست و ام بخواهند فعلى. أ نمز بدين حرف نفى سازندحر ف نفى رأ 
براسم ياصفتى كه قبلاز فعل معين باشد الصاق نمايئد جناتكه درمتئهاى يهلوى كويد : #سرم 
ونوراندر يدر ابورت هرمان شدند و برج برادر خويش را كشتند» ع 
سلم و توراندر بدر نافرمان شدند و برج برادر خودرا كشتند. وأاين حرف درزبان ذرى به 
دبى» و «نا» بدل شده أست وحرف نفى كه نون يا دنه» باشد و خاص افعااست ؛ در يهلوى 
همان كلمة « فى > است كه بماء يحبول و بصداى كضوة كلل ده افنغ * و در زبان درى نيز 
د نه لى »> بكسر نون كفته متقيد وق شفل :و كدر بأسم متصل هن 5ه امت ؛ و أاهروز 


) طبم بمبى اتكلسايار‎ ١8 فقره‎ ٠١“ متنهاى يبهلوى ( ماه فروردين روز خرداد ص‎ -١ 





ده “اعد 


- لينى -- بنش + كه بدولن قصد خطاب در اوايل و أواسط اشعار ميأورد هأند وو 
اصحاب لغت أنرا بمعنى نوعى أ فرين كرفتهاند' و ابوشعيب صالحبن م<مدالهروى در 
صفق سا وز معشوق كويل : 
قطعه 
بينئى ات تارك ابر يشمين بسته برنارى زابر يشم عقد 


١ 


از فر وسو كنب وازبرسو بهشت سوزنى سيمين ميان هردو حد 


فرخحى كويد : 
شهر 
سرو رأ ماند أورد. كل سورى بار نلق اموه كه وين كل سووق رن اوسنت 
؟: ‏ هلا : أز فعل هامدن صيغه صغه أمر بأ الف كه د وااو بف تضاعيف' سخن أيد . 


ه 5يا: كه از فعل 920 ودر هورديرسش و استفهام بر زبان شكثرة :و 
نيز الفى است كه در آخر سوم شخص هفرد هاضى از فعل فتى أورنئد و أنرا « كفت » نويسند 
و معلوم ئبست جه مقصودى از الحاق ابن الف بر اين فمل بوده است و شايد اكر كتب 
قديم أز دست برد نشاح أنءن مانده بود مدتو أ نستيم سرٌ و أن الف را در « فا » ١‏ بدست أوريم 
اها جون تغيير فة) بكفت و بالعكى خيلى سهلست وكاتبان قرن ششم و هفتم نيز از اين 
كات غافل بودهاندميتوان ازروى كت هزبور درست بتفاوت موارد استعمالتقفت و #فةا بىبرد 

و نيز كاهى الف هذكور هنباب تحذير يا تنبيه در آخر صيغه هاى ددكر دراهده جون: 
توينا و غيره . 

9 

ابن يساوند كه از سوم شخص ماضى بامصدر هر خم ؛ حاصلمصدروفاعل ومفعول ميسازد 

ل در نذا كرة لاولباج؟ اين فعل ديده شد است و در لبحة مردم اصفهان اين الف را 
در مورد صاغة مخاطب م منفى أورند وأكويند : نترسيا - تيفتيا - نخنديا و غيره . 


سا ع شا 








© 7ه عده اه س © اعد © © 


09 ام برقت كو از هج وا - وس اكوك هير » ... ٠‏ داروك دان ويناى شتروان 


شزوى برند بجشكان بجدك' ع موذك اوم سختكى ]د ان ا 2< 


ى © ص © © © سىس © 


عكر ك هج از كرند ويناى فتوناراق : » .. . * ويناى سبهسكانان مزدسنان ياتيارٌ بت 


سيد « 

ترحمة أبن عبارات : 500 

نخل در مناظرءٌ بز ميكويد كه: « مردمان بيناى من آن درخت بلندم بز بامن برابرى 
خويد أله من أز تو برترم به بس كونه جمز » ..... * دارودان [ از من كنند ] ويناى شهر 
دهن ريد بزشكان يزشك ؟ و بز درجواب ميكويد : < من هوزءأم ساخته شده از بهر أزاذكان 
وبناى دستّكش از بر خسروان» ... « مشكجه از هم نكنند ويناى شهرياران» ... « ويناى 
مزدسنان مؤهن احتياح .يوست من دارند » . 

شاهد برسر فمل « ويناى » أست كه جنانكه كفتيم معنى أن « بيناى » أست يعنى 
فعل أهر أز هصدر « وبنيتى » بمعنى ديدن كه الف و يانى بر آخر أن افزوده أند مانئد 
« سوبا كه ما در موارد نرديد مطلب در ضمن كلام أوريم ' و جنانكه ديده مدشود ابن 
فمل را در موارد مختلف در بان جله واول مله أورده أست و در زبان درى هم ابن فعل 
موجود أسث مانند : د بينى > جنانكه بايد ؛ 

١‏ سفويا و صمو'يا كه در تضاعيف كلام و ابندائى سخخن بدون مخاطب معيئى استعمال 
مبشده است و نيز كاهى كوئى را با باء بحهولى كه بدل از الف مذكور است در اشعار متقدمين 
ديدءايم كه بمعنى كويا و ممالهُ أن بوده أسسث . 

ا مانا كه به تنهائى أورند و فعل امر اسكنا الف كه در ضمن كلام ممأوردهاأند ' 


يج وام سوسس مد ا اعساسياد فا ود لومم 





-١‏ متاهاى يبلوى ‏ درخت آسوريك ص : ١9‏ فقره " طبم اتكاساريا. 

؟- ص : ١١١‏ فقره لاا 

اح صض ١١١‏ تغره 5860 

"4٠ ةرقفا1١١ صنى:‎ -4 

وس صفحه ١١7‏ فقره 417. و سواى ابن فقراتهم يكى دوفقره ديكر اين فمل آمدواست 


دراج اا 





دقيقى زجائى فراز امدى بران جام مى داستانهازدى 
بفردوسى اواز دادى كه بى ور جز بان كاوس كى 
واكر در نثر در مورد خواب اين بارا ن'ورند جمله فعليه را مسّكوك و با افزودن 
( جدنك ) و (كويا) و بصيغة حال أورند مثال أز بلعمى : « اردشير بخواب ديد جن نكه 
فرشتةٌ از أسمان فرود أبد و اورا كويد: خداى عرّ و جل ملك زمين بتو خواهد دادن » و 
اكر بصيغةٌ هاضى باشد با باء تحهول أورند جنانكه ديدي ' و رعايت أبن قاعده در قرن هفتم 
و هشتم أز هيان رفته است و خواجه <حافظ جائى أنرا أورده و جائى نياورده است و أنجا 
كه أورده جنين است : 
شعر 
ديدم بغواب دوش كه ماهى بر | مدى اكوعكى روم ارقن معر انم اند 
و أنجا كه نياورده أست : ْ 
شعر 
ديدم بخواب خوش كه بدستم يبالوبود ١‏ تعبير رفت و كار بدولت حواله بود 
ودرنشر بكلى يساز قرن ششم أبن رعايت از ميان رفته است . 
باء مطيعى يا انشائى غير شرطى : 
مئال از تاريخ سيستان : < و ماكان را دشمن داشتى أمير خراسان » يكروز 


عر 
شراب مى خووة لدت خره لعمتى 


بد يد يمى اكنون كه نيست بارى ياد او كيريم » ك ياء أول باء أستمرارى و ياء 
: باستى » م 7 ىال إلى » باء مطيعى أست يعنى هى بيرست بهيشيم اين دأءبين ياء استمرارى و 
ياء تمنى ا فا لد يدن ازتذ كرةالاولياء : « بار ديكر بساخث ونرديك او اورد 
هم فراعت نياذت كه بخوردى » هق وود | دل ديكر < انرا برداشت وجانى 
تاريخ سيستان ص 51١51‏ 0 
عب نذ كرةالاولياء جح ١‏ ص "4١‏ 


وم 


در زبالئ”ف بهلوى و درى زبادتر از أهروز بوده أسث مانثد : < ذفتار » كه بقول جاحط 
أصعاءلاح بهر ام “قور شوتشاه شاساق دوذه اث كه هنكام مرخص كردن نديمان در شب «خرم 
خفتار» ميكفته و “فر ختار و جستار وغيره ؛ وازين قبيلاست : كفتار - خريدار كرفتار - 
هردار ‏ برخوردار و نظاير أن كه هنوزهم متداولست . 


با هاى مجهول أستمرارى و انشائى و عنى و نرجى نيز زيادتر از امروز بوده است 
وه ركدام را در موقع خود يضرورت مباوردهاند وازآن غغلت روا عمى داشتند و مانئد اهروز 
سول ارق ير كدان ميكرةينا ري متاخران اكهرا ارا علط استمساك. موقنو 
طربقة استعمال أن.جنن بوده أست : 

فعل استمرارى 

كاهى ياء #هول براى بيان استمرار فعل أست ؛ و بجاى « همى » كه در اول فعل 
عالامت استمرار أسث قرار ميكيرد - وبا ادن باء استمرارى ديكر از أوزذك « همى » 
خوددارى مدشده أسث ؛' مثال از ناريخ بيهقى « خواجةُ بزركك أحمد حسن هرروزى سراى 
خورش بدر عبدالاعلى باردادى و تا ماز ببشين بنشسنى وكار برائدى» من با بسران او 
بودثى *' و أنجه فرهودى نبشثتمى و كارعامى برائدى ' و خلعتها وسلتهاء سلطا هيفر مودى ' 
جون عاز بدشين بكرديمى يتكاتكان باز كشتئدى و دبيران و قوم خويش و هرا بخوان بردندى 
ونان بخورديمى و باز كشتيمى » ابن اها همه استمراريست . 


سر حرويا 


در موارد شرح خواب حه در نظم و حه در نر غالبا افق دأء بايد در قعل بنأند . 
فر دو سى “و بد : 
جتزدرد لويكده ركف كوان كهيك جامىداشتى جون كلاب 


لسسع مسحو وه مسد 7 ل وسوس عرسي اسع ص سد بو نل و 


١١م‎ : كنابالتج طيم قاهره ص‎ -١ 


و و 





فى - لى : 
اين شكل كه با باء تجهول ساخته شده اسث نيز در صيغه هاى مفرد مخاطي أمده أسث 
جنانكه در صفحه هاى قبل اشادع سصّده اسيك ١‏ 
اتويت النتى : 
كاهى در قعل نافص « است » و « ليست » كه كلفتيم در قدم در زان هلوى فعل معان 
بوده و «استات» نوشته ميشده است اين ياء محبول مزيد كردد و معنى استمرار با تمنى 
با شرط يا شك و ترديد از أن ببرومتف أيد و بابد كه بعد از ادات تشبية و شك وتمنى «ثل 
جول و كوئى و شدارى وكاشكى و شايد و باشد و حرف شرط قرأر كبرد . 
مثال ار نادر خسرو عاوى : 
كر توائن خودرا بشناسئى 2 نيزترا بهتر از آن جيسق 
خويشتنخود رادا ستئى كرت بكى دانا هادستى . 
كر خبرستيت كه تو كيسق- كار جهان بيش تو بازيستى 
زهر سخنهاى من أو دانمى قول فنت هر ذه شادسى 
وله ارضا: 
جست أبن خدمه كه كو ثى بركهر درداسق با هزارائتف سعع در يتكالى از مدناسق 
جرم كردون نبره وروثن دراو أيات صبح كوئى اندر جان نادان خاطر داناسق 
ماه نو جون زورق زرين تكشى هر شبى 202 كرنه اين كردنده كردون نيلكون درياسق 
عنصرى ”و بد : 
جون دو رخ اوكر قمرسق بفلك بر خورشيد بكى ذره ز نور قمرسق 
و د قيقى كويد : 
كاشكى اندر جهان شب نيسى20 تاهرا هجران أن لب نيستى 
زخم عقرب نسى برجان من 22 كر ترا زلف هعقرب نيستى 
رود كى كويد : 
بياران مى كه يندارى روان يا قوت نابستى 22 ويا جورت بركشيده تب بدش [ فتابسى 
قدح كوئى سحا بست و ى قطرءٌ سحا بسى طرب كوئى كه اندر دل دعاى مستجاسى 


مدع وهات 








نيافت كه بنهادى > ونين ) باصطلاح أهروز . 
باء در فعلهاى تمنائى : 

أبن باها درفعلى أبد كه بش از ان در له لفظ « كاش و كاشكى » و « بوت « 
و« باشب 4 « الى » و «اقتل »و « شود» و أمثال أن أهده باشدآ هثال سعدى كو ين : 

كاشكى قيمت انف س بدانندى خلق تادى جند كه ماندواست غندمت مع ر ند 

يا در تعلهاى شر طى : 

باع شرطىدر حلة درابد كه ,احرف غرط 2 الآر » و«آأر» و «ور» دجون» أغاز سّده 
باشد . مثال أز نثر بلعمى : (انغافير بعفريا لنت اكرما عبدالله را بو آن جأه 
كشتمانى امروز مارا شرم بودى ازين مردمان»: 

معو فد كر يق 

كر تملكت را زبان باشدى نا كو شاه جهان باشدى 

و ابن يساوند در عام صيغه هاى ماضى و مضارع هيامده است . 

مان مانى : 

در قزودن لهجه ابستكه ضماير متكلم مع الغير و جمع مخاطب و مع هغايب را بشكل : 
مان تان شان هياور ند ولى در ادسات ظاهرا سيار نادزوشاذ أست ؛ ويدشتر در نثرفارسى 
أبن ضمير را درمتكلم مع الغير ودوم شخ صحمع با ياء تحهول ث ركيب هيكرده اند جون : كردمائى 
وكردتانى وابن مخصوص بلعمىاست وكشف الم<حوب و اسرار التوحيد و تذكرة الاولياء 
نيز أورده اند ولى در مقدمةٌ شاهنامه و نا بخ سيستان و #مرديزى و بيهقى نبست* ودر 
شعر نز ينظر حقير ذرصسيده سنك اها بعيد نبت كه با همه ثقيى كه دارد بازهم در شدرع أمدء 
باشد و نيز بعيد نبست كه در مع مغايب هاضى نيز أين صيغه ساخته شده باشد و كردشاى 


9 5 
نيز أهده باشد ولى بنظر حقير نرسيده أست . 


ل ا سمسومسيويم | ممم 





بسي سر 











22-7 الو سس صم م ل ما عووصيي اسخصسي ‏ 


-١‏ تذكرةالاولياء ج ١‏ ص 86م 
؟ رك مقدمة 8 كك كرة الاو لماج طبع ليدن ص (كا) اقاى :زوينى دردن مقدمه 
در حاشيه كو يند كه حنات .رفسر ادوارد براون نوشته ودكه جا ىكرديمى وكرديدى و كردندى 
كر دمانىء كردتانى كردشانى استعمال ميكند ( يعنى”ذكرة الاوليا) بنده كردتانى و كرردشانى بيدا 
تكردم و احتمال ميدهم در جلد دوم بيدا شود . انتهى و اينحقير مؤلف كتاب جلد دوم را نيز 
مطالءه كردم و < كردشانى» نيافتم . 








و سروش كفته است 

سر شك ابر ازارى سر شسئه د تسهم باد نوروزى بو مفكه ناسية: 

كه باكال عتانت سكن وعلو معنى ازاس نقص منزه عماندهاند زيرا بدون دردافتجزيمات 
تقط.د كليات يرداختهاند ' و اين نقص درسخن ا كثر بسب فرون "او" او5١ا‏ 
هجرى كه خواستهاند از متقدمان تقليد كنند بيداست ' و بايد دانست كه استعمال أين باهاى 
مجهول بعداز « است و نيست » هانند أفعال عسي باسى در مورد أفعال انشائى از 
شرطى و عنائى و تردبدى باشد ؛ ود, افعالى كه خبرى جزم از فعلى ميدهد و مله فعليه با 
ادات معلوم از شزط و عنى و ترديد و علائم استمرار يا علامت معليعى ماضى جنانكه 
در حاى خود أشارت رفت مستعد افيه أست أوردن أن ساويد بعداز فعل غلط محض 


أاسيث و من عجب دارم كه در قصردهأاى از مو لانا جمد بادى هم ابن خطا ديده سّده أعنك ١‏ 
هاء اسمى و وصفى - 


در افعال فارسى سه صيغه أست كه بها: غير ملفوظ ختم ميشود و فعل را باسم يا صفت 
برهيكردائد ‏ يكى أسم فاعل دكنئده > و ديكر اسم مثعول دكرده» سديكر فعل أهمراست 
كه با افزودن هائى دراخر باسم مصدر يا أسم آألت بدل ' مدشود جون أز < “قوى "ويه > 
وأز < خند ‏ خنده »> وأز « ترى - تقريه » و از < ريز ريزه » واز دانداز ل 
اندارهم »> وأز د تير .رم » ساخته شده أست ‏ علاوه برأين سه قسم كاه ى نيز فعلى در 
ضمن مله اين حرف را بخود كرفته بصورت وصفى بيرون ميايد جنانكه وه مرد أزْ سفر 
أمده زن را دبدار كرد “ و كاه نيز بجاى علامت خبر كه بفارسى بصورت « است » بعداز أفعال 
درأيد. هائى بر فعل افزايند و « است » رأ بردارند جون : « خبر دهند كه هرد أز سفر 
باز أمده و زنرا ديدار كرده و كودكائرا كان يكان بوسيده ورقتهاست » ودرتلفظ ماقبل هاء 
مزبور اختلافست بعضى هاقبل آنرا مفتوح دانند جنانكه در زبان درى نيز جنين بوده است» 
و بعضى ديكر حرف ماقبل آنرأ هكسور دانئد و از تلفظ مردم عراق و بهلوى زبانان شاهد 


سد جه #ا له 
كرابن مى نيسق عالم سمه يكسر خرابستىي وكر در كاليد جائرا بديلدتى شراسق 
اكر اين هى بابر اندر بجتكال عقا بسق<2- أزاوتاناكسان هركز نخوردندى صواسق 
د بلعمى كويد : 2 جر جيس بازر كانى كردى .. . جون سال برامدى شمار 
أصل خواستة خويش بر كرفتى وسود كرد همه بدرويثان دادى . .. و كفتى ١‏ كر 
انر صدقه نيستى من خواسته نخوامتمى > و جاى ديك ركويد: : « ملك كفت 4 





نباشد من 0 د وشثال جوم اي توا از اين بهتر باشد .. . . 5 
در تاريخ متلتة ان لايق «انروز بر زفان أمير خر اسان برفت كه كر نه انستى كه 
امير با جعفر فالفسية اله اندلو تدس .ل د خرد كه وى دارد همه جهان 
كر فتستى > ( ( ف لاه )..يعتى : اكر نه آن بود كه ......و: عنة جهان هيكرفت: ... 

مثال ديكر از بلعمى : « كفت ت أبين كار جر جيس جاه بن 11 





م ذه زنده نتوانستى 6 د > لعن كر حادو مدود ‏ يا حادو باشد .. 

واهروز بجاى أين ووضكنة كه صيغة شرطية حال أست « نباشد » و « باشى » يا 
2 هيبوك » ( « (ميدروث » اقرتك: ودر شر ندر 9 صغة ها جارى بوده أست و مخقص 
بشرطيه و عنى <الست و در نثرهاى بعد أبن صيغه ها أز هيان رفته و در شعر نيز بتدريج 
منسوخح شد ولى بعضى شعراى فقا حل باحك متقدمان ادن صيعه را بدون رعايت قوأعد دير ينه 
استعمال كردهاند و غاط افتاده است جنانكه مير فندرسكى كفته أشنت ؛ 

شعر 
جرخ بااين اختزاننغزوخوش و زيباسقى2 صورفى در زير دارد أنجه:در بالاستى 
و ؤتحعلخان صا كفته : 
شز كفتمى حكه هيرسق | حيف صد حيف زود هيرس 


كفت بارم به يشت وخخار بكام م كك من هرجه زود دبرسى 


. 
ب عه شرج د طسوو سي ١.‏ لات مسيم ووو نويه حاو .مسا سساح نعطو عدو ب ره لكوت ممست 


بران مافز ا بئد حول : بكر ده اود ودر قعل « بيوذنئن» دمر همان كار رأ فيكنتك حون : 


ماضى مطلق , بود ما صى مو دك اه اواك 
٠‏ 0 
ماضى دعسد : لوده اود مأضى مو كل دعمك : او ده لود 


و أبن رسم در ادوار بعد بر افتاد' جنانكه در جند ناخه از ككب قديم كه اين معنى 
در نهنا رعاءت شوق اضة ؛ ددم “هكاتان همه حا « بو ده نوث » رأ أصالاح رةه م «اوث» 
ساخته اند ٠‏ واز اشرو معلوم مددود له حنى رذ رسيم از لبحة خمومى إبرائيان 3 هرون 
هشدسم ونهم سعد برداشدةه شنه اسث حم امروز در مرق وححيوبت از اعضى هرادم و خانواده ها 
ابن فعل « بودهى بود » شئيده مدشود و در روستا هاى شمالى خراسان و كرمان هم كاهى 
«د ده بن » بكوش ميخورد ولى شابد تاجند سال ديكر يكلى از ميان برود . 

قي 

مستقبل محقق الوقو ع بصرفة ماصى : 1 

قعل روا ملق مداو عيقة خاشى ونه ذا تخت دل درا هذ كد ردانو 2 هد 
در تاربخ سيستان و مهل التواريخ : شاهنامه د بيهقى هو دافظ ء مثنوى ابن فعل رأ 
ديدهام . هثال از تاريخ سيتان : « و اينهمحمد ست وات او كه مرأ ( اليدى.وا )اال 

١ 


سبب أو لعين ورانده كرد و ١‏ كنونست كه حال برهن تنكك شد ندانم كه جكنم وكجا شوم » 


إن 0 وو محمل التواريخخ أورذه أست 0 حول خراسان از هال تبى كردد و أز مصادره 


0 





ل ل ا ا 222 0 ا 
سنوهة سذديدك دشمئان و خوارح سر در املك ره تدارك ان دشوار باشد. ص 206 
2 سهقى اكو بد : 2 أهام بوصادق شانى 0 بخ وأند وبنواخت وكّفت 00 يك سول يكن 
جون بار أنى قضاى نيشابور بشوداديم آنجا رو *(س 508 ) 
وٌّ فردوسى كويد : 


١ 1 00 0‏ 
جمين كدت رسعم ردم سمبر 4 رهم ةرخسم شداز كار سير 

آل رك : مقدمة نار بخ سيستان و مقدمة تار بخ بلعمى تصحيح تكار اه 

؟ا لد نار بخ سرستان فعل شدن را ..ءئى متداول ونز .على :در أامدن حاصل امدن ‏ 
وبأ كر اكه باد ر» .على جنا شدن. و كدء :شد آاوؤدةاضت: ( رك : مقدمه ص: كو 21 

م ل شاهنامه جاب أقا جلد دوم ص 38 . 





أورند و حق أنست كه در ربان درى مفنو م ودر لهجة بالاد ببلوى مكسور است' ٠:‏ 

استعمال اين ها در آخر افعال جز در هورد وصف بسيار نادر بوده است و استعمال أن 
در موارد خبر مبتدا ( يعنى هاضى نقلى يا بعيد يا حذف فمل معين يا روابط ) أز قرن هفتم 
جح رواج يافته أست ودر نثر قديم بعداز هاى وصفى نيز غالبا فعل هعءين هياورند 
مئال أز نثر بلعمى : 50 م 

« اين يادشاه باخشم خويش از شهر بيرون رفته بوذ و افلون را بيرون برده بوذ و آنش 
بلند بركرده 1 ه ركسى كه اندر شهر أهدى أن افلونرا سجده بايستى كردن » كه تذها در 


فسمت سوم فعل معين حذف ذدء ودر دو قصمت أول د كر كرؤيدةء اسن ”* و در فرن بعد 





اندك تغسرى عارض مدشود ‏ جنانكه بيهقى كويد : 





تك 


لواو اليد دبيرى يود ... و ساهانيائرا خديت اده و درخزاصاى ابشان مخارا 
و وخواجه ابوالعباى اسفراينى وزير او رابا خويشتن أورده و اميرحمود بروى اعتمادى 
تمام داشت » ( ص ه 4 ؟ ) كه قدرى بسبك بعد نزدبكتر است معذلك صيغه ها صيغةٌ وصفى 
أسث نه خبيرى. مثال دبكر : 

« باز تمودندكه احمد ,نالتكين مالى عظيم كه ازمواشعت بود ... بستد و هالىكه حاصل 
شد بنش ينهان يكرد و اندك هابه جدزى بدركاه عالى فرستاده و معتمدان من با وى بودهأند » 
(س ٠‏ ؛ ) كه در فعل ” فرستاده » اكر غلط نسّاخ نباشد ضمير خبرى « است » حذف شده 
و خلاف سبك رفتار كرده أست و أين أوع در بين قدما ضار بيت 

ع 
ج ‏ افعال منسوخة ديكر. 

براى أ نكه فعل ماضى را بصيغةٌ بعيد در أورند معين فعل « بودن» را برصيغةٌ وصفى أن 
فعل هيافزابند جون: كرده بود ' و فته بون ' و اكر بخواهند آنرا مؤكد سارند بائى 
07 1 يلاه ارق با رغول جتراف نويسان اسلامى : ماه بصره و ماه كوفه و زتجان و 


و اصفبان و رى مبياشد . رك : مقالة نكارئده ( زبان ,ملموى در عصر فردوسى ) مندرج در 
فردوسى نامة مهبر ضميمة. سال سوم مجللمة مهبر و ص : 9 ايتكتاب. 


ووم - 





جر 6 
هو شنكك نود ناو ا أورزا نيفين :واد كوا نتن 5ه عر كسيكه انين داذ در ميان 
5 ل ٠.‏ - 1 13 
مردمان يديد اورداو بوذ »دو ديكر 21 كيان بودند » وسه ديكر اشكانيان 
ممالل از نثر المعمى : 2 و أ عحا مها كه بوكت ماوت طوايف بود بكى شمعون عأيد 
٠. ٠ ٠ ٠. ١ 2-1 ٠ ٠‏ 1 5 
دود ؛ و أو بيأمير لمون “ وليخكن مسلمان بود و مشهرى بود ازروم 12 وهادرضس حون بور ى 
دار كأر نه بوذ أورا بخذاى سيرده بوذ وخذايتعالى اورا جندان قوّت داذه بود كه خلق 507 
فقن انوا له كردن؟ 


ه بعضى استعهالات متفرق 


ا استعمال مصادر - مل د <دواست اعدن »> و « نتواننست كفتن > و 0 55 
دبدن > مو <2 نتوان بودن »> م اكاك أينها - نو ضيح أانكه د سيك كه سامانيان ؛ عر 
سن فسان عله عاى مدعدرى رو واح كامل 3 ارد: و اعتهها . مددر مر خم يعنى مصدرى 9 
نون فسني نر أن أن انداختة و بصيغة سوم شخص هاضى 1 ممُل قرون بعد رواح 
5 مكر بثادر * مثال أز كات حدودالعالم : « اندر رناط يكى حشمةٌ أست 
حيّدانكةشؤرة ازا كار شوة #من :20 متاك ددكر از بيهقى : « نص راحمد را ابن أشارت 
سحت حوس أمدو كنت ايكان را سند يو نن :ا 5 نو ضيح أ نكه كاهى مصدر مرحم 
معدى دسفت يأ أسم 1 دود ميكيرد مانند « خورد » درخواب و<وردا2ءو“” ست »در دأرست 
0 ست © و ” نشست » در مثل ” رهسن تيت د » و” سات » درساخت زر وساخت 
بنا “ مثل : خوش ساخت و بدسا+ت . و ربخت درا خوش ربخت و بدريخت و غيره كه كاء بوى 
أسم 0 ازان اشتشمام شود كه صرف معدى أسم دهد مانئد 7 بر نشسسسثت »" 31 نام هر كوب 
خاص بوده اعت" ( شكستث " در عماردت : فالان شكست خورد ؛ بارى در دورهة أول ازاين قسم 


35 ى بدرت ديده 0 5 عليه بأ اضنبها ال مر تخا أرق 


- السسسشمييةه 5 
0 ل عا م سمس لتييدا ب لسمييم ‏ التشسيممسماا ممم اه وسيم 





5 يسى موحد . 
-١‏ طبع كلكتهة . 


سه ف لأا سس 





و حتواجه حافظ كويد : 
ذكر بل عه البيك كه كل شديارك 


١ 


جره 
03 در انديشه كه جون عسو 000 در كار شَّ 


2 3 ط + ذه 
6م ل 00 


3 نكر أر افعال در جماه هأ 


در وسكا و كشية هاى هخامنشى و متنهاى بهالوى رسيم نمو ذه أسث كه در حدد هله 
متعاطفه افؤعال رأ حذف كرده و سيك ادو فعل اختصار كنند جنانكه ازجندى رسم قوة احث 
بلكه هر مله فعليه عدي ععل خاس أست وأ قعل بأسى دم ؤدد هر ددد 5ه يك فعلى 
مكدر شود ؛ و © ر أفعال متشاهه در جد هله فوا ىن عست لدو ذه ام ' أبغرسم در دد ره 
ساما نيان نا رن 0 برقرار بوده وأفعال شبيه بهم در أخثر هر حلة كو جك 5 زرك عينا 
تكرار مسشده أست 

مثال از نثر بهاوى : 

< مأه فروردين روز خورداد فريدون جهان را بخش كرد 6 روم رأ بسام 
داد و 'نر كستان را بتور دادو ايرانشهر را باير ح داد و سه دختر بوخت خسرو 

. م 
93 
مثال از نهر معمرى در مقدمه شاهئامه : 


2 جون مردم نبوذ يادشاهى بكار نيايذ جه مهمتر بكهتران بوذ و هرجا 


م له 
كه مركم بود أز مهثر جاره الود 0006 غاز يديد امذن ه ردم أز كيومر ثْ 


و وايشان كه اورا ادم كويند ايذون كويندكه سيت باذشاهى كه بنشست 


سيم سويت خط يس 





سي عي لس بوم عه ا ب ااا تت اال 20 


5 ديوان حافظ جاب تهبدى (حكيم ( سن ١‏ 5 
لاب رساله مأه فروردين روز خورداد فهره ١5-١7-1١71‏ - طبع اتكاساريا. 
؟ - بيست مقالة أقاى قزوينى ( س 68٠-1458‏ ). 


وم لس 








قعل باشدن ا ذم 5 عم و صغة هاى همسو حو رأبا حرف ردزره مو صرعة هاى موحود رأ 
ار 4 نات 
١‏ 
فعل باشيدن : 
صعة هاى مصدرى : بأششس 0 بأشيدن 6 


صغهة هاى ماض وأسم مفعول : باشيدم ‏ باشيدى ‏ باشيد ‏ بأشيديم - باشيديد ‏ بأشيدند 


ى 
بأشيده ٠.‏ 

صيغه هاى مضارع وأسم فاعل مه اهن ات اشيم 5-5 باشى باشد - باش.م - باشيد - 
باشنف ‏ باشنده - باشى - باشيب - باشاد . 


صيغه هاى نقى ونهى : تباشم - نباشى -نياشد - نباشيم - نناشيد - نباشند - هباش 


مما شمك - صما شاد 


5 2.ه ١‏ م 
ودر قديم )2 دود » مضارعو سار صعة هاى حال رأ داق رمان حال هماورذهأند وياشد 
وصيعة هاى أن رأ و ع زهان استقبال ار تاريخ سدسمان : 
ع 5 6 . 5" 1 7 
0 2 نبو د كه خالى بود ازعلما د ققباء يزركك 3 اي حاى هردم نماشد 
0 ام 
كاز" كد نمك وناغ عمدت عخوز ف ووكالة .ب فعادة. 5ن انقات خوةا نهذ 
سان وو نهاك 6و فرأحم 2 حول هرد سمان وءع و ريم سانل حو ص د م 
بودست و همءن بأشد ص ” ١‏ »© مثال ديكر ا ليهقى : « عمرو رأ وعده كردند كه باز كردد 


ونة نمشابور ساشد 5 ممسشور وطيل ولوأ أ نحا ددو رسد ١١‏ كن 45 ١‏ ( 


لمعم م لسري 








للع و ع معسيوم نا رسيي ع سس بح سد مس يه 5 ال اا ا 


-١‏ اين فعل در قديم همة صصغه هايش استعمال نميشده واز افعال ؟بهذه و نادر الاستعمال 
بوده استء ودر زبأن «ملموى جنين ذعلى نوست ل شيع عطار در تذ كرة الاولياء اين فعل را 
بمعئى خاصى ادنك آذه است . درجلد دوم صفحة ١١؟‏ كويد < بس سر بسر ر] بيك 58 
يبريد و برسر بسر نواد و توحه اغان كرد ٠‏ شيخ نيز بارةً از محاسن ريد و برآن سرنهاد و 
كفت اين كار هردو باشيدهايم ومارا هردو افتاده است . نو كيسو ببريدى من نيز ريش بريدم» 
در تاريخ بخارا مثتقاتى ازين فعل ذكر شده است 5ه امروز منسوخ است - ونام ذ باشكاه »> 


كه ذرهنكستان از براى < كلوب » وضم كرده ازين فعل است . 


عر وهات 





؟ - أعل بودن وباشيدن : 
دعدى فعلها در قديم دو ذه 0 نمام صرغة هادرش صرف همد ده و رابج دوده أست : 


مائدد قعل <لودن ك4 در يهلوى حدن صرف مسشده : 


ع م 3 مه 
مه بو رشن 
.0 212 6 2 


بوتم --. بوأى -- بوت ابوام- بواى . بوات 
إواليم - اوأدت - لو_رائد بوايم . بوبإت - إواد 
.ل سانو لسابواات ... مى بوك مى بوات 
بوتار١3‏ _ بواتلك ... ...نى إواتنك .. نى بو ناد 
ودر زبان درى قدم جنين صرف ميشده : 
بوذن بوش 


و ل 2 هم 


ٍ م 1 1 
إوذم - بوذى - بوذ بوم - بوى .- بوذ 


1 5007 6 5 1 عدم 
وديم -- بودبد -- بو دند و ام بويذ -- بوند 
وهاه باش 3 باذ #اه#ا« « ا هاه ااه هاه ماش 07 ماد 
...لوذه" وومقم و وم لاخدا نايوده بد تانود 

اين وعال 5 قكرن طهدم 1 شهدم دافى دود 7 ازان , و سى. بافعل 2 بأشيدان « زر ثبت نك ل 
بطريق ديل 
بودم ظ بأشم 
2 
بودن : إودى - إواش بات 
بود بأشد 
بوده - بأث - معماك باشى ‏ مباش 


كك ديغه هاى ماضى وأسم منعو ل دادعا رآ از بودن وصمغة هاى حال و مضار ع وأهر 


راار رماشيدن 5 فتداند و باشئد ه ه باشيدام بعدها بكلى ازميان رفته است ودر جدول زيرين 


امسا مالم جه سا سن م سم ما | اللامم سس ملل 35 سال سملم 0ك ا مالم سمه 


١‏ عت بوثار تت ودار 8 سلو م معدت ن مقرد ماضى 56 0 ب سسأو ند 2 1 ر > بمعمى 


- ارين فعل در يهلوى و درى اسم فاعل 6 است . 


م ب6 | 0« حاصستل 





و < ليسا نيدن 4 يأ باء نا كمد ظ متداول دوده أسث وكاهى < استاذه كردن « ماهده أست 1 


) بباى دذاشةىن درهورد معانى عحاى > اقامة » عردى لمر مامهمده اشع :و جسغعه هاى متعذى 


دان هع يوده أست جون : نشاحتنى و نشاستن د بر كاشتن وكافتىن تل اشتى بمعذى كذرانيدن 
0 درحاى حود دأنها أشاره كل و أمروز أز ميان رفته أشي م «ماندن » بصيغة متعدى 
ناة كاف كك خداوند 


٠ 
س سه‎ 


جنانكه سهقى 278 اوسوانا حاحب بونصر بازو 5 فت و ابنشاند؛ أمير 
أميرالمؤٌ منن و جون ماندى ابعص 595٠‏ . يعثنى حون بحاى وذ اشني أورا...حاى د 
فى هردو فعل لازم و متعدى را باهم در نك مله 1 اعن 1 0 دنرى نه كارك 
0006 0 عر ارت جا لكا ف العا د مر 3 اهوت بكاد قد ادها معة 
(ص سد 0 أبن صيغه نيزاز ديرباز نسخخ قعص 

5 - تعلهاى شاو ند دار : 

أذعالى كه سين تر كب زافق اوها مدق خاسى ينذا فكرةه اكد امرور ارك 
رفته ؛ جون ” بردادن » بمعنى صورت دادن و بتفصيل ذكر كردن جنانكه بيهقى كويد: ‏ امير 
كفت وات اعذ وزداده خليفت را برخواحه بردادن كرفت ووىهىندشت ا ص 5951 >4و 


د فرانئرفتى > بمعنى زيربار نرفتن جنانكه باز بيهقى أورده أست : ” ويس ازان بغراخا ن 





فرانرفت كه 0 558 را فرستاده أمدى ؛ كه أهير معيو فته شن اهيز دسهو د شحت 
نشست اص 5 8686 ؟و -فراهم تمر فتن » و < فراهم داشتن » د < فؤراهم كشيدن > د 
د فراهم شدنى - جنانكه ليهقى كويد : ص “# جم ” 7 هر جمد 00 حو دشعن را فرأهم 
كرفت جنم أزوى داز الوانست داشت 0 تعدى خودرا جنع كرد ه وامرور فرأهم رأ بمعرى أصلى 
وافقةاصف استسمال بد ودر افعالى از قبيل «< فراهم آمد »> و < فراهم شد > و 
د و ر اهم اورد» وغيره ١‏ و 3 ترا 0006ظ ى < آماذه» أ فعل معان 55 سكنند ' و 
قديم فرأهم وأ كه لفظى شيك هر ار دفر الور دهم »> دبمان معنى حفيقى مى أوردند و 
اك صخو سيق 1# كه جندةن د دست بهم داد» تن جند كار دست فر أهم 


دأد' فك أهروز اين سنح امتعفال ازممان رفته امت 


برعم لس 

ىّ ىو بعصى ازين أفعال منسوخه و امروز بكار دأرند در أدددات أست و بس ولى در 
كفتار و منشات معمون صغة هاى لسوح 3 ندارد : 

6 افعال بلهحه هاى م<<تلف : 


9 ّ 
صمغه هاى فعل « <فتيدن» و «خفشيك » و «اختتى » و« حفتار » و « بيحفت » بصيغة أهر 
حاضر و« خفسيدن » و « لحُسييدن » مام صيع ان و فعل ١‏ (« حتفسيان )© زر ( ثوو سيان )» 


بمعدى )2 سيد دان 4 وى فعل ) لمق سود ن )) دمعى انتظار داشكن و فعل كشفتى » 5 افثان أن 


و 


از ميان رفته أست . 

© فعل خبرى بحاى التزامى : 

در قديم كاهى مضارع خبرى نيز بجاى مضارع لد أهى يا أمر غايس استعمال ميشده 
سنت جنانكه در بيهقى د أست : « قاف ثاقاف حهان نأمها نسشتند و رسولان رفتند نااز 


أعيان ولاة بعتت مدسةا ند 5 (صس م//ا »" كه اهراوز انه «<١‏ ا از اغبان ولاة ديعت ستاندد ( 


ضيه 


واز مما خرن شمسى الشعرا سر وش 0 صمغهة ف اه در شعر أورده اينات * 
شور 
بدان ابان جو مر جال جنان زئم بوسه 
2 يسع ١‏ 
3 ركم م ازا ن لمان جولن مر جأن 
ه . متعدى استادن : 


5 ع م 5 8 
متعدى استادن ‏ ذه أهرو كفافة ودر ياى داشن كريند ‏ ومثل انستكه حجنن 


لغتى نداريم زيرأ سيار م استعمال ميشود ‏ درقديم فعل « ابستايدن » و«استادانيدن » 


اس سم مصمب لصم م سما سن للميما لصي ل الاصكم الم لصيس مس الع لم ع ل سمس سس سم سم صم -- 


ا مطلم أبن قصيده أينست : 


كه هفةا د 5 


دان وأكه باس ايجراغ تن كسان 7 ام زد اق صيءان 


ببوى تر كن با نافه كيسوى جو كمند 
يتاب اكيسو و از بس ه-ى فرو أويز 
زسوى بس هءه شودام وساسله تاساق 
جنئان بله سر انمو بها برات جبهت 
بدآن ابان جونمرجان 


دون 9ع بتى نا سيردهام دل خويش 


برنكا تر دن باوسمه ابروى جو كمان 
زبيش نيز دو زلف سياه مشك افشان 
زسوى بيش زرءباش و حلقه تابميان 
كه هيعديك ديرد ز كه كن نقصان 


جنانكه بردم باز [آرمش برتو +ذان 


( نسخه خطى تكارنده ) 


دنا 


_ه 











4 اه اها نحوءم اع 


كوي لفط « بليشو» ريشة مصدرى أبن فعل افك كقردز .+ بربشول »> بوذه أست بابيشاو ند 
2 بر 2« 5 « ير » ودر فط عو أم قلب شدهو بدن صورت در أمكذة 006 ٠‏ 

: النداخة.. .. در انداخة. برانداحتةن‎ . ٠ 

قعل انداخن ست بمعرى طر ح كردن مطلمى 3 سان عفدت و اداى مكورن وده أسث 
اين فعل از ريشةٌ : انناز . اس كه د اندازه » و :«انداز وراتداز» از ان اهمده جنانكه 
در #ملالتواريخ كو بك : بس أزه, رفوع ادا «( العدي ى رأى ردند داقو فر دو سى نيز ين 
فعل رأ هكرر أواوقة أست جنانكه © لودل : 


5 
از انديشه من دل بيرداختم سحن ظر جه دأنستم انداختم 


ع 3 
بيكالتوية را نيهر اتداحفقى. . عير احعة ودروفا سد 


در كتب ججمل التواريخ و سياستنامه وساير كتب قرن ششم ابن فمل زياد دبده 
ميشود و در <لد دوم خواهيم ديد. 

ابن فعل بكتى از هيان رفته است و بجلى أن نيز لغى نيامده است ‏ و أهروز در 
لفط عوام دو لغت مترادف ان نت كه هردو ردشة فعل «< انداختن »> منسوخ أست 
و أن دو لغت <اندارز ‏ ورانداز > است كه أولى بمعنى هقياس كفن و دوهى 


: ينشاونة دود بمعنى طرح نقشه و أظهار عقيده ست‎ ١ 


--١‏ اينكه بعضى متفئنان كويند ؟ه ممنى بلبشو < بهل بشو »© يعنى 3 ,جل بشود » أسث 
در اشتباهاند و جنين تعبيرى اصل ندارد و معنى بهل بشود : يكذار برود » يا د بكذار بميرد » 
اسك وامقيوة لشو كهاتى اشفتكى و.نريشاقى شير ومردة است هئاسن اتات و برشول 
هم شايد ازاصلى قديمىتر «فريشول: با بيشاوند تأكيدى « فر ير »> باقى مانده باشد ‏ يعزى 
بريشائى :زر 53 و اشفتكى عظيم : 
؟ - راك: مقدمه محم لالتواريخ س (2 ) 
م - شاهنامه 6 ١‏ اص /١‏ داب قا 
؟ك- شاهنامه جَ ١‏ ص 8م <اب اقا 
وح ظذاهرا لغت 1م فرانسه يز با «اوتريدن» بهاوى ازيك مأده و بهمين مءذى 


است كه ب بثأو ند 00 ارو ع(« 00 8 


6ج ب 


ا اير 0 ]060ل الس يسنا 





/- مستقبل محقق الوقوع - 

صفغه هاى ماضى بحاى مستقيل محققالوقوع 1 جنانكه در حاى حخود باشو أهد شرح 
ادف : 

4 - فعل ويخصن : 

و ته از فعل « ا وبءدسن 5 ع كرفتار امدن بك ى 'زهيان رفته ولغت <:مسدو ل > 
عرى جاى أ نرا كرفته أست ' وهدن آنرا حر در اشعار ند بده أم 1 - مدت '؛ متحمله در 
شاهنامه ر مثنوى مولانا جلال الديى ' مثال از شاهنامه : 

2 5 ىق 
بدين كك خونى كه شد ربخته توباشى بدارن كيتى اوبخته 

مولانا جلالا لدبى : 


غدر كردى و زجرا بككريختى2 رسته بودى باز جون ١‏ ويختى 

و همان فعل بمعنى جنك كردن ودست و كرسان شدن نز در شاهنامه فراوان 
استعمال شده و «< اويز > ريشة أبن فعل ندز بمعنى اسعى بجاى <: حرف > استعمال هىشده 
ست . 

فعل بشو ليدن : 

فعل < بشو ليدن > بمعنى يريشان شدن حواس استعمال هدشده أست . اسرار التوحيد 
أؤوذة اسك:: + ذروشان از حره شكاءت كردند كه مار را بشولده هيدارد... جرا أوقات 
درو دشان مدوليده ميدار دس 6 8؟ "و أبن فعل باغالب مشئمات وصلغه هارش در تذكرة 5 
الآولبابو اصو ار التوهيد اهمده ابت » 

وامروز عوضاين فعل لغت < رو ليده » متداواس تكه تنها درهورد هوى سروريش و 
نائى اتتعمال كوه و سار هعانق آنرا انتعمال تسكنتت وجا ابن ففك. كويتد,: وان 


مارأ برشان ميكند حواس أو در كان است أوقات م را مشوش ميكند و غيره 00-7 


يسو مستسحوجة: + ج سي و معيو الحم موس ا ل ل لاست لاوصياة ١‏ سسممم الم 


ا 50 )٠‏ ص : (لاه") و جلد دوم . 
؟' مل جامد دوم شاهنامه 1 





ا 





سا موه جمس ا ارا بوره هبو بو سه اكد مس ا ل مشا الس 


و أهروز ين فعل رأ سبأء أبجد خوانند و ذو مسد و دمعلى انعام دادن أورند و معنى 
١‏ 


6 أصل مين اسك أز باد رفته است 

©؟١ ‏ افعال منسوخة دقر : 

أفعال مأسوخة ددكر كه د كرا نهمه كتابى خواهد شد ماني افعالى كه از أسامى ساخته 
ميشده أست جون : ستوهيدن - شكوهردن - سهميدن - [هنحيدن - فر هنحيدن ‏ 
ند بدن حواسدن . دا بدن و أفعالى 1 5 بدشاوند هاى رن 5 ملشده 
امي حون فر و داشتى 5 ران آوددن و عبره “و أفعل مركي حون : دست بار داشتن -- 
بحاى ذاشتن .. بحاى رسيدن .. بركار داشتن ‏ بس إشتافكندن و غيره كه قسمتى بعد 
دذكر خو أهد شد و 57 باكى جوع شود بمقدمات كنب مصحح جديد فارسى كه دا تحقيةات 
علمى نوشته دده أست جو ن حهاتكشاو تذكرة الاولاء و كشف المحجوب و تاريخ سيستان و 
حمل التواريخ و التفهيم أبو رحان و جلد دويم اي نكتاب و غيره. 

ونيز فعلهاى أمر حاضر را كه بعداز بابد و شايد قرار داشته باش دكاهى بصيغة مصدر 
أمرخم با ماضى ميوردهاند وسيغه هاى معطوفةٌ بان فعل را مضارع النزائى با ياء تا كيد ذكر 
ميكردند مثال از نار بخ سيستان : 

هاا كنون سان رفت حو كنذا تعالى را قربانى كنى وأزاو درخواهى ناثرا سدا 
كرداند :»بض 46ب كه اهروو كويند: اكنون فاند رقتو خدابتعالىنزا قرباق كذ واز 
اذكو اشع اانه تروع وخدارا قريات. قد ند الح . 

كاهى درهمين هورد يعنى صيغهُ فعل امرمو ثّد فعل: « بايد و شايد» را نظر باحترام 
مخاطب 010 2ظ2 بداى أن مضارع النراي وق عتال اذ تاريخ سستان ص ١‏ 4 : 

” باز كفت بار خدايا فرشتكان فرسق نا برشيث كواه كنم » بعنى : بابد فرشتكان بفرسق 
يا فرشتكان بفرست * و اقرب بمعنى قسم دم” أست ... جاى ا ص 51: ” رورى 
هر | كفت كه باران من كجااند : كنتم افان رستدان بحرا كاه برذهأند ... كرست كه 

مرا با أسشان بفرسى ' يعنى مرا با ادشان بفرست بطور هو قد. 


نه ات بيجا عاط لله > لط 9# اي ب اوسن سوست سوسس مسي يسح سعط ساسج سد 6 نا ميا سس مي 


١‏ 00007 مان دار ديكر ين نعل را اأزنده كرد. 








0ك 


اووس ل 


ماسوو ونه لمحيس مشس مويو ولوس يم و يا لوول ل د مويو صمي سمي وي ا سي مما مس قي عو ع ل بسن بهم مسمس ل صم ١‏ زود لوح يس لم سو ا م ا لو واوا ممويل دلو 


ا افعال مقار به : 


صو ني سبسسم عي حصي و ل سية مطيب سحيو مس مسد فود لع 7 لح الططاا ماسوو راسم ذا وسوس امس جرح وفك املاس سواه جسص: طلسبور ترسف سن واتااان نار يسوبي اج ».سب سسب سوس تبره يست جاجد طوس امهس 


افعال مقاربه از قبيل: خواست كرد» و <واست شد » و خواست بود.» و 
حواست رفت وعيره تعدى : ميخاست ا شود وهيخواست بمأشد وهيخواست 
درود جناتكة كويند « دعوتها اشكارا خواستتة ” ورد “ و دآيقى كويد : 

ظ د 

خس ِ ته 
نيز نسم شده وأمروز صيغهاى مذارع أين افعال حاى صمغه هاى مسدةمل أفعال كار هيرود. 

© - سيو <ةن : 

سدوخان ب بمعنى حقيقى ذور انداخن و بى أعتنا ثى كردن افنية.: و اين معلى در 


متنهاى ببلوى ولت قديم واف خاسة اشدا د سكرر وي شداحث عثال از متو ملوى: 


2 9 اردوان ‏ مس كا مكار تر بيك ا أن 


1 ٠ 
: 57 فر و عدو‎ 
شور‎ 
3 


نه مس لكك ازتن خووش بتوان سيوخت2 له جسم زمان كس بسورن بدوخث 
وأهروز أين فعل در كفتار و نوسندكى از ببن رفته و شعراى هجا كوى از قديم ابن 


فعل را بالمجاز از معنى اصلى أن منحر فكردهاند ! 
5 - لحشيدن : 
بخشددن بمعنى قلمت كر دن. فردوسى 37 ول : 
شور 
سن ذادويونالة و شقدورانيت. ترا كن نيفين نادت عراس 


تع دعسم سس سه سه سس سمس 00900 إن مووي وبل ب م سه سكعو بج سه سح سا : 0ب توي سحا ا سد سس ماه 1 


1 ميد.ا لالتواريخ مقدمه ص : ( بي‎ -١ 

؟ ح شاهنامه ج 7 ص (؟) 

يعئى : بايك از آن سيب كه اردوان عظيم كامكار:ر بود خلاف كردن با او وفرمان 
او را دور افكندن وزيرياى انداختن شاسته نديد : نقل از كارنامة اردشير بابكان . 

- شاهنامه جاب آقا (ح ١‏ ص )7١‏ 

وح شاهنامه (ج ١‏ س 15) 


ا سد 


سور أ 
كه فعل ا و 1 هفرد دده 5 
ح . حدف ضمير در مدكلم مع الغير : 
در متكلم مع الغير بسر در غب رععلف تصورت خادى دده سشده . مثال از تاربخ سمسمان ' 
' سلطان موود سبكتكين اندر خلس خوش ابن حكابت از امير طاهر بوعلى نكر 
0 ؟ : ع ل 
كلق مرأ ارسق عه أورا رنده بديدى “4 و حاى دنكر : ٠‏ طيره رور ما كان وتاسيف بود كد 
٠ 0 ١‏ : 
| كاشكى | من طاهر را بديردى نا خدمئى تردمى " و در أبن عثال دوم نخستين فعل را 
بأ ودف صوار وفعل نافى رأ 5 انيات صضمر 5 ا . 
و د 1 دك : 
رثقزمى 2 
شعر 
ل 
اكر من نرفتى بمازندران بكردن بر اورده ووكواق 
تا سه آوددن مسر متكام مع ا لغير 5 متكالم وده بحاى صمير دغر د ب حمع ا 
هنال أر تأر دخ سنستان +« عسسقن دانست و هردمان عارستات كه داوى طاقت ندارمم 
صطح ل :5 َك دأ سمج كويد دان ت كه طافت ندارد) با نذارنت: فرشا ديكر 0 عمرو 
| هرى ناك و هر دعان هبغر ستاد 7 و اتعحسةالى و ا 0 حر 0 حون دانست ححسدانى 3 
نتوأت كم شاد 5 هاء خويدرا دود 0 أحى فرهان ا " كه بابد سيكت حول ايت 


-- 


9 قواند " كثاد . ودرا شْموارد وق اميت كد تصعحيفى 5 روى ندأده' جه د ر مون يهاوى 


و سر لملعمى هم أيذمعنى ددده شنو اعت 
: 


يما الم 


مثال ار 0 بهلوى : 5 اردوان جره 1 كنز َك من 5 أرذقي ؟ ريخت ووارفت 


- لحي طبع 00 07 

؟ ٠‏ ص : 571515 

ع ل من : 771١‏ 

يق 

ه- ص : 577 

- مقدمة تاريخ سروطةا ع سرت قلات 


نايت 


فابدة : باء مذ كور رةه باء خطاب أست أها درموقع خاص طورى استعمال مشود 
3 مدتوان آثرأ باء تأ كيد ناميد و أمروزهم در هوارد ممى فقذاو لبيك 4 كر لد : تا هرأ 
نيننى نروى ! 8 رفتىأ نرف ! تار دخ سستكان س 56 : ” مادر او كس فرستاد نزديك هن 
كهاورااز بطحاء مكه بيرون نبرى تا مرا ندبينى " و أدن «يا» انس تكه درامثال بالاثر بحجاى 


د بايد > و مخض احتراز از استعمال اعمس أمده يف : 
اختصاصات بدورى 


: ضمابر‎ -١ 





ضماير در عهد سامانيان و غز نويان و سروان اين سمك ' قدرى مشوش أست وقاعدة 
تابقى ندارد ؛ و جمانكه هت السب تصرف نساخ و ببرستعى 3 مها مورد اعتماد سمت * معذلك 
5 جائى كه در نسخهاى قديم شكرار بافته شد قبد ؟رديد. 

الف . افراد فعل معطوف يجمع مغاب : 

أبن رسم نا فكرن هفتم نيز قن كتاتنا ون شود اعت * مخضوصا در قرن هفتم ار كجانن 
كه اين شيوه را زيادئر از دتكران بكار بسته اند شمس قبس رازى و مؤلف جهانكشا ست 

مثال از بلعمى : 

2 شب اندر أمذ واسرهاأ بوذ و دمه بر خاست » شتر بانان از سس ديوار 
كليسا فروذ امذند » و هيزم كرد كردند . و انش كردند ؛ جون ديمه سب ببود 
١‏ 1 5 9 
بار بر تهاذند َ( و برفت « 3 اح فعل آخر حاى در قتند ؛ در قت دصمار معرد أورده ابر 

ب حدف ضمير ار فعل معطوف بمدكام وحده : 
مثال از الموعحم فى معأ بير أشعار الععجم : 
يس باستصواب ان دوستان العود احمد بر خواندم و روى بأتمام اناورد 


ذ(- بلعمى نسخة خطى تكارنده حس أصحاب الفيل . ٍ 


ال ا سد 


عه سعد اسم ا مامس لطت هق سمه - لما ل سام ود - 


مثال 0 أبيبى ند لد دل : 


- 


“ا 20 ميم مق مسو ا 


بو و مومس أ لديم وم خسم ص بس لوس با سي لم مه 


م 


كاروانى همى ازرى لسوى ا سل 7 يبس امد و بردم هه بر قنطره سك 
كل دزدان أز دور جو ديدند جنين ‏ هر يكى زايشان كفتىكهيكىقسو رهشد 
هرجه دزد انراراىامد بردند وشدند2 بدكسى نير كه بادزد همى يكسره شد 
رهروى بود دران رأه درم يافت دسى جون تراك شد لض تقو بادروقد 
فرجة برنيدند اوزاغنها بوتووكوات: كازواتى زكوغد كر اروه صروقد 

عت ارجاع ضمبر مفر ذ بجمع ذوىالعقول و غير ذوى العقول : 

مثال از تاريخ سستان : « همه بيلان ابرههرا سجده كردى و أن بك ييل نكردى » 
مثال د بكر : « مردى كارى فرستث عباساي + خوارج اينجا بسار كشت » مثال دبكر ؛ 
«جيزهائى كرد كه مردمان يخنديدى . ٠‏ مثال از حدودالعالم منالمشرق الى المعرب : " از 
قسله هاى أبشان سيار 5170 ت » ( ص : 7١‏ طبع طهران ) كه قبيله را كه أسم جمع 
ايت مفرد كر فته ' 

مثال ديكر از تذكرةالاولياء شيخ عطار : *آدم وحوا بمرد و نوح و ابراهيم خليل 
دمرد" > يعنى : بمردند ' و ” بيشنر خلق در معانى أل ببره ىدوأ نست كرفت " يعى 


كيئوانستند كرفت , 








و كه بعتن جائمى كه أهروز شمر رأ مف رد هماو ردد ؛ در انروزكار 00 أورده أنذ 
مثال از نثر بلعمى : " ملك وزبرانرا كفت اننرا جدبابن كردن أفتند وى جاذو است جاذوان 
ْ 0 
بأنغد 5 أورأ ذهر 501 ١‏ كه ما كوئيم جاده وان بايد ا جادو ان باسدت : 


ل ديك ر أذ تاريخ (والفصل إيهكى 1 و حجنان غليه كردند كه كيرا از عوربان 


أ حب 5 اع سات 2 مقدمه ص 1 كد . 
. عست نعل از 6 ١‏ ل تذ كر ةالاولياء طبع ليدن مول مه آقاى #رويشى رص :اك 
- بلعمى ج اول نسخة خطى قصة جرجيس . 


عد وم 





ا 00 م 


3" أينجا ضمر منفصل من بحاى منتفصل غابي أهدواست وبادد كر : دانستكه كنيز ك أو 0006 
ه ‏ صمير جمع براى ١<ترام‏ : 
كاهى صمير مفردرأ سدب احيرام كي ضمير ' 2 اورند و من ابن معنى را در تاريخ 
سستان و حمل التواربخ 31 هردرو ةق و قديمى دود ديدم وكمان ندارم غلط كانتب 
باشد . مثال ازنار بخ سيستان: " وعبدالنه بن معويه ذو ااجناحين بسواد سيستان اندر همى كشتند » 
3 


و أبن شيوه امروز نيزدر ثفتار و نوشته هاى عادى مانند جرايد و مراسلات باقى أست أما در 


ادسات معمول مدياشد . 

بلعمى نيز در جائى براى احترام شخص مخاطي را خطاب ( ثها ) كرده است: ١‏ حمزهرا 
كفت نوها شان نيه باش كر ها كشته شوى أبن نخستين كار است كه سر ون أمنء > 

و- منفصل نوشةن ضجمابر : 

منفصل نوشخن ضماير خرىمتصل ام.اى -. است ايم ايد_اند 31 هربوط برسم الخط 
فس حون : ” خير :بدو برداشته بودند كه اندر بادشاهى و كنها الك هلك كنك م 
واز كجا اى- بلعمى » مثال ديكر : حسين ؟ 


فت ابها الوزبر هن بيرىام درين دولت ‏ بيهقى 
ص مه ١‏ » مغوة سعد د 
بدبخت كسى ام كه بس ازجندين نعمت أم وز ثيره قصة هو ' قصة نأ سك 
طرفه مردىام جمدرين جاعم عير خورم جو نيقينم كه سر انحاممنازعمر فناست 
ر.- رافراك لفظ صردم: 
لفط 5 مس ث م 3 أسم 0 أسث غالبا مف رد و صهير ان نهر مفرد أورده سود ' و أن 
رسيم در سر و نظلم قدم شبوع داش:ه أست ٠‏ وامرز انرأ 2 دأنند و صمنير اورأ 3 أورند 
ودر سصلوى هردمرا هردمك كاف تصغير نيز هاور دهأند فك در زبان درى أبن تصغير ديده 
نشد حجر در مورد مردمك جشم ' مثال افراد دذمير مردم از تاريخ سسمان : ٠وأن‏ هردم 


:5 
هزيمت كرد » و” هردم سيار جع شد 0 





؟ سس مودمه من ذا كه, 


ووم - 





در : كمسر واي غير ذوى الارواحست 'كاهى برأى توهين با تخفيف 
ذوىالعقول ونشديه 1 بعدمادات صامده أست . مثال ار بلعمى 2 أو سام عجم وعرب أهدند 
سييد رويان و مردهان' وز حام سباهان و حيرش و زئكيان و هندوان وكافران و فرعوتان 
و ملكان و ستمكاران ' وز يافث تركان و صقلاب و ياجوج وماجوج و كسها كه اندريشان 
خبر يدست » 
بكى دبكر از مختصات بسيار بارز نثر ونظم قديم ' أستعمال <دآن» و داين» است كه 
عالاو درأشارة دور و نزديك در مهورد موصول و در موأارد تعريف مانئد يعر يف عهد دهدى 
ودك ىنا تسق ا اشارة وس نوا بوم درون عه قن هدو ودر سان متاخران منسوخ 
27 َه ”5 م 
وو اين كج و سفيداب و رنكها اوردند و اين أسيرغمها ١‏ 
مثال ديكر از بلعمى : * يكىاز وزيران ملك ركفت : « اينرا بمنده تامن اورا بكشم . 


اورا دادش* يس اببن وزير صورتى از روى بكرد “كه لفظ « أين » در اول حمله ضممر آشاره 





ودر آخر حمله در دابى ورير »> حرف تعردف و تذكار وزير معهود أست . 


تك 


مثال ديكر از بلعمى : « جور شهريس تكندر بارس خرمتر أزآن شهر نست . ٠.وآأين‏ 
كلذب ارش احور رن" 25 بس ازاز فلك #عملنان شد روه حرا س أهد ِ 
ديكر : «اورا ساسان» زنى وز ا تمل ابن بان ر كيان 3ك هلو لك رارض بوكلق من ساسان رأ يسرى 
اعذ «أورا بابك نام كرد و أبن بايك جون از شكم مادر مهياهد هوى بود برسر أو درا يك 


بدست » مثال ازبيهقى : « بازركانى را كه او را أبو مطيع سكرى 5 نفشدى بك شب ( اهير 





-1١‏ كذا نسغة نكارنده و < نسذة سرتيب ‏ سبيد رويان و سيمبيكران ونيك مردان 
صآ 80؟ »> 

حل بلعمى قصة طبمورث . 

- بلعمى داستان اردشير بابكان . 


برو 


امسو ساسم سسسم اميد ببسسسسسح ير صابن سس نا ل هد لممماسيوه لمم سس بج سوسوم يمسا ممحيس راس مضه سجس ممع وب ور ا و حص 


اه اجوودهم 5-5 


زهره نبودى كه س عن الموج يبر تند هن جد :4:11 فا تبون , لتو مار أز مبهمات 
است جمع أورده . و معلوم باد كه أز قبيل مثال بالا درهورد كى و قبيله و كروه و لشكر 

وهر كىن و جمعهاى غبر عاقل مانئد نام شهرها و كوهها كه جمع باشد ؛ درقد اختلافى در كار 
بوده أست و بمردو صورت افراد و جمع عمل بى شده أست ؛ براى شاهد از حدودالعالم مئال 
هياور م كه كاه ضمير < روه ا جمع و كاه مفرد أورةة اسك 


"و آسن مردمان > دبام 0« دوك وؤفانة: 0 رؤه ركران دريا باشند ' 8 وديكر 5 0 


اندر كوهها و شكستكيهاء و كروهى اندرهيان اين هردو قومست '؛ اما ايتكه بركران درياست 
انشانرا ده ناحسست ‏ ص /١8م‏ » 
هْ ضمير . شهرك را كاه مفرد أورده و كاء 2 أفعقة ات حون 


,. سم ركهائى است له كه اندر وف مسلمانان و تركانا ند وجاى بازركانانست 2 (ص ١ ٠‏ ( 
مال دبكر : * ترد ناز خاس- برمشيه ‏ ده 9 قراتكين سه د وأندر وى مردما اند كه 
ص: 780 » كه در مثال ها كاهى ضمير ففرد أمده ست و كاهى ضمير جمع أعدة أست . صمجنن 
در تار يش بيزقى شد لشكررا بكار مفرد و بار ديكر 2 أورده امف 

« لشكر رأ ر رأ فرهود نا برجهار جانب فرود آمدند ‏ ص: ١*‏ »... « لشكر از جهار 
جانب روى ف ا ص'"” ١‏ »6 

وأزيشرو هيدانيم هر ضمير أسم حمع جاندار وجمع غير ذوىالارواح افرأد و جمع هردو 
كاير بودة أست يجين درادات عموم وهمرهمات « هركس " و« بسيار كس »> وا هر » نهر ذو 
صورت رقتار مددده انف 1ك سقوعة حهائكشا ١‏ ص : قيد جح ؟ مقدمةه مض : د هم 0 
بلعمى و حي أن خرج وهرج مدر ديدذه هسشْود' معذلك ازان خالى ملست م بأعمى صوير 
ظَ 1 را اهكرر أور ده ار وخلق 6" 0 وكاد مفرد وحدودالعالم غالنا صوير شهرها 
ودندها وناحضتها 3 صورت 0 ووذ أسرت )© و ثار بخ ويم ضمير ع غير ذوىالارواح رأ مطاقا 


صورت جمع ذكر كرده است ؛ و بحدى بنظر غريب هبابد كه هيوان از تصرّف كاتب جاهل 


شمرد زيرأ در هطر مورد ضمير هرنور و 2 نشابد أورد . 


جا سا 


١ : 20‏ 0 
كاهى ددول «حقيف د كرهيكرده أند و بجاى جنان وجنين جونان وجونين مياوردند و يعدازاين 
ادات باس 2459 موصوله بياورند بفاصله يا بيفاصله » مكر جائىكه ببان مقصود قبل از اين ادات 
شده ناشلات وى منو <4رى در ميان متقدمهان أبن رعادت رأ ترك كرده است و ذر ديوان 
أو هكرر لفط < حنان » و < جو نان » بدون الحاق كاف موصوله بكار رفتهة استجنائكه كويد : 

شود ابكيران فسرده زيخ عناك لوت .رين" ابيكتدران 
درايد برير ان تكر كك ازهوا جنان يتك يولاد اهتكرارتف 
و حاى ديك ر كاف موصول رأ سمورد أورده و فته اس 
لبحسدى هر زمان زان ميغ برفى كه كردى ع لم تار يك روشن 
20008 10 راث حلت بش يبرون كشد رخشنده | هن 
2 اكْر بعداز حنان > أفظط حون > كه ان لسر در حكم كاف موصوله اعت درابد 
حجن الم ٍ 
ديكر اوردن كاف هزبور ضرورت ندأرد . هم منوجهرى كويد : 
بديد آمد هلال از جابكوه ‏ بان زعفران الو ده تحجن 
و با بير اهنى نيلى كه دارد ر شعر ررك ليهى ره بد امن 
حنان جون دوسرازهم باز كرده رز زر مغربى دست أورلحن 
وادن معنى را كه حذف كاف ناتئّة باشد أسائيد دبكر هر تكب نشده'ند كر هتأخران 
75 2 1 5 إن 
مانند واعظ قروينى و تأثير و غبرهم كه قابل تقليد نستند . 


© -ه اسرهاء اشارة مراكل : 


متقدمان از أسم أشاره تر كيان مساخته! اند مانند : 7ك و ابرك بفتح نون و بسكون 


م سصيات مسيم وسسفيه وسصي لل لام حسفا لوص ود من لموور عيسو سي 








-١‏ جنان و جنين از جون آن و جون اين برخاسته و مخفف أندو لفظ |ست و بايد يضم 
اول خوانده شود و امير خسرو دهلوى در اعجاز خسروى بكسر اول نيز ضبط كردهاست ولى 
ضمه أقو يست (نبح الادب ص 7؟) و امروز در ايران بكسر اول مءروفست ولى بين الافاضل 
رضم أول خوانده ميشده أست . 


5 در جلد مربوط سبك شعر ,تفصيل ذكر أن شواهد آمد. 


- و لام ل 





ام م مت ونه د كن امام 


مسعود ) شاتزده هزار دبنار بخشيد ؛ اين ابو مطيع مردى بانعمت بسيار بود از هرجيزى ' » 
و أهروز ابن ادات ازهبان رفته و استعمال نميشود جز « 5ى» تنها براى أشارءٌ بعيد و «اين> 
برأى أشارءٌ نزديك . 

ديكر اسم اشاره راكاهى برسر قيود ظرفى مضاف در مياورند و ابن نادر است ٠‏ مثال 
از بلعمى : ” ابليس ازآن هميان بتان بيرون آهذ و آآنجا بيستاد » كه ” ميان » باوجود اضافه 
به « بتان» نه أحتباحجى تصممر أشاره ونه حرف 'نعر ييف دارد. معذلك استعمال ان واين بقدرى 
راج و قصيح بوده ست كه در أسموارد نيز منبات اظهار بالاغت مماوردهاند . 

: اشارة ليان وصف حنس‎  » 

در قديم الى 3 ميخواسته اند جنسى ر! أز ميان نوعى بوصضيكه خاص أن جنس 
است هنيات اهانت با تلظف نيان كنند و أن سان را در مورد جمزى .ا فردى مطابقت دهند 
قبلاز أسم موصوف كه باس جنس را از أن سازند كلمات « ارين »> أورده و بعد ازاسم 
مزبور نمز بسشتر باء 0 وصفى مىأورده ند . ودر نظم ونثر قديم أبن صفت مكدر ديده شده 
است أمانه سيار همثال از تاريخ سيستان : ” زهيرين محمد عتيبه را سالار كرد وبه بست 
فرستاد ' ازين كروهى هتمردان رأعتببه نزديك خويش راه دادو قصدكرد كه ناف رهان كردد' > 

مثال از شعر فردوسى : 

ببرسيد مزال را مؤؤبدى ازين نيرهش رايرن بخردى 

و جائىهم إباء نتكير از اسم موصوف حذف ميشود جنانكه فردوسى كويد : 

© 2ه ادات أشيية و اسم اشاره : 


تركيب « حون» با « نى "كه براى اشارهُ تشبيهى است و « حنان » بتخفيف ذكر ميشده 











؟ - تاريخ سيستان طبع طهران : (ص ))١5١‏ 
9 براى شواهد ديكر رك : جلد دوم ص : يمااكا 


سيم يم ست . 


لب او يبنى كوئى كه كسى زير عقيق 
0 اندر ث شكرفئ ا 








أن نمر در نعريسب < اصبحت » ١‏ م هماضى قربب مساشد . 2 دقيقى در همورد اشارةٌ قربب 


أووقهة اسن 
شعر 
برهو ديبة سبز اندر انك ترنيم سبر و زرد از بار بنكر 
يكى جون حلقةٌ زرازحقيقت 22 يكى جون بيضة بينى ز عنبر 
ات وأبنت نيز در موارد تعجب أوردهاند خواه مشاراليه محسوس باشد و خواه 
حسوس تباشد و أهور معنوى باشد ودر هورد جمع و مفرد بكسان است و در نش و نظم 
هردو روأ بوده أست و در نظم بدشتر و ابنت از 7نت رايجتر أ سب وو أنت بنظر حقير نرسيده 
ست » مثال از تاريخ سيستان : < يعقوب ؟فت به فرزندان أبنت بزركك شرف مصطفى كه نبود 
مكر اندر عرببات طاهرات » ( ص م:) 
مثال از شعر فرخى : 
دل ل خوأهى و أندوه من نبرى الشك رار عت ور بطر ودع ا كرف 
و فرذوسى در بك بيت ( اينت )را بفتح نون أورده أست 
جو از دور خافان جين بتكربد خروش سواران ايران شنيد 
-١‏ عوفى ح ١ص‏ ؟؟ كويد در عبد سلطان .مين الدوله محمود جملكى فضلا خواستند 
كه دو بيت مذاكور را بتازى ترجمه كنند كس را ميسر نشد نا [ نكا كه خواجه ابوالقاسم يسر 


وزير أبوالعياس امفراء ى أنرا تازى ترجمه كرد حئانكه همه نضلا السانك يك نك و نر جمه أينست : 


و - و سم م 6 © 


فضى تر لبيب ضاحك عرم منعشق مبسمه اصبعدت مسحو نا 
بكر قد رَأَيِتَا لوم مبسمه 2 تحتالعقيق بذاكالورد مكنونا 


؟؟ س ديوان قرخى طبع عبدالرسولى ص 77/6 


اام 





كاف و آنْت و اينت بسكون نون و تاء مثناه فوقاى ‏ و اينهمه از هبان رفته است و تنها 
: بنك » در اديبات باقى هانده أست . 

أنك در مورد اشارءٌ دور كه بحالت تنبيه باتبشير باشد ميامده است و أينك در هورد 
اشارء نزديك در همان حالت ‏ خاقانى كويد : 

در ابخازيان انك كشاده حريم روميان اينك مهيا 

و عمعق بخارائى كويد: 
مه وثاق من از بهر ديدن مهنو أكرم ذ.وده سر زلف از برم برخاست 
بنواك ان قلم سيمكون اشارت كرد بكذت انك :رديك زهرة زهراست 

وكاه «1 نلك » در مورد أنوقت يا أ نجا يادرهورد اينك اورند: مثال از تاربخ سيستان' 
*أورا بدان اسرائيل خواندند كه او اندر بي ّالمقدس بود و آخر مه كس ببرون أمدى و 
يش از همه اندر شدى » جون اندر شدى مهمه جراغها ديدى فرو كرده ز آن عجب داشت ' 
اندر همسجد نهان شدى نا ادن كى همى كند جون زماى بود نكس را بدافت و يكرفت ب 
انك نام أسرائيل بر يعقوب نهادند ' زيرا كه أن جنى را أسير كرده بود » كه ابنجا بمعنى 
نكاه با از أنوقت با ان ساعت است . 

مئال ديكر أز بلعمى مين معنى : « لسر هل عر اردزر بريد وير اضر افرأسياب 
را كه سياوش را كشته بود بديد كيخسرو سر بر زمين مهاد وخداى را شكر كرد ... بس كفت 
أنك سياوش رأ بكشتى و أن صورت دليذير أو تناه كردى و جامه أز تن أو بيرون كردى !... 

مثال ديكر محمدين صالح الولو الحى رأست: 

شعر 
سيم دندانك و بسدانك وخندانك و شوخ 
كه جهان انك ير ما لى او زندان كرد 


67 ص‎ -١ 


- ف ةلوت 


لله لد مجووعد نوس صف ود عسو طايو هه وح مسح تو قاقد لد موودر ...بد لو جز ووه لا ضوجي حت لاسي لاو 0ج 1 





مز در فارسى ألف و نونى بوده أسث ازْحملهٌ ساوند ها كه امروزمستعمل نيست جز در 
كلمات قديم و آثرا الف و نون نسست مننامند' جون الف و نون اردشير بابكان و خسرو 
قبادان و آذربادمان و عركان و صبعحكاهان و بامدادان ‏ و بنطر مبرسد كه لفط. 
( 5ن ) ملكيتكه در آغاز اسماء يا ضماير بطريق اضافه در آيد در اصل با الف و نون نسبت 
ارتباطى ذاشئة است:.: 

ابن لفط غالبا بعداز حرف رار » يا يخفف أن « تر » قرار ميكيرد و باسمى با ضميرى 
اضافه مشود هانئد : ابن خانه از آن منست . اين باغ ز أن تست ... و غيره و امروز بجاى 
أن كلمه « مال » الفظ تازى ديكر بكار دارند وكاه در اشعار بنادر استعمال كتند . 

46 بي 

اشدوامكة وا عوراب 

ديكر از رقيات أسم اشازه « إآنئ » لق اديع ك5 با كاف موصوله با كاف بماثية 
و «د جه » نيان غلك اوونق وانوق يرا ساكن كردانند و املاى فون كت در قديم مختلف 
است و ابن تركيب در اصل بهلوى عبارتنست از ( آن ) و ( كى ) و (جيه) ببان علت ؛ 
ولى در زبان درى غالبا ياى آخر أانكى و انجى رأ حذف كتند و بجاى أنكاف و جيم 
بارسى را مكسور خوانند و أنك و آنج و جنانك و جنائج نوسئد و آين معنى در رسمالخط 
ذكر خواهد شد. 

و كاهى « جه » و « نجه » را در هورد دوىالعقول نيز أورند كه بعدها ممنوع شده 
أست ' و سمدئين بين « حناتكه » د « جنانجه » فرقى نبست ' و اهردورا در هورد شرط و 
فسان واقائلف اميا د كر قنين.» 

ودر قرن ششم و عفتم در تركيب ١‏ آنكه » و « اينكه » با « ببى » و « با » در 
هورد نفى واثات حرف « از » با « ز » مخفف بر | مباعلاوه ميكردهاند جون : باز 1 تكه ‏ 
بى رانكه و باران و ا يعمى : با آنكه و بى أ نكه وبا آن وبا أبن و حدودالعالم 





- رك : جهانكشاى جوينى مقدمة ! قاى قزوينى؛ 


سدع تواست 


سند أ همد كفت اد سياه سواران هرد افكن ونعواء' 
و غيراز اين هرجا كه در أشعار دده شده 0 سكون نون بوده الك 

هم آن » د همان : 
فرقى كه در استعمال بين » همان 4 أسم أشاره و ممان )2 همان ( الكتبيةأست أنستكه 

نخستين رأ به تنهالى أرند جناتكه كوئى : همان بود كه كفتم ‏ يا : مين سخن بود كه شنيدى 
جنائكه فردوسى كويد : 
شور 

: 5 5 | بي 

مان أسي او ضأة أسبي د ك5 نَ الو اد ر امتسب فنيسن 


2-0 ل © 


اما همان تشبيهى غالياً در حمله عيذا تكرا, 


و 


ميكرديده أست » جناتكه كو يند : فلار ا رزهر دادندء خوردن همان دود و هردلن شمان»2 ٠‏ 


5 ين - 5 
مدشده و با در دنه نراق هشية و شه 5 ذو 


فردوسى كويد : 
شلر 
ل از جرخ كردان نيابد امان بر ركش حمانست واخردت همان 
و جاى دبكر كوبد 


حجان داد باسخ كه عردم بتجدر 8 أمسدت دى تمر خوارست لسر 
نخست أنكه يابى بدو آرزو زهستيش بيدا شود نياك خو 
دو عوك جو انن انارق نكن #نان سكاو ان كرس هرا 
يعذى در جشم كردون بزركك حمائند خرد و خرد همائئد بزركست. 52508 هر 
شاهوار جائى كه بكار نيايد مانئد هم است 
جد 2 جه 
ديكر « آنى » از ادات ملكيت و تعلق است مانند لام عربى در « له » و« لى » و 
« لك » جنانكه كويند: ابن زمين از أن منست يا أن ملك أن شما است . 


]؟ سب جم ص 5 ؟؟ برو خيم 


بس 
عامل آشارءٌ وصفى است و هرجا اقتضا كند در أبد خواه هرجع أن داراى عقل و خواء 
جز باشد أن» ولى ضمير مفرد مغايي همه <ا « او » است خواه درعقل وخواه درغير عاقل و 
خواه ذوىالارواح و خواه غير او جنالكه دواوين شعرا براست از اين ضميركه بجمادات و 
نباتات و هرجيزى باز كشته است از انجمله : منوجهرى كويد : 
قصيد ه 
فغان ازاينغرات بينوواىاو كه درنوا فكندمان نواى او 


الا كجاست جمل باد ياى من 
ببرم اين د رشتناك بأد يه 
هوا برنك نيلكون يكى قبا 
محره جون ضيا كه اندر اوفتد 
بدانكهى 3 مج روزير د 
قمر بسأن جم دود كين ود 
رحيدو ةن بانتهاى باديه 


بسان ساقهاى عرش ياى او 
كه كوشو د خرد در انتهاى أو 
شهاب بند سرخ بر قباى أو 
بروزن و نحوم أو هباى: أو 
بهاى أو بكم كند بهاى او 
سييدهدم شود جون "وانياىاو 


بانتها رسيده هم عناى او 


31 هربك أزضماير بجيزى از حيوان وانسان و حماد و اجرام سماوى باز كته است 
و بعضىهم بذوىالارواح باز ميكردد . 
١‏ / 
بشكدر 'مرغرى ١‏ در صفت أنكور و شراب كويد: 
انكور تاك او نكرو وصف او شنو 
أ نخوشه بن فتاده برأو بو كفاع فد 


كه قبل از ايبن قصده < بشكر »> ضبط كرده و ديكرى آنرا تراشيده و « بشار » ساءته اعت - 


وصفه ثمام كفت رهن باددث شديد 


هم ذ يدنش خجسته وهم خوردنش لذيذ 





و برأى من شكى تمانده كه مشا مصعودف يشكر است ع( زيرا علا وه در سيك سراخواسش ميدانيم كه 
ايرانيان « بشار »> نام نمى نهادند ‏ عجب اياست أله هدايت أو را با بشارين بره شاعر كور عرب 
((1148ه) يكى دانسته است ؛ ( جح ١‏ ص )١7١‏ 


ع ع 


« انز » أضافى را با ضمير مغايب ذكر كرده است * جنانكه كويد : « ديكر درياى خزرست ' 
ناحيت مشرق أز أو بيابانى استكه بغور وخوارزم ييوستهاست وناحيت شعال بغور وبعضى از 
خزران و آذربادكان ببوسته است و ناحيت جنوب از وى بشهرهاى كيلان و ديلمان و طبرستان 
وكركان ببوسته است » باز جاى ديكر : « خرخيز اندر ناحبت از وى هيج أباداى نيست 
و اين ويراى تهالست ...' " و بنظر ميرسد كه اسمىكه يدش ازحرف « از » واقع بودماست 
بطريق أضافه ميخوانده باشند' زيرا اهروز نيز هردم هرات و نواحى غربى افغانستان عن 
اين ت ركيب را دركفتكو معمول دارند وكوبند: دست از من و سرى از تو بباء تحبول بعنى 
ياء علامت اضافه ‏ و مرأدشان « دست من » با « سرتو » است و ها بازدر ابن باب صحبت 
خواهيم كرد 5 

بعداز حدودالعالم » تجملالتواريخ كه در اول قرن ششم تأليف كرديده ولى شيو 
أن كهنهتر است ' نيز حرف « از » را در همين هورد اورده است ' جنانكه كويد : « اندر سال 
از جهارصد و هشتاد و شش از دنا برفت » ص 88" و ظاهراً كه اشمعنى شيوءٌ درى بخارا 
و هاوراءالنهر نست ؛ و مربوط بلهجه هاى تحلى أست و ظاهراً در حدود هرات و خراسان 
حاليه رايجتر بوده است بدليل موجود بودن اين لهجه در أن نواحى و اصرارى كه عطاملك 
در ابن تركيب روا داشته است . 

5- صمير مفرك و مغاب : 

إبنكه كويند كه « او » ضميرمتعلق بذوىالعقول و « آى » ضميرمتعلق بغير ذوىالعقول 
لبج اكقهد انم .و نااك التي لانن جا" حبر أغاره يايو مونيون ألنت .لاخر 
ش ١‏ ملتفت تنكرار ( يبوسته است ) بشويد ‏ حدودالعالم طبع طبران ص ه 

5 طبع طهران س : 0 

7 طبع طبران - رك : مقدمه ص : ظ 

ع آن كه در شعر حافظ مده است : 

شاهد ا ننيست كه موئى وميانى دارد ند طلعت آن باشكه آنى دارد 


مر بوط باب نكلمه نيست و لفظى نازه است كه در قرون هفت و هشت هجرى اختراع شده 
است و از أن « أ نبت » هم ساختهاند . 


مومه 


عو 





بس سس 1 





عيجسب أسث كه در يعصى كحي خطى كه در عيد صفو ده نوشعه شدواست درمواردى كه اق 
أسم اشاره أورده سود وو اصلا مورد كار بدن ضمير مغابب نسدتث مثل ين عد 3ه ذكر سد 
)2 او » مماورند وما در مورد حود هثالى ازآن ذكر خواهيم كرد . بالجمله أ درن هفتم 
بعد 'نفاوت ميان كجمير مغر د عايب ذوىالعقول و غير أن معمول كرديد 1 
شمير « وى » غالما خاص ذو ىالعقول سرع :؛ يكن در حد ودالعاام ميان أبن ضمير 
و صهير 0 او» تفاون ننهاده أست و هردورا كسان كار برده أست»؛ مثال : 8 ارئاب شهر يسنك 
كه جون غريب أندر وى شود يكفيد و آر وى يغ و شار خمزد سخت بأ قيمت كه اوىرا 
دو تافقو أن كفن وو حون دست بار دارى بداى خود باق أن #احين : ج/ ١‏ 
4 1 ا 
لا جمعهاى فارسى نر لغاتتارى واسيم معنى : 
ددكر ار ود كهاضق نر و نظم قديم أنست كه در لغات نارى تصرفهانى ممكردند . مثل 
انكه )0 طالايع («( را كه دمعى بزك و بشتاز لشكر اعت به , حللا به ع( بدل كردهاند و 
عودارتر بن 'نصر قات أشان در جمعهاى تازست كه از راع روسن بودن عئارت و دريافت 
بارسى زبانان أن جمعبارا بيارسى نيز حمع ميبستند مانئد ( عحايبها ) و ( معحزاتها ) د 
( ملوىان ) و مانند اها سيار و همجنين جمعهاى فارسى بر لغات تازى جون متقدمان و 
طاتب عامان و ) حرتان ) جنانكه كذشت و نمر ايد : 
مثال أز تاريخ سسستثان : اسان قح نه ونه بير أمن در باع مط د ركشت فا حزيرها 
واعها بها تتكدبق ان | نضا يقر شنو 56 فافتسياق كفت من 48 ويك از ناريخ 
سستان : « ره مادرأ ذنشان اه با كان و حث نان' عرب بودند ص ١1م‏ » ممالل دبكر أز 
تار بخ سستان 8-4 اندران شب ممه كاهذان از تكدكر حروم كعتد م علم ايشا شيك ش25 
وهمهة ملوكان انشب ربان فته "كمد . صض:» اد 


0ك اك #التتتتة لكا 


حرثان جمم حرة بجمع فارسى و در قرن جبارم و ينجم «جرى اين لقب خاس 
خواتين و شاهزاده خانمها وده أست -و بعك آنائرا تقليد ركان )2 حانون ( خواندندى 4 
و بعداز مغول « خانم » و « بكم » رواج يافت . 


اام 





-مسناه ا سسسيو 0‏ 


أندر ميان نك نهان كرده خونشان دهقان ولب زخشم بدند أن همى كر بد 

نا يحم اه باد رةه |يحكونه زاو- ازروى زبركى وخرد #مجنان سزربد 

بر زد شعاع زهره وبوى كلاب ازو وونوض اف كل طرب و لهو يشكفيد 

و در حدودالعالم م ىالمشرق الى المغرب صفحة نست كه ضمابر« او » و« اوى » 
و«اوى » بنا حيتها و درياها و رودها و جوبها و ديهها باز نكرديده باشد. 

ودر نر بلعهمى نيز أبن ضمير بغير ذوى العقول نيز باز ميكردد . جنانكه كوبد: 

' أن منو <هر بزر َك شد و بر رمين دق دودو | نجا زاده بوذ و كر وهى كفتند در 
زقون لاهاوفة ووذ جبم وت وش شيرق له اندوة ا قاع بوذ بفر لوو 51 شير حدق 
كتئد »' حاى دتكل يق ' هنو جهر حكناوا 5 در د كفت اندر كار يليل جه حيلت 


ص 


د بذين هواء شهر اندر أزو جاره نست » و نيز أبن يد قر غارات سكرر كوه 
جناتكه خواهد ان 
1 1 
وى : 9 ضهار نسر هانند 20 او «( اسك ابن هر در ضمير در أصل )0 اوى (« بوأو 
در | | بن ها اه . . 2 كك ا كاه ٠‏ : 
كواب بو ده شري ال مدال شاع هاي واب به ,ا مانى ( دزبان سعدى زر وشهاى نور فان 
يذل عمست 5 أسث 


خور خسشبيدى روسن أد ير ماهى براز اك 


عه ل 6 
رو_زدد ادبرازنداز تلوارىاوى درحث 
كه ترحمةٌ أبن شعر جنين أست : 
حور شيد روشن و برهاء برازنده روشنى دهند و برازده كتتد أزئنة اندرحت. 


ودر 1 ن همال ْ بجاى ,١‏ وردن أن م أشار هء, آن )) ضمثير عايب «اوى » أورده أست ؛ 





أس نأساخة اخطى ج ١‏ يادشاهى من وجور » 
؟ - كلمة <ورا4» كه بجاى وى را و اورا بتغفيف استعمال شود نر كيبى است از« وى» 
و«ر]ا» و بهمين سرب استادان ما در خراسان آنرا بفتيح اول خواندهاند و كر كسى كمان كند 
كه هخفف « أو ر]» است و بضم اول بخواند دراشتياه است جه در اينصورت بايستى « ارا » 


باشد نه « ورا » و وى بفتح اواست وهر كاه ياء او حدف شود و او مفتوح باقى م«يماند , 


مم - 





دراى - ناى » و غيرهم استادان قديم اينمعنى را رعايدت هيكردهاند و دانا و انا و بينا و 
سرًا را با خداى و دراى و سقداى قافيه نبستهاند' ولى متأخران حت ابو العلا و هو سى 
و عيسى را نيز با خداى قافيه ميسازند و بخطائى فاحش تن در ميدهند ' 
جد ع 

بعداز لغات مختوم به الف و واو در حال اضافه كه بابد باء علامت كسرءٌ اضافه قرار 
كيرد جون « جاى من “قيسوى نو » عوض باءِ مذكور سمزه نوشته هيشده است مثل 
« جاء مى ‏ ميسوء تو » وكاهى دربعضى كلمات تازىمختوم بالف ' ياء علامت كسرء اضافه رأ 
حدق سكوف اند كذاكر لقت كتوم يالك متسوو .يواه انف حون :د عن وى و الى 
تو كل » بجاى : عروءٌ وثقاى :وكل ..... وابن عمل هربوط برسمالخط بوده است 

مجنين در هاضى نقلى سوم شخص مفرد ' هاء غيرهلفوظ آخرفعل والف « است » حذف 
مدشده أست ؛ مثل : نهادست © كفتست ؛ بجاى مهاده است و“كقتة اسك و اند هو شار كلمات 
كاهى الف مزبور حذف مدشده جون : عالمست و وقنست ومردست . 

م- الحاق با بر بعضى اسامى : 

در قسمت افعال أشاره شد كه بائئى بوده است كه از راه تأكيد بر فعلها هيافزودهاند ' 
و كفتيم كه بائى أضاة ى برسر أسعها نيز در مياهده است » ابنك ميكوئيم كه اين با در اصل 
يهلوى غيراز بائى است كه برسر افعال قرار ميكرقته است . جه باء تأكيد متعلق به فمل 
در يهلوى مطلقاً بطريق هزوارش و بصورت « برا » نوشمه مدشده و« بى » بأ « بو » 
خوانده منيشده و براى كد فق :قفل بوكهاسيت جه در أثمات جه در نفى و حراكت أن بأ 
باغلى احتمالات بضمّه بوده است كه امروز غالباً جز در مورد بعضى صيغه هاى امر بكسره 
ادا مدشود' ودر اسكتدرنامه و | أخرار التوعية وض كت دك هرت بودهأست روى 


نادمه دبده شد (رك : ح ؟ص: “ :ا _ ”مه )ء' اما باء اضافى خاص أساى همان أست 





اسه اتفافا از براى حود مؤّلف در قصيدةٌ شكوائيه : 5 


آشفت روز برمن ازين رنج جانكزاى بغشاى بر من اى شب آرام ديرياى 
در يك بيت ابن خطا دست داده و « ناه زاى » را قافيه كردهام ! 


- .ململ 


: جنانك 000 ا باشند حاضر شوند 0 


كى حاضر باشند غابس شوند - ص 88” »© وكاه أساضى معنى رأ از قسسيل « غم » بفارسى 





جمع بستهاند» هانند « غمان » و فارسى أثرا نيز حمع بالف و نون بستهاند جوز «اندوهان» 
مئال ازكشف المحجوب: : رضا مردرا از اندوهان برهاند و از جنك غفلت بربايد ص "+١‏ » 
نيز در ساير ناهها أز قبيل « ذزردويك » و« سو قند » حمع بالف و نون أوردهاند؛ حون 
« سوندان » و « نزديكان » كه اين أخرى را أمروزهم با ها والف جمع بسته و كويند: 
نزد بكيها جنانكه : در نزديليع ى شهر و در نزديكيهاى كوه و عبره 006 

مئال أز تاريخ سيستان: ” س أبرهة بياهد نا تزديكان حرم فرود أهد ص 2 © ؟ و 





غمان و اندهان و لان در اشعار ب 

اختصاص دبكر أنست كه در جمع سكن لغعات تازى يا بارسى كه آخر آنا با الف ختم 
ميشود مثل اهروز ميانة الف آخر لنظ و الف جمع يائى نمى افزوده اند جنانكه در لغات : 
دانا ‏ ينا اسز) سانا كند) ‏ بنا ‏ قَنَا ‏ وامثال آعها كهدراصللغت يهلوى يا تازى 
يائى بآخر أنها نيست » و اصل أنها در بهلوى « داناك » و « ويناك » و « سواك » أست ' 
كويند: داناآن و يناآن و ناسزاآن و انان و كنداآن وبناآن و قنارآن و لغائى كه 
دراصل مبلوى كاف در [: ر نداشته وازلغات مختوم بماء بودهاست ؛ يا در آخر اها ذال بوده و 
بعد به و) بدل شده است مانئد خداى ب مداى ‏ سراى ‏ باى ‏ دراى و ماتد أن در 
جع بزبان درى آعبارا خدايان و تقدايان و سرايان و يايان و ياوه در آيان با اثبات 
باى آخر هماورده اند“ و در نسخه هائى كه در قرون يتجم ا هنتم استنساخ كرديده أست أبن 
معنى همدجا أز طرف ناسخان رعادت شده أست ؛ ولى غالب أن نسخم رأ بعدها دست برده و 
هن كن نات بر الف ثانى الحاق ك دهاند كه با دقت معلوم هدشود' و نيز در نسخه هاى قرون 
بعد كاتبان أن رس الخط رأ تغيير دادهاند و مه ر تكب خطائى شدمائد كه لطمةٌ أن نا امروز 

باقست و بك قاعدءٌ غاط و ناصوابى در نحو فارسى بوجود أورده أست ! 


در قوافى شعرى نبز كه بالف و باى اصلى غير عضاف بسته شده أست مثل « خداى - 


عدم انوت 


است » تا اهروزهم بفتح اول است كذا كلمة « وديد ب بديدار » كه باز تركيبى است از اين 
حرف ' و« ديدار » بمعنى « ضيأى » عربى ' هنور فح أول امك ' و*مجناين « بنهان » و 
« برآى . و« بدرود » وغيره“ و در بعضى لهجه هاى إيران لغات مركب از ابن حرف 
را بفتح اول ميكويند جنانكه در آذربايجان كويند: بداوكفتم ‏ بدتوجه بدمن جه ومانندة 
آن' و كويا باسابقة زبان يهلوى و بودن لغات مذكور و وجود اين لهجه ها جاى شكى 
باقى نماند كه صورت أصل أن بفتحه بوده است . 

در أدبيات درى هنوز صورت أصلى أبن كلمه بعلى « إل » باقفى است و آن همانا در 
كلمات « بدان » و« بدا » و« للق ين ست كه همان وأرْهُ « إلى «( ست كه با «آن- 
ابى ‏ أو » تراكت نافةه أست وو تاء مهاوى بذال دل كرديده' و ذال معحمه نيز بدال ميدل 
شده ةد لهعدة عوأم خرأسان هنوز ابر وأزها يذال معحمه متداولست جنانكه كو يند: 
بنشوعفةم و بذش تكو و بدت ميكتويم و ّم يكو دو بدى حضرت ' بعلى بذين استانة 
اهام متو كنا نمره و آنرا بصوت « زاء معحمه » تانكا كتلد لوت ذال أز زبانشان بيرون 
رفته است » مائئد ماك هكاغن وكذشت و بذيرائى را بصوت زا معجمه تكلم كنيم' و كوا 
ذز أنراق شواع لواف الوار يغشارى قوم دكرى ناشد. كه ذال مميدمة زا درست بر زبان 
أرد و صاحب انحمن آراء كه بنداشته است « بذو » در تلفظ خرأسانيان « باز او » است 
خطا رفته و « خان 7ررو » بصواب رفته أست 

+ 

ابن لغت « به » را بايد بطور كلى از حروف قيد اضافى خواند ' و باء أضافه كفت ' 
اها بابد دانست كه در هر موقعى معناى خاصى از آن مستفاد ميشود و اهل فن ناههاى 
كوناكون بدان دادهاند . و بعضى متكلفان أز برا ى آن سى و يكنوع معنى و سى و يك نام 


ذكر كردءائد ولى در وأقع بعضى انواع أن تكرار معنى نوع ديكر است» و معانى واقعى ان 


0ك 





| رك : نبج الادب تأليف نجمالغذى . ص 3 2 -_- ما تأليف الكنوو 


حرمت 


كه در فارسى عنوآن خاصى دارد و تكى از خحروف بر معئاى اين زبان است . 
صورت أين باء در بهلوى « نت - بل » بفتح يا و سكون نا يا ذال معجمه أست'2 و 
هزوارش أن « يعى » است و بنش بهزوارش نويسند' و اين با با باء جارخ عربى شباهق 
دارد ؛ ودر زبان دذرى بدشتر تاها و ذال هاى بهلوى بياء كاد تان بدل شده ست كه در 
جاى خود أشاره شد مانند بات و باى ورت ورَذْورى هد ماذ وماى وبت دبى و 
امثال انها و بت يا يذ مانحنفيه نيز در زبان درى به « يى » بفتتح أول و باء مجهول بدل 
كر ديد' و سدس همانطور كه باءٍ حهول كس تين حا الاح اللن » به هاء غير ملفوظ ميدل 
و« كه ب جه - له ”ب به » كرديد ' باء بى هم هباء عبر ملفوظ مدل شده بصورت « به «» 
درامد ؛ و بتدريج در تنيجة 'نطوّر زبان حرف اول بباء ابجد بدل كرديده ” به » نوشتند و 
خواندند و در كتب خطى قد سيار ديده فيكنود كاين درق هنوز ب,صورت قديمى خود 
باقّى أست مانند تاريخ سستان منجمله دفحه١‏ ؟ در اين شعر #مدبن وصيف : 


ازلى خطى در لوح كه ملكى بدهيد بى ابى يوسف يعقوب ينالليث همام 


| 
كه ماد )0 4 انو بو سف ( أست ودر كه ١6‏ در ون غيارت كريد 

شين اورأ نشنأس مد 2" تعى : ف دان شهادا ده خدائى خواند كه شما أورا نكنامسي ل ده در افق 

رسم | لخط « به »رأ «ابى » و« <تدانى »را * خداى » بحال كسره بحذف باء كر 

وق أت ؛ وكسانيكه اكت خعطلى قدم اشنانن دارند مكرر بين أمالا بر خورده أند. 
جنانكه كفتيم تأفط بهلوى اس ا شح اهمف : و دلا نل در دست دارم كه در زان 

درى متعارف قمر مفتو ‏ دوده ا و لغت 0 دست كه 56 أست از ام درف با كلمة 

« دست » و معناى ان مقياسى اشيت أز سر انكشتان دست نا ارفج و بقولى بمعنى « وجب «( 
أده عات اصلى شاءد أن .وده است كه در قرون مأضيةه باء فارسى و زاء فارسى و جوم 


فأرسى را نه بك تقطه ماند 5 و زاء و ج.م معدو شننلك و اين رسمالخط موجب شد كه بسى از 


حروف كه به باء فارسى بوده به باء ابجد بدل شدوّجون : بدروذ و سيهيد واسب و بايك وغيره 


نمم - 
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قفطعه 
انشاهى ريكب ماد لوح سييش بركار نه 
سر لوح أو نوشته بور حور استاد به ز همهر يدر 
مولوى بلخى كويد : 00 
بروبد ايح ر يمان بكشيد يارمارا اوربك بارى فم رك يارا 
وازاين قبيل است باء « اهف 7وردن » و « قصه بشاه برداشتن » و غيره.. 


1 اباء سيبية - مهار كويد : 


رباعى 
شد نيمى تمر در خرافات هدر واندر حيرت كُذشت يك نيه دكر 
وام وز بجنكك لاالهيم اندر ز الله كر يمرك يأ بيه خبر 
باء تعديه - و أن بائى است كه افعال لازم را بسبب أن متعدى سازند » مثل اين 


خلاف دوست باشد بترك دوستان كفن نبايسق نمودن روى و ديكر بار بنهفان 
وله 
سد .جومن خسته در فرأق نوميرد وإنكه ترأ بلق و بمدوسك كه 


وأزأين قبل أست باء 0 بدرود كردن » و غبره. 
م باء تحدير ‏ جون « هوش أ » و« بزنهار ! » و درأينمعنى ازرقى كويد: 
شعر 
0 0 :. 3 ل 
زوال ملكت خوبان خطلت و ملك ترا زوال تتكك درايد' سيم باش سم ' 


4 باء لباقت جون باء « بكار و نابكار » مثال از رسالة * ماه فرورتين روز 
خوردات » فقره 4 : ” ماه فرورتين روز خورداأت تخمورب أهرمن دروندرا بت بارك 


معطت مد عسات جنير لاس 




















١‏ مأ براى آراستن كتاب أبن تغزل إستادر ا عينأ تقل ميكنيم : ( بقيه صئوه45 بعد) 


- #1 


در ضمن شواهدى كه خواهيم آورد دانسته خواهد شد و براى دانستن جزئيات بابد يكتب 
خاص د-تور رجوع كرد . 

متقدمان بر اساى زيادى از فارسى و تازى ابن باى اضافهرا افزوده و از أن معالى 
لطيف استخراج كردهاند كه بعدها مسوح شده أست و أستعمال ان تخفيف يافئّه و ما براى 
عونه جند موردرا ذكر خواهيم كرد . 

: باء معيت هانند: صرديست بصلاح ؛ يعنى باصلاح * مثال از تاريخ سيستان‎ ١ 
)١ 4 عجب آنستّكه جون هرد صلاح و باكيزه و نيكو سيرت باشد آبِ يراو برجكد » (ص:‎ « 
و ازين ليل است باء « باندام » و نظاير أعها'‎ 

© باء تخصص : جون باى « بمزد تترفتن » د « كس را بدو ست “لكر فتن 4 ىر 
بيارى كر فتى و باء « عله » جنانكه بيهقى كويد : * يس بباع بزركك رفت و بها آنجا 
بردند و و ابوايا انقاف ساختند » رفن هم؟ ) مثال دنكر از جهار مقاله : « آل 
سلجوق همه شعر دوست بودند * أها هيجكس بشعر دوسوّتر أز طفانشاه بن الى أرسلان 
نبود » ( ص :”4 ) 

#)# باء مقدار و شمار ‏ جون باى « بدست » بعنلى بمقدار دست مثال از 
جم افواريق +*أبودوائيق أذ آن خرادندش' بن بدائق كفتى >( + +ن) 

سعدى كويد : 

به نيم ييضه كه سلطان ستم روا دارد زنئد خاصكيائش هرار مغ بسبيعخ 

» باء اثصاف و مصاحبه  مثل باء « بهوش باش » و« بخخرد » و « بهكام‎  # 
مثال از حدودالعالم : « هردمان أين ناححدت مردمانى اند سود و زيان و‎  » و« بائداره‎ 
يعنى مردمىاند م”نّصف برعايت سود و زيان و باصطلامح بسيارصر فهجوى‎ ')8١ خيلى » (ص:‎ 

© باء تقربب - مثال از اسر ار التو حيد : * أنروسمائى بشهر أهده بود و داس باهنكر 


أروقوو قد ك فزبروة» ( من : 4م" ) 


ام 








ظط ‏ با بمعنى « به » و«اسوى » و بار وواوفا) 

-١‏ باأء بمعنى « به » : دء از مختصات قديم آنست كه « يا 4را بمعنى ” به» و 
نشو ؟ استعفال كندد ' مثال أز ز تاربخ بيهقى ؛ * هيج نبشته نيست كه أن بيك بار خواندن 
نبرزد2 و سرازين عصر مردمان دك زر عصر با با آن رجوع > كد . وسدائد» (س: و١ )١‏ 
يدان رجوع اخ" 

مئال ديكر از مو : ” بوالحسن عقيلى را نزد يك يسر فرستاد و ييغام داد كه أمروز 
هارا بقولق نؤة. له قراب تتوود يسن ور | نشر اف :داديني: لاسكا اكب وان كر كه ا يرن 
حديث ار افتاد » 000 .)٠‏ تع يعنى أين حديث شراب برى محول كرديد و برى 
شراب خواهيم خورد. 


مثال از حدو دالعالم : 


2 از هندوستان كوهى بركترد و سوق مرق مى رود تأاصور ٠‏ 5 أ ناحدت 
شهاك فرود مقت عن 8 ' يعنى: سوى نادت سمال . 


مثال از سفر نامة ناصر خسرو : 


ْ) سشهور بصره رسيديم لوا داشت الا ان جانب كه با اب دود دبوار يود و أن 
اسقط ناته دجلة فر أت 9 


له 


فانك © : 





در بعضى كتب بجاى با «دوا» أوولق :3 انين دانست كه أصل لفط «يا» در بهلوى 
« اياك 0 أست و عدرف دوم ان »حوفى اسك بان وأو و ب؛ صحنين اسك الفط زد بر » كه 
دراصل « آَيرٌ ‏ آور » بوده' بنابرا.ين دردرئكاهى آبا وكاهى با وكاهى وا تويسند ' جنانكه 
بر را كاهى ابر و كاهى ور تويسند و كويلد. «ياشنه را وراكشيد ' بعنى بر كشيد . 

؟ بار كاهى أسم أست جون : باز بمعنىهرغى' ومقياس ازسرانكشتان يكدست ناسر 
انكشتان ديكر دست' و ضدٌ سته' و يار بمعنى زهزمة مغان كه در كتب قدلم فارسى بار 


١١! : طبع برلين ص‎ -١ 


عد ا برام لج 


اكه سباق “.دا .م 3 لماه - جه » 5 - 8 
ل الى 2 ميخ مل مام للبم يي عوكيا ييه وميه ١‏ مقي امول لصحيام لم سمي ا لسو و سيمت 


كرفت»' عى فال 2( لععى : همد سى سالك طهمدورث أهرمن خدث را ساره كرفت اق داره 
بمعنى مركب سوأر سءت ' 7 دين باء أماقت و اختصام ل قرأبتى أسث 

: باء تأ كيد عد كة أن أن معنى زيادتى و فزونى أيد ' مثال أز اسرار الهو حيد‎ ١١ 

ان حانقاه فبوسمة بأ فتوح 9 عر قاقر از قرو خانقاههاى نمشابور دودى ببركت كفت 
مت هبارك شيخ » ( ص : )١58‏ 
سه باء مقابله : نجنانكه كُوئيم ١‏ خانه رأ باغ يبدل كرد» 
١٠‏ 55 باء عخهر ع عفدف 1 
جه 
أر فر هدونبوه بنعمت وملك ببههر رأ بهيجكس مسمار 

. " باء استعانت ؛ جون « ينام خدا  بنام أ يزد‎ ١# 

٠‏ 5 باء راود ٠‏ كام قمر بأغ مذ كور زايد افتد وفابدنى بظاهر در أن ديده نشود مل 
باء بعناسل و برام در مثالهاى زير * هثال از بيهقى : « بسبار طبيباناند كه كويند فلان جيز 
نبايد خورد كه از أن جنين علت بحاصل آبد » ( ص : ١١8‏ ) مثال ديكر از تاريخ سيستان : 
« نا دستان برفت و كيقباد را بياورد ...و افراسياب را بتاختند و جهان بأرام كرد » (ص: 7) 

سور نهاى ديكر نيز ذارد كه معروفست جون باء قسم و باء ملاصقه و باء أشبيه وغيره 

بقيه از صفحة قبل 
لغزل 
بر آن صحيفة سيمان مسار مشاك دقيم بمشاث ماند رلفت برآان صحيفة سوهم 
مكىن سعمز © و كر حل خوبرويانرا سموز 6 كردن امهو 3ه عاد تست قديم 
غر ض ز هشاك نسيمست ور نك نيستغر ض 2 تور نك 1ن حكنى زر ان يسنده كن به نسيم 
بقين شنا سكه با خط مقاومت نتكند 2 رخى جوماه تمام وتنى جوماهىسيم 
روال ملكت خو بان خط.ت وملكترا زوال تنك در ايد به بيم باش به بم 
إلى نمانده كه بيرو ن كند ز سو سن سلا بنفشة طبرى زير 7 ندوز لف جو جيم 
ترجه نيست إدبدار وقد و دنداات مك4 ذو هفتهة و سرو سهى و در تيم 
كلام كبر قر و نه كه حوب روبان را بهم سبأه شو د بخنت و عار ضين حو كليم 


سو ,مم 








مئال دبكر از تاربخ سيستان : ” يعقوب دع رفخ و بجامانيد اعرد مان بنشر 
بيهوش كشتند كفتند مكر 0 ماقصدى دارد) يعقوب كفت تبغ رع 1 نْ أوردمكه بحان 
5 قصدى دارم ' أما شا سعا شكايت كقي سقو عي اجر اليا من نايد خواحك. كه 


بدانيد كه دارم * مردمان باز جاى وخرد آمدند»' درين مثال ومثال بالائر «باز» أزادات اعاده 
است . و در هثال زيرين « باز » مثل واو عاطفه امده ولى باز همان معنى است و دوباركى 
كفن رأ هيرساند ‏ هال : ” هردهان بازجاى وخرد أمدند 3 اذ كنت يعقوب أميرالمؤمنين رأ 
سغداد نه أين تيغ نثانده أست ؛ باز در تار يخ سدستان زيادتر از بلعمى أمده و موارد مختلف 


ِ ره ؟ 
« و بجاى وأو عاطفه 7 اشارة شق 1 00 


دارد مانند : داز بر سمر جلها حاى )20 اس 


دشمن باز شد سلاح ببوشيد و يدش خصم باز شد كه افظ « بيشبار » 5 بم 


اسك ٍ أرقت هئ بود كرفته أست . 


و يك « بار » ديكراست كه ددشناز ضمادر 50 م أشار ا ( كمي ( ودر أن معداى 


صو 


بمعدى 2 اله ع( انك 3 بأ أسئال 0 و ضما د. 500 سده اشن مانند : 


أعلاه مدر ندسثت ر 


بار أ ن هم و بار ابى “م در ورن ششهم وهعتم ين 5 زياد شدواسة » مال از اسر ار التو حيد: 


اذ ا ل لح ع حا ليسم 


* خليفه كفت ها نيز ب.وافقت شيخ ابوسعيد دوست دادا دارالخلافه بازآن سوى أب بريم 





و بازاين نيم أب اعد و حملة خاق بيك بار خانها بازأن سوى أوردند و شهر بيك بار بازاينجا 
آمد و آنسوى آبٍ خراب شد» (صس 4311١‏ ) 
و بن 46 غبراز ا با ارالك مدبى از انك وباازرينى و بى ارين أست و 
ما ابن تركيب ديكررا درجاى خود اشاره خواهيم كرد . 
وازين حرف اشيرق « بار » 31 « فيد بان مدّت» أست . جون : أز دير باز واز خردى 
باز و از اهروز باز مثال : * و زنان أن ديار حقها از طلاو نقره و جوب سازند و از طفلى 
باز بر تاها ُدند نا بحال خود يماند وكلان نشودا " ونيز استعمال « باز » و« يى » 


ب تار بخ س.سستان ص : 77 
؟ اس رك : مقدمة ناريخ , سمستان ص كا 
- هفت اقليم امين احمد از تاريخ بخارا طبع < شفر »> ص 7م/؟ 


امي لم ص ل ا 1 








مم - 


مسج سوير سجس سطعلاه عطس كات 





نوشته مددود و يغاط مهمانطور خوأنده ميشود . 


كاهى از ادات . افزارها است' هائنك قبد تكرار وأعاده و واس سَدنُ و وايس 


- 


كردن جيزى وكاهى هم مانئئد ادات اتداى <أه هاى معطوفه جون « بسى » وكاه بعداز 


واو عاطفه ؛ و ندرة عوض واو عطف استعمال شود » و ببلوى أن « اباج ‏ اياثر » أست 
در همةٌ اشموارد معنى اعاده وتكرار معئوى از أن بيرون هيابد' و نويسندكان قدي در استعمال 
أبن حرف تفن سيار كردواند وبرخى جون تاريخ سيستان أنرا افراط كار ستداند' و 
ضصحنين ابن حرف برسر أفعال زبادتر أرْ أمروز درهي مده است و معانى افعال رأ تغيير ميداده 
انك قنك تازداشت معت بحسن و بازكردن بمعنى جدا كردن ه وتميزدادن» و باز افكندن 


تمعن ارك كفا عبرو له عاب هنوزهم متدأوا لأا سك ٠.‏ 


95 مو ارفك الشرير عدو ساق در أعكة و معمى أعاده از أن دسرولن مماند كه أهمروز بكلى 
9 


مسو 4 سّده أنت 5 بأعمى و بد : 


«سيامك از ل ان أه يريان وديوان بيش أو امهنا ايشا ن 


ملنسم لصي ا اممدالم 


حرب كرد و ايشان ر را هر بمت ؟" رد واو دنار ا بعنى بخانه باز امد ' 


ممال د ان لمعمى : 


عد يك 2 لس ل ل صل د ست 
و اكنون ممى باز اسمان خواهم شدن مرا بخداى برستيد © يعنى كه باز بآ سمان 


خوأهم ركعت 5 


مثال از دار يح سمس ة أن : هطررور دودور ديدى كه از هوا اندرا مدى و بحامة 
وى ان ىن . جون حال جنين بود عر دمان كفتند اورا باز عبدالمطلب بر 
كه نباشد كه حالى 5 د خا ص 18 © بعنى اورا نزد عبدالمطلب بازكردان ... 


07 ممص يا م وا مام وسيم ا ااا 0ةاةاةااا ل 0 


ا ل نسخة سرتيب ورق : ب 5١‏ 
لإ ناخة سرانيب ورق : ب؟7؟ 


ع اوم 


32 00000000- 





د سسزمطة التسة لتنا ار 5 - 5 , جه 
. جحيايسه موي سب سب و يمون مضب مسيوي سخ ور نو نعو حت نان مدعسصم سوسس سمه 0 سج تيك ميو سبي بأسلرات ل م أ 2ك 7لاكل 





دنانكه در فصل اسم أشاره دك قد 

ديكئفر : قبا 1" آن » و «» او » كاقى منباب توضيح و الفصيل در مماهده است مثل 
١و‏ معي هردهائر | برجبار كوه رو رقف دانا ان و دبسران ر 00 و كر وهى لشكر نان 
و روهى كشاورزان و كروهى مشدوران ' 2 وهر كروهى را كفت هيجكس منادكه حز كار 
خويش كندا “ ( بلعمى داستان حمشيد ) 

ديكر : درهورد مبالغه بدون اوردن ادات و صيغ مخصوص بمبالغه ؛ با أبن قيد مقصود 
را خاضا ل هيكرده انك شال اذ بلعمى : 

٠‏ كوهرث از أن هنرها و خخرد با قاذ شم ىزو وايدير ؟ د ب يتن 
باخود 5 ردانيدى هركى جا شدى أز دوستيدتى 0038 داشى * يعنى أز يسيارى دوستى مثال 

دبكر از اسر ار التو حود - 5 5 ”" سمخ خ را اسبى > عدت داشت كه هيجحكس رأ دست ندادى 
اكيز يق ان تند كه بود رون ع خراتق ى كه برنشدند بهلو فرادكان داشى » 

و كاهى اين حرف قائم مام علامت اضافه قرار ميكيرد و أهروزهم *مان حال را دارد 
جنانكه در عمارت « بعد از ابن » و« قبل ار آن » است كه معناى أ مها بعد أين و قبل 
أن مسباشد. و در هورد أسم أشاره شر حى اشاره كرديم كه در خراسان كوبند : ددست از 
هن ' بعنى دست هن* و سر أزْ نو ؛ بعنى سر تو ' منتها استعمال أينحرف در اينموارد زيادثر 
از أهروز بوده أست'2 و بعد از « بى » و « با » هانئد « بى ار آن » د« باران » 
و7 ابى ارد ى » و « باريىن» لعمى : : بى أن وبا أبن ؛ همأ ل أز أيوحنيفه : 
بى ازا نكايد ازو هي خطاازكموبيش سيرده سال كشيد او ستم دهر ذميم 

و در غبر اينموارد' از نار بخ سيستان ” اكر مرأ هزيمت دادند ترك 7 سستان كلرم 


و عفان كر شازة راضى شوم ص ”* ١‏ 5 " يعر :ترك يتان لسرا 


اللي 00 





مسمس ل ا ل و ل ل لك 





أ سس اين زرا ) محتمل أسث زا.ك بأشد و در بعصضصى نسستا ندارد . 
نسخه خطى آقاى سرتيب عبدالرزاق ورق ؟؟ ب 


1 اسغة سرتيب ورق 317 [ 


حا 


در حمله هاى معطوفه باعتبار ترتيب زمانى يا لفظى جنانكه كفتيم هرسوم بود و در تاريخ 
سيستان كأه بحاى هريك ازاين دولفظ عيارت « نا باركة » و « تا اين بود كه » و « نا بككراه 
لله » و در بعضى نثرها «ديكر » مين معنى در سمين مورد بكار ميرفته أست . 

»-وا: اين لفط دو معنى دارد يكى بمعنى ” يات و باد 317 از قود إعادم أست 
مئل. واكوبه واكير ' وارسى » ديكر بمعنى ” اباج ‏ باز » جنانكه كويند : دررا واكن 
مير ازهااوا هكرت أوواوا كذاعتتة ب فلان.دركار و أفانة:و امثال أن كداز ١‏ مام ناز 
اعت قز قديم استعمال أبن لفظ رباد نست و در بعضى كتابها خاصه ب صوفيان زيادئر 
امعواكن.كنة: اعت ؛ كاهى نيز بجاى « وا قاع اهدة اضت:. 5 6 نبز « و] » را 
بمعى « ذ) » أوردهاند ' مئال از نذ كرةالاولماء كفتند از مرك 1 واصمانت:راست ؟ كفت 
أنك زبان خويش را نكاه دارتر أست ‏ ص ١5‏ ب جح "١‏ ونيز واديد و ياديل بجاى 


لد يل د دده سده سرك ُ ين أخير در نظم ّ نر زباددر بكار رفته أست . 

دان 

اين حرف را نيز هوارد سياريست كه در قديم و اموز كار رود تنها جند هورد 
داشته أست كه أمروز بكارنست از ا تحمله قب لازافظ « ناسقاه كه أمروز « 4ه » أوزنكر 
قديم دار » مماوردند ف أ نا كان واز ناكاهان و از نا كاهمان ١‏ فت وكاهى الف انرأ 
حذف ميكردند و« ز ناكقام » مسكفتئد , 

مئال آز رود كى : 

5 جوسد دراب تب لوفر نهان أو رار اب مأند از نا كهان 

مثال أز بلعمى : 'هردو بسركوه بوقبيس برشدند و لشكركاه حبشه از بيرون بود كه 
از ناكاه بانك ستوران و مردمان همى شنيدند » ( ذكر اصحابالفيل ) 

دثار : ببشاز لفط (( سيب ) 3 أهعروز « بك » أووقك ديم كاهى هبج نمماوردند و 
(( سيب » راتنها أضافه هيكردند - وكاهى حرف دار » صأورد ند. 


دير : قبل أز « ابن » ضمير أشارءٌ نزديك با حرف تعر بف ' در موارد خاص 


- انيه ات سد 








از أواز أو بد هراسالتف شود زهمين زير تختش تن آسان شود 





ازاسشان بكى بود فرزا:-ه تر بيرسيد أزاو از قضا و ةدر 
ازرقى كويد : 
ازا تش جر م راير كرد وبشتافت كر انق يندا بادا تنو كير 
ه - تا: اين حرف 31 از ادات سانة زهان و مكان أست ؛» در قديم بنشتر از أمروز 
كار ميرفئة أست- ت » مثال أز بلعمى : 
" نواح نخصات زاع رأ رعتاد كه شو و در زمن باشان و شكر نا آب حند مانده أست »© 
در أنْجا تا بجاى «كة » ناته أغنه امف 


مئال از قار يخ سيستان: (ص:١‏ 5 ؟) 'جهد كن ا الب انكو ” رانك اهراعش باد 


ونا زبان ندارد» ...7 هنديدم تاشكم أويار ا دوندام تائم ا 7 كه ئاها بأ زايد أست 


حمر 


1 68 23م 


4ه 0 


و نا بمعدى 45 0( بيانمه افية ٠‏ د مار بخ سيستان 5ه كاهى بعد از دك» »؛ درف )0 نا 
أست جنانكه * دويد : ” حاحب فرمان داد كه تا ا 17 دند بامداد مه بز ركان تنشابور حمء 
شدند و شركاه أمدئد » و كاهى كويد نا | ونروة خر اك 31 ريه بعنى در مين أحوال يكمرته 
كبر يد كهند ون زا نا مكراد كار اعد #35 يعتى .در نفرين الوا مكدر كه .حر رسيد 45 

فرخى كويد ' 

شعو 
٠. 5‏ ٠أانثك‏ " اوه ف 5 5 ١‏ 

يارى اريت از همه خوبان يرى نؤاد 2 تاشد نهان زجشم مناص و زجون يرى 

كه نا در بور خواى بقرطا هدق مذو سف يعدن از همه جهان سيرى نراد دل بسكم 
واو انرو اوور ان تعقف عن عبان كرديت.: 

5 نير 


أين حرف 5 أادات عطف الست وو قديم بمعسى ( ددر » ندم مأهده اح و 25 





١ح‏ در بعضى نسخ : زان شد نهان .. . مده ات و نخة صحيح مطابق متن أست ٠‏ 


وم _- 


٠ ٠.‏ ماه و 








وكاهى خرف ) از » در تركبدات خاص داخل شده و معنى خودرا أز دست ميدهد 
و معدى ديكرى دلفط 5 شده ممسمخشد ماننئد« ]يم از بن ع( با كيم ازان 3 دمعدى 


)0 لااقل ع«( اس زر كعد نا قرن هشكم مستعمل دوده “ سعدى فرهابد: 
لمت 


و 


بير جه 
معشوفه اكر جه دير يمك آخر كم از اين كه سير ببنند 
دكر : در ذخلم وكاهى نسر در نر الف رأ 1 زأول )) ار 4 بردارند 0 واسن جانى 5-5 


3 شنار زاء رد كاف واو نه » قرار كيرد جون «تكرٌ » بجاى *كه از دج 


عوضص «واز 0 و 2 نر » بدل ” نه از" وهركاه بعداز او ا لفى سابد در تلط حرف « را» 
وأاية] اف بو تله و :وضل كنيد مثل : « از نحا » وكاهى هم أبن الف رأ در خط محذوف 
سازند جون « اربق » و «ازرو » و« رين » و« رق » كاه در شعر بضصْرورت الف را 


از اول « ار » بردارند وا زا يحرف بعد وصل درا كشن تالف كنتد مال 


از هنو جهرى : 
بأرزيدى زمن لرزيدنى سحت كه كوه اندر فتادى زو رين 


نو كفتى هر زمانى زنده ييلى بلوزا ند ز يهم يشكات تن 
فرو باريد ارا اردرة جنان جون برك كل بارد ز كلشن 


فايدة : در شعر هظل رجا اله شوان ”از 0 رأ عمام اود ' حدف الف از اسداى وى حاير 
لسك ' 0 واستادان اشمعنى را رعادت كردهاند ‏ 9 ل أهر دام ر شود كه 5 الف 2 ار » رأ 
ضرورت حذف كنيم وبا الف بعداز آنرا ‏ حكم انست كه الف قبل را ائيات كرده الف بعد 


وفيل 0 مانذد اين أبيات فردوسى 


و 


ل كفت از انا مقا رفن كرو ديد 
حمان 242 م من يزه ليست رايد ره دبك ن حويرة للدت 


مث در حبيله 


١‏ - در ري هروقت « ار > بعداز< 7 < ات است و مم ء*واستهاند انبارا كن الك 
كنند الف ر!] مينوشتئد ولى نميو اند ند مانند < كاز » بجاى كه از و < كاين » <اى كه اين و 
مناخران ان رس ااخط رأ جم زدهاند و<كزر» و< كين 34 بحاى كه از وكه عن معنو سيك و اين 


خطاست . و عضى < كز »را كدر كاف ميخواناه اما استادان آنرا بفتح خوابداند . 


حو د 


سس وو سسين جه امات ف لوس لسريس الموج يوسي 


201 له عاط ااا لاص ٠‏ بده عمسم و0 1 


در قديم خاصه درشر بدون وساطت «از » اين دوقيدجوناسم بر أمواء باضمابر با أشاراأت أضافه 
ميقيدم بيرك كال | زك از يها ديش اعداق كار اا أ عرارة شنطتى علي العا 
باز كونيم » ( ص : 17" ) يعنى : بدشراز ابتدا ىكار اسلام ‏ وكاهى حرف « انر »را قبل از 
قيد هزبور مياوردهاند ' مثال از تاريخ سيستان : " ببشتر بن سبب اسلام ها از بيش ديدار 
مضظئى :أن تخرها وتروايكغايود كددهازا كن "رد ازنك او أن نكن شيعت اد 
) ص : 8" ( 


وكام هى حاى )2 ار ع( بعداز قد فين تون خرف د« با» أورند و همان معنى رأ خواهند' 


مال از بيهقى : ” روز دوششه عيد فطر بود و أهير بش ببك هفته مثال داده بود 
مااع العيمهاق: اطي زرا ( حي 86 كلكنة اد سلى ف قن أذ نلك هفقة »بو نر كاهى 
عداز قيد بيشى حراك ا دوك | 

ظ مثال از ليهقى : )) رور ز أدينه بلست ودوم مرق هأه باوشك نو مسعودىق داز هد و تدس 
65 از باع نحمودى داز أيد ثاهمة ورسر رسيد كه كارهاى لشكر ساحةه شده أسث 9 ) ص ٠ه‏ 6 6 
يعلى : بدش از انكه أ باع نار اق حمجنان فيد « بسن »را كاهى بدون «راز » استعمال 
كردهاند همل : لسر ن أ نكار ظ اتعمى : بساز أن كار “' و بس حند رور' دعم ف قار حدند رور.. 
و كاهى جله فعليه رأ بأ أن قد رفن كنداني لها عور أز بين رفته شك - مكر در كلام 
1١‏ 

اصفهانيان كاهى ديذه 0 ما لىى أو بر نميا ليم 

ممال أز لدهقى _, و سس از أن أهير #مود جند بار شرات حورد جه در واه و ده در و 
و بس ات دادن ابو ف ررند باز كا بن ص ٠‏ و ١‏ ( تعدذى فكر شراب دادن بمسعود 
سراشس نمغماد 5 بدان وعذه أعتنانى كرد . 

أبن قد أز مرهمات أست ٠‏ وأهروز فط در حل تقليل نفى با أسدفهام انكارى بكار 
هيرود 32 2 نممدأند ' هيج نبود ‏ م ايك 0 ا 0 هيدأنى ١‏ ايا هيج 1-6 ر دارى؛ م 


«2 ابن <مله را 2 ر سيك همات معنى در ندر او نظام قد د م أمافتيم ولى بحاى دس ْ دس‎ ١ 
را فعل وهات معذى كنت ّدع د د بدوايم 11 لبد ما باتو سس ممم 3 ما باتو بس نبائيم‎ 


سس يوب 


مسممهم عد لومم ياي ل ل ى ‏ اللنن ‏ ييه ماسم كد عمس شه سما سم مه م ساي ليع للم ود للم ل مو سسووسسي ممه سور م و عاو موود ممشعف ل ممعوع وديس ربوس سي يجيا ال مو اي سو لسع ل سيم ع 


بلعمى ه تاريخ ديستان و إيهقى د #ملالتواريخ زناةتر ااشاتر "5ن :ديه ذه أست :د 
ازقرن هفتم ببعد اثرى از ان باقى عانده است ‏ مثال أز بلعمى : 
نا تاريك شد و نيز عبد المطلي مرغان را نتوانست ديدن » يعنى : ديكر عبدالمطلب ... 
هال از ليهقى : 4 وأنكاه حجنان كارى ترقت در نشاندن أمير #مد دقلعت كوحتدز و 
هرجند أن يبرهواى يادشاهى بزركك كردند وتقري داشتند يزركك و بادشاهان در وقت حجنن 
١ ِ ْ‏ ' 1 
تقر مها رأ سةانئد و نمز بر نان ا اعتياة تكيدى 2( 010000 هر كز و هيجوقت 0 
مختارى غز نوى كويد : 
دى باز در تفكر انم كه باغو «ااتاس سيل من اراق تو كار 
2 عر - 
0-6 1 هس يد ١ ٠‏ 0 ث ا اله “ 
انير كروات نو كردد بسو رهس از وف | س سر ساك شهريار 


سنا أى كويد : 


قولتكن ابر تسن كه جسم افكند بيبز درابرويس له يبى جان 

9 ارش : 

بيشى رأهم بمعنى ديتكر هباوردند ؛ مثال از بيهقى : * و فرهود تا أن حصار بزمين 
بست كردند نا بيش هيج مفسد آنجا ماوى نسازد » (ص :م١‏ ) 

مدال أز تاريخ سيستان : ” باز روزى رفت نابوت بكشايد كشاده نكشت و از هوا 
اه اعد كه الس أن تابوت بل صمت 00 كشابد 5 (ض: 5 ع( 

فال در ل بيهقى : " در راى ساءى سند أزو در كذارد كه بر رأاى خداوند باز 
للموذهأم و بشن حجنن سهو ليفتّد " 0 ؟:خ”م) يعنى : دبكر جدين سهوى روى ندهد , 

4- بيشى و ابس در حال اضافى : 

ار لفط « 8 («( با « مس » رأ درحالى كه معناى قد رهانى ازان بخوأهيم تحبر ى 
اضافه كنيم حرف «ار» مان ! ها فاصله خواهيم كرد جون: ببشى ار بن ِ بسار ان ولى 


7817 فى صوران ص‎ -١ 


يوم 





يعنى : هرجند شراب يا أب كردندى . . مثال ديكر أز ص 8 4 : « بيغام بكزارديم 


بدعوت مسلمالى ' با جز به قبو لصتت العه ى يا جزيه با حرب. 





فردوسى كوبد: 
ندانم كه كل عاشق أهد كر ابر كه از ابر خيزد خروش هزبر 
حاى ديكر فرهايد : 
بد#من هرانكس كه سمود يشت شود زان سيس روزكارش در شت 
اكأر دخمه باشد بحتكال او وك تق سيد وو لات 
زديوان اكر نام او كرده باك خورش خاكوخفتدشبرتيرمخاك 


0 

اككر شرطيه را نيز كاهى در حمله بدون جزا ذكرميكنئد و ابامعنى در بلعمى زيادتر 
از ديكر "كت ديد مدشود ؛ مثال از بلعمى : 

اولاق #نك عن ا توشوى واه برسيدن اذ عر ---557000 
و بارانترا همه بكشم » طبرى ( ج ؟ ص ١8١‏ ) مثال ديكر : ”نو سليمانرا بنزيك خويش 
خوان وأو اث بحن كرى | كر احابت كند وكر نه مردمان بروى بيرون أبند » كه أمروز 
كرت ها كه اراعث يكرى فبها والا” تر! و يارانت را بكشم ‏ يا آتكه : اكر اجابت كند 
خوب وأ نه مردمان بر وى بيرون انم 

واين طربقه در مشهاى بيهلوى هم موجود است ‏ و در تاريح سيستان * يا »را 
برعكس بمعنى أكر آورده أسث و كويد : " الك رخود باز كرد بانه هلاك شود » و جاى ديكر : 
«كفق كه ابزد تعالىى ناصر دين #مد أست دا نه هارا جه بار كى بودى كه ابن كردى » 
(ص:١1-١76١)‏ 

و حونء در البتداى حملة : 

جون در اول مله بدون آنكه افادءٌ تشبيه كند با معنى شرطيه داشته باشد و جزأى 
آرا ذكر كنند» ديده شد و با آنكه در كتب نثر بدون هج شبهه مكرر ايبن شيوه رأ ديدهاأم 


خاصه در تاريخ سسستان و جوامع الحكايات عوفى و حمل التواريخ ' ليكن شدرى از قفاعدة 


جا ونوات 


ا ا اا م20 


مانئد أن لمكن در قددم موارد استعمال اين فد عام در دو داه اسك و در موارد اثيات هم 
هسامده أست . 
ش لاي از تاريخ متاك 4 يذى ربك است بزركك جون مردم نزدبك أن شود اكر 
هجّجيزى | لوده برآن افكئند أن ريك نالد جناتكه رعد بنالد 5 (ص 6 ١‏ )د مسعود سعد كويد : 
شعر 0 . 
وله 
3 در دل الى م بكردد سحن شن در كار خلا صم حج4 خللاف ويه لبيك 
٠١‏ ار بمعنى ( يا ): 


7 هه 


تعن افد زارف م1 حرق شت امت يمسق ديا » كه حرف ترديد است واز 


سا هس 


لغات سر خسيان است ‏ وشعرى از انورى أورده است . 


ه. 


سار 
تتكنيت بسرنو سكنى بق ز كبرب در جنب كبرياىتوخودا ين جهمسك نأست 
5 


يكن حقيقت ابنت كه «٠اكر ٠»‏ حرف ثلك با قيد شرط ؛ در نظم و نثر متقدمان 
خواه سرخسى و خواه بخاراثى و خواه سستانى و خواهء ممدانلى بردو معنى أهده أسدن ؛ 
ودر بلعمى ونار بخ سيستان د مجمل التو اريخ و أشعار فردوسى وانورى شسمدج بدبن 
دو معمى ددده شد ' 

مثال أز بلعمى : ” بفرهود خليفت خويش را نا مادرش بيرون برد كفت اكر مسلمان 


لت اا الت 0 ا 1 


شود و اثر نه بكشدش » بعنى : يا مسلمان شود و يا بكشيدش . 


و 


مثال أز جم ل التواريخ و القصص : " يرويزرا ز أنج هياج ملوك دبكر رأ نود ' 


كوز ابرى بود ' هرجند شراب و اكرات فر و كردندى هيج كم نباأهدى » (ص : ١م)‏ 





فوم 


ماله سنن شي سودت مسار سمج نر +٠‏ انم «اوعاوانام تاباجا و بوم مسمس سوس ل عمس سمت وام مهي مواد 


المسصخما لاسي سبو ا ال ا ا 0 داه لسون نه دنه هدي 


فردار رأ خدمت هيرسدم ب امود | كا, ر زماد دارم و ه شدرأ در دوستان ما يكى از دوستان 
اتفاق مددت افتاد » فر دو سى كويد : 
ششم مأه راروى بر تنافتند سوى باده و برم بشتافتند 

مئال حرف « ر |» در مفعول بوأسطه ‏ از تذ 0 ةالاوليا مس ١9"‏ : « قفار بر 
ازيراى ننرا و آخر ترا بكير ازيراى دل اغوي احواينا ارون حرا متترينة > (صءه 5( 

مئال حرف « ر])» بمعذى « براى » از تاريخ سستان : ” عرض م مصطفى رأ 
بود ودين اسلامرا » ( ص ا؟) 

فتاك زاء راتكن قر موارذيكه حاحت الزن أن ن حرف ندساتث وأمموارد ون كتين 
قدى سيار أس ت * أز حدودالعالم ص: 59 « واندر قدي دهقان اين ناحيت را ازملوك اطراف 
بودندى »© همال ديكر | از بأعمى سيا ): 

« و ابن هزيمتبان را مقدار سى هزار مرد نار 5 فيدنة “... جاى ديكر : ” أفريدون 
اوهو اد أ دست بازداشت و هج نستد فد أن عام رااندر خزينه عاد از هر فالرا ». 

وكاهى ندز درمورد ععاف بيان يا بدل أين حرف 06 ررهدشود و اينهم ازمختصات سبك 
قديم أست' مثال أز تاريخ سيستان : ” يسرخويش را با سياهى بسيارمفضل ر! بسيستان فر ستاد » 
(ص : )١١‏ يعلى بسر خود مفضل را با سياهى ... ” تابوت ' عم خويش را يعقوب را ده » 
١‏ ص "5 ). 

مال ديكر أز حمل التواريخ ص 5٠5‏ : 7 سعد برادرزاده رأ هاشمبن عسهبن وقاص رأ 


دن معمى در شرن سدم و هقدم خاصه در 


از يس بزدحرد يفرستاد 24 كاه بمعنى « ار » و 
لئان شب زدادتر از قرن جهارم أمده است » مثال : لقمان را يرسيدند أدب از كه أموخق 
كفت أو بى اذبان "3 و ”م رما برسم دلد ... ؟ وعبره : 
عير 
قضار| من و بيرى از فارياب رسيديم درخاك مغرب براب 
غلك نبز أمده است  :‏ مثال ” هرجه درو يشائراست وقف >#تاجان است » 


0 معد معدى أضافت ١‏ سب و ذر ار كت اضافى كه مضاف اليه در إن معدم باشد 


واقع مدشود جنانكه درين قول سهدى : «ايراروى در هصلحت بود و بناى اين بر مث » 


حاير اح 


زبان دور ينها نك له قوز تفعفت أن تمتوان اعتماد كرد ودر اشعارهم نظيرش رأ نديدوآم . 
بال أو تاريخ سبستان : 
“كرفوسيئن د اك كفت و زهين وش 9 وبرفت. هلك محمود وزير را كفت 
أبن مردك مرا به تع رض دروغ زن خواند' وزررمٌ ينا بايد كثدت؛ م رجند طلب كردند 
نيافتند ' جون 5 و رنج خويش ضايع 5 وابرفت هج عطا نايافته تا بغريت فرمان 
كن 
فال 1 از حمل التواريخ : 


" ه ازين 3 دبج أ سم ميال بود * واخحواتب هر أبرأهيم 3 |سععيل ر َك وه دردلن وكار < 


2 


سه لاس هم مه 2 وه سس 


بر كلو عبادن ؛ أء داز امد با أ, رأهيم قد صدّق تاك رويا و حون جير سيل علمه السللام مش 
ساورد و أبر أهيم قربان كرد 3 (ص 1 ( 

و جنانكه اشاره شد نظير ابن طرز نه در مهلوى ديده شد و نه در أنشاء بعد يشظر رسيد 
ودر اشعار متوسطين « جو » و ” جه" زابد كاهى دبده شده ست ليكن در شعر أستاد و نثر 
أستّاد أ ن شلوه آز عجا دب 020 

؟؟- راهاى راس و صي: 

را ' در لوي «راى كانت وزادغةة انتفيال ندارة غالب ماف ورا 1 


0 ذيمى 000 « به » و« راى 4 أهلة اسع مثال از اندررزر ؟ذر ناد : 


نأم م ننكك خودرأ مستحدق ورم مكن 

ءُ و احتماحبات سيك نمر قرم ات كه حرف )0 را 1 از عالا دم وفعول له و مفعول 
وأسطهة است كاهى بصورت اختصاصى بحاى « به » م «» براى ( وكاشى فسر هناب تا كد 
معندى َّ بعصى أوقات بعداز مفعول بواسطه م احمانا رايد وه بدول هج م راد 9 ور مقصودىق استعمال 


دده أست ؛ جنانكه أثر ان هنورهم در صحدتث و هر أسالات خصوعدى دافى أست رليك 


هم أو و سه 


سي سي ل لويس لير لس د يموي ننم عضوي لو لذ د لهسم ل مود ل نا 





ابن ادات بعداز اسمى كه بباء ظرقه مضاف باشد نيز متياب تأكيد درم اده است ؛ 
ولى ابن شبوه بتدريج در نثر و نظم نقصان هبيذيرد و از قرن عفتم ببعد تقريباً در نثر از 
موان هيرود و در شعرهم از شرن عفدم سعك قربا عدواه مسكردد 2 بندرت و در اشعارى 
كه تقليد از متقدمان شده باشد . 
مال از قار بخ سستان:: « فرهود تا كاوان بياوردند كارزارى و اندر افكندند 
سراى قصر اندر » (صس7؟) 

فردذوسى كويد : 
ييزم اندروت افتاب وفاست برزم اندرون انير جنك اردهاست 


مثال : بر از بلعمى * مرخاتون را كنز كى خرس برده تود يكوه بر > 
ل قر عسل ف ل 
بدريا درمنافم كماد اعك و كر خواهى سلامت و كناد انع 
و در بلعمى و نا بخ سرستان كاهى « اندر » رأ بمعتى « بر » و ديه » أوردهاند. 
مئال : از بلعمى : * باطراف جهانخليفتان فرستاد و بسياركس اندرو بكرو يدند» ونيز 
نظاى كنجوى كويد : 
هشو عاصى اندر خداوند خويش0 خداوند ملكم به بيوند خويش 
وكاه بمعنى « بوشى » رو« نزك » أهده نظاهى كويد : 
ز بس زنكى كشته بو خاك رأه فى ككمةاون اصمات رو سيأه 
بمعنى « به » أز نظامى : 
: نو ايتى در من اموختن زمن ديورأ ديده بردو ختن 
امير خسرو كويد : 
دل بتو داده است نشانى مأ درنو ار برسانى مرا 
لمر أندرو عاصى شدء هن در تو كريزم. هن در تو رسم' 
و مانئد أينها . 








بعنى روى آن بمصلحت بود و از وجه مصلحت ميكفت ... و « بادشاهى را حكايت كنند كه. » 
يعنى « حكايت ااي . » و بعد ها وجوه ديكرهم سدا كرد | ست كه در حاى خود 
بيابد و از قرن هفتم ببغد راهاى زائده ومكرر ودرهوارد عطف بيان و بدل منسوخ كشته است 
جر 
دبكر سسمار أوردن حرف 506 از عالادم مفعولله است و أبن حرف در يهلوى 
بنظر حقير نرسيده و ظاهراً از اصطلاحات خراسان و از لهجةٌ درى باشد' و در نويسندكان 
خراسان نيز استعمال أن كاهى شدت دارد و كاهى ضعف ؛ منجمله در بلعمى باندازه2' ود 
زادالمسافر نادر خسر و بافراط ' و در تاريخ سيستان كر ديده ميشود. 
بلعمى أبن حرف را در هواردى هياورد كه مفعول در محل يسى و دناثت نناشد و هورد 
طبيعى با ممدوح دأشته باشد» و بايد هرجا كه ابن حرف مبابد متعلق آن حل مفعول بلاواسطه 
داشته ,اشد . ممال أ بلعمى : * خاتون نيز هر بمرام رأ زرك ذاشق * .بسن رويك | مقن 
كى ملكترك مر بهراء مرا ننكودارد. شرقييرا بفرستاد نام وى هر دانشاه وكفت حيلت 


073 أت عبر أم را بكشى هردأنشاه امد و سممار خلعت ها أورد مر خاقان را 5 ازين حمله 





بخوبى معلوم مبشود كه درجه مواردى « مى » قبلاز مفعول هيابد ودرجه هوارد عيايد؛ و 
مرا كمان جنان است كه « مر » در اصل از علامات احترام مانند « حضرت و مولى » و 
ازين دست ها بوده است و رفته رقنه صورت ادات بخود كرفته ست" والله اعلم . 

اندر - اندرون - بر ذر: 

ابن ادات نيز در حالت قبد ظرف و استعلا' بش و يس أساى درأيند' و در فعلها 
نيز كاه تأثير كانند و م هرجه نثر كبنه است از ابن قيود و ادات بنشتر كار رفته است ودر 
عصر سامانى نت اواسط قرن بنجم لفط « در » در نثر دبده نميشود جه « در » تخفف 
« اندر » أست و بعدها أبن لفط كوتاء.شنه امت وكو نسخه هائى كه تر دست خورده 
ددقت وارسى كردءابم ' و همه جا « اندر » أهده و« در » نياهده است و برأى يز دادن 
نثرهاى كهنه از نثر تازمتر ,بكى وجود أبن لفظ است 


. اتفاقا < مار » در زبانهاى آرامى بمعنى ريس و بزرك است‎ - ١ 


حدما و ديه 


ص صصص معطو 








: خوائئد _"/ويند بحدف مفعول‎ ١66 

در هعرفى اما كن أهروز اكول شهرف :زا 3 طهران خواند 55 جائى كه آنرا 
كوي ركويند ‏ ومائندة آن' ليكن درمتون يهلوى ونشر سامانى مفعول يفعلى أضافه ميشده أست 
و درمثالهاى زبرين روشن مدشود' مثال اززشر بملوى : 2 اندر كر كان شهر ستان دهستان 


7 : ١ 
خوانند نرسيه اشكانان كرد »> يعنى در كركان شهرستافى را لله دهستان خوانند نرسى‎ 
. اشكالن دنا كر‎ 
. ودر نس بلعمى تار بح سيسةا ن 2 حدو دالعالم لمر بن معدى ديده شد‎ 


0 تكو 6 
همال از بلعمى : 2 ودرر رأ سبيأه سلار كرد فمه ّ أورا دلفت و بددن سوق 22 3 


بزهين ترك أندر شو و ان درفش كاويان خوانيد كودوور! داد وهركز أن علم از خويش 
جدا نكرده بود ؟. 


و ساسم | لوهس ايم ا امس لد 


مثال دبكر از بلعمى : “ وأورابكوه دلخ بر أن كرانة شهر هرر روى كُوبند ستودأنى 
ل ا الم للا ا ا وي ا 

يعنى أبشان را دنبالكردند و رفتند نا بجائى كه أئرا مجتازان خوانند . 

وتنا أوابل قرن ششمهم أبن روش دوام داشته و تجملالتواريخ هردو قسدم فلم و 
جديدرا أورده است رك : متقدمة تحمل التواريخ ص : بج 

© ددكر ‏ سدثشر : 

ديكر از اختصاصات قديم آنت كه غالبا در شُعار جيزها كه از يك تجاوز ميكند 
بجاى دوم وسومء دودكر ر سه دكر مبئوسلد و در أملاى أن هم تصرف كرده 
د دكار بدون وأو و سديتكر بدون ها اورند» جناتكه كويند : خستن . ددركر » سدبكر 
جهارم و الك دديكر رو سال* وكاه سال يا روزرأ بر عدد وصفى أضافه 
كنند و كويند: روز دديكر ' ساك سد يعلى روز دوم واسال سوم ' 


) رك . 0 تاريخ ساستان ص 6 - وهقدمة تحمل التواريخ ) 





١ا/ (شبرهاى ايران ) فقره‎ ٠١ متنباى بهلوى ص‎ ١ 


8# ىن اس 





لوعت سقيس سك و رجو نمك لتق 





فائدة : ش 
بر داندر م دض و اندرون“2 كه بعداز أسامى درهياهده أست باسىّ أن أسم 5 | سعى 


31 فعظو قفعليه ا أت بماء ظرفمه همضاف شده باشد مانئد : بجهان أندر ‏ ددست اندرون - 


رين بر ددرياأ در بميدان درون؛ و امثال ان ' و 3 سواى ابن باشد غلط است همكر 
انكه عتارت طورى باشد كه با أضافى در تقدير ؟ فته شده باشد ممل شعر امير معزى : 
شور 


دو شت كوئى ييكجاىاند كرد يك بهار اندر 


و يا زلغين مشكين اف درد روى يار اندر 
ونا بجاى باء أضافى حرف « بر » و «ار » و «در أهدء باشد جنا نكه 
فردوسى كريد : 

شعر 
جو بكذدشت بر كنده برخوشنواز سياهص شد از خواسته بىنياز 
و غنصرتى كوبد: 
شار 
لوؤت ايد بهبعا مجو خورشيد از غبار اندر 


نشاند نير را جون مزه در جشم سوار أندر 


و فضىشعرا ونثرنويسان خاصه لخاقانى و مولوى لفط « اندر » : 


رو«اندرون ©» د 
5 »را بعداز نام شهرها و اساءى خاص در حل ظرف بدون حتروف اضافه أوردهاند ‏ 
ختون ” شهر اندر » و « شروان درون» و« دشت اندرون » و از أساتيد متأخر غراز ادب 
بيشاورى كسى از اين حمل تقليد رده انك هثالدار خاقالى : 
أن سته ديده باشى همجون كشف بصورت20 أن استخوانش بيرون وان سبزى اندرون در 
در شاهنامه هم شعرى دبده شد : 


فسان اندر ان هررة ثووا زخاه رهانيد وبااو ببأمد برأه 


سساوة وى اسم 





+« ووه دود سس :عوجوم جرد + سجعطوو جسم راس نوهو وب و يد سجس مسمس سيد جيه سوست ل لعلو معدم سي لل 


هما ايرا ابراك, اريرا ‏ ازيراك : 

ديرا ازفيود بيان علت أست ودرسبك قديم هم بدينمعنى بود ودر بهلوى نيزجدين است 
ابن لفط در أصل ببلوى جنانكه نتم « ايراى » باء مجهول بوده و « ) » در بهلوى ' 
حدا كانه أز ادات اتخصصى ابي ودر اين لفط نس 2 أا» هن ور أ «راى» كه أوهم از 
ادات تخصيصى است تركب شده و در باسخ كسى كه بكويد: « جدراى ؟ » يعنى . برأىجه 
كويد : « اراى » بعنى : برأى أين 2 و اشتباه نشود با * انرا » جه هرجند أز حيث معنى 
الو ا ل 8 كلست يكن ذد اضل ار تكدبكر حدا هستند . 

ايرات باياء محبول در درى 5 شده و در باسخخ رمق كنل كه 
كفت : ار حهرا : كفته هدشد : ازاير)' و بعد كاهى الف جرف شن كسد زيرا' در سنك 
قديم' ايرا و زيرا وازيراباكاف بيانيه تركيب يافته و:ازيرا اريراك و زيرا- 
ير الك ' استعمال مدشده است * و أبن كافها در نثر رر ره » حو أنده منشده و در شعر كاهى 
شا كرة فك يلم سح 

مثال از ناصر خسرو علوى : 

تعلق تمر شو ايراك 1 م دم بحر نهر ليست . 

جاى دبكر كويد : 

بدو يئدم هن ازيراك ترء_ وجانرا عقل سه اسست و يان سته و حيراعم 

حا ديكر فرهايد : 

نارم كه زااوم دوه جين غيل انرا 5 | هل يار ات يارت ارق 

: حرف ندا و أنريه‎ ١8 

حرف « ندا » در فارسى نيست» مكر الفى كه بعد از اسم يا صفت أورئد مثل : 
خداشانا ‏ يارا ب بدرا 7ت حسنا و غيره و اين غيراز الف تفخلم و دعجب أست ؛ 

در أوستا « اهيا » كاهى براى نذا كر كدو استة :وى درواقع قد تنته وخطاست از 


قبيل « اى » و« هى » نه حرف ندأ . 


عد على 6ت 


55- دين زايد و شان زايد : 
كاهى شين ضمير أضافى بامفعولى رأ دبدون احشياج درمورد فاعل تشعل الحاق مسمودند 


مثال از بلعمى : : كيخسرو بعداز آن دركاء |يزد كرفتش و از بادشاهى دست بداشت * 

همال دبكر از حمل التواريخ : « ييغامبررا هديها فرستادش با بسر حو دش» رصم م 

فر ذو سى دهم أبن شن زابدرا مكرر أوداقة افنت جنانكة كويد : 

شه 

كرفتش فش ويال اسى سياه زخون لعل شد خاك اوردكاه 

شان زايد ' نيز مانئد شن ضمير مفرد يدون زوم ندرة أمده أست ' 

هثل از بلعمى : « يس ملك ابشان را بفرهود ا بسرائى اندر بازداشتند شان" ظ 

فرقى كه هست " شان " اينجا معنى مفعولى خودرا حفظ كرده أسث . 

: حند .از ادات تشبيه و قيد مقدار و مدت‎ - ١ 

افط « حنى » امروز أزادات استفهام أست و دزمورد أعداد مبهم و أزده ككتر نيز 
استعمال هيشود؛ يا در موقم استفهام قمت و عدد از طرف كوينده اظهار ميشود' أها د. 
ديم أبن أغت بكى از ادات تشسه مقدارى بوده أست و شراو الى استعمال مدشده أست ' 
مثال أز بلعمى : « خلق را ديدند برسر هرقن كل هود أز سفال جدنى كه بيزى و سقال 
كنى هربك جند يشكل كوسفندى * يعنى هربك بقدر بشكل كوسفندى . 

مثال از تاريخ سهستان : ” و عمرو معتضدرا اشترى دو كوهان فرستاده بود جند ماده 
ييل يزركك » ( ص 531" ) يعثى : باندازه و بزركى ماده ييلى بزرك . 

مئال ببن مدت و زمان : از تاريخ سنستان : "جند عهد بدورسيد شهررا ضبط كرد ' 
(ص ١8:‏ ) يعنى مين كه عهد بدو رسيد شهر را ضبط كرد. و ابن معنى در مام كتب قديم 
و كتبى كه نا قرون ينجم وششم از سبك كهنه تقليد شده است بفراوانى بافت مدشود 
7 نت لصي تنه انا بعر التان يق 'اسرائيل) : 

لاس بلءمى قصة |صحاب الفيل ) 





سن ميم نج لب وس لمعا صمي 





ونه معاد عسي عورال د انوي م 


فايده : جائيكه الف ندا بعداز كلم قرار كرفت دبكر حرف ندا در اولثى جايز 
نيست درأورند . مانلد: اىملكا ‏ اى جانا و غيره . 

: الف قخيم و اعحاب‎ ٠ 

ديكر ازمختصات سبك قديم أوردن الف تفخيم و أعجابست ؛' مثل : يزرعتا كر دارا ! 
كه الف ندا نيست بلكه الف تعظيم است ؛ يا : دريغا ! عجبا ! كه الف اعجاب است . 

مثال از تن كرة الاو ليا : 

«نورى در حال از خروش باز استاد وكلت بكر فعلها 3 تون هارأ ! » (ح» ص 
٠ه‏ )؛ مثال ديكر : « بس خلق جع آهدند براى أتاز جنازه و بآخر بود بدانست كه ,حال 
جيست » كفت عجباكارا جماعتى مردكان آهده اند تا برزندة عاز كنند» (ح ١‏ ص١8١‏ ) 
مثال دبكر : « من نيز كفتم : درازا سفرا كه مائيم و كوتاها سفر| كه هائيه جند همى كردم از 
بس خويش » (س: ©١1١7‏ ج ؟) 

من كفتهام : 

بدا محكوم ثهرا درا كنده برهرا يليدا شوم شهرا ضعيفا شهر يار| 

)اكه واكجا: 

شم : در ببلوى دونوع « كه » موجود بود يكى اسم موصول براى ذوى العقول ؛ 
وتسط « كني 445و انرا « كي » نو يسند' مقابل اسم موصول براى غير ذوى العقولكه أثرا 
الى م نويسند. وهزوارش ؛كى“ موصول « مَنو » است ‏ ديكر قيد بيان موصول 
وكاف علت كه أثرا ند كه »ى بيانيه كويند و آنرا ” كر " نويسند' واهزوارشش « ايغ » 
بوده است ‏ و هنوز در زيان مردم اصفهان « كو » متداولست * و در زبان درى نبز ظاهرا 
ابن لهجه نا قرن ششم بندرت جارى بوده ' مثال از تذكرةالاو ليا : 

« | لبى اكرمرا جيزى دهىجنان ده كه ... برلب هيجكس از نو نكشته بود كومن 
باز ماندة هبجكى تتوانم خورد » (ج ؟ ص ©5١١5‏ طبع لبدن) بيك نوبت ديكر فيز بدين 


عن © - 





در بهلوى نيز مانند اوستا حرف ندا نيست ودر كتاب ” اياثكار زريراآن» در موقع 
خطاب « بستور » بسر « ررير » بر سر عش بدر الفاظى اهده است كه آثرا « الاى » 
يا « هلاى » خواندهاندا ودر درى نبز حرف ندا « آى » و« هاى » أهده و در هقام 
مبديد و انددّه « هى » هعمول بوذه ست وحروف ذيل : اى - ابا الا يا كلمات تنازيست 
وو حرف: هلا و أى و هاى و الفى كه در آخر اسامى أو زنك هافن خدا كانا و يادشاها و غبره 
جنانكه كفتيم مخنص زبان درست . 


9 
رقي د كى كويد ١‏ 


؟ 
اى قينا كه خردمند رأ باشد فرزند و خردمند بى 


ورحادب دارد ودانش يدر حاصل ميراث بعر زند لون 
مولوى كويد : 
كفت موسى هاى خيره سر شدى خود مسامان ناشده كافر شدى 
در نثر طبرى در هوارد عادى مطلا بجاى هر حرف ندائى * يا" أورند و كاهى در 
هوارد خطاب بيزرك بكوجك «اى » ودر هورد ننه و نبى و امثال أن هى » م 
ابن طر بقه در تاريخ سيستان د كشف المح<وب و تذكرةالاوليا د اسرارالتو<يد در 
هركتابى كه سباك قد نوشته شده باشد با ف خرن از قدم باشد دبده مشود اقل قو شع 
«إى » و ١‏ أيا » در هورد احتراه زياد أهده است . 
ما وك كريد 
شعر 
ايا ملك نو ازين افتاب رادترى زبان انكه يارد دليل بادا لال 


1 اا ا 00 


. ىم طبع يميئى‎ 95-1١ ص‎ ١7 متنهاى يبلوى ( ياد كار زريران) ص‎ ١ 
؟ لدم اين قطمه در مقدمة ديوان سنائى كه حود أو بواشده أاست ينام < استاد » آمده و‎ 


حدس زده شد كه از رود كى أست . الب ابنوجرف در مورد نتاسف [ست نه ندا[ , 


مس إلى 4 سم 





»ةك "حا : أين حرف بابن شكل در زبان يهلوى دبده نشد ولىكاهى « كبى » فوضوله” 
باين هعنى هيابد وكاهى نيز «كل» باين معنى استعمال ميشود ‏ ابن حرف در زبان درى جند 
معنى دارد كه يكى ازان معانى باقى مانده و هابقى از هميان رفته است 

95 ى : بمعنى كدام ا استفهام كه كوئيم: كجا بودى كيجا رفق .. 

47 ثر : بمعنى جالى 4 ع انعا كه -- و ادر بمعنى : وققق كه هم دبده شد . 

دبكر بمعنى موصدول كه درعيرمورد استفهام ١‏ «هر» و« ن» و«ابى» و «رآن» 
نيز تركب هيشده أست . 


سييد برف در امد بكوهار سياه و حنيرى شدانسرو بوستان اواى 


وانكحا يلوا رد ناكوار ده أسميقة وانكحانكرايسست كش زود كراى 





فردوسى : ْ 
0 0 ع اوفس ونيكهورى كدافست كوت أرتهرووسوف. 
_ از ان بار اورد بسالى دو بارش بهار | ورد 
منسوب ,فر دوسى ْ 
وطعه 
<كيم كفت 'كسىرا كبخت والانيست2 بهيجروى مر أورا زمانه جويا نيمست 


بم 


“رو مجاور دريا نشين ٠لخر‏ روزى لدستت أفتد درى كحاشهمتا بيست 
خحسته و لمعيوة زاولى ووياست عكوه دريا كأاور كرانه ودانسست 
عدم بدريأ غوطه زرحم انك يدم در 
كاء بخت مناست اين كناه دريا دنست 
نرف ردوسى ابمعنى وقتيكه اووقة ابدت: 
وزات جاكحا نامة يهلوا اق امد رون اوسيروان 


دحوتت “اهدنا لمم اد ا سصمم ا متوع اجييية مم سح سوست وريم سر سم | سيور 


. كاهى كه ار ولى ث. آنرا «<ر ف» صلهة ضبط كرده |است.‎ ١ 
موصوله اوردهايم سس قرس رَ‎ 


حوره وعسه 


الع للد لماك موا أن لا به ممو بوي مس مسب سوا د لاا مده اوور ل ل له مووي لوي ع جسم قد مذ رون وعد لوو وسسوموويت و سس مسقااك اي وسيم سي سس مسي سه 





ع 2 5 5 5 3 5 - 


أهجه « كو » در همان كتاب دنظر رسيد وآن در صميدوه ب8 ١‏ أست و جز درين كتاب 
د قو » بمعنى «اكه » بنظر نامهد . 

ازنو مدتوان بنداشت كه در درى قدحم نمز « كله » در دوقسم بوده و هانئد هلوى 
موصول رأ د« كى ("( و سانهرا )2 كو ع( مدنوشتهأند م يعدها هرده ورا « فى ( نو شدئد واز 


اقرن ممم ببعد سمه رأ ييه » ضبط ؟ دند . 


و 


نوا أبن كلمه د, و قتاساضف دستور زبان قا ى أصطلاحات رزبادى ٠‏ 2 و 

در قدبم ١د‏ كله » بمعنى « كسيكة » بأ م > لمر همده اعبت . 

هثال : 

كواهرنا ارد كايائة٠‏ 1ا مير سارف «اريارة 

مثال دكر : 

خدا را نداندت وطاعت نكرد 3 بربخت وروزى قناعت نكرد 
١س‏ كاف صله . بان » ر بط . تعليل : تمثيل . تأبيد ( وايندو درثشمار تعليليه اند) 
استفهام و استخبار , مفاجاة يا فحائيه . سعدى فرمايد : < من از شراب اينغن ملت و 
فضلة قدح در دست كه روندةٌ بر كثار مدا من كدر كرو+ جزائيه و ابن كاف غالبا در عله هاى 
غرطة:بضووت خا ابد وال معظاحات متوسطن است.. 

عر فى كويد : 

هر سوخته جانىكه بكشمير در ايد عر مرخ كبابستكه با بال و بر ايد 

كاف عطف » تر ديد , كه بمعنى: از بتكه , 

مؤافظ فرمابه : 
"رم ذو ريم زرنى به كه د كر أن سرهم ورم لو رهرذهى بدكةه ديكران ترياك 

“قاف ت#ضيلى : < معزولى بهكه مشغولى »> و < دل دوستان جمم بهتر كه كنج > كاف 
لشدمه كاف دعاء ١‏ جثم بدانديشر كه ب لاذه باد ... > كافشرط ) بمعذى اكر : جه كذد 
كه توبه تكند ) كاف اضر أب ٠.‏ سمءنى تلد" يلكة: معنا كوا بت 

نه سلك دامى كار وانى در بد كه دهقان نادان كه سك بر ور بد 

كاف يان حال سعدى ويد : 

به بنحاء تير خد نعكشى بزد 2 كه يلث حو به بيرون نرفت از نمد 

ودركنب مذاكور نا 7 حالت براى < كه » قائل شدهاند كه از تكلف خارج نيست 
( رك : نهجالادب نأليف مولا محمد نجمالغني را مبورى طبع لكنرو ص : 1719 -.468) 


ووع- 





«1» بدل ميكردهاند ‏ ها اين دقيقه را از ليحة مردم خراسان و افغااستان دو غورستان 
( بربر>باى هزاره ساكنان غور و غرشستان ) وهردم مرو واهالى قهستان * بيرجند» و 
قابنات وخواف و بخارا و فرغانه بدست آوردهابم' ومخصوصاً ديدهامكه الفهاى وسطكلمات 
را زيااتر ازديكر الفها بفتحة بدل ميكنئد ‏ جون « خانه ب خُنْه» و « دانه ‏ ذَلْه » وغيره . 

از طرف كر در نشر و نظم قديم نيز هيندم كه غالب الفهاى لغات عربى و أسامى 
خاص فارسى رأ بقاعدة امالة حروف' كه در نحو عربى عنوان خاص دارد بكسره بدل كرذه و 
بياء نوشته أند جول : ساييح ب صربيح ب <تيب ب 0 _احسين د _حعيتب - رجلبوب - 
ايمن ب مليكةه ب جهيز - استير ‏ مدير - سر ددير ب بلى و بله ب ليكن - دأيى - 
جحى - حنى - أقوى -_اسليمى ‏ <ويلى - _اشكرا و صدها لفظ ديك ركه همةً اينها را 
در أصل با الف نيز ميخو أنند واضل امالك اضك ْ 

ازين دونكته كه بالاثر بدست أهد ارتباط بين أيندورا دريافته و ممتوانهم حكم كيم 
امالة ألفها در سيك قدم جه در تلفظ و جه در خط هرسوم و هتداول بوده است وشك نبست 
كه لغات <مشيى و خور شيل و أبيذ ومانند اينها كه داراى باى مجهول ميبائند نيز دراصل 
بالف ماله تلفط مدشده أست كه حكم باى #هول رأ سدأ كرده أسث ' زيرأ خير دارم كه در 
كتب عربى أنهارا جمشاذ ب خرشاذ ‏ نباذ ب نوشته اند ؛ 

در طبرى و شاهنامه باهاى اله زيادتر از ساير كتب أست صمجنان تاريخ سيستان 
كه مليكه وباشكر ارا عون مالأنكةى انكار | ارردة انيت » 

فر دو سى 

كشانى بدو كفت كويت سليح هبينم همى جر فريب و مريح 


سم لاحم ل لجتصم لا لعصة 7 ووم سم لم م لحن عودة ا ووع . رعيييي مويو نسو ممعي مي م ماي مسي مع سمي مس للف يو اجن ١‏ لحار سمس عمسي سويت مسيم مستي مسيصيه ج يوم يرن 


١‏ - شرح إيذمعنى مو كول «توصيحات 0 دراين فصل تكاحدد واين تحقيقات را 
خود اينجانب از روى تلفظ مردمى كه ازينصفحات يافته وباآنها صحبت داشتهام ودر كنبى كه از 
تأليفات بخارا و خوقند ( سر كذشت امير بغارا ‏ طبع باريس ) و ( ناريخ شهرخى - طبع غازان ) 
و جرايد :اشكند و غيره ديده نتبم ن.ودهام . 


ع و ؛ لهس 
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د لوطه ل سمسساشسي و عمسب سوسوي كيه أ 





بعنى : از أ نطرف وقتٍ كه نامه بيهر ام جو بينه بنزديك هر مزد رسيد 
ودر نثر بلعمى و تار بخ سيستان و سابر نثر هاى كهنه « ك<ا » د « [نكحا » د 
(د كر أ» بطرزى كه كذشت حارى و سار سمت . 


#*4#) ى باء مماله : 


ذر زبان درى و بهاوى و هءجنين اوسا و فرس قديم دقايق و لطايفى است 
كه مربوط بطرز تكلم و اختصاحات لهجداى بوده است و بمحض اينكه يكى ازان لهجه ها 
تروك 5 ديد اسث أن دقائق ولطائف و وي كنهاى لهجةٌ ندز ترك شده وازميان رفته أست جه 
از روى خط و ترتدب حرف هركز نميتوان بدقائق لهجه و طرز ببان و كفتار يك زبان أشنا 
اكرديد ) جنانكه 5 امروز درست نميتوانيم بدأنيم كه الفاظ كتييه هاى هخ منشى و عمارات 
اوسة) و رسالات بهلوى با جه حركات و أهنكى ادا هدشده و تكيةٌ صوت و اهنك هر كلمه 
در كجعايش قرار ميكرفته و از حيث تندى وكندى حروف هصوّانه جه الت داشته و 
حركات اوآخر لغات كه كاهى مفتو ح وكاهى مكسور وكاهى باشباع و كاهى بدون اشباع 
اسث نا جه اندازه مقر بوده است ' زيرا تجويد و قرائت خاصى ار طرف علماى قرانت و 
نحو زبان فارسى باقى نمائده أسث . ظ 

ضبن حكم رأ دارد زبان درى كه هنوز صورث زئده أسث ؛ جه ما دذرسث تميدانيم كه 
فر دوسى أشعار حوور جك له عيكو الدة اشرق 24 اكرهم ازروى قواعد علم لغت قسمق را 
بدانيم بتمام جزء عترء أن قواعد أشنا نستيم ‏ هعذلك بمراهى أهنكهانى شعرى و بقرينة 
لهيحه هاى محل نا أندازهاى ميتو انيم بعدقائقى أشنا شوم و هركاه جمعى ذر لوجه هاى خراسان 
وهاوراءالنهر دقيق شوند وحندى زحمت بكشند شايد أبن «علوهات افزون شود' زيرأ 
هنوز آثار لبجهُ قديم در خراسان و تر ك-تان از هيان نرفته است . 

بكى ازدقائق لهجهٌ درى انستكه حرف « 7 » يعنى زم وصل با الف درالفاظ درى 


د - 








ين ادات تصغير كاه برأى تصغير سنلى وكأه برأى تصغير مقاى وكاه هنداب ر حمت ا وم 


رقت و عطوفت اند و كاهىهم در هورد تانث ده غير كار أورند و در كب قديم بارها لفط 


( باكيزه )را كه مصغر ( ياك ) است در مورد زنان ياك و هؤمن آورند جنانكه در بيهلوى 
فلكة! « بانوى » و « شهر يانوى »كه مصغر «بان» و «شهر بان» است ت أ وردان وشرح 
أن كذشت 

هو لوى فرهايد : 


كاف رحمت كفتنش تصغير دست جد جو كويد طفلكم كحفير نسدت 
درنشر ونظم قديمكلمات مصغقّر أز هر باب زيادتر ازادوار بعد معمول بوده است ‏ مثال 
از بيهقى ص "5 * در آنسفر كه بخراسان رفتيم و سوى رى كشيد. آمد و سفر دراز 
آهنك تر شد و امراء اطراف هركس خوابكى ديد جنانكه جون بيدار شد خو يشكن رأ 
بى سر ايافت " 
مثال ديكر از بلعمى : « يس ساسانرا يسرى آهذ اورا بابك نام كرد و اين بايك 
جون از شكم مادر بيامذ موى بود برسر او دراز؛ يك بدست . مامكش كفت أبن بسر را كارى 
شابد بودن » كه ماممك داراى كاف رحمتست . 
مثال أز مدا «آكر انها شوئ نكر عا حديرت ابشان نكنى كه نو خا ككلى 
باشى برأ دركاء » ... « بوسعد سبوى بركرفت و أب مياورد و بابها برهنه داشت و زمين 
ا انيد سيا ا لي ا ريسن بيني ين ابر نيك 
سعد 25 طفق خرد بوده است ' و أين كاف رحمت أست . 
سعدى كويد : ْ 
بخند يد هرد سيه كثنته و1 ٠‏ بعرالت كاى مامك دلفر وز 


ات طبع طجران س 0 
1ت طبع بترو كراد - ص "١8‏ 
عي 6 ... ص : 585 


0 2 -- 


1-2 





. سلطان و كن كويد : 
© آ..- - 1 . 
كرد ثانار قصد ان اقليم منهرم كشت لشكر اسليم 
رود كى كويد: 
و صوت ابن باء ماله بين زبر وزير أست»' و باء تجهول فارسى شبيه م.باشد ؛ و أزيثرو 
باهاى جهول رأ حون شائدت و فر بب نا ركيب - عدبت 3 مالى . افعى رأ بأ دنبى و 


عقوى 


لغت )2 لال ظ« رأ كه بمعنى سرخخ أحنت م يأم 0 اسيك رنكين كه و كه ددخشان ندا أن 
شتحة متمادل باورا تافظ كرده اند ا#طرافية :أذ لول شد أست و <والى را كه باصطلاح 


و <هويز رأ دأ سدوز فاده مس ندند و هردوقسم رأ دن الف و باع ام مسكلين: جنانكه 


خراسان و ماوراءالنهر دمعى فضاى خانه أست حويق د حولى خوائده و نوشتهأند ء 


ر خاقانى يهان قاعده در 9 از اشعار خود نام خودرا 2 خافنى » عحدذف الف 


أورؤة انث 
#" 7 مصغر آورن كلمات : 
حرف تنصغير در فارسى متعدد است أز كيل : ذاه - و اوى - أوية . أى - 


007 1 57 1[ 5 | 
وبن اراك ايه إزه ايز . ابحه جه : جه مثل : مردك ‏ خانه ‏ زيد و محسنوى 


شُمير و به شيرى شر دون -- مشكلة ك تت با رةه كميز در بجه دولجه خواحه وعره ١‏ 

* ع در بعضى سمتاح بدأى اقا.م 0 اقوام 3 باه شدكوة ‏ ولى در مه وك بدى و مودمدق افلام 
واسلام دده شد كه همان اقليم باشد ولفظ ١‏ اسليمى »© 'يزنام نقوششى است كه در تذهيدات بكار 
يدردند زيرا صورت سازى در ا-لام رسم نيود و بد ون نقش دم تمدن معالست ؛ بنا بر ابن 
زركان دسءور داد ند وكل و دونه هاى كو اكون و خطوط اسليءى را راح ياخةةد )و آنرا 
د نقوش اسلامى »> نام نبادند و اسلامى اسليمى شد . و يكى از اسرار ترقى .قشه هاى ق.لى و 
:قوس كاشى و ساير سلما و شوالو عياف كت كة دنيارا دود موجه كروة أست همان معدى أست 
و اسليمىهاى قيلاز اسلام جه در ايران وحده در روغحو 4 در هدك بسار ساده است و اين شوع 


و دار بائي از اثر ابن ءت اسلامي أسبت 1 


جد | وه 


تفل لت ميات جرع ووبتتون راونا 





هديها فرستادندى خداوندةٌ اثرا : (ص :م ( و خاقانى ندز هاى تصغمررأ بر كنيد افزودهواست 
شعر 
سم جبير 
شاه ريا حين بباغ خيمة زربفت زد غنجه كه انديد ساخت كمبدة مشكبار 
#؟- ياء وحدت وقيد وحدت ؛ 
جنانكه در شمن نقل قول مقدسى كفتيم فصحاى زبان درى بجاى باء تنكير بر أسم 
ياصفت لفظ « يكى “را براسم علاوه ميكردند وكاءهم باء ”نكير و هم ه يكى 6 رأ باهم هيارردند 
مثال أز نار بخ تان از رق و فخراوى بكى أن بود كه بروزكار ضحاك كه 
هنور جهارده ساله سس ندود بكى ازدهارا كه جند كوهى بود دذها كشت بفرهان ذداك ١‏ 


(ص : ه)... « اندر سستان عحابيها بوكس ف يكى ١‏ نيت كه بكى جشمه از فراه از 


سس ص ‏ حست مد 


كن بر اهة .د هوا اندر دوازده فرسنك همى بشد و انجا بيكى شارستان هشمى فرود أهد و 





ناز :الا خارستان غمى يبرو شد ©"( سن 1140 ) .رد« ته بشراه : تكى سوراخ أت جتان 
تير آنجا بر ئرسد و از ز بر سون كس أنجا ننواند آهد و از آن سوراخ از هزار سال باز 5 
مار بيرون آبد » ((س 14 ) ظ ظ 

و استعمال « يك » بدون باء نكره يا استعمال يك بدون 50 « ياء » بعداز 
أسم جئائكه بكوئى : بلك هار بيرون أمد ايا ؛ بك كوهى بود' أزْ فصاحث بدور و در لظم ه 
نثر قديم لست ؛ أما هوارذ حذف باه وحدت بعداز أسم زيادتر أست . 

فردوسى كويد ؛ 

يكى دخترىداشت خافان جوماه كحا ماه دارد ذو زلف سياة 

بدئبال جشمش يكى خال بود كه جثم خودض هم بدنبال بود 


و اين استعمال اخير در شعر زيادئر أسست و در ا و كاه أسم بعداز أين قيد عحذف 


ميشود و قيد هذكور بمعنى « كى > با * شخصى *2 معنى ميدهد , 





برو نا زخوانت نصيبى دهند كهفر رد كانت فض رهدد 
درهورد توهين ‏ أز ناريخ سيستان : « ملك محمود وزيررا كفت ابنمردكمر| بتعريض 
-دروغزن خواند » ( ص :8 ) ودر هورد تصغير: ” هن براخر خويشان برنشستم و أورا اندر 
بيش كرفتم نا بباب اعظم هكه برسيدم و آنجا جماعتى نشسته بودند هن فرود أهدم و اورا 
بنهادم ؛ كفتم نا كار لك خوبش ساخته كنم , من م 
در هورد تصغير هادى نيز جون « شهر ك » نام شهر كوجك و « دريايك » يعنى 
درباجه ' و عيره كر ذل قديم بسبار اسك ونيز « ياكيزه » مصغر باك در هورد 0 
ديده شده أسث . 
مثال از تاريخ سيستان  :‏ بيذير آنرا بعهد و ميثاق من كه بيج جاى وديعت نكنى 
آنرأ مكر بأكان و بأكيزكان » (ص:٠؛)‏ 
مثال ديكر : * زنى كه أندر همه عالم اورا نيز بحسن و حمال و باكيزكى نظير نبود » 
٠‏ ( ص : ؟5)... «ايزد تعالى همه نورها رأ ازين ا فربد و تخوأهدكه برسد بجاى ديكر مكر 
از داكي كان و دخترآان عرب ٠(ص:5:ة).‏ 
باز جاى ديكر : « هردان أن هرد ' و زنان أن ياكيزء و با ميت جنانخه | نائرا بديكر 
جاى أندر باكيزكى بار نباشد » ( ص : ١8‏ ) كه از مجموع ابن شواهد بخودى يبداست كه 
حرف تصغير « ايزه »از «اووك («( بلوى كه با لغت د ياك 4 أهذة است »حرف تأندث 
أست كه تعدها حموميت بيدا كرده وأهروز معنى تصغير و تأننث هيج از أن مستفاد نمدشود »؛ 
وآئرا لغ مفرد هيشمارند ' وى در لغت « ذو شيزره» زر « كنيز -- كنيز لك ») هلوز معنى 
انث باقى أست . 
وندر حدأو ندى در هورد انث در نمر ديده شد؛' نار بخ سرستان در مورد وناك كه 


نور محمدى رأ بر جبين داشتند مينوسد : « همه بزركان جهان را اين خير بود ا 


9-- قبلا هم در صفوعده الل شاهدى صو از بمجةقى آورديم . 


+ 4ه 
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جدود تمطوفوسا ضح سجن سسسستتجزيس صو 








يعنى تاكاه و يك دقعه و بك مرتبه كان را از كأاندان ب ركشيد - و در نثرهم كاهى 
نظير أن أهده أ عش .: 

باء تتكير در أسامى نيز كاهى حذف ميشود و ابن هربوط برسم الخط است كه در جاى 
خود كفته خواهد شد؛ مثال از بلعمى : 

«ايذون اكويند كين جهان تا بو ذاش برس بود و سمه ملوكان حهان انش برستيدندى 
- تا يوقت كه از زد كرد كقرنار عله نقد و مدهلماناة افتاد' » 

كه ياء « يوقي » را از خط حذف كرده اسث. و كمان من انست كه ابن حذف يا 
مربوط برسوالخط قديم باشدء جه صوت أبن دابا كسره يكى است و صداى يائى ندارد ' 
بنابراين آنرا در خطوط قديم حذف كرده بجاى أن كسرهاى ميكذاشتهاند و ابن رسمالخنط 
اويا ايد در كتيب خخطى دبده مدشود . 

فايده : بك در ببلوى « ابوك » بوده است وكاف أن بزبان درى با اندك تشديدى 
تلفظ هدشده است و أز ايئرو در أشعار اسدى طوسى « تقر شاسينامة » هكرر <« كى 
بتنشديدكاف آهده است * ونيز بايد دانست كه باء قبلاز كاف بزّبر است نه بزير * و عراقيان 
آنرا بخطا بكسر اول خوانئد. 

م - مهرد إمعنى ملارم و رسول وككماشته 

هرك درأوستا «'مرت» بكسراول وكسرثانى بمعنى « نا جاو دان » تلفظ همشده أست 
وذر بعضى لهجه هاى ايران بعد أز اسلام بضم هيم تلفظا ميشده است و هنوز هم در خخراسان 
«مردم» را بضم اول تلفظا كته و .فعربيت از شاغرى عرب كه ابن لفك برا بشم اولاز 


مردم أبرأنى شنيده است ت و ميكلويد : 


5 رومع" 
و ولهنى .وقع الأرستة والقنا و كافر كوبات لهاعجر ققد 
بآيدى رجال ما كلامى كلامهم دوفو تك م ذا وماانا و المره 





. قصة نوح ييغامير‎ ١ 
. ٠١9 البيان و التبيين جاحظ طبع قاهره ص:‎  ؟‎ 
. عجر قفد : يعنى سر ضخيم و كردن فوى‎ 1 
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سعدى كويد: 
يكى كفتش اىمرد راه خداى بدينره كه رفتى مرا رهنماى 
وله 
يكى برس رشا وبن مىبرريد خداوند بستاننكه كرد وديد 
1 أبنهم تازه أست و از شعر در نثر وارد شده ودر نثر قديم نظيرش دبد نشده وقدما 
در اينموارد « كسى » و<*هردى» و مانند أن مياورند. 
و نيز هركاه مسنداليه يا مفعول داراى صفت باشد اء نكرهرا بر خود أسم موصوف 
قر اووقانة يردقت أن" تتذانكه كويتك: شرذى ذانا :شرق سافن قال 2 
مراف ةا واه سقو را ور سرعيوف هفلم اريف 
مئال از ؛سرار التو حيد : ١‏ أو را سلام كوى و يكوى كه اهروز 1 أست » 
(س: 5م ) 
واكر قد وحدت برسر أن در ابد يارا بردارند و كوبند : بكى هرد دانا ‏ بكى شير سياه 
يكى قباى ارغوانى اندي سرد روز' و هانئد أن . 
جنانكه فردوسى كويد : 
جوبشنيد ازو ناموراين سخن2 يكى ياسخ نغ ا فكند بن 
ونيز كاهى فيد وحدث را براى تأ كيد أورند و أثر برسر مفعول در أورند 
فردوسى توبد ا 
يكى جرخ را بر كشيد از شراع نو كفتى كه خورسيد بررد سعاع 





سس متأخ رأن ازين قأعده من عدول كردهاند 0 جنانكه أدبب لكارورف كول : 
من نه بير سال و ماهم ر سبيدم موى بينى 
حسرت زلف سياهى در جوانى كر ده يبرم 
ك4 بايد كفته باشد د« حسرت زلفى سياه اندر جوانى كرده بعرم 2 زيرا < زلف صياهى > 
موهم اضافه نيز تواند بود يعدى زلف مردى با زنى سهاء ؟ 


ا 





و أبنجاى ؛ بيحوجه موجود نبوده است و اك أحياناً در نسيخه هائى كه أز قرن هفتم ببعد 
استنساح شده أست أين دو لفظ دبده شود از نصرف كاتبان است ؛ و هن نسخة قديمى دارم كه 
مطلقا لفط ' جين و 3 در أن نبسث و همدجا ايبذون وابدذر بجاى جنين و اينجاى 
استعمال شده أست ؛ ولى در شعر شاهنامه ,ضرورت كاهى أبذون و ابذر و كاهى جنين وابنجا 
دبده هيشود وأبن دولغت اخير نيز أزشعرداخل نثر شده أست وشايد درلهجه هاى ونام 
نيز ثقاوتى بوذه أست ؛ جنانكه در ناريخ سيستان جنين و اتحائ هفك رده شود 
فر ذو سى اكويد:. 
حجنن داد باسيم كه اندو كت بافسون زدل مير ببرون ا 

و كان أن لفظ «ايىوى» را بمعنى « اكنون » و «ابنجا' اوردهاندو ابن تخول كنا 
قبل از مغول در عصر سللاحقه روى داذه أست . ْ 

در زرك كه ابدون مطللقا جه در ممبلوى وجه در باعمى دمعنئى حنان نيلت و ه رك 
معناى « انون » ازان مستفاد نميشود ' و كاهى ا ايا هم » تر كبن 5 ده و« هميدون» 
1 37 ودر شعر شاهنامه كاهى «ابدون» د« كرابدون» زر « هميدون» زايد و هنباب 
أ كين استفمان اسك 

تركآببات اذعال فارسى با مصادر عرلى 

ازين أفعال سيار است كه أمروز هم بافى است * مانند ' لطف كردن - عجب كردن' 
فاته ان” لكن بعض فعلها در بلعمى د تار بخ سيستان و ساير كتين نادم دبده كلوه كه 
بعدهأ مسسواج كديده أست مانند («ربر ردن كه دار عربى رأ با كر دن 5 نموده أند 
ف بن فعل در نثر قديم بأفعل فار سى « نو اتن » هضمدوش بو ده أست و اختثيار أبن فعل در 

١‏ 53 8 دمع و الس ارم <# رس م 
نتاجةُ تاثمر قران است و از اية . لنتنالوا الح تنفقوأ اتحبون ؛ برخياسته است أست و در 
نظم و نثر قديم جاريست _خاصه بلعمى و تاريخ سيستان : كشف المحدوب - مثال أز بلعمى : 

« اين رسول برهنه ييش هعوذه شد ؛ هوذه أورأ بر كرد وبنواخت . 
بس رسولان بر نوشروان اهدنه و نكن وق | زادف كود » نوشر وأن نأمه 


اا ابا يخ خم ا ااا ممم ا اليل 0 17 7 


١س‏ آزادى ابعه ي تشكر - واين لغت 0 م ازلغات فد يمى أست كه بعدها أز , سن رفده أست ٠‏ 





ممما مد سمما ر | لماوع له مسمدا مدا عالدنا الدم مد مدامصة اعسداراءة اسهد دان مدوخصسا تي سصصمصصم بلسسم - سيف 


3 هعلوم ميدارة كه سياهيان أيرانى اينمرد رأ هرك نم اول هسخوانده اند وأو 
كمان هبكر ذه اس كه اورا بزبان عربى «هرد» كو يند العدى بيريش ' و أزين بابت در عجحست 
و كويد هن كجا و هرد بودن كجا ؟ ظ 

وين دن اشعار كه قأفسه سدّهأند بفتئح اول خوانده ميشود جنانكه شاعر كوس 1 


وملعه 
سر ذ ست زور كار ودل از مهو سودذدى مى سالخورد بابد ماسال حورد) لى 
ازصدهزاردو ست يكىدو ست دوس تنه ور صك هزار مرث يكل مرث مواد ؛لى 
وهمعى هرد درريان درى بمعدى رحل ذرمقادل زن وثمر بمعذى دلير أسثت -_- ليكن در سبك 
نر ونظم قد.م كاهى 0 هرد «( و عدن يفيه و مالازم وا فرستةا ذه أوروزده انك ودر بلعمى و 
تاربخ سيس أ ن و جمل التو ار بخ و سادر نثر هاى كهنه مكدر ديذه شده اسَت شر شعر 
فر دذوسى هم بارها ديده شق مه ومالك أز شعر فردوسى : 
سبك مرد مه رأم رأ بش خواند وراش نامدارانش درس يشانك 
فرستاده كفت اى سرافراز شاه كام نو شد كار أس”ف ررم. لاه 
يعنى هرهز فرستادٌ برام جوين را ببش خواند ... مثال از بلعمى : 
« هلك مردى ازآن خويش بااو بفرستاد نا خبر بياوره جون برفتند أن هرد مَلِكُ اندر 





ةا 


هرغزار برذر خَمى زرك بر شك تانشكرة كه بهراه بابيل جكند * يعنى : أنْ فرستادءٌ ملك .. 
4 ايدون و ابدد 


أبذون و أبذر بياء تجهول در أصل بهلوى بمعنى « حنين »© د «التحائى» أحيق :ودر 
درى نيز عهمان مهنى أسث ؛' و درنشر بلعمى و حدو دالعالم همدجا ايذون و ايذر أوردهاند 
و جناين و انحا نغايت نادر أست ؛ و هرجه نسخح قديمر بدست ميايد كمتر لغات « حجنن » 
وم ابنحا ») دبده همشود ودر نسخهة هاى ثازه نتصرف نساخح أغات مذكور تغيير كرده سنت ند فد 
در بهلوى نيز هيجوقت لفط « حنين » و « اينحا » أستعمال نميشود و نثر بلعمى ازين حيث 
بىاندازه به نثر بهلوى شميه است ؛ وهن اطميئان دارم كه در أصل نسخة بلعمى لفظ : حجنن 


-؟1١->‎ 





بمعنى «استهز ا» و ماخره كردن أهده است» ودرنظم وتثر اينمعنى بيداست . مثال از بلعمى : 
« يس نوح أن كشي همى كرد و هردمان بخنديذندى و فسوس كر دندى ' نوح كفت 

5 8 58 : : 57 5 سن ع ١‏ 
امروز شما برمافسوس كنبذ و مافردا برشما فسوس كنيم ‏ خذاى عرّوجِل اندر نوى باد 


5-2 وه 6 60 خي 060 لم 
٠. 3‏ 


- 


كرد كفت 5 عليه ملارمن قو رمه قال ان نسخروا فانًا سعد كباتسكر ون « 

فال أن كن برهلوف - 

اك فر" دتري #البوسن مكل ايه تون ا برصداك 56 ' يعنى : ” به 
مسنتر أز خود استهزا مكن جه نونيز زهانى مسن شوى » 

در شاهناهه نيز اين لغت بيشتر بمعنى اصلى آمده و كاهى طورى واقع شه كه ميتو ان 
معنى دذريع و حسرت ازان درون أورد' ولى ازقرن هشتم سعد در زمان قساد شعر و نشر أن 
لغت هائند بسى لغات ديكر معنى أصلى را از دست داده و تنها در قرهتكها دَكرى از معنى 


شرق ,باقنمانده انيت 
1 - رى وسوى 


زى ' بابن هعنى كه در إدبيات درى دبده ميشود در يهلوى بىسابقه است تنها در كتيبه 
هاى ساسائى و سكه هاى قديم فارس ابن حرف ( زى ) بجاى علامت اضافه و كاهى مانئد 
«ابى » استعمال شده است جنانكه در سكة بغداد : بغداذ زى بغ كرت مزفت فدات سر فا 
أفتج اسح ودر كنسة شايور سكانة ا مه ابن كلمه أمده أست مثل : « يت أبن راسىزى 
10 31 ابكينات شد » بعنى : شابور بدين رآه استخر اند. سكتان شد_ كه مرادش 
آنست كه شايور بديئراه استخر بسوى سيستان كذشت . و اينجا زى علامت أض فه است ‏ 


و در همان كتيبة كويد: « نرسهى زى مغو زى وراجان . . . ريومتران زى زرنئكاى شرب 


ا 


0-35 





دب وف و وأو» است » جون :اوام ‏ افام ‏ ايام و نبى بمعذى « مصحف > أست . 


؟ سل بند هاى [ذرباد مارسبندان ‏ متون يهلوى ص : "1١‏ ثقرة . 55 . 


- »© هو حت 








توغت :و غوذه را شك كرد و برخويش بخواند و اورا بنواخت و_بر ولطف 
كرد .. . هوذه' بازكشت از در نوشروان بابر" و خواستة بسيار » 

و اين فعل در تاربخ بلعمى و سيستان بيشاز كتب ديكر ينظر رسيدء أست ٠‏ فعل 
دشار : خطر كردن بء: كارى بز ركك و خطير انخام دادن» بادل بدريا زدن»2 وخودرا .مخاطره 
افكندن و ابن فعل در نثر ونظام قديم فراوانست و بعدها كم ميشود“و هعنئى « خحخطر » هم 
تغيير ميكند و معنى أمروزين رأ بخود ميكيرد . 

مئال از شعر حنظلة بادغيسى : 

قماعه 
ترق كر بكام شير دراست شوخطر كن زكام شير بجوى 
يا يزوكى وملك ونعم تو جاه ياجو مردانت مرك روبا روى 


مثال نر از امهقى : 
38 از جهارده الكن بحدمت اين يادشأه لبوست ودر خدمت وى رم و 


رد بسيار كشيد و خطر هاء برركك كرد با جون محمود رضى اله عن ص:١ »١5‏ 
' بلع كردن ' و نظاير ابنها كه يا ازيين رقته 


سمجناين : حرب كردن ' فهم كردن 
ويا بشعلى خاص تسديل يأقته اسك : 


خخ 


لهذا دا 


وو افسوس كردن 


لغت افسوس و فوس را أهروز بمعنى «دريغ » أورند' ولى در اصل لغت درى 
بر اح ات ا 


-١‏ هوذة بن عل ىاليمامى از بزراكان عرب و اهل يمامه است و من و جهرى ددبارة 





أو 23 : 
شنيدم كه أعشى بشهر يمن شد بر هوذة بن العلى اليمانى 


واين شاعر يمامه را ددن نام داده ويمامى رأ يمانى [ورده است و بىشك اشتباه ده |ست ! 


- 0 


ف مف مس سيت حو عت 


حي م سو معي عمسم م لماصما لذ مد 5 


انيه وبراى أن ا 


مدي سحي تسح ااا ص م سه جا بن تضم لمسصت لم . 


مال از شعر قر ذودى 

زواره بياورد از انسو سياه يكى لشكر داغدل ينه <واه 

بير انيان كفت رسثم كج ست)20< بدينروزخواموش:ودنجراست 

شما سوى ر ستم بجذكك أمديد خر امان بحنكك نهنك امديد 
كه سوى در شعر آخر دهم عدى )0 براق 2 أسيت بعنى شما به حمانت ر سدم امدوا بد 5 
ناصر حُسرو كويد: 
2 1 -2 صسدر 
0 بسوى دن بدو ريحانست 1 سوى نوهمى نافته مار ايد 


تعلى كسوفئ هن نرد ون و برأىهندو دسمءيه ريحان أست 51 رَ درأى تو تافته مارست . 


؟ - شوخ بمعنى حرك 

ابن لغت كه از قرن هفتم مطلتقا بمعنى شك و ربا و تشسريق أهذه أست * در أصل 
بمعثى جرك وريم بوده أست' او شوخكن دمعنى جيز يست اكه شوخ وريم لوده باشد وهنوز 
هومن معمى ذر فرهم فرهنكها باقى أست و سمس بزودى معانى مجاز يخود كر فته ودر فرن يلجم و 
ششم جنانكه خوأهيم د رقثه رقئه متمابل بمعانى 5 شده ثا در قرون هفكم و هاشمم 
تكلى معنى اصلى خود را أزْ دست ذاده أست . 

مثال از اسر ار الو حيل : 

,2 شمخ أنو سعيد ' روزى ذر حمام دوذ و درودش شيخ رأ خدمت ميك رد و دسث دردشدتث 
شبح ميما ليد واشوخ بردازوى شيخ حمع مسكرد “ جنانكه رسم قايمان' بأشد انا سس بةندلد كه 


او رى كرده ايت ا ادر ميان ابن حدمت از شيخ سو 5 كرد كه أى شبح حوانمردى 


إساء احص ا 0 اك 
لا لمعيه .ل لمسشخصيسي سب سيم لصت 2 | ا”سس٠سصس‏ الس 


"5 قائي 4 يعنى 2 يعدا متكت ا فياه 5 ولك ودر ايندا نأم خدمتكر 8 مأءه است‎ | ١ 


ادك مت مشدر يان در أتستد 5 


ا 5 


اي ل 00000 
ونرسهى زى ديير © إيعذى : ترسى يسن هفو يسار وراجان . .. . ريو متران بسر زرنك شهريان 
وانرسى دبير . كه كاهى علامت أضافه وكاهى بحاى اضافة نسبى أهده اوت 

أها «وزى» بمعنى «سوى» و «نزث» در هلوى ندست وابن لغت وبرّةٌ زبان درست 
ودر نثر باعمى اتيم فن نثرهاى قديم ؤراوانست و 3 در يهلوى ديديم در زبان درى 
ديده نشك ٠.‏ 

سوى - ين لغت در أصل بمعنى جهت خط فرضى است از نقطداى «عدهات ديكر 
خواء مادى و تسوس وخوآه معنوى مانند جهار سوى - سوى قناة ‏ سوى نك ادى و خانواد نى 
و بالمجاز در مورد معين «معنى «نزك» و« سشثى » م « طرف «ى افده أسق» حو در نسر قديم 
بمعنى « براى » هم استعمال ممشده افك زاك استعمال بعدها از همان رفته أست . مثال معنى 
اخير از بلعمى : 


اسسسم سس حبسم 


هر كاه كه فر زندان بسوى أو خوردنى اوردندى أو بهرى سوك دم 


٠ 


بنهادى يس سوى أو بردى © 


عر 


تعلى ‏ هركاه فرزندان برأى أو خوردنى أوردندى أو فسمىق 5-7 يشذلك حدا كردى 
و راع أو بردى :هفاك ديكر : 

( تورث كفتا يندارى كه همه دلها بريك حال رونده است أز سوى 
ؤرزندان عراباك أو كرفته 0 أو رأ يلها فرزندان خويش © يعنى :از حهه 
فرزندآن ... 

مثال ديكر 72 أبن 00 رأ ازدها 200 كنتتدى كه بر كتف أو دوياره 


كوشت بود برر كك بررسته درا رو شر انبكر دار مارئ بود > يعنى اورا ازدها از 








يعذى اكسيكة رغد غه و نكرانى در كارى ندارد و اورا باك و نكر انى لمعه م و اسةممال باك بمعتى 





ابوعبدالله الولوالجى كه بقول عوفى ( ج ١‏ ص 5؟ ) از شعراى ساهانيان است 

در شعر خود « شوخ » را بمعنى محازى شجاع در صفت محبوب أورده است . 
شعر 
سيم دندانك و بسدانك وخندانك وشوخ كه جهان أنك برها لى او زندان كرد 

و درعهد سلطان مدمود اواخر قرن جهارم در وزارت ابوالعياس أسفرايى كتواين 
شرن وازى 1 داننيه وااين لتكترا مرقاوى #عر #اسبعتى كنبى 45 از سيار رطام 
فرح نداتد كه جكند و سو خلق بابد و بدخوى و مردم أزار كردد يعى « مزح وشرش ع«( 
معنى كرذه أست ؛ وها أبن هردو قطعه را قبل أزين در ضمن « انك » تقل كردهايم و أن 
قد عتردن سندست كه شوخ رأ همان معنى كه بعدها شوخى و شوخ دبد كى و شوخ جشمى 
و شوخ روالى اراوس احشو شد او ذه است+ 

سند ديكر حدودالعالم است كه در سنةٌ *1” اين لغت را بمعنى مخازى أورده است و 
« شوخ روى؟ رااز ان ساخته است بمعناى خيره حجشم و بدخلق و جنكى و وححتشى ' جنانكه 
در بارة « غور » كويد : مر دماى شوخ روى وسكفره كازنت: ف يدذل :و.عحسودتن و كردتووايذ 
رككر | كو قاخوار ...وا مردمانى اند باسالا ح وآلات ودليرى و شوخى أندر حرب ‏ 
( ص : 5 ه)... بازجاى ديكر كويد : « وابن « روس» ناحيتى بزركست و مردهانى بدطبع أند 
و زرك و ناسازنده و شوخ روى و ستيزه كار وحرب كن 1 (ص: /ا ١ ١‏ ( ودر قرن بنجم 
اين لغت باوضع تر كيبى ببمين هضامين استعمال مدشود و همهجا معنى سوء خاق وش اران 
برصايد' لكن از قرن هفتم بعد اين لفت و اشتقاقات أن هانند شوخى كردن ؛ و مفرد ان 
« شوخ » در وصف معشوة كان بسمار أهده فأزاث معنى مطلوب زيبائى و لطف خواسته اند 
نه معناى نا مطلوب اصلى 5أمرٌ و شيخ سعدى مر دم معنى أورده أست ؛ .ععنى حسور : 

مرا در سياهان يكى يار بود كه جنكاور و شوخ وعيار بور 

بمعنى ظرافت و شوخى : 

شوخى مكن ايدوست كه صاحب نظر أنند 
ييكأنه و خويش ازبس وييشت نكرانند 


| ع غ9 و - 0 0 
0 





آذآ سا 


جيست ؟ شبيع هاحالى كفت : آنكه شوخ مرد بروى هرد نياورى - ص ١‏ 58 * 


ماتيمن و تمرك را أن قطعه ابنجا أورديم : 
قطعه 


بو سعيد مهنه در حمأم بود قامس افناده مردى خام بود 

خوخ شيخ اورد بر بازوى أو جمع كرد اتحمله بيش روى أو 

بعدازا نيرسيد ازا نشيخ مهان كه جوانمردى جه باشد درجهان 

كفتعيس خلق ينها نكردنست! ” شو سوكس باروى نا | وردنست ' 
اين جوابى بود بربالاى أو 


كمس افتاد اندر ياى او ! 


مثال ديكر ار اسرار الو حيد : 
د ايجوان سه جيز از ما باددار ' أول | نكك جون بكى رأ هوى برخواهى داشت دست 
.١‏ إل - 

رو أستره مازى كن و دبكر ابتدا در موى بركرفآن بجانب راست كن ' و ديكرى هوى و 


وه ه . ٠ 31 5 ٠‏ 
شوخ كه باستزه از سر بردارى تكاه دار ناجشم كى برآن نيوقند » (ر ص )...ل ةممردم 
ورعتقة دونك كوو شوق ليده اعزاق لكرمان دراب موى بردارد و شوخ باك كند » 


(س؟7؟) 

أس إصدره سمفدى تيغ حجامى أست ازفادة استر واستردن 5 ستردن 
ملفوط كه آنرا هاء اسمى كوئيم و أنهائى است كه بواسطة آن نعل امر را باسم آلت بدل 
سازند جون كير وككيره و مال و ماله و رندو رنده و استر و استره وثيبا است بهاء تخصيص كه 
آنرا تخصيص الجنس من الجنس غوانند جون دست و دسته و دندان و دندانه و ثن وننه و كوش 
و كوشه كماقال صاحب المعجم (ص 5١8‏ طبع ليدن ) و هاء مصدرى حون خند وخنده وكرى 
وا كريه و موى ومويه و غير 

؟ ‏ تمازى يعئى طاهر و باك و شسته . 

م نكاه دار فعل إمر از نكاه داشتن بمعنى مراقبت كردن و مواظب بودن أسث نه 
بمعنى امروز كه حفظ كردن باشد و اين فعل در بلعمى و اريخ سيستان و بيبقى و كتب قديم 
مكرر بمعنى مذكور آنده إست و بعدها از بين رقته ١ 1 ٠‏ 


كويئد ء باهاء غير 


>> /ا؟ سم 





راكاه .معنى سلطنت و كاه ملكت و مجموع خاك كشور مياوردهاند و بلكه اين معنى آخر غلبه 
داشته أست 

مثال از بلعمى : 

جون هنتصد سال يكشت اذ كناو بادشاهى أو أزحد مشرق هردى برخخاست نام أو 
بيورسب و سياهى يزركك كرد كر دو شم ى أهد و بادشاهى م ى كرفت نا آنجا سيد كه أو 
بود “ .. . « تنا دسي ن أهد و نو احى بكُرفت و كار ضعيف شد بس هرسوى وى همه بادشاهى 
نكر فتند . .. ازتر كستان ملكى بنامد نام سابه و بجيحون ', يكاشف اسهد ها هرةو ببلخ 
امن بوعية إادشاهى بكر فت . ..وفساد اندر بادشاهى افتاد و هرهز عدابن عاند درميان جندين 
دشمن 0 

مثال از تاريخ سيستان <أورأا 35 و سيادشاهى خويش أوره : ص "5 )و 
سرد رأ نبز « كنارة بادشاهى » ممكفتند 0 اتاد كنارهاى باد شاهفى » وحكام س رحد 
را كه عرب « ملو كالاطراف » 2 كزار قف بضم كاف 5 ممكفتند , جه كنار هم 
درلهحة درى بذم اول بوده است واهروز هم در خر أسان ؛ در روستاها مبمين طرز تكلم ا 
و عزار كف از لغث كيار ك .عن سر حدد افد أسيت و شابد در أصل نيز « كنار لكا »؟ بوده 
و نونى بعدها در تلفط وان أفزودهاند ' حون << يلك و فتك » كه تفنكك و فشتك شده 
است ؛؟ و هرز و هرزبان بمعنى ابالات سرحدى و والى ايالت بوده است' فردوسى در بارة 


كنارنكك اشعار زياد دارد كه از مه ان شعرها ين معى سر حد دارى برميابد ‏ منجمله : 
وزان بكذرى رود اعت معدن 33 يهناى اورادوفر سنك يبش 
لي نك دبوى ى نكهبان و ره ره ديوان يغرماف أو 


مسمس ص سي ١‏ ود وموس لس لل ل لصيو وو سس سسب سو اد مومسم يس بس وس مس مص م 





١‏ - بيشاز انوشروان رياست قطعات ايران باخانواد هاى قديمى و در دست سواران و 
كاهى بيشوايان دينى بودء انوشروان ايران را بجهار ايالت قسمت كرد و هرقسمتى رأ بسيببدى 
سيرد وا طرف سيهيد بادوسيان در محل كار ميرائد وهر يادوسيانى مرزبانها مى كماشت و در 
هرمرزى كنار نكها بودند كه از قديم بسرحد دارى موروثى قيام مينمودند . 


1ه . 


. 
عي اله اعت لأس يسام به صيي لسرت كد جه روبس ل واه ددعي سنح ريد لج سصوب لهس مز 


ودر كلستان فرهايد ؛ ” بكى از بندكان عمروليث كريخته بود كسان از عفبش برفتند 
و باز أوردند» وزير را بااو عر ضى بود اشاره كشن كرد تاد كر بندكان جنين حركق نكنند ' 





بندءٌ مسكان سر دريدش تمر و برزمين نهاد واكفت ...هن بروردةٌ نعمت بن خاندانم نخوأهم 
كه فردأى قيامت بخون من كرفتار أنى واكر لابد خواهى كشت خاويل شرعى بكش ' كفنت 
تاويل شرعى جكونه داشد ؟ كفت اشارت فرهاى ثامن وزر رأ يك بعداز ز أن مم بقصاص 
أو بكء ش تابحق كشته ناشى > هلك را خنده كرفت و وزير را فرهود جه مصلحت #ربينى ؛ 
ونين كنت ابخداوند حهان از براى عداك ا شوخ ديده رأ بصدقه وق يدرت ازاد كن 31 
مر در بالا نى نيفكند ١‏ 
جنانكه ىببنيد هنوز بوئى از معنى حقيقى درين هردو استعمال شيخ عليهالرحه در 
نظم ونشر باقى است ؛ جه در | نروزكار اذهان أدباء بمعنى اصلى نزديك بوده است و درمحازات 
رعابت حقيقت رااز دست نمى مهادهاند ' أهادر قرون د كاضرو رشان تنها أن كرلة 
بحازها بوده است از معنى أصلى دور افتاده و أن محاز را نيز .عجازى ديكر ببوستهاند و باخر 
طورى شده استكه معناى حقيقى باك فراهوش شده ولغت هذكور بدخلاف اصل معنائىديكر 
دخود كرفته است و ازين قببل لغات در زبان ,ارسى سيار أ ست كه عدن عا كار صاحمان 
فرهنكك أسث ٠‏ 
)و بادشاهى بمعنى مملكت 
باذشاهى درربان ببلوىغراز «شاهى» ابيرق ا شاوازلفت «إفخش - باش . بيدخش » 

مك كاذ لغات يهلوى سعالى وو از القاب زرك بوذة اك “وى 7 از بادشاهى 
«دباتخشاهيه » نأ ياء مصدرى وصغة مصدرى مخ واستهاند عمارت بوده أست از مجموع كشور 

و أيالتها وادارات ان و بصورت وصفى بااسمى استعمال عن اشيدة است ست “دي ر در هووء ردى كه 
هورد ذم قرار كرد و بكويند « دش باتخشاهيه » يعنى بداداره كردن كشور » و غالب 
«باتخشاهى» را در جائى هى أورداند كه هرادشان ذكر ملكت بطور كلى باشد مثل أن كما 
اود لوبي + امت اكزقي يقالن حزان يدع قنى ارراترر 
عمل اورا ‏ ودر بلعمى د تاريخ سيستان نيز أبن رعابت شده است و كتس قدي همه بادشاهى 


حداة» ع - 





؟١-‏ تاه داشتن 
كه أمروز بمعنى حفظ كردن أورند ؛ در آنروزكار بمعنى مواظبت و مراقبت استعمال 
هسشده أسثٌ جنانكه قبالاهم اشادو :قت 
مثال از باعمى : ” أروهى ازان'ديوان اوجرا تن برأن كوه بديدئد “ تدبير هللاك أو 
كردند ... بى اورا تكاهداشتند ' جون سر بسجده مهاد بك ياره سنكك أز كوه بركندند و برسر 
او زدند و هالاك كردندش اف 1 بع كب اجو عر ترا ضال بنشفت و تكاء داشت تاان 


كودك يزركك شد...» 


0 ار <دودالعالم : ” و براس كوه باسدان أست و ديدهبان است كه كافر ترك را 


ا ام 0 6 


كاه دأرد ب ص . 58 » 





مثال أز تاريح سيستان : * نكاهدار بد تا هيجكس را نكشيد و خون از سر نبارد ‏ 
ص 6م” » ْ 

وازتركبب فعل هم ببداست كه بابن معنى أست ٠‏ جه « اه كردن » بمعنى ديدن 
ست و « كاد اشتن » دعنى جشم ودبده سوى جيزى كماشان كه مان مواظبت وهراقبت عربى 
داشد' و « حفظ كردن » كه امروز ازان مستفاد ميشود معنى محازى ابن لغت است نه معناى 
حقيقى ' ولى مخاز درأ نحا مانند « شوخ » كه درفصل بسكن كني برحقيقت غالب أهده اعنتا 
و ابن غلبه ازا نست كه در عبارات قدماء مواردى بوده است كه هراد نويسنده معنى ححقيقى 
بوده وا خوأننده معنى محازى انرا درباقته وأبن عدم توجه بمعنى حقيقى موجب أن شنء اهنث 
كه رقته رقته ميقت أز همان رخت برسته أست *؛ مثال عبارت من كور أز تاريخ سيستان : 
« عبدالمطلب بزركان عرب ركفت بدين باب هيج دل مشغول نبايد داشت كه أوآن « كمبه » 
فر تازه كرد كذ انرا خداوندى نوأناست اورا تكذارد وأين خانه رأ تكاهدارد » (ص: ؛ ( 
بعنى مواظبت و مرافبت كند؛ و معنو #افظت هم ازآن برميايد ' اها با مراجعه بباقى كتاب 
ب معاصر برأاى ها شيهة ندست كه قصد مؤلف درين عدارت هراقيت وزير نظر داشكن 
أست نه حفظ و ناه دادن و برجاى دأشكن جنانكه أهروز از « تكاهداشتن » مستفاد ميشود 





. برجاى : در يبلوى و درى قديم بمءنى ( فوالفور ) و ( درلحظه ) ميآمده است‎ -١ 


-م؟ 6س 








ر ابن سر حدبان با ملوك اطراف در تاربخ بجالادت و شحاعت و بدارى معروقئد و 
فرذوسى هم درين هورد كويد : 


كدام است كرد كنارنكك دل بمردى سيه كرده در جنكك دل 


رجام جالادوق ينس بنسيان ليده و اراي 
6 صعر ‏ سخت - عظيم - نيك - بنيرو - بزرتف - قوى 

فبود نآ كيد وصفى كه أمروز : سيار وخيقى وفراوان كويند در بلعمى و تاريخ 
سيستان د ديهقى وساى كدن قدمم عبارت بودةاست أز : صعب وسخت و عظيبم وفوى ويزركك 
و غيره و تخصوصا « صعب » و « سغدت » زبادتر در نظم ونثر دبده شود 

مال بيهقى كويد : 

ا جند بار دددم كه برنشست روزهاى سيخت صعي سرد ؛ و برف نيك قوى و | نجا رفت 
وشكار كرد » (ص )١ ٠‏ كلكته . .. 

مثال دكر : 

3 نشهاقق را حرسوك | نعجا فرستاد و دو هرد عورى ...و بيغامهاى قوى دأد » 
ص ١٠٠‏ )...* أن ملاعين كم در أمدند و تنك نبرو كردند خاصه در مقابلة أميرو بيشز 
ذاه ا نطوو ان مغروران غليه كردند شرو ' و دانستند ك هكارتتف وز أهة: ديد اوسرد 
وسحت استوار واف © ا( عن ٠١١‏ )...' شير سخت يزركك و نيك قوى بود » ((ص )١:١‏ 

از اسرار التو حيد : ” حالتهاى شيخ بإيشان ميرسيد و أيشان را عظيم هيباست كه 
حال شيخ بدانئد » ... « در رآه مارى عظيم يزركك كه مردمان أنرأ اوها كويين يديد أهد 
ص هة* » وكويند : نيك از جاى بشد وعظيم بتزسيد ‏ . وح كاه در موردى كه هموصوف 
يخالف وصف باشد باز بعادت همان قيد تأ كيدى را آورده اند * جنانكه : 

من عهد توسخت سست ميدأنستم 

يا. بنظرش آن قلعه عظيم خرد آمد؛ يادرخود قوى ضعفى ديد' و مانند [ نما . . . واز 

فرن بنجم ببعد لفظ «رفايت» نيز هزيد كرديد و رفته رفته بغايت زياد شد ؛ جنانكه ييهقى 


كويد : ” و سوى باكاليجار نامةٌ بود درين باب سخث نيكو بغايت » رص اده) 


لد 


باعلال سوا سوسم سس - 535 0 5 
مسصوه موت سطس اح وانوي لوو به وشت ووس هي م لوي بو 0-3 و يي عد م م 20 2 
0 ا يجيي جين سس ٠‏ شي ع «سوو « شماه «اسدويو ما م عدن ل وجوين ‏ جإ ا روي ا ته واس تسسويي - اج أده 


ازين ريشه أست ؛' و فرسته و فرشته و فربسته و فريشته سمه بكى أست و همه صحيح است 

در شعر كاهى «صرورت «افر شتة » قباس «افربدون» د «ابرويز» و «ابزر تقمهر » 
و« ابقراط » نا ألف زا د كفته شوه است وك شياع ندارد و نادر أست . 

هول : سمعنى هايل ' در نظم و نثر فرأوانست ' مثال أز سهقى : 

: غرومى ؟إدند كه كو هائند ان باد نداشت كه تكلفهاى هول فرهود اهبر كه ين 
تزه اشكت ددسف ذاقت 4[ من وه" )...« سوسته جنك بود جنكى كه ازان عر 
رمع لاو ركوس اجن الب د ا ادر ,كارع سان بل ستيار 
بوستند و ننك جد كردند هردو عانت له اران هولتر نماشد “(ص بم ..)١‏ ”» ملاعين 
حصار غور برجوشيدند ورسكيار كي خروش كردند سخت هول كه زمين 500 دريد » 
ص ه؟١)‏ ما قبالاهم شواهدى در اتعرية ادرةه يم : 

افتادن : بمعنى حاصل آمدن محصول از جائى يا بدست أمدن جيزئ از محلى' مثال از 
تاربخ مان "ابره عت ١د‏ اندر ا تال ١‏ تهنا جندان ترنحان افتاد كه هرهردى را از 
ان هزارهن بدست أمد . رص : 56" ( ا 

مثال دفكر ار حدو د العالم - « منزليست و هركز إز برف خالى نبود و اندر وى 
دده كان وكوزنان بسياراند و ازين كوه سروى: لوزن اقتد سيار » (ص : 9غ)...: هرجبزق 
كه از ناحيت خلخ افند واز ناحيت خر خيز افتد از جكل نيز خيزد » (س * ه) 

و بعدها ايتمعنى برافتاده ولى هنوز شيخ عليهالر حمه در قرن هفتم ازين لغت خير دارد 
انحا كه فرهايد : ” در روزكار حوافى جنانكه أفتد و دانى » كه هراد أن وده أست : حنانكه 
حاصل قوة دان 

بر استاى : يعنى در حق ودر معابل' بيهقى و نار بخ سبدتان د محمل التو اريخ أبن 
لغت را أوردهاند » مثال أز بيهقى : 

دو كفت كه هرمال كه أططالاق سكنند ان ازان ماست و أ نجه رواسا معتمدان ما 


كرده أهد ضايع نشود ؛ (ص : 5١‏ هة)... 


ىم ع ل 








با؟ ‏ دككئر لغات كه سخحت متداول بوده و امروز مسوخ شده است 
لوى - در هورد اشاره بذكر نوع بالجنين تقال امن لفت متممل. يوه امك وار ان 
ت ركيبهائى كردءاند جون : از لونى ديكر - برآن لون اون لون وغيره . 
مثال از بيهقى | 
٠‏ درين راه كسى ياد نداشت تنك ى ادير ان لون كه بجويهاى 7 زركك هبرسيديم خشك 
بود»(صض:8١5)...«قردااكرا‏ أنه كرشق اللو دكر ينه »رس 1 )ء 
١‏ طغرل اعيان را كرد كرد و سيار سكن رفت از هراون : قن ٠‏ ). 
فريثته : اين أغ تيدر كن قدي سمدجا بادا بعد از را وقبل از شين نوشته ميشده أست 
مك ركاتبان بعدها أ نرا در بعض نساحم تخضسف دادهاند جنانكه در باره ” أندر كفتيم ' كه انرا 
به «در» تخضيف دادهاند و ظاهرا اول بار در شعر اين 'تخفيف اذى قدي اسك عدر فت 
مانويان نيز أنرأ « فرسففت » أوردهاند . ودر درى خراسافى «فريشته» شده أست ‏ بعض 
شعرأى قدم آثرا فرشته و فردشته ببر دو قسم أوردءاند جنانكه در قصيدة هسوب بمعزى 
امد اعرف :: 
قصيده 
اى زلف دلير من يربند و نرشيكنى كاهى جو وعدةٌ أو كاهى جو بشت منى 
ككددام سر هلى كه بند تازه كلى ك4 عقق امباسفق اكه طوق نسترنى 
جون معجزه عجبى جول تادر هد جورن سلسله ثوهى جون دايره شكنى 
نور فريشتكان در زير دامن نست20 ازتيركى تو جرا جون جان اهرمنى 
افك سوده كشى برسيم ساذه رقم 0 ذى سر فلم بوكر بن حسى 
ودر نسخه هاى صححبح وقد.عمى ثر حمة تاريخ طبرى وتر حة تفسير مو وكش فالمحجوب 
ونارريخ عتستان كه الخدم 1 دست خوردكىدارند مموجا بحاى فرشته فر يشته 56 أست “2 ودر 
بحرهاى شعر كه فر يشته بوزن در نمى راهن أست ؛ فر ذعه كفته أند و بتدر بج أبن لغت بتخفيف 


شهرات بافته اسبت ولى بابد داز نست كه باء آن مجهول أست نه معروف و فعل « فر ستادن» هم 


م ما 





ا 000 


ديككر : خلق بمعنى جع و مفرد از مخلوقات ' بلعمى كويد : « زان خلق كه باأو بكشتى 
نشسته بودند دو خلق زيادت امد بكى خوك و دبكر كربه .... و هيج خلق علاج أن 
ندانست' > 

و كم از 7نكه : يعنى لااقل ؛ كه تاقرن هفام مرسوم بوده است ' مثال از أسرارالتوحيد: 
7 شيخ كفت أبن زر باستاد حدامى بابد داد كه جون شا أرد عر وسى ميكند كم از أن تناشد 
كه نيز شيرينى سازد - ص 2١07‏ و قبلاهم درباب أسم اشاره ككفته شد . 

بلابه _ بلايه : بردو وجه دبدمشده أست وظاهراً بماء موحذه اصح باشد بمعنى زن.. 
هرزه و بدكار ودر تر حمه طبرى و ناور قن قدم مكدر دبده شده است* مثال از نثر بلعمى : 
«جون بوسف خواستكه باوى بباشد خويشتن را بكشيد وكفت اىبوسف مرأدستورى ددتا باتو 
يك سخن كويم ٠‏ كفت بكوى © كفت مكر نه يندارى كه من جنين بلابدام كه اهنك هركس 
كنم جنانكه أعنكك توكردوام' > ّْ 

بكست - يراكست باك : تمغتى بخأتلله و خداى نكناد ' كه شرحش كذشت . 

ديكر : زائج بجاى ازآنكه ‏ وزاينحج عوض ازايتكه ‏ وسبب بجاى سبب ؛ وجنانج 
و جنانك بيك معنى و در مواد بكري 


كو - اصطلاحات و مثلهاى كهنه 


امئال و اصطلاحات بسيار در نثر ونظم بكار ميرفته است كه سمه منسوم شده و ازهيان 
رفته است و آوردن آآنها هناسب اي نكتاب نيست و ها براى عونه يكى دو هورد رأ باد هيكنيم 

ازبى دندان . يعنى ازصميمدل واز روى كال اخلاص واعتقاد وارادت ' مثال أز بيهقى: 
« و رئيس بت از بن دندان' . ... قلعتها را بكوئوال سيرد » 

خاقانى كويد : 





ا قصة نوح - نسخة خطى . 
-١‏ تنرجمه طبرى قصة يوسف و زليها را برنى خواستئ . 


ا 


- ل‎ 0 ١ 


مثال از تاريخ سيستان مقن اين مه براى آنهمى كندكه من برأستاى حر6 و 
انشانن و قزق نا مكافات آن باشد » .. ((ص ١‏ 9") 

بر سيدن : بمعنى كام شدن و بكمال انجاميدن يافانى شدن و بانتها رسيدن وابن فعل 
باين معنى كه معناى عت انث ناديرى در نثر ونظم استعمال هىشده ست * و أصروز تنها 
در هورد « رسيدن ميوه » أبن معنى بافى است ودر ساير هوارد أز ميان رفته است جنانكه 
مىكفدند : « فصاحتم برسيد ‏ تذّكرةالاوليا» يعنى : فصاحتم مام شد » كار برسيد ‏ يعنى بانتها 
اتجاهيد ‏ عمرش برسيد ب يعدى مام شد أرزاقشان برسيد' يعنى : خواربارشان نمام شد 
وعيره.. 

وخر : لغات الوه بمعنى بريشان وهشوشس و أشفته - كايتر هن ' بمعنى براكنده كفتار - 
عر برو عفر بزىكه دري أن حور بره أست بمعنى سيار هوشيار وداهى ودبيلومات ‏ (زادى: 
بمعنى تشكر ؛ أزّادى كر دند ؛ بعنى شك ركردند وامتنان عودند ازادى داشتن ' متشكربودن. 

و افعالى از قسيل : أرستن ونمارسان و بارسكن بس بودن - نس تمودلن بكر اهكان 
برنبامدن بجاى كسى كارى كردن ' يعنى در بارءٌ كسى لطف كردن . 

و لغائى كه فارسى بوده شت واز بين رفته وعربى أن معروف كنه اضت سيار افية ” 
مانند : باك نماز - بجاى اذان 

فر خى كويد : 

باد باد آنشب كان شمسة خويان طراز 2 يطرب داعت هرا تابكه باتكك نماز 

و سر بار نهادنى - بجاى استراحت و تمدد اعصاب ' و ماندمار ' و امو <ختعار د 
يدير فتعمار كه الشف هات امم كارت قاض مفعول با «آز» بس أوند وصفى ساخته 
شده أست ‏ بحاى منّوقف و معتاد و متعبد ' كه متداول بوده ات 

مئال از اسرارالتوحيد : «بنكر نا آموختكارم نكبرى ويس ازين بازنيائى * (س:٠‏ 9 ") 


١ 
1 و «نمازى» بمعنى « ظاهر» و نمازى كردن بمعنى «تظهير » و أمثال | “ها‎ 
0 





. براى مثال و شاهد رجوع شود بصفحة ( 6 ) ازهمين كتاب‎ ١ 


سدع ما وات 


دسمًا دست زبادئر از امروز بوده است . ( رك : جلد دوم فصل : بيهقى ) 

فايدى : در بارءٌ لفظ « روياروى » بياء مثناة كه از كلءات اتباع است و الف وقايه 
در هميان دولغت از بك جنس قرار كرفته است ؛ بايد مواظبت كرد كه با لفظ * رو باروى » 
كه از اتباع نيست وبيندولفظحرف ( باء) اضافت قرار دارد اشتباه نيفتد ' جه روياروى بمعنى 


مواجهه و مقابلهُ دو جيز با دو هرد با مرد باجيزى بطور برابرى و تساوى است جنانكه 


حزظله كويد : 
قطعه 
مور 6 كن يكام شمر ورستب كو خطر كن زكام سار يحوق 
بايزر 5 وملك ونعمت و<أه داجو مر دأنت عمس كك روياروى ' 


با كويد كه دولشكر نا كاه روياروى بر خورند ‏ و شاه با شير نر روياروى شد . اما 
.روباروى كه همان لفظ روبروى باشد بمعنى جيزى يا كسى است كه رويروى جيز ديكر با 
كسى ديكر بدون معنى برابرى ومقابلت متساوى قرار كيرد واين لفظ ميشه بلفظ ديكر اضافه 
شود ' جنانكه در كاب هرت كوبد : 

« جون ماه وآافتاب دريك درجه حمع شوند... ميان ان ندم ةله روداروى أ فتاب شيع 
و آن نيمة ديكر كه روباروى او نيست دايرءٌ و همى بود كه ايشائرا از يكديكر جدا كند و 
حون ماه رادر حقيقت اجتماع بود ابن هردو دابره يكى كشته باشد . زيرا كه أن ندمه كه 
.روباروى مااست أن نيمة مظلم است و [نكه رو باروى ها نيست أن نيمة روشن » 


كز رعايت نكردن قواعد علمى» 


قاعدهاى صرف ونفحو عردى در قد رعايت لهمسشده أستث ' حنانكه قبلاً اشاره كرديم 
كه ججعهاى عربى را جمعى فارسى مىبستند ؛ و اساهمى عربى را بعربى جمع ى يستند مانند اموز 
وحمه رأ بفارسى جمع كى سللد جون : عالمان - استادان - متقد مان - مورخان - فقيهان 


وهانند اين ونيز در مطابقة صفت و موصوف رعايت تانيث و جمع نمىشده است و الفهاى 





5- جبان نامه تأليف شر فالدين محمد ون مسعود ‏ ص : 45 طبع تبران 


6ت 





لك ل 





تتا 





يمدهء- سي عا و اسان ل اسسسم لانم عه موي سف د ع 4 الس وس سي احابيها مومه 


أسب خواستى : اصطلاحى بودهاست قدتم ' ودركتي نثر ونظمازآن بسيار أهده است 
كه هركس رأ در دربار بادشاه بمقامى يا شغلى بالقبى سرافراز منكردند هنكام يرون أمدنش 
حاجب فرياد ميكرده أستكه اسب فلان رأ ساوريد (وآن منصب وشغل بالقس رأ باد هيكرده 
است ) بيهقى در موقع عزيمت سلطان محمود بادو بسر أز ننشابور كه تحمد رأ اهير خرأسان 
سكند و يرميكرداند و ختود بأ مسعود سوى رى هيرود أورده ست" أهير حمد را آنروز 
امير خراسان خوائد و اسب امير خراسان خواستند و , وى سوى خراسان و نشابور بازكشت 

و اميران يدر وسر 50 سوى رى كشيدند ؛ جون كارها ٠‏ برأ نجانب قرار كرفت وآهير 

عمو وعزيمت كرد باكشقن را | فرزند را خاعت داد وبيغام آهد نزديك وى . .كه سيرم محمد 
رأ جنانكه شنودى بردر وما اسي أهير وس و و0 
ما بدين ولادت بياندازه فيراق” جه اختيار كنى كه أسب توا أسب شاهنثاه خواهند يا أسب 
مير عراق ؟ ص 515 ١‏ : 

ورمان يافتن - ثرو فون معدن ب بدرودحات كفن در كنشتن أبنها غالبا بجاى 
مردن استعمال مشده ايت 

بحرم بودن سماو : أبن مثلى است كه جز در شاهنامه حاى دبكر بنظر حقير نرسيده 

٠و‏ كنابيهأ زكارى است كه هنور عاقبت أن ' نامعلوم است و بيدا نست كه إبنكار بنفع 
م وكدامين طره فى ماه خواهد شدو هى كاو بسه بجرم بودن أورد وكاه كاوتتها بحرم 
بودن جنائكه كويد : 

بجوم اندر است كاو اسفنديار ندانم جه بازى كند لز 

دركاء دنسه : 

سيهدار نوران ازان بدتر است اكور اريية ون الدرات 

استعمال اتاع-هاشد : وشمايشت روباروق _دما دم بردابرد - خنداخند ‏ ناز اثاز 


و براى اطلاعات زيادترى رجو شود بجلد دوم صفحه 85 - 41 
0 براق تفصيل اينمثال وساير مثلها بأند بامثال وحكموفرهنك1 قاىدهخدا مر أجعه شود. 


د 


ممم سي د سم امسمداء ١‏ مسمس عد لما ل 0 











مقصوره را كه بايد بياء نوسن دكاهى بالف مىنوشتند جون مصطفا - تقاضا - قماشا و عيده. 
و بعد ها ابن قيود در زبان فارسى يبدا آمد خاصه غطابقة صفت و موصو ف كه أزْ قرون دهم. 
و بازدهم به بعد شهرت كرفت و در صد سال أخير “موهيت يافت ٠‏ 

ونيز باوتاهاى مصدرى عربى مانند قابليت و دميت و جف بت و ثاهاى مصدرى جون. 
امامت د و زارت را كتر استعمال مىنمودند ودر مورد باوتاء مصدرى كاه باء مصدرى فارسى. 
مى أور دند ونيز بجاى أ نكه اهر وز ما ادميت كُوئَيم : 7دميتكرى ممكفته اند جنانكه در 
اسر اراثنو حيد آهده است : ” درويشى ديدم هرففى بوشيده و بردر شهر نشسته و سر بو 
فرو برده و أبريقى يهلوى خود مهاده ' جون جشم من بروى أقناد از آدميكرى هيج جيز بامن, 
نمائد روحى و أسايشى از وى بمن رسيد ‏ ص ”7 ؟ »ء... «اماكاهكاه در درون أستاد. 
اهام از راه آدميكرى اندك داورى هىبود - ص 5589 ' 

صو فثى بجاى تصوف - مثال از اسرار التوحيد : 

« هادرآن بوديم نا خودرا بجامه صوفيان ببرون آريم وساعتى صوفى باشيم ابن كربه بر 
صوفيئى هاشاشيد ‏ ص 578 ©>...” هااجون شيخ بوسعيد نديديم هم صوفى تبوديم وهم 
نديديم | ير اورا تديديمى صوفئى ازكتاب برخوانديمى ‏ نقل از اسر ار التوحيد: ص©1 4" 


اماهمى بحاى امامت : 


« سفره مىعهادم و بنج نماز را بانكك نماز هى كفتيم وخوداهاهى ميكردم ص59 14> 
ونيز وزبرى و قدائى و مائند أن بسيار أست . 

معذلك از قرن بنجم كاهى مسادرى با ياو) ديده ميشود و بتدريج زيادئر ممكردد از 
اتجمله در ببهقى خيريّت أهده اسث : « امبر خالى كرد باخواجه و مرا بخواندند و اكفمت. 
-حديث بوسهل 'نمام شد و خيربّت بود كه مرد نميكذاشت كه صلاحى ببداايد ‏ ص ١ع”‏ * 
وخ اسر ار التو حيد «هنيت» أورده أست : « شبح ما كفت جوانمردى بايد خواجه' انرا 
حثدت نخوانند آن را منت خوانند انك مال نفقه كند آن را منت كويند نه هت - ص 5248 > 


و شغظر عيرسد أله استعمال مصدرهاى مذكور آز شعر به نثر سراي تكرده است وشعرأ 


مو ضوع 


كتببة داريوش اول 
») از اردشبر اول در لخت جمشيد 
قديمترين آثار يهلوى اشكانى 
كثار يهلوى جنوبى 
كتييه هاى ساسانى 
كلتب و رسالات 
اوستا بزبان بهلوى 
كلتب دينى و اخلاقى بهلوى 
متون غير دينى » - » 
علماى رردشتى 


كفتار دوم خط درايراآن: 


نوبسندفى حتنونه يبدا شد ؟ 

اصل خطوط دنا از كحاست ؟ ! 
ابرانيان خط را از ك<ا 1 هو تند ؟ 
خطوط اران بيشىاز اسلام 
مبخحى مادذى 

خط بهاوى 

<روف بهلوى - جدول 

خط اوستائى يا دين دليودى 
جدول النباى اوستاألى ا 
خطوط ايران بعداز اسلام 

مقايسة حروف لبطى وكوفى 
القباى نسطورى و 'سريانى 

كتبية « ربد » 

كتيبة « “حر'ان » 
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464 
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لاه 


فهرست كفتارها وفصول 


جلد اول 
موضوح 


اكفتار تخستين -زبان ايرانى : 
ربان ابرانى 
ربان بارسى . .. ْ 5-6 
ربان مادى 
اوستا و رلك 07 
زمان زرد شت .... 
فارسى باستان ا د 0 ' 5508 
ربان يهلوى 
ربان أسغدى ش 
ردان دريى . 
شاخها و لين على دعر -- 
خاو رشناسان و لهحه ها 
قديمترين آثار زبان ابرانى ال 
أكنيبةٌ بيسقون 
0 الخدت جمشد 
( نقشس ر سقم 5 00 0 
آثار شوش ظ 
» دركرمان 
» ثر ألولدل 
كتيبه هانى همدان 
كتيبة وان .. 


حم # *#” آلى 
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موضو خ مقووة 
ترجمة كنب و ادبيات ايرانى ١‏ 
ثر جمه كنند مان « 
كتبى كه از فارسى بعر بى ترجمه شد دل 
آأر بخ نو بسى ذر عرب 4ه ١‏ 
تاريخ نويسى بزبان فارسى ظ س١‏ 
ضعف تأليفات فارسى ١‏ 
ترقفى نار بخ در عبهد مغول 584؟ 
شيوع ادبيات باستانى بطريق ساحدعى شل 
كفتار جم در نطو ل 
ثثر فارسى از لحاظ نطوار حر فى و لغوى ظ | نفد 
ناموس تطور ا 
له<ه هاى زبان و تأثير انها ينيل 
تبديل حر جهاى حروف همل 
تأر خط در ارج دروف ١6‏ 
تر بيت كر دن حر جهاى حروف 5 
حكابت صر د كشميرى 56 
فر اموش شدن <روف بواسطة عدم توجه ةي 
حروف اوستائىكه تبديل ياذته 
تبديل حروف درلغت بهلوى و ددى 5 
از بينر فتى لغتها وبيدا شدن لغتهاى تازه عرقي 
فارسى بعدار اسلام : خض 
دور نماى نارينخى 7 يف 
زدنا 


جنبرش سياسى 


مو و 





عقبدة.علماى اصروز در باب خّظ .2 


قلمهاى .اسلاى . 
سن تازه در اقسام خط اسلاعى 


كفتار مدوم نذر فار سى سشأز أسلام : 


او ضاتع نام بخى 


طبقات. جهار “قانة.. ملى قديم . : 50 


انواخ نثر بيشىاز اسلام 
ختسات نثر قديم . 
ثر مانوى 
نثر ببيهلوى اشكانى ( نمو نه ) 
» بهلوى ساسانى ( نمونه ). 
تحد دهائى كه در نثر بهلوى رويدادهاست 
كتيبه هاى ساسانى ( نمونه ) 
كتيبة شابور سكانثاه ( هدتى و ترجمه ) 
كشفيات رير خا لى 
سكه هاى قديم 
سكه هاى ساسانى 
سكة ار دشير ياركان 
«ى شابور اول 
» هر صرد اول 
» بهرام دوم و يزد ترد سوم 


ملاحظات تار بتى 
دوام نثر بهلوى 
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خط فارسى ووراقان : 
جند مقايسه از بيرسمى كاتبان 
تصوير و تدهيب 

كنا بخانه و لتب 


كفتار دم : 


قفاوت نثر بهلوى ودرى 

اختلافات صرفى و نتحوى . . ا 
مخئصات فارسى دذرى 

افعال 

استعمال افعال بمعانى متعدد 

افعال غر بب 

شاو ند ها و ساو ند ها 

باء قأكيد 

هيم نهى ودعا ود«عى » استمر ارى 
برد ود-اندر - در 


فرو 


ريال 
ايان 


١‏ ميال 
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مو ضوح سس 
جنبش اذبى ااا ص ٍ وب 
ساماننان و در فارسى امح : : ع« 
قديمترين نثر فارسى درى 1 مم 


كفتار ففتم : 


غفياك خاض - ْ باس 
عال مر دشها و تطور ادبى [ يفل 
تأثير لهحه ها بوسيله و يندتمان و نوسندتان : 0 ري 
تراش خو ردن لغات وس 
جدول ( نمونه ) ا اماي ممصي ء اج 
قول مقدسى در احس التقاسيم 00 ظ 00 بعس 


'كفتار هشام : 


تأثير زبانها در يكدبكر [ يلحال 
نتايج اختلاط زبانها . ءه؟ 
تأثير زبان فارسى فارسى در زبان تازى ل 
تأثير زباى تازى در فارسى الإه” 
مثال لغاتى لله در فارسى نبوده است 

مثال لغات ادارىكه بوسيلة دولت رواجتر فته 7 محال 
مثال لغات متر ادف . ْ بض 
وسعت يافتى زبان فارسى ٠‏ ظ م 
لغات بهلوىكه از يادرقت .. 4 
تندروى ادبا در اد خال لغت عرب 00 رض 
تحقيق در بارة سحع جاهاى.... ... الا د عبرا 


لغات و خيل در زان فارسى  .‏ 00 .. ا سإ برسم 


- يم 


مو ذو 


اسيم اشاره و<حرف تعر يف 
اشارة بان وصف حنس. ....... 
ادات لشسية و اسم اشاره 

اسماء اشارة هر كب 

ضمير هفر د وغاب ْ 

جمعهاى فارسى برلغات تارى 
الحاق با بر عضى اساعى 

ب) بمعنى « به » و <« بسوى » 
بار 


وا 


ار 

نا 

نيز 

37 

بيش و إس در حال اضافى 

لطر بمونى «د فأ» 

حون ب در اشداى <مله 

5 راهاى رانك و« هر » علامت مفعول 
اندر - اندرون ابر نر 

خوائد .كويند .لدف مفعول 

د ذشكر وسد كر 

شون راك ... . 

حند ازادات نشيية و ويك مقدار و مدت 
ايراابراك ‏ ازيرا - ار براك . 
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مو ضور 
سأوندها . 
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بأهاى مجهول 

فعل استمر ارى- شر حر ويا 

ياء مطيعى و انشالى غير شرطى 
فعلهاى تمنابى ‏ فعلهاى شرطى 


لى - فى ب استى ل نيستى 
هاء أسهمى و وصفى. 

افعال منسو خه 

مستقبل محقق الو قوع 

تكرار افعال در جمله ها 


افعال بلهحه هاى م*تلف 
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